Profnummer. 


ANMÄLAN. 

Wermlands-Posten utkom- 
mer under sednare hälften af detta år 
hvarje Lördags afton omkring kl. 6, och 
blifver prenumerationsafgiften för 26 M 
4 R:dr 36 sk. B:ko, eller, tillsammans 
med postarfvodet, 2 R:dr B:ko, och kun- 
na reqvisitioner ske såväl å detta Bok- 
tryckeri, som å alla Postkontor i riket. 
Annoncer emottagas till införande efter 
ett pris af Två sk. B:ko raden, innehål- 
lande 40 petitbokstäfver, dock ingen an- 
nons under 8 sk. Bko, och böra dessa 
inlemnas sist Thorsdags förmiddagarne å 
detta Boktryckeri, hvars lokal är i Kop- 
parslagare C. F. Lidbergs hus midt emot 
Gästgifvaregården, en trappa upp. 

Det torde synas vanskligt att ånyo vå- 
ga ett tidnings-försök, då det för icke 
längesedan visat sig huru svårt 2:ne tid- 
ningar härstädes haft att, jemte hvaran- 
dra, bära sig; men då undertecknad, ut- 
gifvare af detta blad, nu etablerat egen 
boktryckerirörelse härstädes, så har det 
hufvudsakligen ingått i hans beräkning 
och förhoppning att tidningen skulle lem- 
na den nya officinen någon sysselsättning 
och inkomst, den sednare åtminstone så 
stor, att utom de materiella kostnaderna, 
redaktionsbestyret må kunna deraf utgå. 

Hvad detta sednare angår, så har det 
öfvertagits af en dervid van person, hvar- 
före allmänhetens billiga förväntningar bö- 
ra kunna motsvaras. 

Tidningens inskränkta utrymme gör, att, 
så länge detta item fortfar, hufvudsakli- 
ga syftemålet för Red. måste blifva mera 
att söka åstadkomma ett lättsmält, roande 
och omvexlande innehåll, än längre och 
utarbetade: uppsatser, likväl utan att så- 
dant skall hindra den ifrån att om vigti- 
gare allmänna angelägenheter och tilldra- 
gelser uttala ett eget omdöme. Provin- 
sens enskilda ärender böra och skola dock 
behandlas något utförligare, och om vi 
dervid någon gång kunna komma att vid- 
röra vissa känsliga strängar, så skall lik- 
väl sådant alltid vara motiveradt endast 
af åstundan att gagna, och att skaffa 
rättelse, der detta kan behöfvas. 

Tidningens färg för öfrigt är i politiskt 
hänseende moderat liberal, men i stats- 
ekonomiskt så röd som möjligt, d. v. s. 
den skall påyrka radikala reformer der- 
utinnan och inga nya plåstringar och lapp- 
ningar, hvarmed landet till sin olycka allt 
för länge laborerat. Red. kommer med 
förkärlek att, då utrymmet det tillåter, 
behandla hithörande frågor, hvartill den 
snart sammanträdande riksdagen gifver så 
rika materialier, 

Härmed innesluter jag mig och den 
nya tidningen i allmänhetens ynnestfulla 
bevågenhet och helsar till sist Red. af 
Nya Wermlands-Tidningen under uttrye- 
kandet af den önskan att ett vänligt för- 
hållande emellan de begge bladen måtte 
uppstå, äfven då de hvar för sig möjli- 
gen kunna komma att förfäkta olika me- 
ningar. Carlstad i Juni 1853. 

O. CRONQUIST, 


Boktryokare och ansvarig utgifvare. 


Lördagen den 25 Juni 


. 


OBS. I anseende till öfverhopande 
göromål med det nya tryckeriets uppsät- 
»tande, medhinnes ej att utgifva detta 
profnummer annat än på enkelt blad, 
hvaremot tidningen, från prenumerationens 
början, blifver af detta profblads dubbla 
storlek. 


I Domkyrkan predika, 
Femte Söndagen efter Trefaldighet: 
Högmessan, Regementspastorn L. F. Mellquist. 
Altousäüngen, Komministern Mag. C. G. Hultgren. 


Husförhören med Landtförsumlingen hållas på följande 
dagar och ställen: På Alsters bruk Söndsgen deu 26 
dennes kl. 4 e. m.; i Längsviken Måndagen den 27 kl. 
9 f. m. och på Rud Tisdagen den 28 kl. 2 e. m.; Ons- 
dagen den 29 med Bomstad, Löfnäs och Fintatorp kl. 9 
f. m. och samma dag kl. 3 e. m. med Eriksberg, Södra 
Aspsäter, Henstad och Kattviken; Thorsdagen den 30 
kl. 3 e. m. med Sanna, Sandbäcken, Storn, Lilla och 
Södra Wåxnäs, samt Fredagen den 1 Juli kl. 3 e. m. 
med Vidön, Knappstad och Dingelsundet. 

Carlstad den 17 Juni 1853. 


I. F. MELLQUIST. 


Stiftsnyheter. 


Vid val till Kyrkoherde i Or den 19 dennes tillföllo 
alla afgifna röster Kommir, C. T. Ortenblad. 

På förslag till Kilus Sacellani uppfördes den 22 den- 
nes: Commin. N. Westerlind, Pastoratsadj. A. Wen- 
nergren och Kommin. N. Ahlin. Medsökande: S. M. 
Adj. O. Bäckelin och Kommin. A. M. Bratten. 

Profdagar for Komministraturen i Ekshärad: den 10, 
17 och 24 Juli. 

Kongl. Maj:t har på und. tillstyrkan af Dom Kapitlet 
härstädes i nåder tillåtit inrättandet af en serskild be- 
grafningsplats å egendomen Skafnäset i Fernebo socken. 

Tjenstledighet beviljad: Kyrkoh. i Väse Kontrakts- 
Prosten C. M. Bågenholm på 6 veckor från den 12 
dennes (v. Pastor Kommin. L. Rolander)) 

Kyrkoh. i Högsäter Kontraktsprosten E. J. Ekstedt 
från den 15 Juli till den 31 Aug. (v. Pastor J. Ferlin; 
v. Kontraktsprost G. E. Grund]; 8 

Eloqventie & Poescos Lektorn Mag. E. E. Östling 
på 5 veckor från vårterminens slut; 

Grsecse Lingue Lektorn Mag. L. M. Groth under Ju- 
li och Augusti. 


Propeller-J ern-Angfart get g 


C ARLSTA n, 


Kapten G. E. Blixt, 
afgår från Götheborg Thorsdagen den 30 kl. 6 f. m. 
Carlstad Fredagen den 1 Juli kl. 12 på dagen. 
Stockholm till Norrköping Thorsdagen den 
7 Juli kl I f. m. 


„ ” 


— „ 


» „ Norrköping Fredagen den 8 kl. 1 f. m. 
Medtager passagerare och fraktgods. Biljetter försäl- 
jag hos P. F. Broman. 
DIREKTIONEN. 


Ångfartyget 


Kapten E. Gjerling, 7 
efgår från Stockholm Thorsdugen den 30 kl. 1 f. m. 
Carlstad Söndagen den 3 Juli kl. 1 f. m. 
» Götheborg 'Thorsdagen 7 Juli kl. 6 f. m. 
Medtager passagerare och fraktgods. Biljetter försäl- 
Jas hos O. F. Ahlmark. 
DIREKTIONEN. 


Carlſtad. 


Uppå Konſistorii derom gjorda hemſtällan 
har Kongl. Maj:t funnit godt medgifwa att, 
ſaͤſom arfwode för innewarande år till en lä— 
rare i teckning wid derwarande elementarlä— 
rowerk, 150 rdr bko mä af beſparingarne å 
anſlaget till elementarlärowerken utbetalas. 

— Frän Wermland hafwa trenne landt— 
mäterielewer efter undergången examen aflagt 
ſin ed i Stockholm den 15 dennes, nemligen 
C. M. Launer, D. Kjellin och C. G. Laurell. 

— Poſtinſpektoren härſtädes, major Flach, 
har för helſans waͤrdande erhållit 4 månaders 
tjenſtledighet, räknad från den 1 dennes, och 
har poſtſtrifwaren C. L. Lundſtröm blifvit 
förordnad att poſtinſpektorstjenſten under ti⸗ 
den på eget anſwar förrätta. 

— Löjtnanten wid K. Wermlands regem. 
C. A. A. af Wetterſtedt och löjtnanten wid 
Weſtgötha-Dahls regemente C. G. Adelſtöld 
afwa erhållit nådigt affked med tillſtaͤnd att 
i armeen qwarſtaͤ. 


— Afwen ſiſta maͤnſkiftet medförde ins 
gen förändring I den torra och warma wäder— 
leken, och ehurn här och der på landsbygden 
under de ſiſta 14 dagarna lära fallit några 
mer och mindre ſtarka äſkregn, få börjar man 
likwäl här i Wermland redan nu göra fig 
förtrolig med tanken på en ſwärare miſswärt 
baͤde på ſäd och foderwäxter. Om, ſaͤſom 
man förmodar, och böuſkligt wore, bränwins⸗ 
bränningen för hela näſta termin inſkränktes 
till 2 månader, få torde dock ſpanmälsbriſten 
icke blifwa ſtörre, än att behofwet kan i det 
närmaſte fyllas inom landet, men får åter 
bränningen ohejdadt fortgå hela tiden, få lä 
ra följderna ſannolikt blifwa fruftansmwärda. 
Regeringen kan icke gerna afwakta ſtändernas 
ſammanträde i November för beſluts fattan⸗ 
de få wäl härom, fom om andra mått och 
ſteg, t. ex. ſpaumaͤlsimportens frigifwande, 
dereſt miſswäxten om en månad härefter ſkul⸗ 
le wiſa fig blifwa allmän, hwarföre wäl det 
bäſta wore att ſammankalla ſtänderna till den 
15 Sept., i ſtället för den 15 November, för 
att med dem ſamräda och beſluta om nödiga 
ätgärders widtagande. Från ſtapelorterna Gös 
theborg och Stockholm medför hwarje poſtdag 
ſtegrade prisuoteringar på alla ſpaumälsſlag, 
och wanlig god råg gäller mi 19 rdr på förs 
ra ſtället. Frän, Filipſtad ſkrifwes att gräs⸗ 
maffen börjat härja der i granſkapet, men 
häromkring har den ännn ej wiſat fig. 

— Wenern håller fig äfven i är mycket 
hög och har, baktadt den ihållande torkan, fal— 
lit obetydligt, hwarföre ſidländtare mark der⸗ 
af lider mycket mehn. 

— Atſtilliga förſamlingar af Carlſtads ſtift 
hafwa & nyligen hållna ſockenſtämmor beſlu⸗ 
tat att uttrycka fina öuſkningar om en ny 
lagſtiftning för anpingen med hög 
beſtattning och inſkränkt tillwerkning. Blif⸗ 
wände riksdagsmän af bondeſtändet ſkola gif— 
was uppdrag att werka i denna rigtning. 

— Examen i folkſtolan, fom under denna 
termin warit bewiſtad af 261 barn, deraf 145 
gosſar och 116 flickor, afhölls i Thorsdags, 
och wittnade om den nitiſke, men allt för ſwagt 
aflönte, lärarens lyckade bemödanden i uns 
dexwisnings bibringande. Efter examen ut⸗ 
delades ſaſom premier några böcker, ſtänkta 
af en barnwän. Ett wackert förhållande, 
wittnande om förtroende, är, att äfwen många 
bättre maus barn numera i denna ſtola ins 
hemta den förſta underwisningen. 

— Audra häftet af C. A. Agardhs Förſök 
till en Statsekonomiſt Statiſtik öfwer Swe⸗ 
rige har i deßa dagar utkommit i bokhandeln. 
Det handlar om Sweriges ytbilduing, och 
är iſynnerhet intreßant wid beſkrifningen om 
landets naturliga kommunikationsleder jemte 
förſlagen till deras förbättrande. Det är allt⸗ 
igenom haͤllet i ſamma foſterländſta anda, 
fom utmärkte det förſta häftet, och utruſtadt 
med denna praktfulla fil fom denne författare 
i få bög grad beſitter, och hwarigenom han 
wet att göra äfwen det torraſte ämne behag⸗ 
ligt och lättläſt. Arbetet ſynes dock komma 
att blifwa widlyftigare, än hwad proſpekten 
innehöll, men detta anſe ätminſtone wi uts 
göra en förtjenſt mera. 

— Dagens utländſka poſt låter något mes 
ra krigiſk, än de på annat ſtälle i bladet ut⸗ 
ifrån meddelade nyheterna. Sa wet man nu 
med wißhet, att Ryßlands ultimatum ankom 
till Konſtantinopel den 8 dennes och att deri 
fordras ett obetingadt antagande af furſt 
Mentschikoffs förſlag, hwaräa ſkulle afgifwas 
ſwar före den 165 men man tar för gifwet 
att Porten förkaſtar detſamma, hwarefter 
Donaufurſtendömenas beſättande följer. Detta 
will Frankrike, men fåfom det tyckes icke Eng⸗ 
land, betrakta fom krigsorſak. England ut⸗ 
ruſtar emellertid en betydlig flotta, hwilken 
ifall afgä till Öjterfjön, för att wara till 
hands wid förefallande behof. Krig och fred 
ſpues ſäledes bero derpaͤ, om England och 
Frankrike werkligen betrakta Donaufurſten⸗ 
dömenas beſättande af Ryssland fåfom krigs⸗ 


orſak. Sker detta, få bör den ſtora frågan 
wara afgjord inom 14 dagar härefter. Preus⸗ 
ſens och Oſterrikes roller i ett fådant werlds⸗ 


drama äro icke lätta att ännu förutſäga. 


— 


Stockholm. 


D. M. Konungen och Drottningen tillika 
med prinſesſan Eugenie lära ämna tillbringa 
naͤgon tid på Tullgarn, derifrän H. M. Kos 
nungen emellanåt refer in till hufwudſtaden 
för konſeljernas hållande. — H. M. Enke⸗ 
brottningen, fom öfwergifwit resplanen till 
Tyſkland och Frankrike, wäntas oförtöfwadt 
åter, och ämnar fara direkte till Tullgarn för 
att der aflägga ett beſök hos DD. MM. — 
Den förre krigsminiſtern, general v. Hohen 
hauſen, har gifwit afſkedsmiddag ät departe⸗ 
mentets embets- och tjenſtemän och den nye 
krigsminiſtern, greſwe Gyldenſtolpe, emotta— 
git uppwaktning af departementets expeditio⸗ 
ner. — En ſak fom de ſednaxe dagarne utgjort 
ſamtalsämnet i de fleſta bildade kretſar, är 
förſte amannenſens wid riksarkivet, protokolls— 
ſekreteraren Nils Arfwidſous, oförmodade af 
ſkedstagande från befattningen wid berörde 
embetswerk. Anledningen ſäges wara miſs⸗ 
nöje med chefens, riksarkiwarjen Nordſtröms 
och eckleſiaſtikminiſterns nya reglering af riks⸗ 
arkivet och en Arfwidſon aͤlagd förändrad tjenſt⸗ 
göring, fom på ſätt och wis kunde betraktas 
ſaſom en degradering. Man emotſer nu med 
ſpänd wäntan en af Aftonbladet utlofwad 
belysning af de ſiſta företeelſerna utaf Herr 
Nordſtröms embetswerkſamhet, både i egenſkap 
af kanſlersſekreterare och riksarkivarie; ty hr 
Nordſtröm är föga omtyckt och man unnar ho⸗ 
nom af allt hjerta en liten dufning. — Fre⸗ 
gatten Eugenie har, efter fulländad werlds⸗ 
omſegling, lyckligen aͤterkommit till Europa 
och inlopp den 8 dennes i Plymouths hamn. 
Under hela reſan har Fregatten endaſt förlo⸗ 
rat 5 man, nemligen 2 genom dödsfall och 3 
enom rymning. Aſwen korvetten Najaden 
far äterkommit från ſin tur till Medelhafwet 
och ankrade wid Känsz hamn den I dennes, 
hwarifraͤn den ſkulle afſegla till Carlskrona. 
— Ett wigtigt ſteg till ſwenſka ſkeppsfartens 
upphjelpande har af regeringen nyligen blif⸗ 
wit taget, i det utrikes byggda fartyg under 
innewarande och näſta år få naturaliſeras och 
införas emot en tullafgift af 10 rdr för hwar⸗ 
je 100 rdr a den beſpisligen erlagda köpe⸗ 
ſumman, hwarförutan tullen a nytt täaͤgwirke 
blifwit nedſatt till 16 fk. pr lisp., ſegel⸗ och 
tältduk till 2 fk. 8 rſt. pr ri ohäckladt 
lin för ſegelduksfabrikerne till 8 fk. pr lisp. 
och häckladt dito 16 fk. per dito. Frågan om 
framtida tull på utrikes byggda fartyg kom⸗ 
mer att beſtämmas i den nya tulltaxan, wid 
näſta ſtatsreglering. — Från Hamburg ſkrif⸗ 
wes att 1 regeringen lärer wara betänkt 
& en förändring uti fin repreſentation der⸗ 

ädes; få att, i ſtället för minifterrefident 
endaſt ſkulle Hålla charge d'affaires, till hwil⸗ 
ken poſt man förmodade att nuwarande ges 
neralkonſuln Sterky ſkulle kommq att befor⸗ 
dras. J . härmed ſäges wara 
ämnadt att indraga ſwenſka poſtkontoret derſtä⸗ 
des, hwilket gifwit allmänheten få många an⸗ 
ledningar till klagomaͤl för föl med poſternas 
Befordran. — Det allmänna preſtſällſkapsmötet 
pågår un härſtädes och är mycket talvikt be⸗ 
fökt. — Andteligen har man de ſiſta dagarne 
häromkring haft en wacker nederbörd, fom i 
någon mån torde upphjelpa den twinande 


ödan, ehuru betydlig frada dera redan är 
given, bol ock förorſakat en owanlig ſteg⸗ 


ring i börsnoteringarne à all ſlags ſpanmäl 
och bränwin. 


— 


Landsorten. 


Från alla kanter af landet uppſtämmas 
klagorop öfver den fortfarande torkan och de 
bekymmerſamma utſigterng för årets gröda. 
Rågar och wallar ſkola på b ſtällen ic⸗ 
ke mera ftå att upphjelpg. — J Marieſtad 
hafwa aktieegarne i den tillämnade filialban⸗ 
ken derſtädes haft ſammanträde den 9 den= 
nes, och derwid beſlutat att hos K. M. göra 
anſökan om anſtänd med bankens öppnande 
till den 1 näſta Oktober, i ſtället för den 9 
Juli, i anſeende dertill att en del af aktie⸗ 
egarne underlätit att inom utſatt tid inkom⸗ 
ma med behöriga Handlingar; men om an⸗ 
ſtändet icke kunde bewiljas att bankens werk⸗ 
ſambet då måtte få börja med den utaf de 


öͤfrige delegarne preſterade ſäkerheten, ehuru 
något underſtigande det ſanktionerade mini⸗ 
mibeloppet. — Norrwikens reformſällſkap i 
Bohus län har utſett trenne deputerade för 
det tilltänkta reformmötet i Örebro. Ofriga 
reformſällſkaper äro deremot tyſta ſom Egyp⸗ 
tens preſter. — Sommar⸗-marknaden i Lid⸗ 
köping, hwilken började den 3 dennes, har 
warit trög, af briſt pa penningar, ſom det 
ju alltid heter. Hwete gällde 20 a 23 rdr, 
råg 16 a 18 rdr, korn 11 a 12 rdr och haf⸗ 
ra 6 a 6: 18; billigt nog i ſanning wid när⸗ 
warande klena utſigter, men priſerna hafwa 
wäl ſedermera uppgått. — Artilleriſten Bror 
wid Götha Artilleri-regem., dömd att arke⸗ 
buſeras, har fått ſitt ſtraff förwandladt till 
40 par ſpö och lifstids fäſtning, juſt icke ſer⸗ 
deles mycket att tacka för. — J Upſala haf⸗ 
wa beſwär blifwit anförda öfwer borgmäſta⸗ 
rewalet derſtädes i anledning af förment röſt⸗ 
wärfning. — Från Småland emigrerar fol⸗ 
fet i ſtora ſkaror till nya werlden, och med⸗ 
tager ganſta betydliga penningeſummor. = 
3 Lund wäntar man att en Smålänning, A. 
Rundbäck, fom 1 kandidatexamen fått 30 1-2 
betyg, ſkall blifwa utſedd till primus wid 
promotionen derſtädes i desſa dagar. — Fran 
Weſteraͤs ſkrifwes att den från Herr Munk⸗ 
tells i Eſtilstuna mekaniſka werkſtad förfär⸗ 
digade lokomotiv, „Förſtlingen“, hwilken är 
beſtälld för Norbergs jernwägsbolag, pasſe⸗ 
rade ſtaden d. 9 Juni, dragen af 4 par oxar, 
till ſin deſtinationsort. — Wid marknaden i 
Wenersborg, ſom war temligen liflig, gällde 
rägen 17 vor, korn 11 rdr, hafra 6 ror, fläſt 
5: 24 och ſmör 16 a 18 ſt. marken. — Från 
Halmſtad ſkriſwes att Laxfiſket är mera 
gifwande än på många är. 


Utrikes. 


Det är en ſtor triumf för eiviliſationen 
att, äfwen då de allwarſammaſte ſtridigheter 
emellan regeringarne nu för tiden uppſtä, de 
icke gerna ſkrida till öppna fiendtligheter, fås 
fom i fordua dagar, utan, efter nägra ömſe— 
ſidiga ruſtningar, meſt för ſten ffull, gemen⸗ 
ligen bilägga fina twiſter på diplomatiſk wäg, 
efter bemedling af någon bland de få kallade 
ſtormakterna. Den allmänna inſigten, att ett 
krig nun i Europa owilkorligt ſkulle öfwerga 
till ett revolutionskrig och äter ſätta alla de 
demokratiſka lidelſerna i brand, twingar, fås 
ſom det af de ſiſta tidningarne will ſynas, 
ſjelfwa det mäktiga Ryßland att åter ſticka 
det redan dragna värdet i ſlidan, och lemna 
förhoppningen att denna gång fa fe den ry⸗ 
25 örnen uppſfluka den turkiſka halfmaͤnen. 

aktadt Ryſslands och den Ottomaniſka Por 
tens betydliga ruſtningar till lands och ſjös, 
truppernas koncentrering wid gränſen och be⸗ 
fallningen till de Eugelſka och Franſta flot⸗ 
torna att afſegla till Dardanellerna, tror likwäl 
ingen på ett fredsbrott, och det ſtarka fallet 
i de franſka fonderna har återgått till ett (i 
ka haſtigt ſtigande. Allt torde wäl derföre 
ſlutligen komma att reducera fig dertill, att 
Porten får bewilja alla de kriſtna underſä⸗ 
terne i ſitt rike några ſtörre friheter och ſtäl— 
la borgen derför, ſamt måhända betala Ryſs⸗ 
land någon del af den fordran detta gör an⸗ 
ſpraͤk på, ſedan deſs beſättande af Moldau 
och Wallachiet under revolutionsären 1848 
och 1849. Ryſslands juſtitieminiſter, grefwe 
Panin, har ankommit till Paris och grefwe 
Nesſelrode, en fon af deſs utrikesminiſter, till 
London, begge medförande anande förkla— 
vingar, efter hwad det ſäges. 

Afwen ſtridigheterna emellan Sſterrike och 
Schweitz ſynas nu wara på god wäg att bis 
läggas. 

Deremot ſynes det icke wara mycket att 
Bygga på det inhemſka lugnet i Frankrike. 
Talrika arreſteringar haſwa nyligen företa⸗ 
gits baͤde i Paris och departementerna, och 
en widſträckt ſammanſwärjning till kejſardö⸗ 
mets ſtörtande ſäges der wara upptäckt. Om 
denna utgått från demokraterne eller något 
af de royaliſtiſka partierna, wet man dock äns 
nu ej rätt, då tidningarne icke få omtala hwad 
de funna weta. Det talad åter om en ſtor 
utgallring bland prefekterna. Kejſaren ſkall 
wara milsnöjo deröſwer att de lagt hinder i 
wägen för hans emisſarier att kunna inhem⸗ 
ta den werkliga ſinnesſtämningen hos befolk⸗ 
ningen i departementerna. Sannolikt har 
denna warit ſädan, att prefekterna icke wagat 
wiſa den i fin rätta dager, utan maͤſt kaſta 


likſom ett offieielt ſkimmer deröfwer. Frans⸗ 
männen hafwa icke ſtött på något allwarſamt 
motſtand på ſitt ſiſta tåg till Tila Kabylien. 
De ännu qwarlefwande veteraner, ſom aͤt⸗ 
följde Napoleon fraͤn Elba, och woro med 
honom de hundrade dagarne, ſrola erhålla en 
årlig penſion för fin aͤterſtäende lifstid. 


Till Salu. 5 
ZINKHVITT 
A. II. FALKENGREN. 


Fin Fransk Cognac af 11 graders styrka; 
Gullsby skrifpapp; utmärkt god Blank- 
svärta i träd- och bleckaskar, m. fl. va- 


ror hos A. H. FALKENGREN. 


Utmärkt god Anjovis, Gräddost samt 
alla sorter friska och goda Specerier m. 


fl. varor hos A. T. BRATTBERG. 


Till Bruks- & Contorsböcker finnes hos 
undertecknad flera sorter utmärkt godt 
form- & machinpapper af olika storlek, 
neml.: Median-, Regal-, Bok- & Skrif- 
papper, och säljes till billiga priser. 

Carlstad i Juni 1853. 

J. LEVENHAGEN. 


Utbjudes hyra. 
2:ne rum med kök jemte nödige uthus fins 
nas att hyra från 1 näſta Oktober hos Mä— 
lare Tideblad. 
ine bättre rum, pasſande för ungkarl, fins 
nas att hyra på är från 1 näſta Oktober hos 
Skomakaren G. Sandelin. 


hos 


Diwerſe. 


KOUUIIIIONI- On ads 


Kontor i Lidköping. Undertecknade e- 
mottaga alla till ett sådant Kontor höran- 
de göromål, såsom uppköp och försälj- 
ningar, Penningars indrifvande, Varors 
emottagande och expedierande m. m.; och 
skola vi med ferm och noggrann expedi- 
tion uträtta allt hvad oss anförtros, under 
adress till vår firma: 


NORELIUS & FINN STROM. 
Omnibus, 


om kommer att gå emellan Kanikenäſet och 
taden alla timmar, da ängfartyg ankomma 
eller afgaͤ, började fina turer den 17 dennes. 
Wagnen kan hyras för fortare reſor, hwar— 
om lemnas närmare upplysning på gäſtgif⸗ 
waregaͤrden af J. A. Johansſon. 


Billard, 


ny och elegant, är uppſatt 4 Gäſtgiſware— 
gården, en trappa upp, rummet nero 14, och 
är tillgänglig för beſökande alla helgfria das 
gar. 


E. L. Fongelberg, 
Tandläkare i Stockholm, 

ſom ämnar beſöka Carlſtad, har äran rekom— 
mendera fig härmedelſt till förrättande af alla 
ſlags tandoperationer, ſaimt inſättande af alla 
flags artificiella tänder. Jag får derjemte 
äfwen äran tillkännagifwa, att jag af utländ⸗ 
ſta dentiſter, med hwilka jag under mina res 
for förliden ſommar fått tillfalle komma i bes 
röring, lyckats att lära känng och erhålla en 
nyare uppfinning af fyllmadsämnena för ſka⸗ 
dade tänder, fom anſes bland de bäſta hittills 
kända, ſäwäl genom den lätthet, hwarmed det 
utan ſmärta för patienten kan inbringas i den 
urfrätta tanden, ſamt de ſs ändamaͤlsenlighet 
och faſthet, fom genom de ſs ringa pris, i jem⸗ 
förelſe med det förut wanligen anwända guldet, 
hwars dyrhet ofta afſkräcker den mindre bes 
medlade från dylika för tändernas bibehaͤllan⸗ 
de nödwändiga operationer, och hwarigenom 
inträffar att mången tand i ſtället blifvit oc 
nödigtwis borttagen. 1 

Mitt logi, från hwilken dag och Huru länge 
mitt wiſtande blifwer ſkall jag hafwa äran 
närmare beſtämma. 


Niro 1 af denna tidning utgifwes Lörda⸗ 
gen den 2 Juli. 
Carlstad, 
tryckt hos O. Cronquist. 


1853. 


ANMÄLAN. 
Wermiands-Posten utkom- 
mer under sednare hälften af detta år 
hvarje Lördags afton omkring kl. 6, och 
blifver prenumerationsafgiften för 26 M 
4 R:dr 36 sk. B:ko, eller, tillsammans 
med postarfvodet, 2 R:dr B:ko, och kun- 
na reqvisitioner ske såväl å detta Bok- 
tryckeri, som å alla Postkontor i riket. 
Annoncer emottagas till införande efter 
ett pris af Två sk. B:ko raden, innehål- 
lande 40 petitbokstäfver, dock ingen an- 
nons under 8 sk. Bko, och böra dessa 
inlemnas sist Thorsdags förmiddagarne å 
detta Boktryckeri, hvars lokal är i Kop- 
parslagare C. F. Lidbergs hus midt emot 
Gästgifvaregården, en trappa upp: 

Det torde synas vanskligt att ånyo vå- 
ga ett tidnings-försök, då det för icke 
längesedan visat sig huru svårt Ame tid- 
ningar härstädes haft att, jemte hvaran- 
dra, bära sig; men då undertecknad, ut- 
gifvare af detta blad, nu etablerat egen 
boktryckerirörelse härstädes, så har det 
hufvudsakligen ingått i hans beräkning 
och förhoppning att tidningen skulle lem- 
na den nya officinen någon sysselsättning 
och inkomst, den sednare åtminstone så 
stor, att utom de materiella kostnaderna, 
redaktionsbestyret må kunna deraf utgå. 

Hvad detta sednare angår, så har det 
öfvertagits af en dervid van person, hvar- 
före allmänhetens billiga förväntningar bö- 
ra kunna motsvaras. 

Tidningens inskränkta utrymme gör, att, 
så länge detta item fortfar, hufvudsakli- 
ga syftemålet för Red. måste blifva mera 
att söka åstadkomma ett lättsmält, roande 
och omvexlande innehåll, än längre och 
utarbetade uppsatser, likväl utan att så- 
dant skall hindra den ifrån att om vigti- 
gare allmänna angelägenheter och tilldra- 
gelser uttala ett eget omdöme. Provin- 
sens enskilda ärender böra och skola dock 
behandlas något utförligare, och om vi 
dervid någon gång kunna komma att vid- 
röra vissa känsliga strängar, så skall lik- 
väl sådant alltid vara motiveradt endast 
af åstundan att gagna, och att skaffa 
rättelse, der detta kan behöfvas. 

Tidningens färg för öfrigt är i politiskt 
hänseende moderat liberal, men i stats- 
ekonomiskt så röd som möjligt, d. v. s. 
den skall påyrka radikala reformer der- 
utinnan och inga nya plåstringar och lapp- 
ningar, hvarmed landet till sin olycka allt 
för länge laborerat. Red. kommer med 
förkärlek att, då utrymmet det tillåter, 
behandla hithörande frågor, hvartill den 
snart sammanträdande riksdagen gifver så 
rika materialier, 

Härmed innesluter jag mig och den 
nya tidningen i allmänhetens ynnestfulla 
bevågenhet och helsar till sist Red. af 
Nya Wermlands-Tidningen under uttrye- 
kandet af den önskan att ett vänligt för- 
hållande emellan de begge bladen måtte 
uppstå, äfven då de hvar för sig möjli- 
gen kunna komma att förfäkta olika me- 
ningar. Carlstad i Juni 1853. 

O. CRONQUIST, 


Boktryckare och ansvarig utgifvare. 


r 7²W.. . — . —— 


I Domkyrkan predika, 
Tredje Böndagen: 
Ottesången, Theol. Lektorn Mag. J . Millén. 
Högmessan, Komministern Mag. C. C. Hultgren, 


Aftonsången, Regementspastorn L. L. Mellquist, 
1 Rn dT ER ann 


Kollekten, som insamlas Böndagen, tillfaller kyrko- 
vaktaren. — Nästa Lördag och Söndag hålles Nattvards- 
gång. Carlstad den 28 Juni 1853. 

I. F. MELLQUIST. 


L 
Död. 

Tillkännagifves att vice Pastorn Johan Julius Holmberg 
stilla afled på Stafnäs Prostgård den 24 Juni 1853, kl. 
12 på dagen, i en ålder af 31 år, 4 månader och 9 
dagar. Ömt sörjd och saknad af Föräldrar; Syskon och 
talrika vänner. 


Stiftsnyheter. 


Kongl. Maj:t har i näder tillagt Kommin. II. Billmans 
4 oförsörjda döttrar ett extra nådår vid Komministersbe- 
ställningen i Ekshärad, 

Beviljad tjenstledighet, läraren i Philipstad, Phio os, 
Kand. S. Bengtsson från den 10 sistl. Juni vill vürtermi- 
nous slut. 

Missiverad, den 28 sistl. Maj till Kyrkoh. i Starrkürr 
Prosten J. Lundblom, S. M. Adje X. J. Alan, hvilken, 
ehuru tillhörande Carlstads stift, blifvit med vederböran- 
des tillåtelse anställd att tills vidare tjenstgöra inom Gö- 
theborgs stift. 3 


Carlſtad. 


Utſigterna för aͤrswerten hafwa ljusnat 
något, ſedan flera wackra regn efter mid⸗ 
ſommar fallit, och hwilka lära ſträckt fig wida 
omkring. Rägarnes tunnhet kan dock natur⸗ 
ligtwis ej mera hjelpas, äfwenſom höbriſten 
ſäkert under kommande winter måjte blifwa 
kännbar, ſa wida icke ett förſlag i Aftonbla— 
det ſtulle befinnas lämpligt och i utförandet 
lyckas. Detta är: att genaſt afflå wallgrue, 
för att i Auguſti få taga en andra ſkörd, 
hwilken, i händelſe af gynnſam wäderlek, kun⸗ 
de blifwa rätt wacker. 

= Något hwar torde hafva i friſkt minne 
den ſilfweryrſel, fom för några år ſedan få 
allmänt intog ſinnena wid guldſmedshyttaus 
och Wermſkogs⸗grufwornas förſta bearbetan⸗ 
de, men hwilka grufwor ſedermera reducerat 
fig derhän, att det un pa förra ſtället huf⸗ 
wudſakligen drifwes pa bly och att de ſedua⸗ 
re knappaſt betala drifttoſtnaden. Hade man 
da kännt till att på ſſelfva Carlſtads grund 
funnes en kopparmalmsanledning, få tyda 
wi juſt hwad fpefulationsandan julle fåt för 
en fygfetfättning. Nu har upptäckten kommit 
i en lugnare period och ingen får blifva yr 
i hufvudet för den ſaken. Med deuna förs 
håller det fig få, att wid Tyggaͤrdswiken blif⸗ 
wit upptäckt en kopparmalmsanledning, och 
ſtadens innewänare, fåfom jordegare, äro kal⸗ 
lade inför magiſtraten att höras om de med 
upptäckaren wilja deltega i deſs upptagande 
och bearbetande. Wi förmoda att ſtadeus in⸗ 
wänare tacka för anbudet, men urſaka fig. 

= Det ſynes på ätſkilliga tecken att wi ej 
hafwa långt igen till den ſtörſta af wåra 
marknader, hwilken börjar den 12 dennes. 
Gods ankommer redan i mängd ifrån alla 
kanter och ätſkilliga ſpanmaͤlslaſter hafwa äf⸗ 
wen i desſa dagar anländt. Pa den ſednare 
warar har icke warit ſynnerlig efterfrågan på 
wären, och får man tro uppgifter fraͤn norra 
Wermland, få ſkall ſpaumälsbehoſwet, för när⸗ 
warande icke wara ſtort der, och warſädens 
utſeende dertill rätt lofwande. Som ſkörden 
af detta ſädesſlag likwäl kan blifwa mycket 
fen, få torde nog blifwa efterfrågan på ſpan⸗ 
mål i marknaden, ehuru wi måga alldeles 
afråda fremmande följare att kaſta ſtörre par⸗ 
tier in derpå. E 

= Trafiken på Frykſtadsjernwägen ſynes 
wara i jemnt ſtigande och mer och mer till 
winna ſig allmänhetens förtroende för trans⸗ 
port af bäde pasſagerare och gods. För de 
ſednares beqwämlighet är dock ännu intet 
widgjordt. 

— Om landtbruksſkolan pa Gaͤrdſib ſäges 
ut: berättelſen för 1852 angående landtbruks⸗ 
lärowerken: „Denna ſtola flyttades på waren 
1851 från Trefors till Gärdſjö i Gilberga 


ſocken, och kan fåledes då den få fort tid warit 
i werkſamhet, ej ännn hafwa lemnat några 
egentliga reſultäter. Styrelſens nit och lä⸗ 
rarnes ſkicklighet lemna dock gora förhopp⸗ 
ningar för framtiden. 1 

Underwisningen beſtrides af en föreſtändare, 
en från Skottland inkallad praktiſt lärare, en 
lärare för ſtrifuing, räkning och bokhällert, 
ſamt en ſnickare och en ſmed för öfning i ſtöjd. 
En djurläkare lemnar underwisning wisſa 
tider på året, och praktiſt kunſtapi ſtogshus⸗ 
hällning erhålles på det i granſkapet belägna 
Borgwiks bruk, hwars betydliga ſkogar af 
ſakkunnige perſoner omſorgofullt förwaltas. 

Enligt reglementets föreſkrift äro 12 frilär⸗ 
lingar wid ſtolan antagna och lärotiden bes 
räknad till 2 aͤr. 

Gärdſjö egendom beftår af 1700 tunnland, 
deraf lärlingarne tills widare deltaga i ſtöt⸗ 
fem af wid pass 200. Något omlopp har 
ännu icke blifwit ordnadt; men tegläggnin 
och grunddikning fortgå med all ifwer, och 
det förtjenar anmärkas att denna jordförbätt⸗ 
ring, ehuru förenad med icke obetydli koſt⸗ 
nad, dock redan wunnit uppmärk 2 10 och 
efterföljd hos flera hemmausegare af den i 
trakten boende allmogen.” 

= Från Amäl ſkrifwes den 28 Juni: I 
går började ett got regn, hwilket fortfar i 
dag och ſannolikt faller jemnare än de aͤfk⸗ 
ſturar fom i Söndags ſyntes draga norr och 
weſter om ſtaden. — Spanmalstillförſeln i 
marknaden war god, men en ſtörre del kunde 
ej afyttras till följe af S priſer och 
knapp penningetillgäng. De ungefärliga pris 
ſerna woro: Hwete 24 rdrz Räg 16 a 18 
rdr; Korn 12 a 13 rdr; Hafre med god tills 
gång 7 a 8 rdr; Arter 22 a 24 rdr tunnan; 
Fläſk 5: 36 a 6 rdr; Faͤrkztt torrt 3 rdr 
lisp.; Slom 1: 24 waͤhla; Lax rökt 20 ſt. 
Smör 16 ſt.; Oſt 8 a 12 ff. ſkaͤlp.; Agg 20 
fe. tjoget, allt Nas. 

— Tidningen Poſtbudet i Amal berättar 
från Arwika den 22 Juni: Det är en olyck⸗ 
lig erfarenhet, att måra ſtraffanſtalter har 
det med fig, att i ſtället att förbättra, göra 
brottslingarne endaſt mera förhärdade och till 
en otrolig grad mera wildſinta. Följande 
grad af exempellös ondſka har genom en nys 
ligen utſluppen fäſtningsfänge förre fältjäga⸗ 
ren Petter Lundberg pasſerat den 20 dennes 
wid Gate qwarnar. Nagra, yngre perfoner 
hade ditgätt för att ur en öppning 11 wat⸗ 
tenrännan taga duſchbad, och hade juſt ſlutat, 
da en äldre tjenſteman tillkom, och under det 
5 afklädd fatt under duſchen, tager Lund⸗ 

erg en ſten af flera lispunds wigt och ka⸗ 
ſtar den i rännan, der ſtenen med waͤldſam⸗ 
het foͤrdes af der ſtrömmande wattnet ned på 
den badande; lyckligtwis blef ſtenen krosſad 
i tu under pasſagen; hade aa träffat huf⸗ 
wudet eller ömtäligare delar, få hade döden 
ögonblickligt följt, un träffade det ena ſtycket 
deraf, benet, näſtan afſlet hälſenan, och gjor⸗ 
de ett ſtörre HÄL wid ſetbladel, den andra de⸗ 
len deraf rispade endaſt benet. Man wet ic 
ke om bofwen kände den perſon, han få förs 
ſätligt wille ſkada, mähända döda; det ſäkra 
är att ſjelfwa offret icke nägonſin tillförene 
warit i beröring med oftanämnde bandit, 
hwadan ſaͤledes får antagas, att endaſt ſka⸗ 
debegär warit orſaken till detta tillämnade 
nidingsdaͤd. 

— Dels med dagens ſödra poſt, dels med 
reſande hafva ledſamma undervättelfer ingått 
om kolerafarſotens yppande på flera ſtällen i 
war närhet. J Köpenhamn hade ſjutdomen 
till en början uppträdt med häftighet, 11 en⸗ 
ſtaka ſiurdomsfall päͤſtas hafwa irträffat baͤde i Malmö 
och Helſingborg. I Chriſtianſa har hon äſwen utbrutit, 
der bland andra ſtatsrädet Sörenfen lärer aflidit efter 
endaſt 3 timmars ſiukdom. Den Turkiſta förwecklingen 
ſpnes taga en fredlig wändning. 


Stockholm. 


Regeringen har, på hemſtällan af ſtyrelſen 
för wäg⸗ och wattenbyggnader, beſlutat att 


sö” N 


— 


den kontroll fom ſtaten ffall Hålla öfwer ar⸗ 
betets behöriga utförande ſtall beſtridas af en 
chefseingeniör och twenne honom biträdande 
underlydande ingenibrer, af hwilka den förſt⸗ 
nämnde endaſt emellanåt, men de ſednare 
ſtändigt komma att öfwerwaka arbetet; och 
5 regeringen till chefspoſten utſett Major 

E. Norſtröm. — Generaldirektör Ekſtrö⸗ 
mer har börjat en inſpektionsreſa öfwer de i 
medlerſta och ſödra Swerige belägna hoſpita⸗ 
ler och laſaretter. — Prof. Sandberg har er⸗ 
haͤllit afſted ur de fria konſternas akademi 
med emeriti lön, — Den berömda danſöſen 
wid kongl. theatern mamſell Norberg har fi⸗ 
rat ſitt bröllop med kamereraxen wid kongl. 
ab hut Törner. ven hafwa de 5 paren 
af hufwudſtadens förſamlingar blifwit ſam⸗ 
manwigda, hwilka utaf den wid kronprinſens 
förmälning ſtiftade e erhålla 100 
rdr bko hwardera. — Religionsfrihets-mötet 
afſlutades den 20. Det har bland annat ut⸗ 
talat fig för konventikelplakatets upphörande. 
Man har gjort den anmärkning, att näſtan 
ingen bland kyrkans dignitärer bewiſtat mö⸗ 
tet. Det war icke heller från deras ſida fram⸗ 
kalladt. — En f. d. källarmäſtare Krieger 
har aflidit, efterlemnande åt fina twenne döͤt⸗ 
trar, deraf den ena ung enka och den andra 
ogift, en liten förmögenhet af en half million. 
De ſtackars barnen lära wäl länge få gå och 
ſucka efter man. — Kongl. theaterns ſäſong 
afſlutades den 20 med operan Ernani. De 
fleſta af ſaͤwäl tal⸗ fom ſängſeenens utmärkts 
heter hafwa blifwit reengagerade för näſta 
peltermin. Den nya gaslysningsinrättnin⸗ 
gen, fom nu är under införande i hufwudſta⸗ 
den, kommer att anwändas under näſta ſpel⸗ 
termin äfwen för kongl, theatern. Arbetena 
wid gaslysningen fortgå raſkt och man förs 
modar att redan i höſt Nicolai, Clara ſamt 
Jacobs och Johannis förſamlingar ſkola kun⸗ 
na erhålla gaslysning. — Från Paris ſtrif⸗ 
wes att ſwenſta och norſta artiſter på den 
ſtora tafleexpoſitionen derſtädes aalen utmärkt 
re 1 den ſkandinaviſka maͤlarekonſten. 
Kiörboes Newfoundlandshundar, Böes lands 
ea Höckerts Monaldeſchis mord och mam⸗ 
ell Lindegrens ypperliga porträtter förſwara 
ſin plats hwar fm hellſt. 1 Peters⸗ 
burg förljudes att koleran ffall wara nägot, 
faſt ej betydligt, i tilltagande. — Det tilläm⸗ 
nade mötet ar ſkolmän från de tre nordiſka 
rikena, hwilket war ifraͤgaſatt att haͤllas i 
Götheborg under innewarande år, Be kom⸗ 
ma att uppſkjutas till ett annat år, i anſe⸗ 
ende dertill att man haft anledning förmoda 
förhinder för ſkolmännen i brödrarikena att 
något talrikare funna deltaga deri i års — 
Reformſällſtapet hade den 21 ſammapträde, 
för att beſluta om deputerad för det i Orebro 
till den 27 dennes utſatta allmänna reform⸗ 
mötet. Det war fataligt beſökt, men man 
beſlöt likwäl att ſända ett ombud, hwartill 
utſaͤgs herr öfwerſtelöjtnant Guſtaf Hjerta. 
Herr L. Hjerta uttalade den aͤſigt att reform⸗ 
ſaken i alla händelſer borde hällas wid lif; 
ty antages det nu hwilande förſlaget wid nä⸗ 


Spaͤmannen. 
(Humoriſtiſe ſkildring från Tyſkan.) 


Furſt Adolar fatt mißlynt wid ſitt arbetsbord, hwarpa 
hwilade en mängd handlingar, och midt emot honom 
hans kabinettsminiſter, grefwe Ziller, ſysſelſatt med läs⸗ 
ningen af några Beef. a 

Na hwad ſäges härom,” afbröt furſten tyſtnaden. 
„Kan det icke bringa en till förtwiflan? Mina wackra⸗ 
ſte planer öſwerkorſas., Här maͤſte finnas en förrädare 
i närheten”, fortfor han; ”ty redan innan prins. Oscar 
erhållit mina bref, känner Ellbergs gefandt deras inne⸗ 
hall, och motarbetar mig naturligtwis med all ifwer. 
Men att ingen förrädare omgifwer prins Oscar, det 
förſäkrar han på fin ära, da hans ſekreterare har bes 
ſtätt alla trohetsprof.“ 

Afwen greſwe Ziller förſärrade att intet förräderi här⸗ 
ifraͤn kunde ega rum, emedan, med undantag af hans 
ſekreterare Möller, för hwars tyſtlaͤtenhet han anſwarade 
med ſitt hufwud, ingen kände till hemligeten, och äfwen 
denne endaſt till en del. Föröfrigt Ers Höghet har 
jag, ſedan ni förra gången yttrade en dylik mißtanka, 
ſielf renſkrifwit brefwen till prinſen.“ 

”Då måfte geſandten kunna trolla”, utropade Furſt 
Adolar förbittrad, ſkref under den Honom förelagda hand⸗ 
lingen och gick. 

J dörren wände han dock om och, wiſande på en när⸗ 
liggande bok, frågade han: „har ni ännu läſt denna 
brochyr 2” 7 

„Ja! Ers Höghet”, ſwarade miniſtern. 

Nie bur finner ni författarens åfigter 2” 
Triffande och goda”, förſäkrade grefwen. Mannen 


4 riksdag, få är nödigt att opinionen icke 
aͤter allt ſtanna derwid, hwgremot, om det 
faller, antingen det gamla Orebroförſlaget, 
eller ett annat nytt, bör wara tillhands 05 
att möjligen blifwa hwilande till följande riks⸗ 
dag. — Riksbankens ſtällning förbättras ſmaͤ⸗ 
ningom, genom ſilfwerfondens förökande, och 


ſaͤſom en följd häraf ökas äfwen den utelb⸗ 


punde ſedelſtocken. Denna utgör nu öfwer 
241 millioner Rdr Bko. Med ſilfwerfonden 
kan inwexlas nära 16 millioner Rdr Bko. — 
Garniſonsregementena ras nu dagligen un⸗ 
der H. K. H. Kronprinſens befäl, och H. M. 
Konungen har ſſelf ett par dagar bewiſtat 
fältmanövrerna. — Gotha kanaldirektion har 
beſlutat, att en kontant utdelning 4 kanalakti⸗ 
erne ſtall ffe under innewarande är, med 1 rdr 
för hwarje aktie af förſta och 24 ff. bko för 
hwarje aktie af andra klasſen, mot aflemnan⸗ 
de af couponer för 10ꝛde utdelningen. — 
Swenſta öfningseſkadern beſtäende ar fregat⸗ 
terna Joſephine och Chapman ſamt briggen 
Nordenſköld, utlopp den 21 från Carlskrona 
och ankrade den 23 dennes under ſtor ſalut 
5 Helſingörs redd. — Danſla 21780 — 

annebrog ſynes icke, fåfom det blifwit bes 
rättadt, komma att deltaga i expeditionen, e⸗ 
när det redan den 16 lemnat Carlskrona och 
ſtyrt koſan till Kiel, dit det ankommit d. 20 
dennes. — Enkedrottningen lärer äfwen kom⸗ 
ma att beſöka Särö i ſommar. — Nerikes 
Allah. berättar, att under mir Burges wi⸗ 
ſtande i Örebro hafwa wederbörande haͤllit 
täta ſammanträden. Man har maͤſt ſkynda, 
både af andra ſkäl och emedan mir B. ſnart 
ernar aͤterwända till England, ſedan han af 
direktionen, ſom hittills haft befattning med 
arbetet, öfwertagit alltſammans, det gjorda 
och ogjorda, för att Härefter ſjelf genom oms 
bud bedrifwa det. Till ſitt ombud har mir 
B. antagit en ſwenſk man, baron A. von 
Düben, ſom ſaͤledes kommer att här företrä⸗ 
da den förres ſtälle och blifwa en medelper⸗ 
ſon mellan entreprenören i England och di⸗ 
rektionen i Swerige. Från och med den 20 
dis bär mir Burge anſwaret för jernwägs⸗ 
anläggningen, nemligen inför direktionen, och 
den dagen började och arbetet ä hufwudlinien 
med full fart under mir Smidts ledning, 
hwad jordarbetena beträffar, med ett ſtörre 
antal. arbetare, ſom under de förſta weckorna 
ſkall ökas med 150 man i weckan. Att jern⸗ 
wägsarbetet icke genaſt kan begynnas & flera 
unkter, kommer deraf, att expropriationerna 
icke ännu äro till fullo emen unu är 
det icke afgjordt, huruwida ſwenſka eller en⸗ 
gelſta räls 8 komma att anwändas. Helt 
nyligen hafwa mir B. och baron D. återkom 
mit från en utflykt, fom de gjort till Mota⸗ 
la och Finſpong för att höra fig före med 
afſeende på denna angelägenhet, likaſom de 
derom ſkrifwit till Nyby och Sura Hammar. 
Kan en tillräcklig qwautitet räls pa desſa 
ſtällen hinna under beſtämd tid tillwerkas och 
wära jernwerksegare wilja åtaga fig tillwerk⸗ 


igt med det engelſka här i Swerige, 


ningen ſamt priſet blifwer naͤgorlunda jem⸗ 
förld 7; 4 


är det ockſä otwifwelaktigt, att ſwenſka räls 
blifwa begagnade. Men man fruktar, att 
mahända hwarken det ena eller andra inträf⸗ 
85 och i få fall kommer mir B. att ifrån 
gland om ett par månader öfwerſända, 
hwad fom i den wägen erfordras, äfwenſom 
Line lokomotiver för att redan denna höft ſät⸗ 
tas I gång, få wida ej den förfärliga torkan 
ortfar och 5 bankarne att tillbörligen 
ätta fig. Inom direktionen ſtedde d. 20 dis 
utnämning till deſs kamrer. Man hade näs 
ſtan förmodat, att direktionens bokhållare och 
t. f, kamrer, herr Engſtröm, ſkulle erhålla 
beſtällningen; men af 19 1 SS utſaͤgs der⸗ 
till laſaretts⸗ſyſslomannen i Orebro hr L. G. 
Weſterling. Angående Nora⸗Erwallajernwä⸗ 
gen hafwa flitiga underhandlingar äfwen i 
desſa dagar warit ä bane mellan hr baron 
Hamilton, bergmäſtar Troilius och brukspa⸗ 
tron Wedberg ſamt mir Burge. Något be⸗ 
ſtämdt reſultät lärer ännu icke kunnat win⸗ 
nas, emedan wederbörande & ömſe ſidor ſträngt 
hålla på fina fordringar. Det anſes dock 
wara utan allt twifwel, att olikheterna ſam⸗ 
manjemkas och mer B. ockſa öfwertager det⸗ 
ta arbete på wilkor, fom för bolaget böra 
anſes förmånliga, hwaribland det, att mer B. 
för mer än hälften af ſumman tager aktier i 
betalning. unten 

— D. K. H. Kronprinſen och Kronprinz 
ſesſan ämna utflytta till Drottningholm och 
ditwäntade den 1 Juli prins Fredrik af Ne⸗ 
derländerna med gemål och dotter, hwilka IE 
ter några dagars wiſtelſe der, ämnade begif⸗ 
wa fig. till Sit Petersburg. Staden Helſing⸗ 
fors i Finland har blifwit förklarad för kole⸗ 
5 7 ſedan twenne dödsfall af aſiatiſk 
kolera der inträffat. Frän München ſkrifwes 
att man der håller på med trenne ſtatyer för 
17 5 räkning, neml. Carl 14ꝛde Johaus 
yſt, fom redan är färdig och lärer koſta 
26000 rdr, Guſtaf Adolfs ſtaty, fom ſkall 
levereras den 1 September och koſtar 8000 
rdr, ſamt Birger Jarls ſtaty fom är Bes 
tingad för 5000 rdr. Det mekaniſka fakto⸗ 
riet & Bergſund tilltager årligen i betydenhet, 
och för närwarande äro flere ångfartyg der⸗ 
ſtädes under, SEN 8 

nb ir 2 
Liandsorten. 

Från Carlskrona ſkrifwes under d. 15 dens 
nes: Prins Oscar embarkerade i lördags e. 
m. à linieſteppet “Carl 13:de“, under konglig 
ſalut och flaggning. Eſkadern, fom ligger 
till ankars & yttre redden, 8 tillſam⸗ 
mans med exereislinieſkeppet “Fäderneslandet“ 
och det i ſöndags hitkomna danſka linieſkeppet 
„Dannebrog“, en ſtaͤtlig anblick. Sedan är 
1848 man icke haft tillfälle fe få många 
örlogsfartyg till ankars här. — “ Dannebrog“, 
under kommando af f. d. marinminiſtern, kom⸗ 
mendör van Dockum, kommer att förena ſig 
med den ſwenſka eſkadern under def öfnings⸗ 
expedition. J dag inmönſtra de till eſkadern 
hörande fartygen och omkring den 20 afſeglar 
eſkadern. — Från Skåne berättas att Kon⸗ 


eger talang och omfattande kunſkaper. Likwäl hade han 
kunnat gifwa fina anmärkningar en ännu ſtörre utſträck⸗ 
ning.“ 

„Pa mig har juſt hans korthet ſlagit än,“ förſürrade 
Adolar. „Wi mäͤſte lära känna mannen närmare.” 

En inträdande adjutant afbröt widare ſamtal. 

Kabinettsminiſterns tankar woro dock mera upptagne 
af underhandlingarne med det fremmande hofwet än med 
brochyren, och han undrade alltmera huru det war möj⸗ 
ligt att korreſpondenſen med prins Oscar kunde komma 
i förrädiſka händer. Slutligen föll Honom en tanke inz 
men ſnart förkaſtade han äfven den fåfom omöjlig. Hu⸗ 
ru ſtulle wäl en tlenſteman wid poſtwerket måga bryta 
och tillſända en fremmande geſandt ett bref, hwilket war 
förſegladt med det furſtliga kabinettsſigillet. 


Nägra weckor förgingo. Förgäfwes wäntade Furſt 
Adolar ett ſwar på fitt ſiſta bref. Slutligen anlände 
till miniſtern ett litet oanſenligt bref, hwilket hade gjort 
en lång omwäg. Wapen och handftil moro honom full⸗ 
komligt obekanta. 

Full af förwäning bröt han ſtrifwelſen. Den war 
från hoftaͤdet Meisner, prins Oscars privatſekreterare. 
Han berättade deri, på uppdrag af fin husbonde, att ges 
nom Ellberger geſandtens machinationer furſten ånyo 
bliſwit wacklande. Genom bref kunde man derföre nu⸗ 
mera icke uppnå fitt mål, hellſt fom innehållet ſtändigt 
blef förrådt. Man måfte derföre fända en man med 
oinſkränkt fullmakt. Men fom geſandten hade ſina ſpi⸗ 
oner öfwerallt, få war det icke raͤdligt att dertill begagna 
en miniſter, eller legationsſekreterare, utan man borde 
utwälja en för honom alldeles obekant perſon, hwilken 
ſrulle uppträda i reſidenſet ſäſom privatman, och under 


någon uppdiktad anledning en tid der uppehålla fig, ar⸗ 
ta fig för att wäcka uppſeende, och endaſt i hemlighet 
ſammanträffa med prinſen ſamt miniſtern von Dett. 
Slutligen gjorde: hofrådet några anmärkningar, hwilka 
ſkola äterfinnas under berättelſens fortgång. 

Furſt Adolar läſte med förwaning, men gillade helt 
och haͤllet hofraͤdets förſlag. 

Men hwar ſkola wi finna en man, ſom eger alla 
erforderliga talanger, för att träda inom ſkranket mot 
en få ſlipad motſtändare,“ tillfogade han, kaſtande frås 
gande blickar på miniſtern. 

Denne lät i tankarna alla hufwudſtadens kolleglerad 
pasſera revy, men fann ingen fom beſatt de erforderliga” 
egenſkaperna. Han bad om nägra dagars betänketid, 
gick hem och började ſtudera ſamtliga konduitliſtorna; 
läſte och läſte, men fann den ena för gammal, den ans 
dra för flegmatiſk, den tredje gjorde för mycket uppſeen⸗ 
de och tyckte mera om häſtar än pappersluntor, den fler⸗ 
de anwände för mpcken tid på nöjen; — korteligen, öf⸗ 
werallt fann han fel och briſter. 

Andteligen ſtötte han pä ett bekant namn: Ferdinand 
von Holm. Det är ju brochyrförfattaren!“ utropade. 
han. Lat fe hwad den gamle preſidenten ſkrifwer om 
honom. . 

Asſesſor Ferdinand von Holm, läſte han. Fadren 
kapiten; ålder 29 år, tjenſtetid 7 år; en duktig och ar⸗ 
betſam man, utruſtad med ſtora ſiälsgäfwor. 

„Ja! ja! det ſynes nog af hans bok”, afbröt fig mi⸗ 
niſtern och läſte widare — men anwänder dem tywärr 
meſt på nyhetsmakerier och ſatiriſka omdömen; beſpottar 
gerna gamla bruk och ſedwänſor; ſkrattar gerna på fina 
förmäns bekoſtnad och finner fina åfigter oförenliga med 
den närwarande tiden; ockſa när hellſt fådant är möjligt,” 


ungen af Danmark hade i 969 5 åtta dagar 
edan gjort ett beſök på ſwenſta kuſten. H. 
M., fom med fin gemål war ute på en luſt⸗ 
ſegling, hade kommit ut för få haͤrdt wäder, 
att han mäſte ſöka ſkydd under ſwenſta landet, 
der han lät fin kutter kaſta antar. Sednare 
på aftonen blef han upptagen af danſka kryſs⸗ 
jakten och landſatt wid Helſingör, hwarifrän 
va fortfatte refan landwägen. — J Kalmar 
ar en kringwandrande Wingaͤkersgubbe blif⸗ 
wit plundrad och få illa ſkuren i halſen, att 
fara är för lifwet. Gerningsmannen tros 
wara en ſſöman fom bott i ſamma rum, och 
15 morgonen efter ogerningen, med ett 
egelfartyg begifwit ſig till Amerika. — Uti 
Christian ad har hållits en ſtor frimurare⸗ 
ögtid, hwilken flera högre frimurarebröder 
rån Danmark bewiſtat. — Elden har åter 
warit på wäg att komma lös i Upſala, der 
man i är warit ſerdeles utſatt för dylika miß⸗ 
öden, och följaktligen blir mycket 9 
wid minſta tillſtymmelſe till eldswäda. — 
Från Götheborg ſkrifwes att fregatten Euge⸗ 
nie, efter ſlutad werldsomſegling, lyckligen dit 
anländt, och der emottagit order att afgaͤ till 
Stockholm Atſkilliga Götheborgsboar hade 
aflagt beſök ombord och der blifwit mycket 
artigt mottagna och förewiſade ſaͤwäl det ſtaͤt⸗ 
liga ſkeppets inre, fom deſs rika ſamlingar 
frän de länder, det under reſan beſökt. Afwen 
i Götheborg börja nu rikare privatperſoner 
utruſta ſtörre luſtjakter, och herr Guſtaf Me⸗ 
lin har med ett a benämndt Swalan, 
begifwit fig ut på reſa till Stockholm. — Ett 
buff i London, A. Wrampe et komp., hwilket 
aft affärer med aͤtſkillige ſwenſka exportörer 
af träwaror i Norrland, har cederat bonis. — 
J Lund har Tegner-ſtatyens aftäckande firats 
med lyſande högtigligheter. — Mormonerna 
i Malmö utbreda fin lära och tretton bland 
deſs anhängare äro tilltalade wid deſs råds 
3 — Wid ſiſta bolggsſtämman i Jön⸗ 
öping med delegarne i ſtädernas 5 
kringsbolag, beſtutades den förändring i bo⸗ 
lagsreglementet att erſättningsfragor, Då förs 
äkringshafware ej nöjes åt ſtyrelſens deri 
attade beſlut, komma att hänſtjutas till de⸗ 
nitift afgörande af e iſtället 
för att, fåfom förut, behandlas i den wanli⸗ 
a domſtolswägen. — Sjökaptenen P. N. 
indberg har för räddande af ryſka fjömäns 
lif erhållit af ryſka kejſaren en guldmedalj 
att bäras i knapphaͤlet och de Honom biträ⸗ 
ande 5 fiſkrarne 60 dukater till delning, — 
ndteligen ingå nu från de fleſta landsorter 
underrättelſer om att uppfriſkande regn fallit 
de ſednare dagarne. — Reformſällſkapets möte 
i Örebro den 27 Juni war föga beſökt men 
intresſet för ſaken warmt. Man föreſlog och 
antog derwid aͤtſkilliga modifikationer i det 
dae 0 repreſentations⸗förändrings⸗för⸗ 
aget. 


Norge. 


Den 7 Juni fö ick öppnande 
anläggningen i Eileadalbeen (det 


af flufå 


redriks⸗ 


hallffa wattendraget) under tal, hurrarop, 
kanonſalut, fång och muſik. I den af aktie⸗ 
egarne haͤllne allmänna ſammankomſten bes 
ſtöto intresſenterna, ſedan de erhaͤllit del af der 
gynnſamma reſultatet af den genom regerim⸗ 
geus förſorg föranſtaltabe beſigtningen, ſaut 
blifwit underrättade om att det redan utförda 
arbetet wertſtälts för ungefärligen den dertill 
kalkulerade ſumman, att fortſätta Steenself⸗ 


wens kanaliſation. Det beſtöts äfwen att hos 


regeringen göra anſökning om kartors upp⸗ 
rättande och koſtnadsförſlags uppgörande, ges 
nom kanaldirektören, ſaͤwäl öfwer kanallinen 
förbi Ottei till ſtora Lee, ſom den genom 
Tiſtedalen till Idfjorden. j i 
— En ſwenſt arbetstarl, fom i flera ars tid 
under ſommaren genom flitigt arbete i Dram⸗ 
men 1 008 lite penningar, med hwil⸗ 
ka han om höſten wandrat hem till huſtru 
och barn, och äfwen i ſommar Befinner fig 
der, hittade för någon tid ſedan, då han jem⸗ 
te en kamrat war ſysſelſatt med gräfning i 
en trädgård, en liten wigt. Han gjorde in⸗ 
gen hemlighet af detta obetydliga fynd, utan 
kamraten utbjöd det öppet till al utan att 
förtiga åtfomftfättet. Poliſen på ſtället fick 
kunſkap om ſaken, och, ehuru egaren till träd⸗ 
garden der wigten hittades, icke gjorde rin⸗ 
gaſte anſpraäk på denſamma, få arreſterades 
mannen. Till all olycka hade emellertid kam⸗ 
raten, i hwars ſällſkap han arbetat da hau 
hittade wigten, lemnat ſtaden, utan att man 
wiſte hwart han begifwit ſig, och medan ſpa⸗ 
ningar efter honom auſtälldes, maͤſte den ar⸗ 
ma karlen ſitta arreſterad juſt under den tid, 
då det kunde warit något för honom att för⸗ 
tjena. Andtligen efter en månads förlopp, 
edan alla 2 reda efter kamraten warit 
fruktlöſa, tilltalades mannen inför wederbör⸗ 
lig domſtol för undaurödjandet af hittegods, 
och har nu af underrätt blifvit dömd till 2 
ſpidrs (omkring 8 rdr ra8) böter. „Att ſit⸗ 
ta arreſterad en hel månad för en bagatell⸗ 
Fase (wigten wärderades till en tolfſkil⸗ 
in 110 5 rgs), fom ſlutligen ſtraffas med 
2 ſpidrs böter, och fom inför moraliſk doms 
ſtol knappt ſrulle betraktas fåfom någon för⸗ 
brytelſe, är werkligen bra härdt,“ tillägger 
„Drammens⸗-Bladet“, fom berättar ofwauſtä⸗ 
ende, och med ſtor indignation bedömer we⸗ 
derbörandes behandling af denna ſak. 


utrites. 


fom för närwarande ätnjutas af de grekiſke 
kriſtne wid tillträdet till de heliga orterna. 
Ruyſslands fordran ſynes få mycket billigare, 
ſom Portar” wertligen för ett par är ſedan 
bewiljade den katolſta kyrkan några företrä⸗ 
desrättigheter på grekiſta kyrkaus bekoſtnadz 
men twiſten härom, i börjau af detta år, till⸗ 
rättaſtällses genom Francrikes tloka efter⸗ 
gifter. Nu fordrar Nyſsland endaſt en ga⸗ 
ranti för att någor fådant icke widare tall 
öre och den form hwari denna gavanti är 
öreſlagen, innebär icke eller fåfom det tyckes 
något det ringaſte för Porten förzomjukande. 
Men måhända ſynes det endaſt få; diploma⸗ 
tiens finnesſer äro väudliga, och den till ut⸗ 
ſeendet lumpnaſte fak, kan dölja de farligaſte 
planer. Turkiet i fin ſwaghet, ſkulle wäl icke 
drifwa ſakerna få 10 ſin ſpets, om det icke 
anade f—s liſt. Mahända är Ryſslands af⸗ 
ſigt ingen annan än att på något 075 lika 
godt hwilket, föröomjuka den turkiſta ſtyrel⸗ 
fen i deſs ena kriſtna underſäterd gon, få 
att desſa redan nit wänja fig att alltid i 
Ryſsland wänta och föra ſtödet för bewaran⸗ 
det af fina fri- och rättigheter. Det torde 
denna g 5 wara blott en moraliſk ſeger, fom 
Ryſsland önſkar fig. Den materiella kommer 
wäl ſedan i ſinom tid. menar det. SÅ upp⸗ 
fattadt finner man nogſamt att Porten, med 
fina 11 millioner kriſtna och endaſt 3 millio⸗ 
ner muſulmanſka underſaͤter i Europeiſka Tur⸗ 
kiet, måfte betydligt ſkrufwa fig för att be⸗ 
wilja Ryſslands annars 1 fordran. Por⸗ 
ten har ockſa redan i fat, faſt pa annat fått, 
lemnat nödig garanti, derigenom att en ny 
firman blifwit utfärdad, fom på det högtidli⸗ 
gaſte bekräftar alla de åt de kriſtna tid efter 
annan bewiljade friheter, och denna firman 
har blifwit meddelad alla de fremmande i 
Konſtantimopel ackrediterade ſändebuden. Men 
fårant ingick icke i Ryſslands afſigter, och det 
ſyues nu ej wilja dermed ätuja ſig. De 
färfkaſte underrättelſerna från Turkiet af d. 
11 deünes förmäla nemligen, att 4:de ryſka 
armekorpfen ſtär färdig att öſwerga Pruth⸗ 
ſtrömmen och att den dite armekorpſen under 
Lüders fätt ordres att marſchera till Ismail, 
en ryſt ſtad wid Donaumynniugarne, den förra 
ſannolikt för att inrycka i Moldau och beſätta 
deſs hufwudſtad Jaſsy, den ſednare åter för 
att öfwer Ibrail marſchera pa och beſchtta 
Buckareſt, hufwudſtaden i Wallachlet. Of⸗ 
werbefälet öfwer begge armekorpſerna föres 
af general gende och furſt Menſchikoff 
är öfwerbefälhafware både för hela operations⸗ 
armeen och flottan, d. w. ſ. han leder rörel⸗ 
ſerna, när de ſkola börja och ſtanna. Emel⸗ 
lertid hade Engelſka flottaun ankommit till 
Dardanellerna och franſka flottan till Tene⸗ 
dos, ett litet ſtycke derifraͤn. Jurycka un 
ryſsarne werkligen efter den 16, ſedan ſiſta 
terminen för Norten att antaga Ryſslands 
ultimatum gått till ända, uti furſtendömena, 
och bemyndigar Porten derefter de engelſka 
0 15 ſtottorne att pasſera Dardaneller⸗ 
na, få fer det werkligen betänkligt ut; ty ens 
ligt fredsfördraget i Akierman har Porten 


— 


öfwerliſtar han gerna än den ena än den andra af fina 
kamrater, ja, till och med hela kollegium, och när alla 
ſagt fin mening ſtiger han ofta plötsligt upp och bewi⸗ 
far med framgång raka motſatſen. 

Miniſtern hade härunder ſkakat pa hufwudet, men 
wid den ſiſta ſatſen drog ſig hans mun till ett leende. 

„Den mannen måfte man lära känna litet närmare 
och har han äfwen få mycken werldserfarenhet och savoir 
virre fom fjälsgåfivor, få ha wi funnit juſt hwad wi 
behöfwa.“ Strax afgick befallning till asſesſor von Holm 
att genaſt förfoga ſig till miniſtern. 


„Har jag icke långt för detta förutſagt er, ropade pre⸗ 
ſidenten emot den inträdande asſesſorn, framräckande mot 
honom miniſterns kallelſe, att ni en gång frulle komma 
att fara illa för edert nyhetsbegär och ſatiriſka lonne. 
Der ſer ni nu att ni fall knall och fall afreſa till 
reſidentet och föreſtällas hans exellens. Mäſte genaſt 
bege er af, få lyder befallningen. Har alltid afrädt eder 
att låta trycka brochyrer, men ni har dock gjort det. Ser 
ni! ſtraffet följer gerningen i ſparen. Det är icke mer 
än förtjent om ni blifwer af höga öfwerheten något tills 
rättawiſad.“ et 110 
Full af förundran. bade asſesſorn läſt miniſterns bes 
fallning och preſidentens ſtraffpredikan. såg 

„Men,“ menade han, då denne talat ut, man wet ju 
icke om ej måhända hans exellens kan hyſa en helt ans 
nan affigt än herr preſidenten förmodar. Saken är ſkedd, 
jag ſkall weta att förſwara mina ſatſer, och får jag orätt 
— „An fen?” frågade preſidenten, näſtan kroniſtt. 

Då går jag till Amerikas urſkogar, för att bibringa 
wildarne war nuwarande ſtats⸗ och rättsſtipning. Men 


förmodligen blir jag ſnart jagad äfwen derifrän, och ä⸗ 
terwänder da ſom en förbittrad ſyndare.“ 

Wid desſa och tog han afſked och begaf fig ſtrax åmäg. 

„Den näswiſa pojken,” brummade preſidenten efter 
honom, 'weta allting Bättre än andra; wilja kaſta öſwer 
ända det ſedan århundraden beſtaende; införa ſkadliga 
nyheter. Na, nå! wänta, dig kommer wäl hans exellens 
att lära mores . 3 N NR 

Men ingalunda, ſäſom preſidenten hade förmodat, 
mottog miniſtern den med fri och öppen panna inträdan⸗ 
de asſesſorn. 2 

Ni har blifwit beſkrifwen för mig ſäſom en duktig 
och arbetſam man, och denna bok borgar: för nppgiftens 


riktighet,“ började miniſtern; „men tillika,“ fortfor han, 
”fåfom en nphetsmakare och ſatirikns, hwilken ofta: gör: 


fig luſtig på de äldre rådens bekoſtnad, och, när lägen⸗ 
het ges, gerna ſpelar hwem före telſt ekt ſpratt. L“ 

„Di beklagak jag bändligt,“ ſwarade asſesſorn lugnt, 
ont man håller min mening, hwiken jag alltid öppet 
utſagt, och derwid jag naturligtvis förkaſtade föråldrade 
bruk och plägſeder, för uphetsluſta. Min grundſats är: 
af det goda det bäſta, af det nödiga det ändamaͤlsenliga⸗ 
ſte och kortaſte. Om jag underſtundom anſpelade på den 
ſnäckgang, fom inom wära embetswerk är få allmän, 
men hwllken det wore ganſka lätt att afhelpa, ſamt ges 
nom ſofismer förſt ledde någon, hwilken inbillade fig för 
ganſka wis, på afwäg, men ſedermera ſolklart bewiſade 
honom motſatſen — få, man kalle det hur man will, 
hade jag likwäl dermed endaſt för afſigt att wiſa huru 
ofta den klokaſte kan irra fig.” 

Miniſtern hörde uppmärkſamt pa. Den unge man⸗ 
nen talade få wäl, han tycktes bekrakta hwaſe fak ur fin 
rätta ſynpunkt, och derwid hade han ett få öppet och red⸗ 


Den unge mannen tillftedsſtällde miniſtern helt och 
hållet med ſina ſwar och aſigter. / 

Plötsligt afbröt denne ſamtalet med den frågan: „Or 
Asſesſot, kan ni tiga? jag menär få troget bewara en 
eder anförtrodd hemlighet, att intet, hwarken löften, bö⸗ 
ner, tvång eller till och med kroppslig pina kan aftwin⸗ 
ga erden ?ꝰ NAU capn lut » 

”När jag giſwit ett löfte, ſä, haller jag det fom en 
ärlig, man,“ ſwarade denne lugnt. f 

„Har ni fami lj??? 

Nei. Min far och min mor äro döda. 
jag inga.“ i ån 

„Har ni förmögenhet 2” i 18810 

„Sa när fom på några hundra thaler, har jag förtärt 
den lila qwarlätenſkapen efter mina föräldrar; men da 
jag bar måttliga behof, ſa hoppas jag ſlä mig ut der 
med, tills jag kommer 1 tur att få uppbära län.“ 

„Dernted maͤſte anftå till en början, min kära asſes⸗ 
för,” fade mlniſtern ſtrattände. „Jag har beſtäut eder 
för en annan bana.“ É 


Holm lofnade förwaͤnad. 4271 
Wi behöfwa en raſt, ung, tyſtlaten och förſlagen 
man, att ſtälla upp emot en den liſtigaſte och förwägua⸗ 
ſie motſtändare. Jag tror mig imer hafſwa funnit den 
rätte. Det gäller fäderneslandets wäl.“ Och nu upp⸗ 
täckte han för honom ſtällningen till det fremmande hof⸗ 
wet och glla de kabaler, fom Ellberger⸗geſandt anſtiftat, 
för att förhindra de begge hofwens förlikning. 
(Fortſ.) 


Syſkon har 


utfäft fig till Ryſsland att alltid Hålla Dar⸗ 
danellerna ſtängda för främmande flottor, och 
det bryter da rakt emot traktatens ordalydel⸗ 
ſe. Ryſsland har hela fin ſjömakt i Swarta 
ande ullt ruſtad och armerad, ſannolikt med 
andſtigningstrupper om bord, famlad uti Se⸗ 
baſtopols hamn på Krim, och denna plats 
ligger ej längre från Conftantinopel, än att 
Ryſsarne, efter en några timmars Höja t⸗ 
ning med turkiſka flottan kunde fame eſatt 
denna hufwudſtad, innan de engelſka och fran⸗ 
ffa flottorna hinna fram dit. En ſaͤdan coup 
de main är wäl möjlig, men föga trolig, ty 
följden af ett få deeidergdt ſteg ſkulle otwif⸗ 
welaktigt blifwa att de förenade flottorna ge⸗ 
naſt angrepo och maͤhända tillintetgjorde den 
ryſka flottan, wid hwilken ut ång de ryſka 
trupperna i Konſtantinopel föulle wara allt⸗ 
för mycket blottſtällde. Mera troligt är då 
att Ryſsland nöjer ſig med furſtendömenas 
beſättande, och att de allierade flottorna pas⸗ 
era Dardanellerna och lägga 5 framför Kon⸗ 
ſtantinopel, till deſs ffydd. Men hwad ſkall 
ſedan följa? Furſtendömeng äro inga turkiſta 
provinſerz de ätnjuta full ſjelfſtändighetz haf⸗ 
wa egna furſtar och ftå endaſt under Turkiets 
nominella öfwerhöghet, hwilket af dem har 
intet annat gagn, än att de atſkilja det ifrån 
Ruyſslands medelbaxa granſtap. Om da Porten 
ej ger efter, men Ryſsland fontjar i fina paͤ⸗ 
ſtäendenz hwad ſkall widare fte? England och 
Frankrike lära icke länge wilja bära tyngden 
af att hålla få ſtora flottor ſamlade utanför 
Konſtantinopel. Hwem af de twiſtande ſkola 
de då twinga att gifwa med fig? Beſluta de 
ſent omſider denna lott åt Porten, få gifva 
de i och med detſamma dödsſtöten åt deſs mo⸗ 
valiffa anſeende 80 Ryſsland får fin wilja 
fram. Söka de beſegra Ryſslands enwishet 
genom hotelſe af en krigsförklaring, få kan 
detta wädja till Europas ſamtliga folk att det 
icke är den angripande, och låter ſedan fina 
armeer i haſtiga marſcher, och efter ett par 
ſannolikt icke mycket blodiga fältſlag, beſätta 
Conſtautinopel, utan att de 5 och En⸗ 
elſka flottorna lära funna hindra det. O⸗ 
ſterrite hälles i ſchack med Ungern och Ita⸗ 
lien och Pe med demokratien, ſom det 
få illa Behandlat, och hwad wilja da England 
och Frankrike göra enſamma. De funna wäl 
ſkickg öfwermäktiga flottor till Swarta hafwet 
och Oſterſjön och förſtöra Ryſslands utrikes 
andel för en tid, men intet widare. De ryſta 

ottorna lägga ſig under Sebaſtopols och 
Cronſtadts ofantliga fäſtningswerk i all ſtöns 
ro, och afwakta wintern, hwarförinnan Eng⸗ 
land och Frankrike torde ledsna och nöja fig med 
att taga andelar af det ramlande Turkiſka 
wäldet. Saken är derföre werkligen betänk⸗ 
lig, om Ryßland; will, och skulle än detta i 
fifta ſtunden gifwa efter, få ſäges wäl att 
ſaͤdant ſkett Ka manlig högſinthet, och icke 
af fruktan för ett krig, af hwilket det kunde 
hafwa föga att förlora, men allt att winna. 
Det framſtär äfwen i ſädan händelſe i deu förs 
mänligaſte dager. Man kan alltſaͤ — 5 
förneka att Ryſsland ſpelar ſitt ſpel wäl och 
ſynes hafwa en märkvärdig framgång i allt 
hwad det företager ſig. 


Ofriga utländſka nyheter äro af ringare 

wigt. 3 zunki ar polisminiſteren, hwil⸗ 
ken gjort fig mycket förhatlig, åter blifwit af⸗ 
ſkaffad och deſs förrättningar uppdragna åt 
inrikesminiſtern. Detta ſynes warg en kon⸗ 
cesſion åt allmänna opinionen. Oſterxikes 
oſämja med Schweiz ſäges wara hänſkjuten 
till tyffa förbundsdagens bemedling. 

Danſka kungens budſkap om thronföljdens 
1 A har ob obe läsningen af bel r 
enade riksdagen blifwit antagen med 113 ja 
mot 7 nej och ſaͤlunda har den frågan nått 
ſin lösning. 

Upproret i China ſynes få allt ſtörre ut⸗ 
ſrücklin och England har beſlutat att icke 
blanda ſig deri, hwarföre det afgifwit en neu⸗ 
tralitetsförklaring. Emot Birmauerna i O⸗ 
ſtindien gå Engelsmännen åter anfallswis till 
wäga. 

Emellan Mexico och Förenta Staterna ſy⸗ 
nes ett nytt krig få for dörren. Melillada⸗ 
len utgör trätofröet, och när regeringen i det 
ſednare landet beſlutat att ditſända trupper 
under general Garlands befäl, ſa har dikta⸗ 
torn i Mexico, Santa Anna, förekommit dem 
och redan beſatt det omtwiſtade gebitet. 


— — — —— reetdnd 


Anekdoter. 
; Ai ringer på flodan och ropar: „herr doktor! Herr 
okt! 


or 

Doktorn (i fönſtret) “ Hwad frår på?” 

Liſette: För guds full ſkynda! Fru S. . har has 
ſtigt ſjuknat och ſkickar mig nu efter hr doktorn.“ 

Doktorn: Ar det illa med henne?“ 

Liſette: Ja wißt! ja wißt! ſtynda fig ändteligen!“ 

Doktorn (wid patientens bädd och underſökande puls 
fen) „Hm! bm! fall ordinera något; ”bör ſtrax efter⸗ 
ſkickas från apotheket. (Sedan han ſkrifwit)! Se här är 
receptet, i morgon ſkall ni wara bättre.” 

run. Godt! godt! herr doktor! Liſette! tag receptet 
och när du i morgon bittida kl. 8 fom manligt går ned 
till torget, få går du med detſamma in på apotheket. 

Doktorn. (För fig fielf wid bortgäendet) „Kom till⸗ 
baka du en gång till midt i natten.” — — — 

— Någon mißſade fig under ett bäftigt famtal med 
en annan fålunda: „Jag bedyrar jag wille gerna dö, 
blott jag wißte att mitt ärliga namn blefwe begrafwet 
och mitt lik kom in i tidningarne.“ 

— —ͤ——ũ. — — 


Handelsnotiſer. 


Götheborg den 25 Juni. Afwen här har 
nu wackert regn fallit. Frakterna fortfara 
att ſtiga. Penningetillgängen är god; men 
både export och import utan liflighet. J Me⸗ 
taller ingen omſättning. Spanmalen blir allt 
dyrare. Godt Hwete gäller 24 rdr, Skanſk 
14 lisp. Räg 20 rdr, Korn 14 a 143 rdr 
och Hafra 71 rdr tunnan. Bränwin har 
uppgått till 1 7dr 2 fk. kaunan, med betydlig 
omſättning. friga waror utan ſynnerlig 
prisförändring. 


Till Salu. 


Utmärkt god Anjovis, Gräddost samt 
alla sorter friska och goda Specerier m. 
fl. varor hos A. T. BRATTBERG. 


Till Bruks- & Contorsböcker finnes hos 
undertecknad flera sorter utmärkt godt 
form- & machinpapper af olika storlek, 
neml.: Median-, Regal-, Bok- & Skrif- 
papper, och säljes till billiga priser. 

Carlstad i Juni 1853. 

J. LEVENHAGEN. 


Undertecknad, fom kommer att bewiſta in⸗ 
1 Permesſo marknad i Carlſtad, re⸗ 
ommenderar ett wäl ſorteradt lager af finare 
och gröfre Kläden, Corderoijer, Satiner m. 
m. till fabrikspris. Ull tages i byte. Loka⸗ 
len blifwer hos Handlanden Falkengren. 

Norrköping i Juni 1853. 

Conrad J. Forsberg. 
Ombud. 


Undertecknad rekommenderar sitt väl 
sorterade lager af Guld och Silfver An- 
kre-. Cylinder- och Spindel-Ur m. m., som 
som till yrket hörer; äfven emottages alla 
sorters Ur-reparationer, allt till lägst gång- 
bara priser. 

Carlstad i Juni 1853. 


P. J. HÅKANSON, 
Urfabrikör. 
Boende uti eukefru Rydbergs hus i Ting- 
vallabacken eller hörn i hörn med Gästgif- 
varegården. 
En bättre resor-soffa med 14 stolar 


betsade och klädde, hvarom pris kan upp- 


göras med A. H. FALKENGREN. 
— 2 
Se hit. 
Hos C. F. Pieper förſäljes i ſwarfwade 


trädaſkar utmärkt god Blankſmörja, och för 
winnande af afſättning till det billiga priſet, 
utom aff, efter 32 ff. rgds pr ſkaͤlpund. 


TOMMA KÄRL, 


större och mindre, såväl träd- som jern- 
bandade, finnes till salu på Herregården 
hos L. O. PALIN. 
Godt Räg- och Hvetemjöl samt god 
Anjovis hos 
C. E. HOLMBERG. 
Undertecknad kommer att bevista in- 
stundande Pehrmesso marknad i Carlstad, 
med ett "väl sorteradt lager af moderna 
fruntimmers-hufvudbonader, såsom: Som- 
marhattar, Mössor, Blommor, Band och 


Flor m. m., vackert arbete och billiga 
priser utlof vas. 
Örebro i Juni 1853. 
BETTY LILL STROM. 


Lokalan blifver hos Bundtmakare Bauer, 
midt emot Güstgifvaregürden. 


Diwerſe. 


Engelska Lif-Assurance- 
Compute 
för såväl sjuka som friska. 

Friska personers lif försäkras mot lägre premier än 
hos de flesta andra Companier, och kan kapitalet eller 
lifräntan äfven utfalla vid viss ålder, eller förr, i hän- 
delse af dödsfall. 

Extra premierne för sjuklige personer upphöra vid de 
försäkrades återställelse till varaktig helsa. 

Att försäkringsbref, som gällt ett år, icke förlorar 
sin kraft genom sjelfmord och andra dödsorsaker eller 
i följd af resor utom Europa. 

Att premierna kunna betalas antingen på en gång 
eller hvarje år, och i sednare händelsen äfven efter en 
stigande eller fallande skala, 

Undertecknad, Companiets ombud i Wermland, emot- 
tager anmälningar för erhållande af Assurans samt lem- 
nar formulärer och alla upplysningar, som kunna åstun- 
das. OTTO FR. DALMAN, 


Abus saons- ORD Aas 


Kontor i Lidköping. Undertecknade e- 
mottaga alla till ett sådant Kontor höran- 
de göromål, såsom uppköp och försälj- 
ningar, Penningars indrifvande, Varors 
emottagande och expedierande m. m.; och 
skola vi med ferm och noggrann expedi- 
tion uträtta allt hvad oss anförtros, under 
adress till vär firma: 


NORELIUS & FINN STROM. 
Omnibus, 


om kommer att gå emellan Kanikenäſet och 
aden alla timmar, då ångfartyg ankomma 
eller afgaͤ, började fina turer den 17 dennes. 
Wagnen kan hyras för fortare reſor, hwax⸗ 
om lemnas närmare upplysning på gäſtgif⸗ 
waregaͤrden af J. A. Johansſon. 


E. L. Fougelberg, 
Tandläkare i Stockholm, 

ſom ämnax beſöka Carlſtad, har äran rekom⸗ 
mendera ſig härmedelſt till förrättande af alla 

ags tandoperationer, ſamt inſättande af alla 
ags artificiella tänder. Jag får derjemte 
äfwen äran tillkännagifwa, att jag af utländ⸗ 
ſka dentiſter, med hwilka jag under ming re⸗ 
for förliden ſommar fått tillfälle komma i be⸗ 
röring, lyckats att lära käung och erhålla en 
nyare uppfinning af ſyllnadsämnena för ſka⸗ 
dade tänder, fom anſes bland de bäſta hittills 
kända, ſäwäl genom den lätthet, hwarmed det 
utan ſmärta för patienten kan inbringas i den 
urfrätta tanden, ſamt deſs ändamaͤlsenlighet 
och faſthet, ſom genom deſs ringa pris, i jem⸗ 
förelſe med det förut wanligen anwända guldet, 
hwars dyrhet ofta afſkräcker den mindre be 
medlade från dylika för tändernas bibehaͤllan⸗ 
de nödwändiga operationer, och hwarigenom 
inträffar att mången tand i ſtället blifwit oc 
nödigtwis borttagen. 

Mitt logi, från hwilken dag och huru länge 
mitt wiſtande bliſwer ſkall jag hafwa äran 
närmare beſtämma. 


På undertecknads 


BOKTRYCKERI 


emottagas 
bestållnningar 
af: vanligt Boktryck; Linjearbeten: Blan- 
ketter till Räkenskaper, Postkartor, Debet- 
sedlar, Dagböcker; m. m.; Accidensarbe- 
ten: Invitations-, Adress- och Visitkort, 
Notifikationer, Cirkularer, Etiketter, Kon- 
noissementer, Fraktsedlar, Qvittenser, Pris- 
kuranter, Fastebref m. m.; såväl i svart, 
som Silfver- Bronz och vanligt Färgtryck. 
Och expedieras alla arbeten skyndsamt 
och med största noggrannhet samt för 
billiga priser. 
O. Cronquist. 


gen den 9 Juli. 


Carlstad, 
tryckt hos O. Cronquist. 


1853. 


finne 
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Lördagen den 9 Juli 


ANMÄLAN. 


iVermlands-Posten utkom- 
mer under sednare hälften af detta år 
hvarje Lördags afton omkring kl. 6, och 
blifver prenumerationsafgiften för 26 M 
4 R:dr 36 sk. B:ko, eller, tillsammans 
med postarfvodet, 2 R:dr B:ko, och kun- 
na reqvisitioner ske såväl å detta Bok- 
tryckeri, som å alla Postkontor i riket, 
Annoncer emottagas till införande efter 
ett pris af Två sk. B:ko raden, innehål- 
lande 40 petitbokstäfver, dock ingen an- 
nons under 8 sk. Bko, och böra dessa 
inlemnas sist Thorsdags förmiddagarne 4 
detta Boktryckeri, hvars lokal är i Kop- 
parslagare C. F. Lidbergs hus midt emot 
Gästgifvaregården, en trappa upp. 


O. CRONQUIST, 


Boktryckare och ansvarig utgifvare. 


I Domkyrkan predika, 
Christi Förklaringsdag: 
Högmessan, Komministern Mag. C. C. Hultgren. 
Aftonsången, Regementspastorn L. F. Mellquist. 


Stiftsnyheter. 


Tjenstledighet för helsans vård beviljad Kontr.-Prosten 
öfver N. Dal J. Stenbeck under Juli månad; vice Kon- 
traktsprost under tiden: J. M. Freudenthal. 

Högv. Domkapitlet har den 29 Juni bifallit en af V. 
Emterviks församling gjord anhållan att vice Pastorn 4. 
Unger måtte blifva förordnad att, vid utn. Kyrkoherden 
Em. Laurells afflyttning nästa år till Sillerud, öfvertaga 
och bestrida Sockenadjunktsbefattningen i bemülde socken 
under blifvande yacancetid med de lönevilker som af for- 
samlingen blifvit honom :- erbjudna och med hvilka han 
äfven för sin del förklarat sig nöjd. 

Domkapitlet har samma dag befullmäktigat Prosten och 
Ordensledamoten Lektor J. AM. Mabnstedt att vara kyr— 
koherde i Grava prebendepastorat. 

Till Historiarum Lektionen härstädes hafva följände 
sökande anmält sig: Gymnasi-adjunkten J. Frykholm; 
Hist. Univ. Docens C. . I. Wahrenberg; Adjunkten vid 
nya Elementarskolan i Stockholm Mag. E. Fåhrmeus, och 
t. f. Läraren vid S:t Clara skola i Stockholm Mag. JJ. 
Landin; samt till ett Kollegat i Åmål: Pastorsadjunkten 
Mag. Solon Hammargren och Föreståndaren för Stiftets 
Folkskollärareseminarium B. B. Chenon. 

Den 16 sistl. Juni installerades Läraren vid härvaran- 
de Elementarläroverk Mag. C. O. Schenson. 


Den 28 sistl. Maj utnämndes af Domkapitlet i Göthe- 


borg till Eloqu. & Poes. Lektor derstädes Mag. N. W. 
Ljungberg, Wermel. 


— 


Carlſtad. 


Man har börjat afflå wallarne häromkring, 
men nu fom wanligt få de frå alltför länge 
på rot, hwarigenom höet mera förlorar i god⸗ 
het än det winner i masſa. Afkaſtningen 
blir nog klen. Hafran börjar gå i ax; men 
är ännu mycket lägwext och ojemn. 

= Annu företer ſtadens kaj ingalunda den 
liflighet, fom annars är wanlig få fort före 
Permesſan. Tillförſeln är ännu obetydlig. 

— Wid filoſofie magiſterpromotionen i Lund 

den 23 Juni mottog en Wermlänning, ſtud. 
Simon Vengtsſon, lagerkranſen. 

= Hr J. G. Osgevads naturkabinett, fom 
under marknaden förewiſas i andra waͤningen 
af Hr J. G. Fagerſtröms hus wid torget, 
är i werkligheten ſoärdt uppmärkſamhet. Bland 
den tropiſka praktfogelſamling, ſom finnes i 
nämde kabinett, förekommer, utom paradisfo⸗ 
geln, enkefogeln, dwergpapegojau, den ſtora 

epparätaren från Braſilien m. fl., en mängd 
ſoglar ſkiftande i alla regnbågens färger, ſom⸗ 
liga mycket mindre än de minſta hos of. Der⸗ 
förutan förewiſas en mängd andra fremmande 
djur och konſtſaker, ſamlade med urfkiljning 
under flera ars reſor. Wi hafwa ſäͤledes all 
anledning att rekommendera detta kabinett, 
förwisſade att enhwar, ſom tager detſamma 
i betraktande, deraf ſkall finna ett werkligt 
nöje. 

— Det med reſande bitkomna ryktet om kolerans ute 
brott i Chriſtianſa, äfwenſom i Staͤne, har lockligtwis 
icke wunnit bekräftelſe. J Köpenhamn tilltager hon e⸗ 
mellertid, och wid ſiſta underrättelſernas afgång derifrän 


hade inalles 188 ſſukdomsfall warit rapporterade. Mer 
an hälſten af de infjuknade eller 105 hade aflidit. 

Andra akten af det Turtiſka dramat har nu börjat. 
Ryſta trupperna hafva ſurbckt i de under Portens ö⸗ 
werhöghet ſtcende furſtendömeng Moldau och Wallachiet, 
och Keiſar Nicolaus har utfärdat till 5 folk ett maui⸗ 
ſeſt i den bekanta militäriſkt⸗religibſa ſtilen, och hwilken 
later ganſta hotande. Fred eller krig bero nu på Eng 
lands och Frankrikes beſlut. Stogga de tillbaka för ett 
fris med Ryßland, få ſer fig nog Porten nödſakad att 
biralla dettas fordringar. Louis Napoleon ſynes wilſa 
wäfa en duſt, men England tvekar. 


Stockholm. 

Aftonbladet har nu meddelat riksarkiwari⸗ 
en Nordſtröms åtgärder wid den nya regle⸗ 
ringen af riksarkifwet, hwilka gifwit anledning 
till få mycket klander, och derwid bifogat ar⸗ 
ſkilliga kommentarier, i hwilka Hr Nordſtröm 
far rätt illa. Fran den utgångna flottiljen 
har ingått underrättelſer att den inträffat i 


Helſingör, hwareſt midſommarsdagen ſkulle 
ras en ſtor frimurarefeſt, till hwilken man 


äfwen wäntade H. M. Konungen af Dans 
mark. Enkedrottningen lärer werkligen haft 
för afſigt att begiſwa fig till badet Vichy i 
Frankrikez men tål icke ſſön och ändrade der⸗ 
före i Carlskrona fitts beſlut. Swea lifgardes 
officerskorps har nu i fin tur gifwit middag 
för för ſekundchef, uumera ſtatsrädet Gylden⸗ 
ſtolpe. Angkorwetten Thor lärer klargöras 
för att från Hamburg eller Rotterdam afhem⸗ 
ta den nu färdiga Carl Johans ſtaty. Fraͤn 
Halmſtad har underrättelſe ingått om ett all⸗ 
warſant krakel på exereisplatſen wid nämnde 
ſtad emellan en mängd ſtadsboar och länets 
bewäringsungdom. Orſaken tillſkrifwes en 
ung, löjtnants kitslighet, hwilken funnit fig 
förnärmad deraf att en hop perſoner upptagit 
den förnämſta reſtaurationslokalen, den han 
anſaͤg enkom tillhöra militären och derföre 
efterſkickade wakt, förde ut de innewarande 
och latte patrull wid dörrarne. Förbittrade 
häröfwer, kom det till ordwerling och derifrån 
till handgripligheter, ſom gingo ända derhän 
att bewäringsynglingarne beordrades att med 
fälld bajonett bortjaga folket, hwilket wald 
likwäl möttes med ett fådant ſtenregn och flag 
af pakar att trupperna mäſte retirera. Man 
fritager det högre befälet från all ſkuld, men 
juſt derföre tror och hoppas man att en all⸗ 
warſam underſökning ſkall bliſwa anbefalld. 
Sedan öfwerſkotten och beſparingarne för är 
1851 nu mera blifwit approximativt beräk⸗ 
nade, har ſtatskyntoret den 28 Juni till hrr 
fullmäktiges i riksgäldskontoret dispoſition, i 
afräkning ä nämnde ars öſwerſkotter, utan⸗ 
ordnat en ſumma af 309,000 rdr. Kongl. 
Maj:t har godkänt en af meteorologiſke ins 
ſtrumeatmakaren Aderman uppfunnen ny för⸗ 
bättrad bränwinsprofware med inbläſt ther⸗ 
mometer. Genom embetsſkrifwelſer af den 21 
i denna månad har chefen för eivildeparte⸗ 
mentet på Kongl Mits befallning anmodat 
ſamtliga landshöfdingar att ſednaſt inom den 
10 näſtkommande Juli hafwa till bemälde 
departementschef inberättat arswäxtens beſkaf⸗ 
fenhet och utſigterna för innewarande års 

örd. Officerare af armeen hafwa blifvit 
beordrade att beſöka de tillämnade wapenöf— 
ningarne i närheten af Sit Petersburg, äf⸗ 
wenſom S:t Omer i Frankrike. Oſterrikiſke 
miniſtern baron v. Langenau har d. 29 Juli 
med ängfartyget Thunberg afgätt till Göthe⸗ 
borg, för att begifwa ſig till kontinenten. 
Under hr Langenaus fränwaro fungerar le⸗ 
gationsſekreteraren baron v. Brenner ſaͤſom 
öſterrikiſk charge d'affaires. Jernwägsentre⸗ 
prenören hr Burge har från Orebro ankom⸗ 
mit till hufwudſtaden. Enligt den öfwer ſtä⸗ 
dernas allmäung brandſtodsbolags ſtällning 
afgifna redogörelſe wid 1852 ärs ſlut utgjor⸗ 
de deſs anſwarighetsſumma 37,523,011 rdr, 
39 fö. 9 runſt. och werkets behållning, oberäk⸗ 
nadt obetalte och utelöpande afgifter uppgå 
ende till 747819 rdr 28 ff. 10 runſt. Rdr 
600,769 rdr 42 fk. 6 runſt. bko. Den 30 
Juni wid middagstiden anlände de wid hof⸗ 
wet wäntade höga gäſterna från Holland, 


Prins Fredrik med gemål. och dotter Marie. 
De emottogos af hela den häiwaraude kung⸗ 


liga familjen och afreſte till Drottningholm 


på eft.⸗uiddagen, der de ämna uppehålla fig 
ett par dagar hos deras måg H. K. H. Kron⸗ 
prinſen. Fregatten Eugenie wäntas hit om 
några dagar och ſkall inbogſeras på ſtröm⸗ 
men af ängfartyget Gylfe. Förſtärkt karan⸗ 
tänsbewakuing är utkommenderad till Furn⸗ 
ſund. Norſla tidningar berätta att, enligt 
till Chriſtiania komna priwatunderrättelſer 
från Köpenhamn, engelſka konſulerna erhållit 
befallning att, med anledning af det ſpända 
förhållandet mellan makterna, warng eugelſka 
fartyg för att begifwa fig till Oſterſſön. Ma⸗ 
gifter Andersſon, fom gjort reſan med fre— 
gatten Eugenie och ſkrifwit de intresſanta bref 
deröfwer, hwilka warit intagna i Aftonbladets 
följetong, har, hit auländt kanalwägen från 
Göthebolg. Afwen Weſterbottens läus hus⸗ 
haͤlluingsſällſkap har un till Kongl. Maj:t 
ingifwit underdänig framſtällning om nöd⸗ 
wändigheten af kraftiga ätgärders widtagan⸗ 
de till bränwinsmißbrukets ſtäfſande. Riks⸗ 
bankens metalliſta kasſa fortfar ännn att 
wärxa. 

= De fremmande höga gäſterna lemnade 
Stockholm i Söndags kl. half 8 på aftonen. 
H. M. Enkedrettningen har flyttat till Ros 
ſenberg, H. M. Drottningens af Spanien 
gemål har erhållit ſerafimerorden. Fregatten 
Eugenie anlände hit i Mändags på afton. 
Aftonbladet berättar att det ryſka aͤngfartyg, 
hwarä de kungliga gäſterna från Nederlän⸗ 
derna reſa, i Lördags gaf en få Hård ſalut 
att en ſtor mängd fönfterrutor ſprungit wid 
och omkring ſkeppsbron, och klandrar detta 
ſäſom briſt på höflighet, då fartyget antingen 
kunnat ladda fina grofwa kanoner mindre 
hardt eller lagt längre ut på ſtrömmen. 


Landsorten. 


Till Götheborg hafwa underrättelſer inlu⸗ 

it från Köpenhamn angående kolerans fram⸗ 
fart derſtädes. Den har wäl icke hittills ut— 
bredt fig haſtigt; men deremot warit ytterſt 
inteuſiv, ty mer än hälften af dem fom haft 
utbildad kolera hafwa ſtrukit med. Koleran 
bemärktes den 12 Juni och intill den 30 war 
totalbeloppet af inſjuknade 74 och af de döde 
20. Härwid är dock att märka, det många 
flere warit ſjuka af lindrig kolera, eller kole— 
rin, och att det blott är de fall, der utbildad 
aſiatiſk kolexa förekommit, fom ofwananförde 
uppgift omfattar, Handelstidningen ifrar på 
det enträgnaſte emot fpärrningsätgärder fås 
fom ändamåälslöfa, men yrfar deremot ſund⸗ 
hetsatgärder, till ſjukdomämnets afledande. 
Från Helſingborg ſleiftes att man der teck⸗ 
nat fig för aktier i ett nytt ångfartyg, fom 
ſkall koſta 66,000 rdr bko. Afwen i Blekin⸗ 
ge har en förſamling, Mjellby, undertecknat 
en petition till kungen i bränwinsfrägan. Kor⸗ 
wetten Najaden har ankommit till Carlskrona. 
J Kalmar hafwa böterna för oloflig brän⸗ 
winsminutering de förſta 3 månaderna upp⸗ 
gått till den enorma ſumman af 18,280 ror 
bko. J Malmö fortfara Mormonerna att 
utbreda fig. 

Frän Upland ſkrifwes att gräsmaſken 
till ſtor del förſwunnit efter regnen, ſedan han 
likwäl redan anrättat ſtor ſkada både på äk⸗ 
rar och ängar. Wid S:t Ragnhilds brunn 
inwid Söderköping äro iår omkring 500 bad⸗ 
gäſter. Linköpings Pehrmesſa är talrikt be⸗ 
ſökt och ſpanmälspriſerna ſtegrade få att hwe⸗ 
te betalt med 22 a 24 rör, råg 17 a 19 rdr, 
korn 14 a 15 rdr, blandſäd 7 a 9 rdr, ärter 
18 a 20 rdr, potatis 4 a 4: 24, bränwin 45 
a 46 fk. Från Malmö ſkrifwes att karan⸗ 
tänskommisſionen tagit energiffa mått och ſteg 
för att förſöka utehälla kolerafarſoten. Karan⸗ 
tänsanſtalt är inrättad pa ön Gräen wid 
Landskrona. Line kronofartyg äro beordrade 
ſom krysſare i ſundet. 


— 


Utrikes. 
Frankrike. JA 
„ Arreſteringarne woro wida talrikare än förſt 
förmodades och lära träffat mer än ett tuſen 
indiwider. A har upptäckt flera hemliga 
nederlag af wapen och ammunition. Flere 
nya ſeuatorer hafwa blifwit utnämnda, och 
ätſkilliga förflyttningar egt rum inom diplo⸗ 
matiſka korpſen. Skörden liknar fig till att 
blifwa ganſka klen i år i Frankrike, hwar⸗ 
före ſpanmalen är i jemnt ſtigande. Ffranſka. 
hamnarne ruſtas ſtarkt. 
5 Eugland. 

Bräuwinsſkatten har genom wotering i un⸗ 
derhuſet blifwit förhöjd. Inkomſtſkatten har 
genomgått fin andra läsnin, „ hwarföre deß 
antagande kan anſes ſäſom fret, da tredje 
läsningen endaſt är en formalite. Af konſi⸗ 
deration för Frankrike har man i är under⸗ 
låtit att fira årsdagen af ſegern wid Waterloo. 
Underwattenstelegrafen emellan London och 
Brüsſel har blifwit profivad och förſöket ſlagit 
wäl ut. Engelſka publiken är icke belåten 
med meniſterens ätgöranden i Turkiſka frågan 
och beſkyller den för allt för ſtor eftergifwen⸗ 
het och flathet mot Ryssland. Den önſkar 
derföre att den energiſke Palmerſton måtte få 
utrikesportföljen om händer. Miniſteren an⸗ 
ſes för öfrigt komma att blifwa härdt anſatt, 
Då de oſtindiſta angelägenheterna fnart kom⸗ 
ma till diſkusſion i parlamentet. På Eng⸗ 
lands koloni Nya Seeland hafwa rika guld⸗ 
lager och koppargrufwor blifwit upptäckta. 

I 


5 yßland. 
Aldre berättelſer, Anyo omſtufwade, tala om 
ett ſtort nederlag ſom Rosſarne ſkulle lidit 
emot Cirkasſierna i April mänad, derwid, 
utom andra ſtora förluſter, ſäſom t. ex. 23 
kanoner, flere bataljoner Polackar ſkulle gått 
öfwer. Uppgiften är föga trowärdig. J Pe⸗ 
tersburg lärer råda en krigiſk ſinnesſtämning 
och allmänna meningen fordrar ett korstäg e⸗ 
mot Turkarne, för att omſider göra fat på 
deras wälde i Europa. Den gamle rikskans⸗ 
leren Nesſelrode ſäges uppbjuda allt ſitt in⸗ 
flytande för att afböja ett frig; men gammal⸗ 
ryſta partiet i ſenaten ligger öfwer kejſaren 
att lyſsna till folkopinionen. Sälunda anſatt 
ifrån twa Håll, ſkall kejſar Nikolaus wara 
obeſlutſam, mera än i någon annan wigtig 
regeringsfråga under fin 28:åriga regering. 


Turkiet. 

orten har afgifwit fitt ſwar på Ryſslands 
11 1 Detta 1 ſäges wara influe⸗ 
radt af Oſterrikes ſändebud, ſom bjuder till 
att medla. Porten förklarar alltſa att den 
icke kan uppfylla Ryſslands fordringar i den 
föreſlagna formen, ett ſeparatfördrag med Ryſs⸗ 
land; men att den likwäl an ſin fisch 
angående alla kriſtna trosbekännelſers fri- och 
rättigheter i ſak uppfyllt till och med mera 
än 1185 Ryssland fordrar, Denna firman 
förklaras un wara orygglig och utgör en 
högtidlig förſäkran till Europa att kriſtna 
trosbekännelſen öfwerallt i Turkiſka riket 
ſtall åtnjuta tillräckligt föydd. Om Ryſsland 
nöjer fig härmed är mycket owiſst, få mycket 
mer, fom deſs hufwudſakliga ſyfte denna 
gång ſynes wara att draga Turkiet helt och 
haͤllet ifrån de weſtra e inflytande 
och derföre promt will twinga Turkiet till ett 
ſeparatfördrag — likagodt hwarom detta hand- 
lar. Men ifrån ett fdant fördrag är fteget 
icke färg till ett werkligt protektorat, och der⸗ 
ifrån till ockupation. Detta inſer nog Tur⸗ 
kiet, likawäl 1010 de weſtra ſtormakterna, och 
ſtretar derföre af alla krafter att undkomma 
den nordiſka jettens omfamning. J England 
har Ryſslands ultimatisſimum, fåfom på an⸗ 
nat ſtälle är omnämnt, blifwit ganſka illa upp⸗ 
taget och allmänna opinionen derſtädes har 
twingat ſtyrelſen att taga Turkiets parti mera 
kraftigt, än den till en början tycktes wilja 
öra. Sjöruſtningarne bedrifwas derföre nu 
i England med all ſkyndſamhet och en för⸗ 
enad Franſk⸗Engelſk flotta torde ſnärt wara 
att förwänta till Oſterſſön. Franſta kejſaren 
ſäges hafwa fordrat ett fategorit ſwar af 
Ryſsland, hwad det werkligen will, antingen 
krig eller fred. Ryſdlands definitiva beſlut 
torde dock icke blifwa fattadt förr än i början 
af Juli, både i anſeende till werkli obeſtut⸗ 
ſamhet, truppernas koncentrering och Donaus 
äfwerſwämningar. Förſt i medio af Juli 
torde näſta uppſtag, bivilfet dock torde blifwa 
afgörande, wara att för måra läſare motſe. 
Diwanen är wid godt mod, dä den med ſä⸗ 
kerhet i nödfall räknar på Englands och Frank⸗ 
rikes mäktiga biſtänd. Turkarne äro upp⸗ 


tända af ſtridsluſt och ivveguliera trupper från 
Aſien tillſtrömma i mängd. Afwen Perſien 
ſones wara beſlutadt att göra ett med Porten, 
troligen pa Englands öfwertalande. Frän 
Egypten wäntas deſs både landt- och ſiömakt. 


„ Oſterrike. 2 
Ungerns författning har nu blifwit af kej⸗ 
ſaren faſtſtälld och man lofwar fig deraf, åts 
minſtone i Wien, mycket för landets upp⸗ 
hjelpande. 


parti, hwars trupper med biſtänd af dem ſlagit 
inſurgenterna och upphäft belägringen af Nan⸗ 
king. Desſa underrättelſer karfwa dock bes 
kräftelſe. 


„China. é 
Europeerne ſäges hafwa tagit he 
t 


Bland det myckna tänkvärda fom C. A. 
Agardhs Statiſtik Hittills innehållit, finna wi 
en framkaſtad plan, hwilken, fatt i werket, 
pa en gång ſtulle i betydlig mån underlätta 
den allmänna fattigwärden, minſka faͤngwaͤr⸗ 
den, ſtaffa ſkickliga arbetare för ſtörre allmän⸗ 
na arbeten och i betydlig grad, utan ökade 
koſtnader, förſtärka landets förſwarsmedel, och 
hwilken wi auſe få wacker och praktiſt, att wi 
icke funna neka of nöjet att här ätergifwa 
den, till tjenſt för dem af wåra läſare fom 
icke tillegnat ſig det 5 Der arbetet, men 
855 ſäkert med nöje ſkolg taga del af den⸗ 
amma, iſynnerhet fom den är helt fort. Den 
lyder ſaͤlunda: 

"Före år 1809 hade Swerige ett betydan⸗ 
de antal wärfwade trupper. Djurberg upp⸗ 
räknar är 1778 fju wärfwade regementen, be⸗ 
ſtaͤende af 7000 man, utom de tre regemen⸗ 
tena, — garderne, artilleriet och kronprinsens 
huſarer, — fom ännu finnas. Dertill kom⸗ 
mo 1500 wärfwade matroſer, tillſammans 
8500 man. Waͤhlin uppräknar år 1805 ett 
lika antal regementen. Wäl hade wi då Fin⸗ 
land och Pomernz men folkmängden war, — 
äfwen med desſa provinſer, — dä mycket min⸗ 
dre, nemligen (är 1777) 2,700,000 menniſkor, 
än nu Sweriges 1 fom har 3,500,000 
inwänare. Skatsinkomſterne woro äfwen då 
wida mindre än de äro nu; och Swerige hade 
dock råd att hålla 8500 man wärfwade trupper 
3 än nu. 

unn är wärfnings⸗reglementet af den 7 
April 18. fullt gällande i wart land. Det 
utmärker fig för klokhet, humanitet och akt⸗ 
ning för den perſonliga friheten. Wärfnin⸗ 
gen utgör efter detta ej annat än ett friwilligt 
kontrakt emellan ſaldaten och kronan, en ka⸗ 
pitulation för wißa år, — likſom tjenſtehjon 
tjena de enſkilte för ett år. Det enda tiv ng, 
jom detta reglemente pålägger, nemligen uti 

adgandet om lösdrifwares eller förſwarslöſas 
twungna förfallande till ſoldatlifwet, war då 
icke farligt, emedan genom den beſtändiga 
wärfningen få kommo få långt att de blefwo 
lösdrifware. Nu åter är detta barbariſka 
adgande, fom ännu qwarſtär i hela fin bok⸗ 
afliga kraft, icke annat än en ſpökelſe från 
örflutna tider, pa hwilken man ej fäſter nä⸗ 
gon uppmärkſamhet. Lösdrifware genomſtry⸗ 
ka, i trots af ſtadgandet, landet i alla rigk⸗ 
ningar. År 

Bråga har för närwarande uppftått i wärt 
land om ingenting mindre, än att utföra all⸗ 
männa och enſkilta arbeten för en koſtnad af 
50, 60, 70, 100 millioner rdr, Derwid bör 
betraktas icke blott hwar penningarne, ſom 
erfordras, utan äfwen hwar arbetarne, ſom 
705 anwändas, ſtola tagas ifrån, och tids⸗ 
ängden under hwilken deſſa arbeten ſkola ut⸗ 
föras. Naturligtwis mäſte man göra allt 
detta efter någon plan, och uti någon beſtämd 
ordning; icke efter tillfälligheten, cke allt ef⸗ 
ter fom någon motionär wäcker fråga derom, 
eller något Iofalzintresfe waknar, eller någon 
omſtändighet wiſar nödwändigheten att ej upp⸗ 
ſtjuta det ena eller andra arbetet. En kalkul 
mäſte göras på förhand, icke för hwar jern⸗ 
wäg, utan för alla ſernwägarne på en gång, 
icke blott för jeruwägarne, utan tillika för 
alla flag af kouimunikationer, korteligen en 
plan pa en gäng för alla allmänna arbeten 
för ett halft ärhundrade, innefattande förſlag 
rörande tillgängarne, arbetarne och ordningen 
i de ſärſkilta arbetenas företagande. 

Antag att Ständerne tro 0 funna anflå 
1 million rdr om året för fjelfwa arbetet 05 
Om man tillika antager att en arbetare, er⸗ 
haͤller pr medium 24 ft. bko om dagen för 
2 är klart, att utom fjelfwa arbetslönen, fordras 


till . ſärſeilt ſumma till materialler, inköp af jord 
m. 


ſitt arbete, 1 att 1 ſaͤledes kan arbeta för 
150 rdr om året, få fordras 6660 man år: 
ligen till detta arbete för! million. Da upp⸗ 
ſtär frågan hwar desſa arbetare ſkola tagas. 

Enligt hwad mi i det föregående ſökt göra 
tydligt, kan Staten hafwa twä ändamål för 
allmänna arbeten, — ja man kunde 15 
ännu ett tredje. Det ena är, att utföra ſjelfwa 
de nyttiga och wigtiga arbetena; det andra, att 
dermed upptaga hela den klaß, ſom wi be⸗ 
tecknat med dagdrifware och äfwentyrare, och 
derigenom 0 ſamhället jör det elände, fom 
genom tillwaron och utmeclingen af en fådan 
klaß uppkommer, att, — i ſtället för att man 
nu bygger det ena cellfängelſet efter det ans 
dra, den ena korrektionsinrättningen, den ena 
baracken efter den andra, det ena twängs⸗ 
arbetshuſet, det ena fattighuſet efter det an⸗ 
dra, den ena fattigkaſernen efter den andra; 
allt detta för dagdrifware och för tiggare, — 
utföra allmänna arbeten med deſamma, och 
derigenom göra desſa dagdrifmare och tiggare 
till wigtiga, aktningswärda medborgare i ſam⸗ 
hället. Om få är, få följer, att arbetenas 
widſträckthet, och de millioner man will bygga 
för, maͤſte till en betydlig del komma att be⸗ 
ro af desſa dagdrifwares och tiggares antal. 

Förfar man på annat fött, t e. än forts 
ſkyndar arbetena, än förminſkar dem, utan 
afſeende på arbetarnes antal, få aͤſtadkommer 
man nya olyckor, fålunda nemligen, att än 
briſt på arbetare för de enſkilte måjte uppftå, 
än e af arbetare, ſaknande arbete, 
hwilka ſäledes maͤſte öfwerga till det lefnads⸗ 
fött, fom Staten wille medelſt de allmänna 
arbetena utrota. 4 

Man kan på alla desfa förutfättningar tänka 
fig följande plan för de allmänna arbetenas 
utförande i Swerige: a 

Staten upprättar ett nytt antal wärfwade 
regementen, ”fappörer, pontonierer och pioni⸗ 
erer.“ Deruti upptagas inga förbrytare, d. 
w. 5 inga fom äro dömda för äreröriga brott”). 
Soldaterne der ingå friwilligt i krigstjenſt i 
den ordning wärfnings⸗xeglementet af år 1802 
ſtadgar, — emot ORD Mer ngar och på 
wiß kapitulationstid. Det bör till tas äfwen 
kommunerne att anwärſwa ſoldater för desſa 
regementen, Ingen, fom är i enffilt tjenſt, 
bör få auwärfwas; hwilket wärfningsregle⸗ 
mentet äfwen ſtadgar. Desſa trupper inöf⸗ 
was i wapen lika wäl fom den öfriga armeen, 
och äro ünderkaſtade ſamma krigstukt och 
ſtränga ordning ſom denna. Till befäl an⸗ 
tagas endaſt ingeniör⸗officerarez perſoner kun⸗ 
. i mathematik, fyſik, kemi, mineralogi och 

eblogi. 8 
1 Maͤ man tillika ſörja för ſoldaternes i desſa 
nba regementen andliga och ſedliga uppfoſtran. 

ät dem alla regndagar underwiſas i arith⸗ 
metik, geometri, kemi krigshiſtoria och geo⸗ 
grafi. Lat dem alla ſöndagar, jemte högtid⸗ 
lig gudstjenſt, erhålla religlonsunderwisning, 

och hwarje afton ſluta ſitt arbete med det i 
Swenſka armeen antagna upplyftande chorum. 
MÅ man inrätta för dem en ordnad hushaͤll⸗ 
ning, inſätta en del af deras aflöning i ſpar⸗ 
bank, hwarifraͤn en ſamlad ſumma aflemnas 
till dem wid kapitulationens ſlut, då de ͤter⸗ 
wända till det fria lifwet ſaͤſom murare, ſten⸗ 
ſättare, timmermän, ſkeppsbyggare, ſticklige, 
händige, driftige och eftertänkſamme i alla de 
1 7 der på en gång fordras kraft och ſkick⸗ 
ighet. 

Sa regementen ſkola kommenderas icke 
blott till kronans och ſtatens arbeten, utan 
äfwen funna regwireras till enſkilta arbeten, 
105 få ſtor trupp behöfwes, att befäl fan ät⸗ 
ölja ” 


Detta blefwe en ſtor wälgerning både för 
enſtilte, och kommunerne. De ſluppo wid 
ſtörre företag hela beſwäret med arbetets le⸗ 
dande. Befälhaſwaren för truppen kunde å 
taga fig detta mot ſärſkilt erſättning. De 
uppo tillika det ſwära bryderiet att hålla ett 
Fi talrikt manſkap till drift, ordning och nyk⸗ 
terhet. Och de kunde utföra ſina arbeten till 
wida billigare pris, än ſom nu är fallet. 

Wi älg nämnt ett tredje ändamål för 


) Till en Början qwarbliſwer wäl en klaß af lös⸗ 
ſläppte förbrytare i ſamhälletz men det kan ej undwikas, 
iv det är af wigt, att ej dömde förbrytare unptngas i en 
militäriſt trupp. Men denna förbrytareklaß dör fmås 
ningom ut, när ämneſwennerne dertill alltjemt borttagas. 


) Sera enſkilta arbeten, fom redan äro päbegynta I 
wärt land, fordra ett betydligt antal ſamladt manſkap. 
Wid Amänningens jernwäg ſtola I år 500 man arbeta. 
Bör ſänkningen af Halleby fjö i Oſtergöthland, begärte 

år twenne förſamlingar hos Regeringen att få begagna 
en arbetskommendering af 300 man. 


utförandet af allmänna arbeten genom wärf⸗ 
wade trupper. Detta wore tillökningen af wår 
här, utan koſtnad i fred, emedan arbetet ſkulle 
i alla fall betalas, och med öfwadt och ſlag⸗ 
färdigt eh i krigz hwartill kom möflig⸗ 
rel att i fred genom motſwarande wakau⸗ 
er i den indelta armeen, ökg tillgaͤngarne för 
de allmänna arbetena och wärſwade trupper⸗ 
nes underhåll, 

Korteligen: Genom en ſaͤdan förbindelſe ec 
mellan allmänna arbeten, och prewentiwa an⸗ 
ſtalter för att förekomma brotten, — en plan, 
hwaraf wi 155 ſökt teckna de allmänna dra⸗ 
gen, — ſkulle ſamhället, wi wilja icke ſaͤga, 
befrias ifrån en mängd vordentligt och ore⸗ 
gerligt folk, utan upptaga denna klaß i ſitt 
ſtöte, uppfoſtra den till bättre menniſkor. Sta⸗ 
ten ſtulle för godt pris få fina ſtorg arbeten 
utförde; de enſtilte ſtulle för att utföra fina, 
icke behöfwa annat än öfwerlemna dem ät en 
ſaͤdan trupp. De aterwändande ſoldaterna, 
inlärde att arbeta med drift och ſticklighet, 
ſtulle meddela desſa egenſkaper ät de öfriga 

arbetarne på landet. Kroglifwet ſkulle inom 
de lägre klasſerne förlora ſin ſeger, bränwinet 
ſin helwetesudd, lättjan ſitt behag, ſedeslös⸗ 
heten ſina lockelſer. Gudsfruktan och ſedlig⸗ 
het ſtulle aͤtertaga ſitt wälde. Intresſet ſtulle 
åter börja bwl ſig om bragder och ſtora 
företag; och när faran kom från weſter eller 
öſter eller föder, hade Swenſka folket en mog⸗ 
nad anförare i hwarje by. 


Den föreſlagna jernwägen emellan 
Norrköping och Linköping 

är det ſtörſta dylika arbete, ſom hittills warit 
föreſlaget att werkſtällas af enſtildte ſwenſke 
medborgare, utan ſtatens mellankomſt och ut⸗ 
ländſka n aulitande. Det upptager 
en måg nad af cirka 4 mil, och är uti det 
af major Norſtröm upprättade koſtnadsförſla⸗ 
get beräknadt till en koſtnad af 2 millioner 
rdrargs. Wid det den 24 ſiſtl. Maj i Linz 
köping hållna mötet omfattades förſlaget med 
den wärma, att man 1 all anledning förs 
moda det arbetet werkligen ſkall komma till 
utförande. Meningen är att aktieegarne icke 
ſkola tillſkjuta något wiſst kapital, utan en⸗ 
daft ikläda fig auſwarighet för ett årligt tills 
- ffott af högſt 6 procent på koſtnadsſumman, 
eller 120,000 rdr ra8 fålunda, att aktieegar⸗ 
ne tillſkjuta reſten då infomften af jernwä⸗ 
en icke uppgår till 6 procent. Penningar 
ſtela ſedermera upplänas till 4 1⸗2 proc. och 
blifwer hela koſtnadsſumman, om ſaͤdang lan 
funna erhållas, amorterad på 31 1⸗2 är. 
Dels för ſjelfwa koſtnadsſumman och dels 
för räntan under byggnadsäaren erfordras till 
ſammans 2,200,000 rdr rgs, hwarföre antas 
let aktier ſtulle beſtämmas till 8,790 ſtycken, 
med en årlig betalningsauſwarighet af ed 
10 rdr vas för hwar aktie. För de förſta 
10 årens ordentliga inbetalningar ſkall ſäker⸗ 
het ſtällas hos bolagets direktion, hwarefter 
denna ſuccesſive utfärdar och låter förſälja 
obligationer med 4 1⸗2 procents ränta. Man 
betwiflar ingalunda att desſa obligationer ſegla 
hålla ſig wid pari kurs, då en mängd af O⸗ 
ſtergöthlands rikaſte, bee inga i företaget 
och Då de aktade män, hwilka utgöra den re⸗ 
dan tillſatta n förwisſa der⸗ 
om att: företaget ſtälles pa ſolid grund. I 
September ſkola aktieegarne ſammanträda för 
att beſluta om bolagets organiſation, och wo⸗ 
re meningen att förbereda allt det öfrigg un⸗ 
der näſta winter, få att ſpaden kunde ſättas 
i jorden förſta waͤrdag är 1854 och arbetet 
blifwa färdigt om höften år 1855. 


Ett annat ännu ſtörre jernwägsföretag, e⸗ 
mellan Jönköping och almö, har äfwen 
nyligen blifwit bragt ä bane; men utländſta 
kapitaler ſynas derför wara päräknade. Wid 
ett möte i Wexiö med deputerade ifrån fer af 
de ſödra länen den z dennes beſlöts nemligen, 
att banans begge ändpunkter ſkulle blifwa 
Nen i norr och Malmö i ſöder, och ſtul⸗ 


le fyra bibanor dermed ſtällas i ſamband, 
nemligen till Yſtad, till Chriſtiauſtad, till 
Weri och till Halmſtad. Man beſlöt att 


inom de olika länen utfärda ſubſkriptionsli⸗ 
ſtor för betäckande af underſökningskoſtnader⸗ 
ne, och hade redan den 31 Maj wid ett ſam⸗ 
manträde i Yſtad inom en timma blifwit 
tecknade 5,480 rdr bko. Emellertid torde det⸗ 
ta ſammanſkott blifwa öfwerflödigt, om man 
får ſätta tro till en ifrån grefwe Roſen in⸗ 
gängen ſkrifwelſe till öfwerſte Nordenfeldt, 


hwaxl omförmäles att fora af Englands ſtör⸗ 
ſte jernwägsentreprenörer beſlutat att på egen 
bekoſtnad utföra alla erforderliga underſök⸗ 
ningar för Sweriges hela ifrägaſatta jern⸗ 
wägsſyſtem och hafwa dem färdige innan riks⸗ 
dagens öppnande, 


Anekdoter. 


Förſigtighet. Ett Teſtamente befanns 
ſaͤlunda uppſatt: Jag inſätter härmedelſt min 
högtälſkade broder till min eng 
men da jag är öfwertygad att genom haus 
liderlighet han ſnart ſrulle komma att för⸗ 
ſlöſa altſammans, få är det min oföränderli⸗ 
ga wilja atthan icke får kommg i åtnjutande 
af arſwet förr än efter fin död. 

— J Pleijeran i Bertagne herrſkar en bes 
ſynnerlig fed wid bröllop. SÅ fort den hes 
liga ceremonien är förbi gifiver nemligen brud⸗ 
gummen bruden en örfil, ſägande: få ſmakar 
det när jag är ond, och få, gifwande henne 
en kyſs, när jag är wid godt lynne. En 
tyſka ſom blef gift i Bretagne, och icke kände 
till bruket, fick ſamma flags undfägnad få 
fort hon med fin man trädt utom kyrkan, 
hwarpa hon, utan widare beſinnande, gaf ho⸗ 
nom ett få kraftigt flag i anſigtet, att näſan, 
flög 1 blod, och fade derwid: få ſmakar det 
när jag är god, men få här da jag är ond, 
och dermed ryckte hon af Honom näſtan hälf⸗ 
ten af allt hans här. Det ſäges att ſedan 
den tiden plägſeden icke mera blifwit få ſträngt 
iakttagen fom förut. 

— Uti en repreſentantförſamling blef em 
perſon anmodad att wäcka motion om en ſkatt 
pa hundar. Det må fn göra, fade han, 
alla landets Hundar ffulle då ſtälla ner mig. 


KO SMO RAU 
FOGEL- OCH KONSTSAMLING, 


Undertecknad är ankommen hit till staden för att fö- 
revisa respektive Publiken sin TROPISKA PRAKT-FO- 
GELSAMLING samt uppstoppade djur, briljanta Biller, 
Ostindiska Insekter och Konkiljer, djur förvarade i sprit 
m. m., som närmare af katalogen beskrifves. 

Vidare tillkommer: ett Bläckhorn skuret i träd och 
som tillhört Tycho Brahe, en Kanon, Konung Gustaf III:s 
leksak, S:t Peter, sydd i silke af Drottuiag Ulrika Ele- 
onora, ett utskuret Strutsügg af Thorvaldsens ungdoms- 
arbeten, en Norsk Stridsyxa från 1600:talet, Konstsaker 
i Elfenben m. m. 

Kabinettet, som hålles öppet från kl. 11 fl m. till kl. 
1 middagen samt på eftermiddagen från kl. 4 till 9, fö- 
revisas till det billiga priset af 16 sk. Banko; för Barn 
och tjenstefolk hälften, i Herr Fagerströms hus vid tor- 
get, — Marknadsdagarne är öppet hela dagen. 

JOH, C. OSGEVADP: 


Borgenärers ſammauträden. 


Som inga Kreditoxer inſtällde fig wid det ſednaſt ut⸗ 
lyfta ſammanträdet, får jag härmed ånyo falla Kredito⸗ 
rerne uti aflidue Vokhandlaren, Magiſter C. A. Bagges 
Urarſwa Bo, att ſammanträda i Carlſtad hos underkeck⸗ 
nad, Syßloman, Fredagen den 15 näſtinſtundande Juli 
klockan Tre (3) eftermiddagen, för att beſtämma under⸗ 
ballet åt den aflidnes eſterlemnade minderärige Barn, 
och att i 1 öfwerlägga och beſluta i hwad möjligen 
kan blifwa föremål för Kreditorernes öfwerläggningar. 
De fränwarande få ätnöjas med hwad de närwarande 
beſluta. Carlſtad den 20 Juni 1853. 

C. W. Geijer. 


Samtelige Kreditorer uti framlidne Brukspatronen C. 
J. Tjeders och def Enkas afträdes och Urarfwa Bo 
warda härmed kallade till ſammanträde i Carlſtad hos 
ene Syßlomannen Auditör Geijer den 15 näſtkommande 
Juli kl. Tio (10) f. u., för att beſtämma köpewilkoren 
för Masſans qwarwarande faſta egendom Lethafors bruk 
med underlydande och hälften uti Likäͤfors Bruksprevile⸗ 
gier jemte tillhörande wattenfall och jord, fom den 19 i 
jamma månad ſtola till förſäljning utbjudas; öfwerlägga 
och gifva Syßilomännen föreſkrift om huru förhällas fall 
med Kontraktet om den ſkogsafbrukning ä till Lethafors 
hörande hemman, fom af Tjeder blifwit till Norrmännen 
Björneby m. fl. upplåten; beſtämma om ſättet för af⸗ 
yttrande af en aſſöndring från hemmanet Persby; och 
huru förfaras bör med den mängd oſäkre fordringar ſom 
finnes, ſamt hwad mera fom kan blifwa föremål för 
Kreditorernas öfwerlägguning. Om närwarande Kredito⸗ 
13 beſlutanderätt erſindtnd. Carlſtad den 13 Juni 
1853. 


Syſslomän. 


Sedan undertecknade denne dag blifwit förordnade till 
Gode Män uti afl. Landtbrukaren A W. Bratts på 
Rud fterbhusdelegares konkurs, få wi härmed falla boets 
famtelige Borgenärer att ſammanträda 1 Carlſtad hos 
mig Geijer Ehrdagen den 16:de näſtkommande Juli kl. 
Tio (10) förmiddagen, för att beſluta om furu med ſtöt⸗ 
ſeln af Masſans faſta egendom förhaͤllas bör eller om 
denſamma ſkall utarrenderas, om ſättet och tiden för lö⸗ 
fa egendomens förjäljning, om underhåll för Enkan och 
had mera fom möjligen kan blifva föremål för öfwer⸗ 
läggningarne. Om närwarande Borgenäxrers beſlutande 
rätt erinras. Carlſtad den 20 Juni 1853. 

C. W. Geijer. O. F. Ablmark. 


Sammanträde. 

De hwilka tecknat fig och lemnat bidrag till förbere⸗ 
dande åtgärder för en 8 emellan Uds 
dewalla och Wenersborg, behagade fammanträda uti ſiſt⸗ 
nämnde ſtad Onsdagen den 27 näſta Juli kl. 10 f. m., 
å Lande⸗Kansliets ſtörre fal, dels för att af de utſedde 
kommitterade emottaga redowisning för deras tillgöranden 
och för de ſammanſtſutne medlen, ſamt dels för att öf⸗ 
werlägga huru nu under förändrade omſtändigbeter Jern⸗ 
wägsanläggningen ffulle funna bringas till werkſtälligbetz 
och inbjudas alla andra fom intresſera fig för denna wig⸗ 
tiga angelägenhet att uti ſammankomiſten deltaga. 

Uddewalla den 29 Inni 1853. 

Kom mitterade. 


Auktioner. 


Pa begäran af Syßlomannen uti Herr Viſkop C. A. 
Agardhs konkurs, kommer genom offentlig auktion, fom 
förrättas 4 härwarande Auktionskammare Thorsdagen 
den 21 näſtkommande Juli kl. 11 f. m., att till den 
högſtbiudande förſälſas: 110 4 Aktier i Frykſtads Jern⸗ 
wägs Aktiebolag; 210 3:ne Aktier i Angfartpget Werm⸗ 
land och 3:0 En Aktie i gården på tomterna Neris 200 
och 207 bär I ſtaden. Betalningswilkoren uppgifwas wid 
auktionstillfället. 

Carlſtads Auktionskammare den 20 Juni 1853. 

Adolf F. Nygren. 


Genom offentlig Auktion, fom förrättas ä härwarande 
Auktionskauunare Thorsdagen den 21 näſtkommande 
Juli kl. 12 på dagen, kommer för afl. Poſtiljonen An⸗ 
ders Eriksſons Sterbhusdelegares räkning att till för⸗ 
ſälining utbjudas gården och dels tomten N:o 164 
här i ſtadenz ſamt en äkerlocka i Sundſtad om 2 tunnl. 
214i dels kappl. areal widd. Köpewilkoren och tillträ⸗ 
destiden uppgifwas wid auktionstillfället. 

Carlſtads Auktionskammare den 30 Juni 1853. 
Adolf F. Nygren. 


Till Salu. 


Uti C H. Svanbergs Bokhandel: 

Eau de Cologne, 

IIarolja, 

Kopal-Fernissa, 

Cosmetique, 

Rökkort, 

Raktväl, af Herr A. F. Paulis väl 
kända tillverkning. 


I undertecknads Musik- & Kosthandel 
finnes till salu: Ritetuder, Blyertspennor, 
Kautshuck, Färglådor, hvit & svart Krita, 
Tusch, Velinpapper, Penslar, Strängar, 
Stämgafflar, Sträktagel, Violinstall, Colo- 
plionium, Rostraler, m. m. samt Fransy- 
ska Gravyrer och Lithografier till betyd- 
ligt nedsatta priser. Carlstad i Juli 1853. 

C. I. SVANBERG. 


UR-HANDEL. 


Undertecknad. rekommenderar sitt i des- 
sa dagar ytterligare kompletterade Urla- 
ger, bestående af Guld och Silfver An- 
kre-, Cylinder- och SpindekUr, Bordstud- 
sare med och utan slag, Amerikanska 
Väggur, Patent Urglas till såväl Cylin- 
der- som Spindel-ur, med flera artiklar, 
som höra till yrket, allt till de billigaste 
priser någon kan lemna. 

Hvarjemte jag begagnar tillfället att 
mig hos vänner och gynnare till det ba- 
sta rekommendera för verkställande af al- 
la sorter Urreparationer, hyvaribland jag 
får fästa uppmärksamheten på förändrin- 
gen af äldre goda Spindelur till Cylinder- 
ur, en förändring som är serdeles fördel- 
aktig och i möjligaste måtto billig. 

Carlstad i Juli 1853. 

Jon. WILII. BERG, 
Urfabrikör. 
Reqvisitioner m. m., som ske pr 
posto, besvaras, om möjligt, med 
omgående. 


Obs. 


Undertecknad har nyligen hemfått fle- 
ra sorter Sommartyger till Rockar, Byxor 
och Västar, äfven finnes färdiga Mansklä- 
der. . Beställningar af hvad till mitt yrke 
hörer emottages. och förfärdigas med ac- 
kuratess och skyndsamhet. 

Carlstad i Juli. 1853. 

N N. OLSSON. 


LOUISE BERG 
född Hallman. a 

får härmed rekommendera sitt med nya 
vackra varor kompletterade Lager, bestå- 
ende af: rutiga Hel- & Halfylletyger, fi- 
na fagonerade Silkes-Lystriner, Mix-Lystres, 
släta och tryckta Madonnas och Paramat- 
tor i alla kulörer, Fransyska Sitser, Bom- 
ulls- och Ylle-Musseliner, VIle- Baréger, 
Täcksitser, Shawlar och Shawletter, bro- 
derade Kragar & Näsdukar, Underärmar 
och Slöjor, Parasoller och Handskar, m. 
fl. varor, allt till de mest billiga priser. 

Carlstad i Juli 1853. 


Under Permesso marknad finnes hos un= 
dertecknad färdiga Manskläder till salu, be- 
stående af: Sommarpaletåer af flera slags 
goda och fina tyger, Promenadrockar och 
Bonjourer samt Västar af silkesammet, si- 
den kachimir och piquéer i åtskilliga mön- 
ster. — Beställningar emotiagas och expedi- 
eras med möjligaste ackuratess och skynd- 
samhet, Carlstad i Juli 1853. 

5 C. Forssell, 


Sſerdddare- Müstare. 


S. SKOG 


försäljer i stånd på torget under nu på- 
gående Permessomarknad goda Mans-, Da- 
me- och Barnhandskar, laskade och ola- 
skade Rhenhudshandskar, med fiera sorter 
till billiga priser. Carlstad i Juli 1853. 


PAPPER TILL BRUKS-BÖCKER 


Jinnes hos undertecknad ett väl sorteradt Ja- 
ger samt inbundna linierade och olinierade 
Skrifböcker till billiga priser, 

Carlstad i Juli 1853. 

EE. N. Brandt. 

Wid Guſtafwa brunn i Fogelwiks ſocken 
finnes god Badgyttja till ſalu för 1 Rdr 24 
ff. Rgs pr kanna. 

Fin Fransk Cognac af 11 graders styrka; 
Gullsby skrifpapper; utmärkt god Blank- 
svärta i träd- och bleckaskar, m. fl. va- 


ror hos A. H. FALKENGREN, 
ZINKHVITIT 
hos A. II. FALKENGREN. 


Till Bruks- & Contorsböcker finnes hos 
undertecknad flera sorter utmärkt godt 
form- & machinpapper af olika storlek, 
neml.: Median-, Regal, Bok- & Skrif- 
papper, och säljes till billiga priser. 

Carlstad i Juni 1853. 

J. LEVENHAGEN, 


KLÅDES-HANDEL. 


Undertecknad, som äfven i år bevistar 
Permesso marknad, har till försäljning ett 
väl sorteradt lager finare och gröfre Klä- 
den, Drapper och Korderoyer, till de mest 
billiga priser, Lokalen är som vanligt 
hos Hattmakaren J. P. Strömberg, — Ull 
uppköpas till de högsta priser. 

| J. RYDHAMMAR, 
Klädesfabrikör från Norrköping. 

Undertecknad, fom kommer att bewiſta in⸗ 
ſtundande Permesſo marknad i Carlſtad, re⸗ 
kommenderar ett wäl ſorteradt lager af finare 
och gröfre Kläden, Corderoijer, Satiner m. 
m. till fabrikspris. Ull tages i byte. Loka⸗ 
len blifwer hos Handlanden Falkengren. 

Norrköping i Juni 1853. 

Conrad J. Forsberg, 
Ombud. 


TOMMA KÄRL, 


större och mindre, såväl träd- som jern- 
bandade, finnes till salu på Herregården 
hos L. O. PALIN. 


Undertecknad rekommenderar sitt väl 
sorterade lager af Guld och Silfver An- 
kre-, Cylinder- och Spindel-Ur, Patent 
Cylinder-Urglas m. m., som som till yrket 
hörer; äfven emottages alla sorters Urre- 
parationer, allt till lägst gångbara priser. 

Carlstad i Juni 1853. 8 

P. J. HAKAN SON, 


Urfabrikör. 
Boende uti enkefru Rydbergs hus i Ting- 
vallabacken eller hörn i hörn med Gästgif- 
varegården. 


„En Widholms Blaͤsmachin af 8 block med 
tillhörande wefwar och wattenhjul, allt i bä⸗ 
ſta ſtick och till billigt pris, hwarom uppgö⸗ 
relſe ſker på Mölnbacka Brukskontor. 


Godt Räg- och Hvetemjal samt god 
Anjovis hos 
OC. E. HOLMBERG. 


Undertecknad kommer att bevista in- 
stundande Pehrmesso marknad i Carlstad, 
med ett väl sorteradt lager af moderna 
fruntimmers-hufvudbonader, såsom: Som- 
marhattar, Mössor, Blommor, Band och 
Flor m. m., vackert arbeto och billiga 
priser utlofvas. 

Orebro i Juni 1853. 

BETTY LILLSTRGM. 


Lokalan blifver hos Bundtmakare Bauer, 
midt emot Güstgifvaregürden. 


- —e' — .—— — — 
Utbjudes hyra. 

ine rum med kök jemte nödige uthus fin⸗ 
nas att hyra från 1 näſta Oktober hos Mä⸗ 
lare Tideblad. 

Zine bättre rum, pasſande för ungkarl, fin⸗ 
nas att hyra på är från 1 näſta Oktober hos 
Skomakaren G. Sandelin. 


Diwerſe. 


Billard, 


11 och elegant, är uppfatt 4 Gäſtgifware⸗ 
gården, en trappa upp, rummet nero 14, o 
är tillgänglig för beſökande alla helgfria da⸗ 
gar. 


C. A, STRÖMBERG, 


Ferukmakare, 
boende uti Garfvare Lidbergs gård i Ting- 


vallabacken, 1 trappa upp, rekommende- 
rar sig till förfärdigande af Peruker, Loe- 
kar, Tourer, Benor, Lösflätor m. m,; Af 
ven arrangeras Härklädsel. 

Carlstad i Juli 1853. 


Engelska Lif-Assurance-- 
Companiet 
för såväl sjuka som friska. 

Friska personers lif försäkras mot lägre premier än 
hos de flesta andra Companier, och kan kapitalet eller 
lifräntan äfven utfalla vid viss ålder, eller förr, i hän- 
delse af dödsfall. 

Extra premierne för sjuklige personer upphöra vid de 
försäkrades återställelse till varaktig helsa. 

Att försäkringsbref, som gällt ett år, icke förlorar 
sin kraft genom sjelfmord och andra dödsorsaker eller 
i följd af resor utom Europa, 

Att premierna kunna betalas antingen på en gång 
eller hvarje år, och i sednare händelsen äfven efter en 
stigande eller fallande skala. 

Undertecknad, Companiets ombud i Wermland, emot- 
tager anmälningar för erhållande af Assurans samt lem- 
nar formulärer och alla upplysningar, som kunna åstun- 
das. OTTO FR. DALMAN, 


2 
Se hit. 

Undertecknad mottgger Rat- och Peunkniſwar till drag⸗ 
ning på Oljeſten. Afwen finnes China Extraet-Poma⸗ 
da, fom gör håret tjockt och mörkt ſamt hindrar deß af⸗ 
fallande till En Rdr 12 fk. för förre och 1 Rdr Nas 
för mindre burk. C. ſtrand, 

Fältſkär och Haͤrfriſör; 
boende hos Skomakaren Kihl⸗ 
ſtröm wid torget 1 trappa upp. 


E. L. Fougelberg, 
Tandläkare i Stockholm, 
ſom ämnar beſöka Carlſtad, har äran rekom⸗ 
mendera ſig härmedelſt till förrättande af alla 
ags tandoperationer, ſamt inſättande af alla 
ags artificiella tänder, Jag får derjemte 
äfwen äran tillkännagifwa, att jag af utländ⸗ 
ſka dentiſter, med hwilka jag under mina re⸗ 


for förliden ſommax fått tillfälle komma i bes 
röring, lyckats att lära känng och erhålla en 
nyare uppfinning af fyllnadsämnena för ſka⸗ 
dade tänder, fom anſes bland de häſta hittils 
kända, ſaͤwäl genom den lätthet, hwarmed det 
utan ſmärta för patienten kan inbringas i den 
urfrätta tanden, ſamt deſs ändamålsenlighet 
och faſthet, fom genom deſs ringa pris, i jem⸗ 
förelſe med det förut wanligen anwända guldet, 
hwars dyrhet ofta afſkräcker den mindre be⸗ 
medlade från dylika för tändernas bibehällan⸗ 
de nödwändiga operationer, och hwarigenom 
inträffar att mången tand i ſtället blifwit o⸗ 
nödigtwis borttagen. 5 

Mitt logi, från hwilken dag och Huru länge 
mitt wiſtande blifwer ffall jag hafwa äran 
närmare beſtämma. 


På undertecknads 


BOKTRTCKERI 


emottagas 
beställningar 
af: vanligt Boktryek; Linjcarbeten: Blan- 
ketter till Räkenskaper, Postkartor, Debet- 


sedlar, Dagböcker, m. m.; Aceidensarbe- 


ten: Invitations, Adress- och Visitkort, 
Notifikationer, Cirkulärer, Etiketter, Kon- 
noissementer, Fraktsedlar, Qvittenser, Pris- 
kuranter, Fastebref m. m.; såväl i svart, 
som Silfver-, Bronz och vanligt Fürgtryck. 
Och expedieras alla arbeten skyndsamt 
och med största noggrannhet samt för 
billiga priser. 
O. Cronquist. 


” 

TILL LANDTBRUKS-MÖTET 
i Lidköping 
ämnar, så vidt ett tillräckligt antal pas- 
sagerare anmäla sig, Ångfartyget BORG- 
VIK afgå från Borgviks bruk den 44:de 
Augusti. Fartyget anlöper Slottsbron, Mäss- 
vik och Aspholmen på tider som framde- 
les annonseras. 

Som "fartyget qvarligger i Lidköping 
under mötet, kunna de passagerare, som 
så önska, qvarbo derå, hvarest finnas cirka 
16 bättre och 30 andra sängplatser. 

Vederbörande som reflektera härå, be- 
hagade inom Juli månads utgång, adres- 
sera sig till Borgviks Bruks-Kontor, der 


- anteckning sker. 


Priserna äro i Bko: 
För fram och återresa, Salongsplats 6: 32, 
Däcksplats 4 
För logie under mötet i salong 
och hytter, pr dyn 1: 
„ Gito i lastru m 32. 
Restauration finnes ombord. 


Propeller-ꝗ. ern - Angfartyget 


CARLSTAD, 


Kapten G. E. Blixt, 
afgår från Carlstad Söndagen den 10 kl. 12 på dagen. 
Götheborg Thorsdugen den 14 kl. 6 f. m. 
Carlstad Fredagen den 15 kl. 12 på dagen. 
Stockholm Thorsdagen den 21 kl. 1 f. m. 
Carlstad Söndagen den 24 kl. 1 f. m. 
Götheborg Thorsdagen den 28 kl. 6 f. m. 
» „ Carlstad Fredagen den 29 kl. 12 på dagen. 
Medtager passagerare och fraktgods. Biljetter försäl- 
jas hos P. F. Broman. 

DIREKTIONEN. 


” ” 


” ” 


Ån gfartyget 
WERMLAND, 


Kapten E. Gjerling, 
afgår från Carlstad Lördagen den 9 kl. I f. m. 
„ „ Stockholm Thorsdagen den 14 kl. 1 f. m. 
„ Carlstad Söndagen den 17 kl. 1 f. m. 
„ Götheborg Fredagen den 22 kl. 6 f. m. 
0 » Carlstad Söndagen den 24 kl. 12 på dagen. 
„ „ Stockholm Fredagen den 29 kl. 1 f. m. 
Medtager passagerare och fraktgods. Biljetter försäl- 
jas hos O. F. Ahlmark. 
DIREKTIONEN. 


Niro 3 af denna tidning utgifwes Lörda⸗ 
gen den 16 Juli. 


Carlstad, 
tryckt hos O. Oronquist. 


1853. 


ANMÄLAN. 
Wermlands-Posten utkom- 
mer under sednare hälften af detta år 
hvarje: Lördags afton omkring kl. 6, och 
blifver prenumerationsafgiften för 26 JM 
4 R:dr 36 sk. B:ko, eller, tillsammans 
med postarfvodet, 2 R:dr B:ko, och kun- 
na reqvisitioner ske såväl å detta Bok- 
tryckeri, som à alla Postkontor i riket. 
Annoncer emottagas till införande efter 
ett pris af Två sk. B:ko raden, innehål- 
lande 40 petitbokstäfver, dock ingen an- 
nons under 8 sk. Bko, och böra dessa 
inlemnas sist Thorsdags förmiddagarne å 
detta Boktryckeri, hvars lokal är i Kop- 
parslagare C. F. Lidbergs hus midt emot 
Gästgifvaregården, en trappa upp. 
O. CRONQUIST, 


Boktryckare och ansvarig utgifvare. 


I Domkyrkan predika, 
Side Söndagen efter Trefaldighet: 
Högmessan, Regementspastorn I. F. Mellquist. 
Aftonsången, Komministern Mag. C. GC. Hultgren. 


Landtkörsamlingens Ledamöter varda härmed uppmana- 
de att fore denna månadens utgång iubetaln vacanceafgif- 
ten till sockens fattigkassa. Carlstad den 12 Juli 1853. 

I. F. MELLQUIST. 


Död, EV 
Enkefru Friherrinnan Christina Maria Djurklo, född 
Silfverschöld, afled stilla på Nynäs i Örebro Län, den 28 
Juni 1853, i en ålder af 63 år och 4 månader; hvilket 
endast på detta sätt anhöriga och vänner tillkännagifves. 
u— eũ—— — 


KOSMORAMA 


med 


FOGELL OCH KONSTSAMLING, 


Undertecknad är ankommen hit till staden för att fö- 
revisa respektive Publiken sin TROPISKA PRAKT-FO- 
GELSAMLING samt uppstoppade djur, briljanta Biller, 
Ostindiska Insekter och Konkiljer, djur förvarade i sprit 
m. m., som närmare af katalogen beskrifves. 

Vidare tillkommer: ett Bläckhorn skuret i träd och 
som tillhört Tycho Brahe, en Kanon, Konung Gustaf TIT:s 
leksak, S:t Peter, sydd i silke af Drottning Ulrika Ele- 
onora, ett utskuret Strutsägg af Thorvaldsens ungdoms- 
arbeten, en Norsk Stridsyxa från 1600:talet, Konstsaker 
i Elfenben m. mi. 

Kabinettet, som hålles öppet från kl. 11 f. m. till kl. 
1 middagen samt på eftermiddagen från kl. 4 till 9, fö- 
revisas till det billiga priset af 16 sk. Bauko; för Barn 
och tjenstefolk hälften, i Herr Fagerströms hus vid tor- 
get. — Marknadsdagarne är öppet hela dagen. 

JOH. C. ÖSGEVAD. 


TILL LANDTBRUKS-MÖTET 

i Lidköping 
ämnar, så vidt ett tillräckligt antal pas- 
sagerare anmäla sig, Ångfartyget BORG- 
VIK afgå från Borgviks bruk den 44:de 
Augusti. Fartyget anlöper Slottsbron, Mass- 
vik och Aspholmen på tider som framde- 
les annonseras. 

Som fartyget qvarligger i Lidköping 
under mötet, kunna de passagerare, som 
så önska, qvarbo derå, hvarest finnas cirka 
46 bättre och 30 andra sängplatser. 

Vederbörande som reflektera härå, be- 
hagade inom Juli månads utgång, adres- 
sera sig till Borgviks Bruks-Kontor, der 
anteckning sker. 

Priserna äro i Bko: 
För fram och återresa, Salongsplats 6: 32. 
Däcksplats 4: — 
För logie under mötet i salong 
och hytter, pr dygn . . . 4: — 

„ dito i lastrum -. 2 


Lördagen den 16 Juli 


THEATER. 


Mindre Theaterns i FExholm Skådespelare- 
persotial 


uppföres å härvarande Theater, Söndagen den 17 dennes, 
för första gången: Fubriksurbeterskan, skå- 
despel i 5 akter al Jules Barbier och Michel Carré; öf- 
versüttning. Börjas kl. 7 och slutas omkring kl. 10 e. m. 

Måndagen den 18 dennes, för första gången: It 
sin Raoul, Komedi i 4 akter; fri ölversättujng. 
Derefter gives, for första gången: Eu Magnetisör, 
Komedi i 1 akt (efter en Tysk idé), af Författaren till 
"Tidningsskrifvaren” mm. fl. 
kring Kl. 10 e. m. 5 

Tisdagen den 19 dennes, för första gången: Krä- 
merskan Bertha, Skådespel i 5 akter af Mo- 
li-Gentilkomme och Constant Guéroult; öfversättning. Bör- 
jas kl. 7 och slutas omkring kl. 10 e. m. 


SÄLLSKAPET MODELL, 


bestående af en Herre>och tre Fruntimmer 
från södra Tyskland, och som härstädes ej 
förut varit hördt, gifver i morgon Söndag 
e. m. aftonunderhållning på landeriet Ått- 
kanten, och kommer föröfrigt under mark- 
naden att låta höra sig i Hr Roos lokal i 
Gästgifvaregården , samt ibland om aftnar- 
ne ute på Åttkanten. / 


Börjas kl. 7 och slutas om- 


Carlſtad. 
Permesſan, ſom började i Tisdags, har 
ittills warit föga liflig. Spanmälsbehofwet 
ynes icke hafwa warit ſtort, och ſednare årens 
erfarenhet wiſar, att ſedan landthandeln upp⸗ 
kommit allmogen från de längre bort beläg— 
na ſocknarne föga beſöker marknaden, utan för 
ſpaumälsuppköp i miſswextär. Priſet på Norſk 
ſill, fom i högſt betydliga partier wid denna 
marknad brukar få afſättning till allmogen, 
ſerdeles i de norra ſocknarne, har dertill i är 
uppgått till den exempellöſa höjden af 22 rör 
tunnan, hwarföre man förmodligen föredrager 
att nedſlagta umbärliga nötkreatur. Tillförſeln 
af landtmannawaor har icke warit betydlig 
och priſerna höga. De haſwa nemligen warit: 
för Hwete 25 a 26 rdr, god Raͤg 21 a 22 
rdr, korn 16 a 17 rdr, Hafra 8: 12 a 8: 24, 
Kokärter 20 rdr tunnan, ſalt Fläſk 6: 24, 
torkadt Farkött 5 rdr, torkad Gädda 5 rdr 
lisp., torkad ſlom 1: 24 pr wahl, ſmör 20 
ſk. marken, ägg 24 fk. tjoget, kycklingar med 
god tillgång 16 a 28 ſt. efter ſtorlel. Med 
näſta wecka börjar den ſakallade herrſkaps⸗ 
marknaden, fom wäl både för affärerna och 
de många Ärsfammanträdena blifwer beſökt 
fom wanligt. Af marknadsnöjena intager na⸗ 
turligtwis Torſslowſka truppens ſpektakler det 
främſta rummet, hwarförutan wi torde få ett 
par konſerter. . 
= Uti wäg⸗ och wattenbyggnads⸗ſtyrelſens 
ſednaſte berättelſe meddelas följande uppgifter 
rörande Chriſtinehamns-Sjbändaus häſtjern⸗ 
bang: Den har erfordrat ringa underhåll, och 
endaſt 4 man hafwa, ſedan banan efter käl⸗ 
loſsningen blef omrigtad, warit ſysſelſatte med 
rigtningsarbeten under 1 In⸗ 
komſterna af ärets forsling ä denna jeruwäg 
utgöra 17,687 rdr 4 fk. 8 rſt. bko, och huf⸗ 
wud⸗transport⸗artiklarne hafwa waxit 74,929 
Skepp. jern, 13,620 tunnor ſpanmaͤl, fill och 
ſalt, ſamt 784 tolfter bräder, hwarutom ſmär⸗ 
re partier lera, ſtenkol, kalk, ſkiffer, hudar 
m. m., blifwit forslade. 24 transportwagnar 
hafwa haft ſtändig ſysſelſättning och 19 häſtar 
behöft anwändas per dag. — Utgifterne för 
underhållet och transporterne uppgå till nära 
8,000 rdr bko, och dagliga koſtnaden för hä 
ſtar, waguförare m. m., kan beräknas till 57 
rdr bko. — Sedan ränte- och amorteringsaf⸗ 
betalningar blifwit gjorde med omkring 4,200 
ror bko, återfår ſaſom bolagets behållning 
för året 5,639 rdr 35 fk. 1 . bko. 
= Grafwa förſamling har ökat antalet af 
de ſocknar, hwilka här i Wermland uttalat 
fig för reſtriktiva åtgärder emot bränwins⸗ 
bränningen. Wid Wahlborgmesſo⸗ſockenſtäm⸗ 


man den 19 Juni antogs följande beſlut: 


De förklara fin innerliga önſkan wara: att 
Rikſens Ständer wid blifwande riksdag maͤt⸗ 
te widtaga få kraftiga oc genomgripande mått 
och ſteg emot det förderfliga branwinsſupan⸗ 
det och det derifrän fig härledande få wäl an⸗ 
deliga ſom lekamliga eländet, att Sweriges 
befolkning ſeut omſider må funna fatta hop⸗ 
pet om räddning från den oundwikliga un⸗ 
dergaͤng, fom icke lärer funna wara ſerdeles 
långt borta, dereſt bränwinsflodens wildt fram⸗ 
bruſande waͤgor få fortfara att kaſta ſitt gif 
tiga ſkum öfwer landet. 

= DÅ icke få få perſoner här i ſtaden tecknat 
ſig för bidrag till underſökningskoſtnaden för 
deu projekterade jernwägen emellan Weners⸗ 
borg och Üddewalla, anſe wi oſs böra fäſta 
dexas uppmärkſamhet derpaͤ att frågan tyckes 
wilja lefwa upp igen, och att ſammanträde 
kommer att hållas i liddewalla d. 27 dennes, 
Då redowisning erhålles för de ſammanſkjut⸗ 
ne medlen och nya förſlag för arbetets utföran— 
de komma att afgifwas af herrar kommitterade. 

= Wi upptaga här på ett ſtälle fåfom en 
päminnelſe för dem det rörer de wigtigaſte 
ſammanträdeng i marknaden: Måndagen den 
18 kl. 9 f. m. i Brandſtodsbolaget, ſamt kl. 
4 e. m. i Sparbauken, begge på raͤdhuſet, kl. 
5 e. m. med Hushaͤllningsſällſkapets Bered⸗ 
ningsutſkott i ſällſkapets rum; Tisdagen den 
19 kl. 9 f. m. i Prow.⸗banken och kl. 5 eft. 
m. Hushaͤlln.⸗ſällſkapet, begge på raͤdhuſet; 
Onsdagen den 20 kl. 10 f. m. i Hypotheks⸗ 
föreningen ä rächuſet, ſamma dag kl. 10 f. 
m. med dem ſom wilja deltaga i Wenerns 
ſiöförſäkringsbolag och kl. 5 e. m. med dem 
1 tecknat fig för minneswärden öſwer E. 
G., Geijer, begge de ſiſtnämnda i hushäͤlln.⸗ 
ſällſkapets rum. 

= Koleran är i ſtark tillwäxt i Köpen⸗ 
hamn, I dygnet emellan den 6 och 7 Juli 
inſjuknade nemligen 51 perſoner och afledo 
18. Hela det den 7:de anmälda antalet ut⸗ 
gjorde 270 inſjuknade och 142, eller mer än 
hälften, döde. Sednare underrättelſer förmä⸗ 
la att under dygnet emellan den 1112 hade 
86 perſoner jufjuknat och 46 dött i kolera. 

— Underrättelſerna med dagens poſt fraͤn 
utlandet utwifa ingen förändring i den Tur⸗ 


kiſta frågans ſtällning. England ſynes forts 


farande üppbjuda allt för att förekomma ett 
krig; men Ryſsland tyckes deremot icke wilja. 
gifwa eſter. 

Underrättelſerna frän Weſtergöthland an⸗ 
gående grödan låta högſt nedflaͤnnde. Afwen 
wärſädet ſkall numera lemna få dåliga utſig⸗ 
ter, att man icke kan päräkna medelmåttig 
ſkörd, äfwen om rean fnart kommer. Det⸗ 
ſamma lärer wäl förhållandet numera wara 
i ätſkilliga delar of Wermland, ehuru något 
regn föll i går. Potäterna hafva dock ett 
temligen lofwande utſeende. 

= Från Weſtra Wermland ſkrifwes: Pa 
flera ſtällen mot norſka gränſen, hafwa elgar 
warit ſynliga i flockar af 3 till 8 ſt., hwilka 
helt omildt handterat ſwedjeragarne i ſkogs⸗ 
bygderne. Pa en gård inom gränſen lärer 
Zine kor framfört foſter, fom påtagligen gif⸗ 
wa tillkänna att elg warit fadren. De likna 
neml. elgen på framdelen af kroppen, hafwa 
ſmärt, längſträckt hals och höga ben, men 
hakdelen är modrens. Elg och ko lära para 
fig med hwarandra, ett förhållande fom all⸗ 
mogen härſtädes påftår ofta inträffa under 
ſommarmänaderna, da kreaturen ſläppas till 
fass och ofta ej hemkomma på hela månar 
en. 


J Laͤngſeruds ſocken lärer en från Nor⸗ 
rige utſänd Mormon⸗predikant hafwa blifwit 
gripen och ſedan från länet till fin hemort 
aͤterförpasſad. 
= Förre handlanden C. J. Berg från Fi⸗ 
lipſtad har af derwarande raͤdhusrätt blifwit 
dömd för wärdslöſt förhållande emot fine kre⸗ 
ditorer att hållas till 6 månaders fängelſe med 
arbete och är nu hitförpasſad. 8 

= Faͤngantalet wid härwarande Cellfän⸗ 
gelſe har under Juni och innewarande månad 
ej öfwerſtigit 30 perſoner. 


= Wid det af hr ſtatsrädet och landshöf⸗ 
dingen Saudſtrömer den 28 ſiſtl. Juni ti Lid⸗ 
kö 1 ſammanträde med deputerade 
från Wermlands, Elfsborgs och Skaraborgs 
län, rörande ätgärders widtagande för regle⸗ 
randet af fjön Wenerus wattenhöjd, iklädde 
fig de närwarande anſwarigheten för de me 
del, hwilka erfordras utöfwer det bewiljade 
ſtatsanſlaget för de preliminära underſöknin⸗ 
garnes werkſtällande. — Då hela koſtnaden 
uppgår till 6000 rdr och ſtaten häraf beko⸗ 
ſtar 5000 rdr, få utgör äterſtoden alltſaͤ 1000 
rdr, deraf Skaraborgs län tillſkjuter 400, 
Wermlands 400 och Elfsborgs 200 rdr, allt 
bko. — Till komiterade för denna frågas wi⸗ 
dare behandling och fullföljande utſaͤgos: för 
Skaraborgs län, hyr ryttmäſtaren baron Leu⸗ 
huſen och kapten Pählman, för Wermland, rytt⸗ 
mäſtaren Geijer och bergmäſtaren von Scheele 
och för Elfsborgs län, löjtnant von Quanten 
och brukspatron Aberg. Slutligen behagade 
ſtatsraͤdet Sandſtrömer, uppå ſamteliges en⸗ 
hälliga begäran, åtaga fig att wara komiteens 
ordförande. 4 

= Från Marieftad ſkriſwes: Bland för 
mäner, fom de lättade och ſnabba kommuni⸗ 
kationerne i allmänhet medföra, har man un 
äfven för ſommaren, medelſt Angfartygena, 
erhållit, troligen genom hr ſtatsraͤbet Sand⸗ 
ſtrömers iutercesſion, en ny poſtgaug mellan 
hufwudſtaden ſamt Marieſtad, Lidtöping och 
Wenersborg. Saͤ wäl tidningar fom bref 
utan rekommendation blihpa på denna wäg 
befordrade öfwer Hult och Orebro, ſamt twert⸗ 
om, få att emellan Snällpoſtens afgang häri⸗ 
frän till Stockholm Tisdags middag och Or⸗ 
dinariepoſtens afgäng på lika fött Thorsdags 
afton, funna un pa Ondags förmiddag, in⸗ 
nan kl. 2 10, bref ä poſtkontoret här aflem⸗ 
nas till Stockholm, och inträffa der Thors⸗ 
dags afton, hwarjemte de på Tisdagen i 
Stockholm utkommne tidningar och afſände bref 
äro här tillgänglige paͤThorsdags middag. Af⸗ 
weuſa ega korreſpondenter här på Wermland 
tillfälle ſkrifwa med de åt Hult, Chriſtinehamn 
och Carlſtad afgående ängfartygen. 

= Stas Befhdes i Marieſtad rapport an⸗ 
gående regeringens infordrade berättelfe om 
utfigterna för den blifwande ſkörden under 
innew. är lyder ſälunda: „Af hwad ſälunda 
blifwit upplyſt wiſar det ſig redan nu wara 
påtagligt, att utſigterna för landtmännen in⸗ 
om länet äro ſerdeles bekymrande och att ſtor 
foderbriſt icke kan undwikas, hwaraf den ſwaͤ⸗ 
ra följd uppſtar, att ladugärdarne maͤſte för⸗ 
minſkas och kreatur till låga priſer förſäljas. 
Skulle warſäden och potäterne, i följd af den 
under ſednaſte tiden inträffade nederbörden, 
komma att gifwa nägorlunda afkaſtning, ſy⸗ 
nes dock, få widt man, för närwarande, kan 
bedöma, icke ſerſkilda åtgärder blifwa af nö⸗ 
den för anſkaffande af brödföda ät länets in⸗ 
wänare, faſtän möjligen något underſtöd, in⸗ 
om wisſa trakter af länet, kan erfordras.“ 

Den ifrån Kgs i i Wenersborg af⸗ 
gifna berättelſen är af följande innehåll: 
„Höſthwete och höftråg befinnas, i anſeende 
till ogynnſam wäderlek under wintern och wä⸗ 
ren ſamt briſt på regn under ſommaren, en⸗ 
daft med fa undantag, tunna, kortwexta ſamt 
a de fleſta ſtällen alldeles utgångna. 

„Wärutſädet, i allmänhet beftående af ärter, 
bönor, korn, hafre ſamt blandſäd af korn och 
hafre äfwenſom af råg och hafre, har & ſwa⸗ 
gare jord hittills uthärdat den ſtarka torkan, 
men a mager, ſtarkare ſamt alltför torr jord, 
är ſädet till en del knappaſt ur jorden upp⸗ 
kommet. 
Potatiswäxten, fom i allmänhet blifwit ny⸗ 
ligen utplanterad, har uppkommit jemnt och 
wäl ſamt wiſar fig, att dömma efter de ännu 
ſmä, men friſka bladens utſeende, temligen 
began 

räswäxten, ſkadad af nattfroſt och fortfa⸗ 
rande kylig wäderlek från wärens början ſamt 
ſedermera twingad af torkan, lemnar ſäwäl a 
naturliga ſamt odlade ängar ingen förhopp⸗ 
ning om en medelmåttig ſkörd, utan kan miß⸗ 
wärt af hö paͤtagligen emotſes. 

Desſa förhållanden uppkalla, i afſeende på 
utſigterne för ärets ſkörd, det omdöme: att 
miſswäxt ä höſtutſädet och höſtörden i allmän⸗ 
het är oundwiklig, men att wärſädet kan upp⸗ 
hje as och komma att lemna nära medelmat⸗ 
tig ſtörd, om tillräcklig tjenlig nederbörd i 
tid erhålles ſamt wäderleken i öfrigt under 
ſoinmaren och höſten blifwer 0 för 
wextlighet och inhöſtning. 


Stockholm. 

Det är nu officielt tillkännagifwet att den 
kungliga familjens reſa till Särö blifwit in⸗ 
ſtälld. Orſaken förmodas wara icke blott ko⸗ 
leraus utbrott i Köpenhamn, utan äfwen en 
möjlig kolliſion emellan Ryſsland och de weſtra 
ſtormakterna, wid hwilten ſenare händelſe H. 
M. Konungens eget handläggande af rege 
ringsärenderna anſes nödwändig. Högſta dom⸗ 
ſtolen lärer under wisſa wilkor haſwa till⸗ 
ſtyrkt faſtſtällelſe af det nya förſlaget för han⸗ 
delsaktiebanten. Den hemkomna fregatten Eu⸗ 
genie har warit mycket beſött af Stockholms⸗ 
boarne och äfwen den kungliga familjen har 
hedrat den med ett HEDE: A fir ſida har H. 
M. Konungen utnämnt ſekonden ä fartyget, 
Kleman, till ſwärdsriddare och ett par af det 
lägre befälet till ſwärdsmän, hwarförutan H. 
M. anbefallt preglandet af en medalj, fom 
kommer att utdelas till hwar och en af de i 
erpeditionen deltagande, och hwara hwars och 
ens namn finnes ingraweradt. För befäl och 
manſtap tillredas ſtora feftligheter af Stock⸗ 
holms borgerſkap. Fregatten ſkall ga till 
Carlskrona, men icke afmönſtra; förmodligen 
för den orientaliſka frågans kintiga utſeende. 
Från Finland ſtrifwes att 25 a 30,000 man 
ryſta trupper ditwäntas, ſannolikt i anledning 
af förwecklingen med Turkiet och möjligen äf⸗ 
wen i anledning deraf med de weſtra ſtormak⸗ 
terna; ty Swerige fruttar man wäl icke? Utgif⸗ 
waren af tioniugen Foltets Röſt, hr F. Sjö 
berg, fom berättats wara rymd, och werkligen 
nägra dagar warit utrites, har helt oförmo⸗ 
dadt aͤterkommit. J anledning af Tegners⸗ 
byſtens aftäckande i Lund har prof. Hagberg 
blifwit utnämnd till rid. af Noroſtjerneorden, 
ſraldens äldſte fon proſten Tegner till ledamot 
1 andliga ſtändet af ſamma erbsen och prof. 
Bruns, fom haft beftyr med monumentets 
uppfältande till tommencör af Waſaorden. 


Landsorten. 


Karantäusanſtalten wid Känsz kan numera 
emottaga 60 perſoner, få att man icke har att 
frukta någon trängſel derſtädes. Emellertid 
inſtränka de Swenſka och Norſka ängfartygen 
nu fina reſor till Helſingör, der de aflemna 
och emottaga pasſagerare. Oro har warit 
wäckt i Kalmar deraf att en piga derſtädes 
dött i ſporadiſt kolera; men intet ytterligare 
ſjukdomsfall har ſedan inträffat. Mälarepro⸗ 
winſernas hypotheksförening har börjat ſin 
werkſamhet. För delaktighet i föreningen hade 
man anteknat ett belopp af 3 millioner, och 
direktionen har blifwit bemyndigad att upp⸗ 
taga ett lån på 4 millioner, hellſt ſtälldt i 
ſwenſtt mynt. Upfala hushaͤllningsſällſkap 
har wid ſin ſenaſte ſammankomſt den 30 Juni 
enſtämmigt uttalat ſig för nödwändigheten att 
a den både för nationen och jordbruket få ytterſt 

adliga bränwinshandteringen inſkränkt. Alla 
länets hushaͤllningsnämnder hade förut uttas 
lat ſamma åfigt. J Blekinge har deremot i 
amma fråga den mißledda egennyttan gjort 
ig gällande wid hushaͤlluingsſällſkapets ſam⸗ 
mankomſt. Bönderna word derwid talrikaſt 
repreſenterade, och man yrkade derföre förbud 
för angbrännerier, men husbehofsbränningens 
bibehållande. Den mening fom Weſtman⸗ 
lands Läns tidning i ſamma ämne uttalat 
lyder ſälunda: (Det anſer bränwinsbrännin⸗ 
gen ſaͤdan den hittills i Swerige öfwats, men⸗ 
ligt inwerkande palandthushallningen, och der⸗ 
före önſkar en ny lagſtiftning ſör denſamma, 
hufwudſakligen hwilande på ſamma grunder 
ſom den för Norrige nu gällande; anſeende 
dock Weſtmanlands Husyallnings⸗ſällſkap bil⸗ 
ligt och öfwergängen till ett annat ſyſtem un⸗ 
derlättande, att ätminſtone en del af ſkatten 
blefwe anwänd till jordens befriande eller lins 
drande från denſamma mera allmänt tryckan⸗ 
de bördor, men apan angeläget att denna ffatt 
uti intet fall må komma kommuner tillgodo 
direkte, utan att förſt ingå till Statswerket. 
Angfartyget Weſtergöthland har i Götha elf 
påträffat en ſjunken ſtock fom gick in i pros 
pellern och ſtannade machinen, utan att nägot 
git ſönder, hwarföre färden efter ett fort 
uppehåll kunde fortſättas. J Götheborg har 
en ung handelskontoriſt Carl Winberg rymt 
med den honom ombetrodda kasſan 8000 rdr 
rgds, men har gripits i Eugland. 


Utrikes. 


Turkiet. 
Den 2 Juli gingo Rysſarne öfwer Pruth, 


och både Moldau och Wallachiet äro nu af 
dem beſatte. J Konſtantinopel hade emeller⸗ 
tid nya fredliga rykten blifwit utſpridda. Så 
berättas det, att England, ſom icke kan för⸗ 
mä fig att draga ſwärdet, utan i det ytterſta 
nödfall, eller dereſt Turkiſka rikets integritet 
werkligen blir hotadt, hwilket den ännu icke 
är, öfwertalat Frankrike och Oſterrike att ge⸗ 
menſamt med ſig till Porten afgifwa en 105 
not, deri de 1 fordra att Turkiet ti 

innehället, ehuru ej i formen, maͤſte ingå på 
Ryſslands fordringar, och att de uppfatt or⸗ 
dalagen i denna urkund, hwaremot de 9 58 
Porten all ſin magt till Hjelp, ifall Ryſsland 
icke antager denſamma är god. Ar detta 
ſaunt få maͤſte ſtridigheterna antingen ſnart 
wara bilagda eller oförtöfwadt antaga karak⸗ 
tären af ett Europeiſkt krig, ty Porten nöd⸗ 
gas utan twifwel foga fig, hwaremot det tor⸗ 
de wara problematiſkt huru det öſwermodiga 
Ryſsland kommer att upptaga detta bemed⸗ 
lingsförſök. Ryſsland ja ruſtadt; det förs 
ſtärker trupperna i Finland och deſs Oſterſjb⸗ 
flotta beſtär af 3 dwiſioner, deraf de 2 äro 
fullt ſlagfärdiga. Det berättad att när kej⸗ 
far Nicolaus i engelſka och franſka ſändebu⸗ 
dens närwaro emottog underrättelſen om Por⸗ 
tens afflag a Ryſslands ultimatisſimum, han 
blifwit häftigt uppbragt och högt, få att nämns 
de ſändebud hörde det, yttrat att han ſkulle 
weta att ſkaffa fig upprättelſe, äfwen med 
påföljd af haus flottors uppbrännande. Han 
wille wäl ſäga, att äfven flottans förſtöran⸗ 
de icke ſtulle hindra hans march på Konſtan⸗ 
tinope 


De tyſta förmänsrätternas inſkränkande. 


Många glädjande företeelſer utwiſa att den 
allmänna opinionen blifwit wäckt och kommit 
till inſigt af behofwet och nödwändigheten af 
kreditförhaͤllandernes bättre och ſnara ordnan⸗ 
de i hela deras utſträckning, och wi kunna 
derföre ſannolikt redan wid näſta riksdag 
wänta att få emotſe förſlager i nämnde ſyft⸗ 
ning ſaͤwäl ifrån regeringen fom enſkilde mos 
tionärer; men ett af hufwudwilkoren för att 
derutinnan erna ett fullt tillfredsſtällande re⸗ 
ſultat, är att de få kallade tyſta förmäusrät⸗ 
terna ſamtidigt borttagas. För ag, härom 
hafiva redan flere gånger warit wäckta och 
afhandlade både inom repreſentationen och 
presſen; men hittills icke wunnit ſtatsmakter⸗ 
nas bifall, dels till följe af ſwärigheten att 
öſwerallt finna lämplige och willige perſoner 
till förmyndaxekamrars bildande, dels och än⸗ 
nu mer i anfeende till ſwärigheten att ſäkert 
placera de omyndiges ſamt allmänna werks 
och inrättuingars kontantg tillgångar. Den 
förra ſwaͤrigheten wiſar fig likwäl redan uu 
wara mycket minſkad, ſedan en bättre kom⸗ 
munalanda ſynbart öfver allt i waͤrt land fått 
magt öſwer ſinuena, och den ſednare ſörefin⸗ 
nes icke mera, ſedan de jullt ſolida hypotheks⸗ 
föreningarne börjat fir widſträckta penninge⸗ 
rörelſe, och det förmodligen icke eller kommer 
att dröja länge innan ſiaten beſluter upptaga 
inhemſka län för ſtora allmännyttiga företag. 
Redan 1734 års lag förutſätter få en f 
kamrars uppkomſt (fe R. B. 6: 5.) men fås 
dant har hittills mött oſwerwinnerliga ſwaͤ⸗ 
righeter, dels uti nyſsnämnde förhållanden, 
dels i den allmänna miſsrigtning, ſom alla 
wära kreditförhällanden under de ſiſta Hundra 
åren fått taga ſaͤwäl fed fom lag. 

Både domaren och affärsmannen haſwa dock 
numera 15 de obehagliga följderna af de 
tyſta förmänsrätternas omättliga utſträckuing, 
deraf i 17 Kap. H. B. uppräknas en mängd 
olifa fall, och hwilka i det nya lagförſlaget 
äro än widare utſträckte. Sådant är likwäl 
i hög grad hinderligt för den pexſonliga kre⸗ 
diten, dwarfbre de, utan ſynnerlig olägenhet, 
alltför wäl kunng taͤla wid en betydlig in⸗ 
ſkränkning. Att ſtaten i konkurs ſkall ätnju⸗ 
ta förmänsrätt, för t. ex. kroneutſkylder, fom 
äro af bewillnings natur, är icke Blott en ups 
penbar orättwiſa, utan werkligen abderitiſtt, 
ty der förluſt uppkommit, i ſtället för winſt, 
borde wäl kejſaren hafwa förlorat fin rätt. 
Saͤdane ffatter borde alldrig hafiwa bättre 
rätt än lagen tillerkänner böter. Atſkilliga 
af de öfriga äro af den ringa wigt, att de 
vått gerna funna affkaffas. Wi hoppas att 
de ſtora tidningarne i tid före riksdagen ſkall 
wäcka den allmänna uppmärkſamheten på det⸗ 
ta wigtiga ämne. 


Handelsnotiſer. 

Götheborg d. 9 Juli. Nägra uppfriſkan⸗ 
de rean hafwa fallit de ſednare dagarne, men 
tillräcklig nederbörd fattas. Frakterna Aro 
ännu i ſtigande, importen temligen betydlig, 
men exporten ringa. Pa penningar är få 
god tillgång, att bäſta papper kunna beläanas 
mot 5 procent på är. En poſt jern på 500 
ſkepp. har omſatts till bko rdr 15: 36. Af 
diwerſe jerneffekter äro inalles till Juni mås 
nads flut exporterade 79,673 ſkepp. Span⸗ 
mäls⸗priſerna ſtiga: Bäſta Hwete betingar 
24 a 25 rdr, Räg 20 a 22 rdr, efter ba 
fenhet, Korn 14 a 14 rdr och Hafra 7 a 
8 rdr tunnan, allt rgs. Bränwin är deres 
mot i återgående, och kan nu köpas till 1 rdr 
3 fk. kannan. Sill gäller 19 rdr, Salt 6 
rdr, Raff.⸗Socker 20 ſt., Braſil.⸗Caffe 24 fk. 
och Bomullsgarn pr bundt Nio 14 oblekt 8: 
24. 


Anekdoter. 
Från gen ſkrifwes: Följande, högſt in⸗ 
tresſanta borddausningsförſör har egt rum 


hos en ſkolmäſtare, och i närwaro af alla or⸗ 
tens honoratiores och embetsmän. Poliskom⸗ 
misſarien war ockſaͤ tillſtädes, dock endaſt för 
att arreſtera bordet, i fall det ſkulle blifva 
allför obändigt. Sällſkapet delade fig i twaͤ 
grupper, hwilka bildade kedjor wid twä bord. 
Wid det ena preſiderade borgmäſtaren och wid 
det andra ſkolmäſtaren. Det ſiſtnämnda bor⸗ 
det ſatte ſig mycket ſnart i rörelſe och tog med 
fig ſkolmäſtarens ſnusdoſa. Rörelſen war få 
tark att locket på ſunsdoſan gick upp, ſnuſet 
akades ut öfver hela bordet, och, o under! 
bordet började att nyſa ſamt nyſte tre gåns 
ger få anſtändigt, att ſkolmäſtaren ſjelf icke 
kunde göra det anſtändigare. De närwaran⸗ 
des öfwerraſkning war, fom man wäl kan 
förftå, utomordentligt ſtor; men förwäningen 
uppnådde fin ſtörſta Höjd, då det andra bor⸗ 
det äfwen ſatte fig i rörelſe och tydligt fade: 
„wäl bekomme!“ 

— Wid en klockſträng till en butik ſtod 
följande anſlag: den ſom will handla här be⸗ 
4 5 ringa från klockan 8 till 12 f. m., och 
rån kl. 2 till 4 e. m. 

= På en reſtauration ropade en ſpisgäſt: 
fypare, ett glas min! fiſken will ſimma. Hans 
granne, ſom tyckte om 0 e e ropade äf⸗ 
wen, kypare en ſeidel öl, oxen will dricka. 


Sammanträde. 
C. Lis ſamtelige ledamöter den 17 Juli kl. half 10 


. Mm 
C. a O. kl. 6 e. m. den 20 Juli. 
C. Lis ſamtelige ledamöter den 21 Juli kl. half 11 
f. m., till bögtidsdagens firande. 
A. L. MN I och 2, den 22 Juli 1853, kl. 5 e. m. 
A. L. MN 3, den 23 Juli 1853, kl. 10 f. m. 


Magiſtraten har genom kungörelſe af den 20 näſtlidne 
Juni kallat ſtadens jordegare, äfwenſom borgerſkapet, 
ſamt tomt⸗ och husegare att inför Magiſtraten 4 Räd⸗ 
huſet fia inſtälla Måndagen den 25 dennes kl. 10 f. m., 
för att höras och med Magiſtraten beſluta uti de deri 
upptagne ärenden; och fom jemwäl ett vtterligare ärende 
kommer dem att da föredragas, angående afkortning af 
aͤtſtilliges utſkolder till ſtads⸗ och fattigtasſorne, dels uns 
der den tid förre ſtadskasſören L. Cederroth tjenſtgjorde, 
och dels under åren 1848, 1850 och 1851; warder fås 
dant härmed dem kungjordt. 

Carlſtads Raͤdhus den 4 Juli 1853. 


Magiſtraten kallar härmed ſtadens Jordegare, äfwen⸗ 
fon Vorgerſtapet, ſamt Tomt⸗ och Husegare att inför 
Magiſtraten & Raͤdhuſet fig inſtälla Mändagen den 25 
näſtkommande Juli klockan 10 f. m., för att höras och 
med Magiſtraten beſluta dels om jordegarne ſkola del 
taga uti att upptaga och med arbete belägga en koppar⸗ 
malmsanledniug wid Carlſtads Lazarettsbadhus wid Tyg⸗ 
gardswiken, hwarä ſtadskasſören hr kaptenen C. Anders⸗ 
fon erhållit mutſedel, ſamt utt de dermed förenade koſt⸗ 
nader, och dels om grunderna, fom böra följas för er⸗ 
fättande till ſtadskasſan af förſkjutne koſtnader, 516 rdr 
4 rſt. bro, till ſtadens nya tmättbrygga. 

Carlſtads Rädhus den 20 Juni 1853. 


De hwilka tecknat ſig och lemnat bidrag till förbere⸗ 
dande åtgärder för en Jernwägsanläggning emellan Ud⸗ 
dewalla och Wenersborg, behagade ſammanträda uti ſiſt⸗ 
nämnde ſtad Onsdagen den 27 näſta Juli kl. 10 f. m., 
à Lands⸗Kansliets förre fal, dels för att af de utſedde 
kommitterade emottaga redowloning för deras tillgöranden 
och för de ſammanſkjutne medlen, ſamt dels för att öf⸗ 
werlägga huru nu under förändrade omſtändigheter Jern⸗ 
wägsanläggningen ſkulle funna bringas till werkſtällighetz 
och inbjudas alla andra ſom intresſera ſig för denna wig⸗ 
tiga angelägenhet att uti ſammankomſten deltaga. 

Üddewalla den 29 Juni 1853. 

Kommitterade. 


Auktioner. 


Pa begäran af Syßlomannen uti Herr Biſkop C. A. 
Agardhs konkurs, kommer genom offentlig auktion, fom 


. b fu 5, 3 


förrättas à härwarande Auktionskammare Thorsdagen 
den 21 näſtkommande Juli kl. 11 f. m., att till den 
högſtbjudande förſäljas: 110 4 Aktier i Frykſtads Jern⸗ 
wägs Aktiebolag; 2:0 zine Aktier i Angfartyget Werm⸗ 
land och 3:0 En Aktie i gården pa tomterna Niris 206 
och 207 här i ſtaden. Bekalningswilkoren uppgifwas wid 
9 . 1 

Carlſtads Auktionskammare den 20 Juni 1853. 

i Adolf F. Nygren. 


Genom offentlig Auktion, ſom förrättas & härwarande 
Auktionskammare Thorsdagen den 21 näſtkommande 
Juli kl. 12 på dagen, kommer för afl. Poſtiljonen, An⸗ 
ders Eriksſons Sterbhusdelegares räkning att till för⸗ 
fäljning utbjudas garden och Jidels tomten Nio 164 
här i ſtadenz ſamt en aͤkerlycka i Sundſtad om 2 tunnl. 
21 Ahdels kappl. areal widd. Köpewilkoren och tillträ⸗ 
destiden uppgifwas wid auktionstillfället. 

Carlſtads Auktionskammare den 30 Juni 1853. 

Adolf F. Nygren. 


J anſeende till afflyttning från orten, kommer för guld⸗ 
ſmeden P. Nordmarks räkning, genom öppen och friwil⸗ 
lig Auktion, fom förrättas uti gården N:o 205 här i 
ſtaden Tisdagen den 26 i denna månad och börjas kl. 
10 f. m., att till förſäljning utbſudas: Jern- och Bleck⸗ 
ſaker, Glas och Poreellgin, Soffor, Stolar, Bord, Speg⸗ 
lar, dubbla och enkla Sängſtällen, Dragkiſtor och Skåp 
ſamt Köks⸗ och Laggkärl m. m. Kände ſäkre inropare 
erhälla betalningsanſtänd till den 1 Nowember detta ar. 

Carlſtads Auktionskammare den 13 Juli 1853. 

Adolph F. Nygren, 


Till Salu. 


Uti C. H. Svanbergs Bokhandel: 

Eau de Cologne, 

Ilärolja, 

Kopal-Fernissa, 

Cosmetique, 

Rökkort, 

Raktväl, af Herr A. F. Paulis väl- 
kända tillverkning. 


I undertecknads Musik- & Kosthandel 
finnes till salu: Ritetuder, Blyertspennor, 
Kautshuck, Färglådor, hvit & svart Krita, 
Tusch, Velinpapper, Penslar, Strängar, 
Stämgafflar, Stråktagel, Violinstall, Colo- 
phonium, Rostraler, m. m. samt Fransy- 
ska Gravyrer och Lithografier till betyd- 
ligt nedsatta priser. Carlstad i Juli 1853. 


C. H. SVANBERG. 


B. H. Bratt et Comp. 


rekommendera ſitt lager af i handeln wanli⸗ 
ga artiklar till billiga priſer. Och finnas 
priskuranter att tillgå vå deſs kontor. 

Undertecknad rekommenderar sitt väl 
sorterade lager af Guld och Silfver An- 
kre-, Cylinder- och Spindel-Ur, Patent 
Cylinder-Urglas m. m., som till yrket 
hörer; äfven emottagas alla sorters Urre- 
Parationer, allt till lägst gångbara priser. 

Carlstad i Juni 1853. 

P. J. HÅKANSSON, 
Urlabrikör. 
Boende uti enkefru Rydbergs hus i Ting- 
vallabacken eller hörn i hörn med Gästgif- 
varegården. 

Undertecknad har nyligen hemfått fle- 
ra sorter Sommartyger till Rockar, Byxor 
och Västar, äfven finnes färdiga Mansklä- 
der. Beställningar af hvad till mitt yrke 
hörer emottages och förfärdigas med ac- 
kuratess och skyndsamhet. 

Carlstad i Juli, 1853. 

N. OLSSON. 


LOUISE BERG 
född Hallman, f 

får härmed rekommendera sitt med nya 
vackra varor kompletterade Lager, bestå- 
ende af: rutiga Hel- & Halfylletyger, fi- 
na fagonerade Silkes-Lystriner, Mix-Lystres, 
släta och tryckta Madonnas och Paramat- 
tor i alla kulörer, Fransyska Sitser, Bom- 
ulls- och VIle-Musseliner, VIle-Barèger, 
Täcksitser, Shawlar och Shawletter, bro- 
derade Kragar & Näsdukar, Underärmar 
och Släjor, Parasoller och Handskar, m. 
fl. varor, allt till de mest billiga priser. 

Carlstad i Juli 1853. 


Under Hermesso marknad finnes hos un- 
dertecknad färdiga Manskläder till salu, be- 
stående af: Sommarpaletåer af flera slags 
goda och fina tyger, Promenadrockar och 
Bonjourer samt Västar af silkesammet, si- 
den kachimir och piquéer i åtskilliga mön- 
ster. Beställningar emottagas och expedi- 
eras med möjligaste ackuratess och skynd- 
samhet. — Carlstad i Juli 1853. 

C. Forssell, 


Skräddare-Mästare. 


S. SKOG 


försäljer i stånd på torget under nu på- 
gående Permessomarknad goda Mans-, Da- 
me- och Barnhandskar, laskade och ola- 
skade Rhenhudshandskar, med fiera sorter 
till billiga priser. Carlstad i Juli 1853. 


PAPPER TILL BRUKS-BÖCKER 


finnes hos undertecknad ett väl sorteradt la- 
ger samt inbundna linierade och olinierade 
Skrifböcker till billiga priser. 
Carlstad i Juli 1853. 
Ea. W. Brandt. 


Till Bruks- & Contorsböcker finnes hos 
undertecknad flera sorter utmärkt godt 
form- & machinpapper af olika storlek, 
neml.: - Median-, Regal-, Bok- & Skrif- 
papper, och säljes till billiga priser. 

Carlstad i Juni 1853. 

J. LEVENHAGEN. 


KLÅDES-HANDEL. 


Undertecknad, som äfven i år bevistar 
Permesso marknad, har till försäljning ett 
väl sorteradt lager finare och gröfre Klä- 
den, Drapper och Norderoyer, till de mest 
billiga. priser. Lokalen är som vanligt 
hos Hattmakaren J. P. Strömberg. — Ull 
uppköpas till de högsta priser. 


J. RYDHAMMAR, 
Klädesfabrikör från Norrköping. 


Undertecknad, fom kommer att bewiſta in⸗ 
ſtundande Permesſo marknad i Carlſtad, res 
kommenderar ett wäl ſorteradt lager af finare 
och gröfre Kläden, Corderoijer, Satiner m. 
m. till fabrikspris. Ull tages i byte. Loka⸗ 
len blifwer hos Handlanden Falkengren. 

Norrköping i Juni 1853. 

Conrad J. Forsberg. 
Ombud. 


TOMMA KÄRL, 


större och mindre, såväl träd- som jern- 
bandade, finnas till salu på Herregärden 
hos L. O. PALIN. 


En Widholms Blaͤsmachin af 8 block med 
tillhörande wefwar och wattenhjul, allt i bä⸗ 
ſta ſkick och till billigt pris, hwarom uppgö⸗ 
relſe ſker på Mölnbacka Brukskontor. 

Godt Räg- och Hvetemjol samt god 
Anjovis hos 

C. E. HOLMBERG. 


Undertecknad kommer att bevista in- 
stundande Pehrmesso marknad i Carlstad, 
med ett väl sorteradt lager af moderna 
fruntimmers-hufvudbonader, såsom: Som- 
marhattar, Mössor, Blommor, Band och 
Flor m. m., vackert arbete och billiga 
priser utlofvas. 

Örebro i Juni 1853. 

BETTY LILLSTRÖM. 


Lokalan blifver hos Bundtmakare Bauer, 
midt emot Gästgifvaregården. 


Malmö Handſkar, 


ett ſorteradt lager, förſäljes i ſtänd & torget, eller i hän⸗ 


delſe af otjenlig wäderlek i mitt logie i fru Zetterſtröms 
bus, 2:dra wauingen N:o 5. 8 
C. G. Nilsſon, 


från Götheborg. 


FR. LEO P. NYGREN 


recommenderar sin Klädeshandel, som för Per- 

mess marknad och framgent är väl försedd med ett större 

sortament utmärkt goda, moderna "Tyger till Maus- 

beklädnad, såsom: 

Bonjour- & Frack-Kläden, svarta och ku- 
lörta från 14 Rar till ordin., vackra à 6. 

Ytterrocks-, Burnus- och Cavaj-tyger, 
sommar-sattin, halfkläde, Coatings-Casinette 


m. m. 
Byxtyger af Corderoy, Sattin; äfvensom tunnare 
Ylle-, Liune- & Hamp-tyger, stort sortament 
i alla genres. 
Uniforms-Kläden, äkta, blå och gröna; äfven- 
som Sattin al lika färg till underkläder. 
Grå-meller. & kulörta Sattiner till 
Militair- och Fruntimmers-Kappor. 
Vesttyger af Siden, Sammet, Crépe, Linne, Moire- 
Antique och Piqueter. 
Eng. Ylle-Filtar, flera storlekar. 
Eng. Flanell; hvarjemte itskilliga andra F 
Lquiperings-Artiklar, hvaribland: XIIe- & BO 
ulls-Tröjor, Calsonger, Skjortbröst, 
Nattsäckar, Reswäskor, Hängslen, 
Handskar, Knappar, ett större sor- 
tament moderna Halsdukar m. m. 

Då jag står i förbindelse med de bäst acerediterade 
Fabrikshus, kan jag garantera en god och pålitlig vara 
till pris dermed stående i noggrant förhållande. 

Såsom vanligt finnes äfven Commissions-La- 
Ser af gröfre och finare Kläden, hvilka styckevis säljas 
till uti Norrköping gångbart fabrikspris. — Ren och 
vacker Ull tages i utbyte. 


Af Almedahls Fabriks- 
Tillverkningar 


af Linne- och Bomulis-Våfnader försäljer 
undertecknad till fabrikspris: 
Byx-, Rock- & AMlus-tyger af Linne och 
Bomull samt s. k. Hamptyger. 
Holstervahr, Linne, Ilalfliune och Bomulls. 
Môöbeltyger af flera slag. 
Klädninmgstyger, Halflinne, uti vackra mönster, 
Hvita 'Tyger, tjocka, till underkläder. 
Linne-Lärfter, blekta, från och med 5 till och 
med 14-qvarters bredd. 
Damast och Drålls-'Fhédukar. 
Markis & Mangel-våf. 
Foderlärfter, af Linne, Halflinne, Bomull samt 
Madras. 
Linnetråd, svart och blekt,alla JV. 
2lå Linne-Näsdukar. 
Vaxduk m. in. 
Carlstad i Juli 1853. 8 
Fr. Leopold Nygren. 
Hautschuk-Galocher, 


såväl för Damer som Herrar, för billiga- 
ste priser hos FR. LEoroLp NYGREN. 


Ren och fröbar 2 
Nylands Utjädes:Någ, 


af grofkornig fort, uti ſäckar, förſäljes a 
3 Fr. Leopold Nygren. 


Oſtgötha Grädd⸗Oſt, 


från Gräfſtens egendom, hos 
| 5 Leopold Nygren. 


A. I. BRATTBERG 


erbjuder till försäljning under innevaran- 
de Permesso marknad och framgent, till 
minst möjliga priser, ett väl sorteradt la- 
ger af alla sorter friska och goda Spece- 
rier, blekta, oblekta och kulörta Garner, de 
flesta sorter Viner och Spirituosa, m. fl. 
till en väl sorterad Diversehandel höran- 
de artiklar. 


Gungstolar, simpla Draglådor till billigt 
pris, utmärkt vackert så väl beredt som 
oberedt Tagel, Zinkhvitt hos 

A. T. BRATTBERG. 


Capris, Oliven, Pickles, Sardiner, utmärkt 
fin Malolſa på bouteljer & flaskor, Ost- 
indisk & Svensk Soija hos 

A. T. BRATTBERG. 


A. H. FALKENGREN 


erbjuder till försäljning under Permesso 
marknad och framgent: friska & goda Spe- 
cerier, 'Topp-, Kak- och Farinsocker, fint 
och ord. Caffe, oblekt, blekt och kulört 
Bomullsgarn, Viner och Spirituosa, hvar- 
ibland utmärkt god och stark Fransk Cog- 
nac, hvit och röd Bischoff, Sill och Salt 
samt öfrige till en sorterad Diversehandel 
hörande artiklar. 


Undertecknad rekommenderar ett friskt 
och godt Specerilager, jemte alla till en 


väl sorterad Diversehandel hörande artik- 
lar. C. E. HOLMBERG. 
r 
$ Uti Nya 8 
s BAIJ. BRYGGERIETS i 
ss Försäljnings-Magasin 
uti Fabrikör Frankes gård, försäljes 
godt Baij. Ohl såväl pr butelj som i 
$ Fat. Reqvisitioner addresseras till J. $ 
& A. Nygren. $ 
F Obs. På samma ställe serveras 8 
$ ÖR i glasvis från fat ur Iskällaren in & 
$ på gården, $ 
LP UP LA LP LP LP LD ER ADR AT AD ATA EA VR 
Undertecknad uti Carlſtad har drifwit fär⸗ 
dig Potatis den 4:de uti Sjunde månaden, 
fom är gula och flåtta, runda och tätta, fom 
är färdiga, da di ſläppa redſlan, till att ſpi⸗ 
ſa och wara i anſwar för en och annan. — 
Priſet koſtar 1 Adr 16 ſt. Bko per kappen, 
eller 8 ff. bko per portion, hwilket utgör ett 
halfſtop, allt af förſta plocket. 
Hämtniungen ſker hellſt om mornarna. 
Erik Floren, 
Snipus Mekanikus. 


JIERNHAN DEL. 


Undertecknad rekommerderar sitt lager 
af alla sorters finare och gröfre Eskilstu- 
na smiden, alla sorters lås, gängjern, ka- 
kelugnsdörrar såväl af messing som-jern, 
fönsterbeslag, messingsarbeten, stock vat- 
ten- och handsägar, valsade jernplätar, 
gjutgods af alla sorter, vattenhammars li- 


ar och Södermanlands liar af bästa sor- 


ter, jemte allt hvad till en väl sorterad 
Jernhandel hörer. Carlstad i Juli 1853. 
G. PETTERSSON. 

Ombord & båten Freden, ſkeppare Anders⸗ 
fon, liggande wid weſtra Bron, finnes ett 
mindre parti Hafra ſamt wackra och finmalde 

afregryn till ſalu för billigt pris om köp 
ſker genaſt. 

Utmärkt god och för håret konservo- 
rande Märgpomada, priset 24 sk. pr burk, 
äfven finnes svart och hvitt Hårvax hos 

C. A. STRÖMBERG, 


Perukmakare. 


UR-EANDEL. 


Undertecknad rekommenderar sitt i des- 
sa dagar ytterligare kompletterade Urla- 
ger, bestående af Guld och Silfver An- 
kre-, Cylinder- och Spindel-Ur, Bordstud- 
sare med och utan slag, Amerikanska 
Väggur, Patent Urglas till såväl Cylin- 
der- som Spindel-ur, med flera artiklar, 
som höra till yrket, allt till de billigaste 
priser någon kan lemna. 

Hvarjemte jag begagnar tillfället att 
mig hos vänner och gynnare till det bä- 
sta rekommendera för verkställande af al- 
la sorter Urreparationer, hvaribland jag 
får fästa uppmärksamheten på förändrin- 
gen af äldre goda Spindelur till Cylinder- 
ur, en förändring som är serdeles fördel- 
aktig och i möjligaste måtto billig. 

Carlstad i Juli 1853. 

Joh. WII. BERG, 
5 Urfabrikör. 
Obs. Reqvisitioner m. m., som ske pr 
posto, besvaras, om möjligt, med 
omgående. 


Diwerſe. 


Billard, 


ny och elegant, är uppſatt a Gäſtgifware⸗ 
gården, en trappa upp, rummet nero 14, och 
är tillgänglig för beſökande alla helgfria da— 


gar. 
C. A. STRÖMBERG, 


5 erukmakare, 1 
boende uti Garfvare Lidbergs gård i Ting- 


vallabacken, 1 trappa upp, rekommende- 
rar sig till förfärdigande af Peruker, Loc- 
kar, Tourer, Benor, Lösflätor m. m.; äf- 


ven arrangeras ITårklädsel. 
Carlstad i Juli 1853. 


C. G. Ahlſtrand, 

Fältſkär och Haͤrfriſör; Boende 1 Handlanden 

Fagerſtröms gård wid torget 1 trappa upp, 
emottager Rak⸗ och Pennknifwar till dragning på Olje⸗ 
ſten, äfwen finnes China Extract Pomada, ſom gör hä⸗ 
ret tjockt och mörkt ſamt hindrar def affallande, till En 
Adr 12 fö för ſtörre och 36 ft. för mindre burk. 


E. L. Fougelberg, 
5 Tandläkare i Stockholm, 
ſom ämnax beſöka Carlſtad, har äran rekom⸗ 
mendera fig härmedelſt till förrättande af alla 
ſlags tandoperationer, ſamt inſättande af alla 
flags artificiella tänder. Jag får derjemte 
äfven åran tillkännagifwa, att jag af utländ⸗ 
ſka dentiſter, med hwilta jag under mina re⸗ 
for förliden ſommar fått tillfalle komma i be⸗ 
röring, lyckats att lära känna och erhålla en 
nyare uppfinning af fyllnadsämnena för ſka⸗ 
bade tänder, ſom auſes bland de bäſta hittills 
kända, ſäwäl genom den lätthet, hwarmed det 
utan ſmärta för patienten kan inbringas i den 
urfrätta tanden, ſamt deſs ändamålsenlighet 
och faſthet, fom genom deja ringa pris, i jem⸗ 
förelſe med det förut wanligen anwända guldet, 
hwars dyrhet ofta afſträcker den mindre be⸗ 
medlade från dylika för tändernas bibehaͤllan⸗ 
de nödwändiga operationer, och hwarigenom 
inträffar att mängen tand i ſtället blifwit o⸗ 
nödigtwis borttagen. d 

Mitt logi, från hwilken dag och hurn länge 
mitt wiſtande blifwer ſkall jag hafwa äran 
närmare beſtämma. 

Med anledning af en från hufvudsta- 
den utgången uppmaning till allmänheten, 
att för medelst frivillig subskription an- 
skaffa erforderliga medel till bestridande 
af kostnaderna för tryckning och utdel- 
ning, förnämligast bland allmogen, af skrif- 
ter mot bränvinet, få undertecknade till- 
kännagifva, att bidrag till ofvannämnde 
ändamål kunna till dem öfverlemnas eller 
insändas, hvarefter medlen komma att an- 
vändas till beredande af kostnadsfri ut- 
delning af berörde skrifter. 

Carlstad den 15 Juli 1853. 

J. W. LAGERSTEDT. J.A MILLEN. 


På undertecknads 


BOKTRTCKERI 


emottagas 


ye 7 
beställningar 
af: vanligt Boktryck; Linjearbeten: Blan- 
ketter till Räkenskaper, Postkartor, Debet- 
sedlar, Dagböcker, m. m.; Aceidensarbe- 
ten: Invitations- Adress- och Visitkort, 
Notifikationer, Cirkulärer, Etiketter, Kon- 
noissementer, Fraktsedlar, Qvittenser, Pris- 
kuranter, Fastebref m. m.; såväl i svart, 
som Silfvers Bronz och vanligt Färgtryck. 
Och expedieras alla arbeten skyndsamt 
och med största noggrannhet samt för 
billiga priser. 
O. Cronquist. 
Engelska Lif-Assurance- 
Companiet 
för såväl sjuka som friska. 

Friska personers lif försäkras mot lägre premier än 
hos de flesta andra Companier, och kan kapitalet eller 
lifräntan äfven utfalla vid viss ålder, eller förr, i hän- 
delse af dödsfall. 

Extra premierne för sjuklige personer upphöra vid de 
försäkrades återställelse till varaktig helsa. 

Att försäkringsbref, som gällt ett år, icke förlorar 
sin kraft genom sjelfmord och andra dödsorsaker eller 
i följd af resor utom Europa. 

Att premierna kunna betalas antingen på en gång 
eller hvarje år, och i sednare händelsen äfven efter en 
stigande eller fallande skala. 

Undertecknad, Companiets ombud i Wermland, emot- 
tager anmälningar för erhållande af Assurans samt lem- 
nar formulärer och alla upplysningar, som kunna åstun- 
das. OTTO FR. DALMAN. 


Miro 4 af denna tidning utgifwes Lörda⸗ 


gen den 23 Juli. 


Carlstad, 
tryckt hos O. Cronquist. 


1853. 


| ENN ture uti. 


ex 


N:ro 4. 


ANMÄLAN. 


Wermlands-Posten utkom- 
mer under sednare hälften af detta år 
hvarje Lördags afton omkring kl. 6, och 
blifver prenumerationsafgiften för 26 M 
4 R:dr 36 sk. B:ko, eller, tillsammans 
med postarfvodet, 2 R:dr B:ko, och kun- 
na reqvisitioner ske såväl å detta Bok- 
tryckeri, som å alla Postkontor i riket. 
Annoncer emottagas till införande efter 
ett pris af Två sk. B:ko raden, innehål- 
lande 40 petitbokstäfver, dock ingen an- 
nons under 8 sk. Bko, och böra dessa 
inlemnas sist Thorsdags förmiddagarne å 
detta Boktryckeri, hvars Iokal är i Kop- 
parslagare C. F. Lidbergs hus midt emot 
Gästgifvaregården, en trappa upp. 

O. CRONQUIST, 


Boktryckare och ansvarig utgifvare. 


I Domkyrkan predika, 
9:de Söndagen efter Trefaldighet: 
Högmessan, Komministern Mag. C. G. Hultgren. 
Aftonsången, Regementspastorn L. F. Mellquist. 


THEATER. 


At 
Mindre Theaterns i Stockholm Skådespelare- 


personal 
uppföres å härvarande Theater, i dag Lördag den 23 dis, 
för första gången: Slägtingar och Pengar, Komedi i 5 
Akter, af Aug. von Kotzebue; öfversättning. Deref- 
ter gifves, för första gången: Min vän Löjtnanten”, Ko- 
medi med sång i 2 akter. Svenskt original af F. Hed- 
berg. Börjas kl. 7 och slutas omkring kl. 10 e. m. 

Söndagen den 24 dennes, för första gången: Hos Oss! 
eller en Motbild till ”Onkel Toms Stuga", Skådespel i 4 
akter, Svenskt original af författaren till «Tidningsskrif- 
varen« m. fl. Börjas kl. 7 och slutas omkring kl. 3 qv. 
till 10 e. m. 

Måndagen den 25 dennes, för första gången: ”När man 
inte har Pengar,” Lustspel med Sång i 4 akter. Svenskt 
original af F. Hedberg. Derefter gifves, för första gån- 
gen: Tanten och Niécen, Lustspel i 1 akt; öfversättning. 
Börjas kl. 7 och slutas omkring kl. 3 qv. till 10 e. m. 

Tisdagen den 26 dennes, för andra och sista gången: 
Sullivan, Komedi i 3 akter af Mélesville; öfversättn. 
Derefter gifves, för andra och sista gången: En Magne- 
tisör, Komedi i I akt (efter en Tysk idé), af författaren till 
«Tidningsskrifvaren« m. fl. Börjas kl. 7 och slutas om- 
kring kl. 3 qv. till 10 e. m. 

Anhålles vördsamt, att de antecknade biljetterna måtte 
uttagas före kl. 12 Spektakeldagen, i annat fall blifva de 
försålde. 

Obs. Spektaklerna upphöra med den 4 nästkomman- 

de Augusti. 


SÄLLSKAPET MODELL, 
bestående af en Herre och tre Fruntimmer 
från södra Tyskland, och som härstädes ej 
förut varit hördt, gifver i morgon Söndag 
e. m. aftonunderhållning på landeriet Att- 
kanten samt sednare på aftonen i Herr 
Roos lokal d Gästgifvaregården. 


1 2 2 
V 9 
Luftballong på Herrgår- 
den. 

En stor Mongolfire med Metamorphose och Fallskärm, 
uppstiger Söndagen den 24 Juli kl. 4 e. m. Underhåll- 
ningsmusik gifves vid samma tillfälle af Fru Rust och 
afgiften efter behag. 


KOSMORAMA 
FOGEI- OCH KONSTSAMLING, 


Undertecknad är ankommen hit till staden för att fö- 
revisa respektive Publiken sin TROPISKA PRAKT-FO- 
GELSAMLING samt uppstoppade djur, briljanta Biller, 
Ostindiska Insekter och Konkiljer, djur förvarade i sprit 
m. m., som närmare af katalogen beskrifves. 

Vidare tillkommer: ett Bläckhorn skuret i träd och 
som tillhört Tycho Brahe, en Kanon, Konung Gustaf TIT:s 
leksak, S:t Peter, sydd i silke af Drottning Ulrika Ele- 
onora, ett utskuret Strutsägg af Thorvaldsens ungdoms- 
arbeten, en Norsk Stridsyxa från 1600:talet, Konstsaker 


i Elfenben m. m. 


Kabinettet, som hålles öppet från kl. 11 f. m. till kl. 
1 middagen, samt på eftermiddagen från kl. 4 till 9, fö- 
revisas till det billiga priset af 16 sk. Banko; för Barn 
och tjenstefolk hälften, i Herr Fagerströms hus vid tor- 
get. — Marknadsdagarne är öppat hela dagen. 


Jol. C. ÖSGEVAD. 


* * 

TILL LANDTBRUKN-MOTET 
i Lidköping 
ämnar, så vidt ett tillräckligt antal pas- 
sagerare anmäla sig, Angfartyget BORG 
VIK afgå från Borgviks bruk den 14:de 
Augusti. Fartyget anlöper Slottsbron, Mäss- 
vik och Aspholmen på tider som framde- 
les annonseras. 

Som fartyget qvarligger i Lidköping 
under mötet, kunna de passagerare, som 
så önska, qvarbo derå, hvarest finnas cirka 
46 bättre och 30 andra sängplatser. 

Vederbörande som reflektera härå, be- 
hagade inom Juli månads utgång, adres- 
sera sig till Borgviks Bruks-Kontor, der 
anteckning sker. 

Priserna äro i Bko: 
För fram och återresa, Salongsplats 6: 32. 
Däcksplats 4: — 

För logie under mötet i salong 
och hytter, pr dygèn . . 4: — 
„ dito i rum:? a Ve 


Restauration finnes ombord. 


Carlſtad. 


Marknaden har i denna wecka warit mye⸗ 
fet beſökt både af allmoge från de närbelägna 
ſocknarne, men ſerdeles af ftåndsperfoner, fom 
talrikt bewiſtat de wigtigare ſammanträdena 
i marknaden. J dag ſlutar denna, och wi 
tro icke att hwarken ſtadens egna eller de 
främmande handlanderue haft ſkäl till klagan. 
Detta torde ännu mindre wara fallet med de 
fremmande affärsmännens inkasſeringar, hwil⸗ 
ka på ſednare åren börjat antaga en alltmer 
tillfredsſtällande karaktär, wittnande om en 
tilltagande rörelſe, bättre beräkningar och en 
redbarande anda inom ortens affärslif, hwar⸗ 
till lättade penningetillgaͤngar ifrån orteus 
begge förnämſta penningeinſtituter, privathan⸗ 
ken och hypotheksföreningen, under omtänk⸗ 
ſamma förwaltningar, twifwelsutan mycket 
bidragit. Rörande de i marknaden hållna 
ſammanträdena få wi i forthet relatera för 
jande: 

: = Wid ſammanträdet i Mändags med 
delegarne och prineipalerne i Sparbanken af⸗ 
ſattes af äͤrswinſten 50 Ridr biko för barn⸗ 


wardsföreningen och beſlöts 1 7 inköp 


af 6000 exemplar af den i Stockholm utkom⸗ 
mande brochyren i bränwinsfraͤgan för utdel⸗ 
ning bland allmogen. 

— Wid bolagsſtämman med delegarne i 
Prow.⸗banken i Tisdags beſlöts att af förl. 
ärets winſt 10 procent utaf. den kontant in⸗ 
betalda tredjedelen på aktierne ſkulle till lott⸗ 
egarne utdelas och reſten läggas till reſerv— 
fonden. Wanliga utdelningen brukar eljeſt 
wara 12 procent. 

= Wid hushaͤllningsſällſkapets aͤrsſamman⸗ 
komſt i Tisdags förekom äfwen bränwins⸗ 
frågan, hwarwid fällſkapet uttalade ſin aͤſigt 
om nödwändigheten af kraftiga aͤtgärders wid⸗ 
tagande till hämmande af bränwinsmiſsbru⸗ 
ket. Petition ſkulle till Fen i ämnet 
ingifwas. Landshöfding Bergman i Elfs⸗ 
borgs län uppträdde ſedermera, ſekunderad af 
Major Koch och Fabrikör Trahn från Üdde⸗ 
walla, med ett föredrag angående den projek⸗ 
terade jernwägen emellan Wenersborg och 
Uddewalla, hwarwid detaljritningar framla⸗ 
des, jemte koſtnadsförſlag och kalkyler öfver 
inkomſter och utgifter. Amnet rönte förtjent 
uppmärkſamhet, fule man öppet erkände de 
ſwärigheter fom ſkulle möta företagets reali⸗ 


ſerande från mer än ett Håll. En kommitee 
tillſattes för att afgifwa betänkande i fraͤgan. 

= Wid Hypotheksföreningens ſammanträ⸗ 
de i Onsdags wäcktes ånyo förſlag om mini⸗ 
mibeloppets nedſättande för jordbeläning, för 
hwilket bönderna lifligt intresſera ſig, men 
blef äfwen denna gaͤng, ſedan direktionen i 
fin wäl och utförligt motiverade berättelſe af— 
ſtyrkt motionen, och ätſkilliga delegare äfwen 
talat deremot, afſlagen. Ett temligen opä⸗ 
kalladt förſöt att fäſtjenſtemännens löner ned⸗ 
fatta, utgänget från ͤtſkilliga i föreningen 
delaktige bönder, miſslyckades alldeles, ſedan 
man wiſat dem kraftiga ſkäl för att icke haf⸗ 
wa alltför knappt aflönade tjenſtemän, och 
ſedan man upplyft om att lönerna in denna 
hypotheksförening i alla fall wore mindre än 
i någon af de öfriga, hwarförutan göromaͤlen 
ſnart komme att betydligt förökas genom för⸗ 
eningens nyſs förut beſlutade utwidgande. 
Man hade nemligen bemyndigat direktionen 
att upptaga ett nytt lån på 3 millioner Rdr 
Bko, der hwareſt penningarne paͤ bäſta wil⸗ 
kor kunde bekommas; dock hellſt inom landet. 

= Underrättelſen om bränwinsbrännings⸗ 
förbudet hitkom i Söndags och har midt i 
brinnande affärsmarknaden waͤllat icke liten 
uppſtändelſe. Spekulationsandan kaſtade fig 
genaſt på artikeln och innan underrättelſen 
hann att blifwa allmännare ſpridd blefwo icke 
obetydliga affärer deri uppgjorda, till allt mer 
ſtegradt pris, få att waran för tillfället i ſtör⸗ 
re poſter icke torde köpas under 1: 16 Ras 
per kannga. Minutpriſet är 1: 24. Skulle 
ingen reaktion i priſet uppſtaͤ, få komma, ef⸗ 
ter hwad det berättad, att i Götheborg på 
leveransſlut i Auguſti och September maͤna⸗ 
der göras ganſka ſtora både winſter och för⸗ 
luſter. Emellertid är det rätt wäl att förbu⸗ 
det utkommit få tidigt, hwarigenom ſtora kon⸗ 
traktsſlut i ſpaumäl och potatis för ängbrän⸗ 
nerierna blifwit återhållna och en betydlig 
brytning i affärslifwet ſaͤlunda undanröfd. 
En hwar wet un hwad han har att rätta ſig 
efter. På råg och korn blifwer ſkörden i all⸗ 
mänhet under medelmättan och priſet füöljakt⸗ 
ligen näſta winter icke lägre än för närwa⸗ 
rande, men förmodligen icke eller betydligt 
högre i anſeende till den inſkränkta brännings⸗ 
tiden, hwarwid man föröfrigt ſannolikt kom⸗ 
mer att anwända potäter, till följe af årets 
både qwantitativt och gwalitativt lofwande 
gröda deraf. Men juft derföre torde denna 
rotfrukt komma att betala fig rätt wäl wid 
ångbrännerierna, och de landtmän, hwilka 
ſielfwa ej drifwa bränwinshandtering, få för 
iförd deraf fördelaktigt afyttrad, kanſke redan 
före wintern. Ingen anledning ſynes wara 
förhand att i ar wänta en allmännare pota⸗ 
tisſſuka. Af Hafra kan alldra högſt en ſwag 
eller medelmåttig ſtörd förwäntas och då pri⸗ 
fet ä höſtſädet är få högt och wärſäden mås 
ſte tagas till hjelp för ladugaͤrdens utfodring, 
få är icke att wänta lägre, utan ſnarare nås 
got högre pris a hafran. Att bränwinet upp⸗ 
gar i 1 rdr bko kannan ſynes få mycket an⸗ 
tagligare, fom man utom redan nu kända 
anledningar äfwen med wiſshet har att, till 
bränningstiden höften 1884, emotſe en hög 
1 derä. Se der i korthet mår aͤſigt om 
aken. 

= Det officiella bladet innehåller nu riks⸗ 
dagskallelſen till den 15 näſtkommande Nos 
wember, den tid hwilken rikets ſiſt förſamla⸗ 
de ſtänder beſtämde för ſitt näſta ſammanträ⸗ 
de. Kallelſen har alltſä r blifwit tidigt utfär⸗ 
dad och detta har måhända ffett icke blott för 
walförberedelſerna, utan måhända äfven af 
wigtiga politiffa orſaker. Det kan nemligen 
icke dröja länge innan den orientaliffa frågan 
maͤſte taga en afgörande wändning. Ryſsland 
torde wäl önſka, men Turkiet omöjligen läns 
ge uthärda, och England och Frankrike der⸗ 
före icke tillſtädja frågans utdragande paͤlaͤng⸗ 
bänken, hwarigenom Turkiet utmattad och de 
weſtra ſtormakterna twingas till fortfarande 
utgifter för koſtſamma ſiöruſtningar. Eng⸗ 
lands och Frankrikes ultimatum, hwilket af 


Ryfsland kan med bewarad ära antagas, har, 
fom man wet, afgaͤtt till Petersburg och an⸗ 
tages det ej af kejſar Nicolaus, få är det 
tydligt att han will kriget, och da är få godt 
att börja det förſt ſom ſiſt, innan Portens 
reſurſer blifwa alldeles uttömda. War rege⸗ 
ring torde måhända befara denna utgång af 
frågan och Swerige kan då icke undwika ruſt⸗ 
ningar, e till ſiös, för neutralitetens 
bewarande. Men härtill behöfwas penningar, 
och fom det lilla kreditivet ſannolikt föga ſkul⸗ 
le dertill förſla, få torde äfven det ſtörre be⸗ 
höfwa lyftas, hwilket åter enl, 63 8 R. F. 
icke får ſke förr än riksdagskallelſen blifwit i 
hufwudſtadens kyrkor kungjord. Nu kan den⸗ 
na lyftning ſke hwad dag fom hellſt efter det 
ſtatsrädet in pleno blifwit hördt. 

= Förſta ärswärxtberättelſen för detta län, 
afgifwen den 19 dennes, har följande lydelſe: 

Efter det marken i början af förflutna 
winter tillfruſit, inträffade i December och 
Januari maͤnader en blid ach regnig wäder⸗ 
lek, hwaraf höſtſädet, ſerdeles i ſödra delen 
af prowinſen, mer eller mindre tog ffada. 
Der och hwar inom Näs härad har man till 
och med funnit fig föranlåten att upplöja höſt⸗ 
ſädet, och i ſtället utſa waͤrſäd. J allmän⸗ 
het lofwa dock raͤgarne i de förra fögderi⸗ 
erna en ſkörd mer eller mindre under medel⸗ 
mättan, men deremot i de nordligare en mes 
delmaͤttig afkaſtning. Med hwetet, fom i 
ringa mon odlas, är förhållandet enahanda. 

Waͤrſäden, hwaraf hafra utgör ortens 

hufwudſäde, ſäddes under fördelaktig wäder⸗ 
lek, och uppkom at utom på ſkarp lerjord, 
men led, ſerdeles före midſommar, af den 
torra och warma wäderlek fom dittills hela 
waren warit rådande. Genom ſedermera fal⸗ 
lit, ehuru icke tillräckligt, regn, har likwäl 
waͤrſädens wärtlighet betydligen tilltagit, ſamt 
förut icke grodt ſädeskorn uppkommit, och tor⸗ 
de, utom der ſkarp lera är den rådande jord⸗ 
månen, funna af detta ſädesſlag förwäntas 
en medelmättig afkaſtning. 

Potatiswäxten har allmänt efter utſätt⸗ 
ningen wackert uppkommit och bättre förkof⸗ 
rats än man under den ſtora torkan kunnat 
hoppas. I de nordligaſte delarne af länet, 
der i allmänhet mera regn fallit, är den fer 
deles lofwande. 

Gräswäxten har mycket lidit af den oms 
wexlande wäderleken under wintern och tors 
kan på wären, få att ſkörden deraf blir rin⸗ 
ga, och auſer man . miſswärt dera 
gifwen. Det är ſälunda på fodertillgaͤngen 
af wärſäden, fom boſkapens framfödande uns 
der wintern hufwudſakligen kommer att bero.“) 

= Löjtnant G. Blum wid Wermlands Fält⸗ 
jägare⸗Regemente har blifwit utnämnd till 
Stabs⸗kapten. 

= Lethafors bruk med underlydande ſkogs—⸗ 
trakter har blifwit a auktion i marknaden 
förfåld af brukspatron C. J. Tjeders kon⸗ 
kursmasſa till bruksförwaltaren Otterborg och 
handlanden Chriſtianſen fraͤn Norrige. 

= Herr General⸗direktören v. Troil har i 
Maͤndags inſpekterat härwarande eellfängelſe. 

= En ohygglig händelſe har nyligen pas⸗ 
ſerat i Gunnarſkogs ſocken. Ett ungt hjone⸗ 
109 af förmögen bondſlägt i hemmanet Gröt⸗ 
wähl af nämnde förſamling, lefde ſom man 
ſäger mindre wäl tillſamman, och man wille 
härleda oſämjan från huſtruns argſinta lyn⸗ 
ne, och mindre klanderfrig wandel; mannen 
tog emellertid ſitt beſlut och flyttade ifrån fin 
unga trätlyſtna huſtru till fina föräldrar fom 
Bodde I ett annat hemman inom ſocknen. Den⸗ 
na ſkiljsmesſa ſyntes äfwen kürkommen för 
huſtrun, få att, daͤ båda kontrahenterne der⸗ 
med woro nöjde, den fick opaͤtaldt pasſerg. 
Faſtän på nära 2 års tid desſa makar icke 
ens fett hwarandra, började icke deſtomindre 
för en tid ſedan ett rykte ſprida ſig, att hu⸗ 
ſtrun war i groſeſs, och en tid efteråt ſäger 
en piga i huſet, att hon miſstänker det hus 
ſtrun födt barn i löndom. Da beſlöto 2ine 
unga män i ſamma hemman att ſöka få re⸗ 
da på huru härmed förhölle fig De gå derz 
före till den miſstänktas föräldrar, der hon 
dä wiſtades, och frågar fadren, om han har 
någon kännedom om de graverande rykten och 
mißtankar, ſom häftade wid hans dotter. Fa⸗ 
dren, härom alldeles okunnig, blef högeligen 
förſträckt och upprörd, ſamt bad de unga 


) Da wärſäden redan för längeſedan allmänt inom 
länet gått i ax, och den derefter ganſka litet brukar wä⸗ 
xa i höjden, få är det wäl redan alldeles giſwet att de 
nu allmänt lägwäxta hafreaͤkrarne icke kunna annat än 
gifwa en Elen fodertillgang. Red. anm. 


männen genaſt underſöka allt ſom fanns i 
haus hus, och framräckte nycklarne till alla 
gömmor. Sedan de länge ſökt utan att fin⸗ 
na något miſstänkt, warſeblefwo de ſlutligen 
en kiſta i den miſstänktas ſofrum, till hwil⸗ 
ken nyckeln ſades wara förkommen. Daͤ de 
hotade att med yra öppna kiſtan ifall nyckeln 
ej lemnades med godo, blef den ganſka riktigt 
8 och kiſtan underſöktes, utan att 
likwäl der finna nägot annat än orent linne. 
Både den miſstänkta dottren och hennes mo⸗ 
der, ſom under hela tiden wiſat ſig ondſinta 
och fräcka, ſamt förebrätt de unga männen 
deras ſkändliga förfarande i ett hederligt hus 
började nu att än ptterligare bedyra det de⸗ 
ras underſökning ſkulle alltid förblifwa frukt⸗ 
lös. Men emellertid erinra fig de förande 
ett orent klädesbylte, fom undankaſtats ur 
kiſtan wid början af wiſitationen, hwilket nu 
äfwen blef ranſakadt, och der bland en hel 
5 blodiga linnen, päträffades ett nyligen 
ramfödt alldeles fullgänget barn. Wid fram⸗ 
4590 fråga till modren om hon äfwen nu 
kunde neka, ſwarade hon med kall fräckhet: 
„Jag har aldrig nekat, att jag framfödt ett 
doͤdfödt barn, och hwad angår det er?“ Emel⸗ 
lertid har Prov. ⸗läkaren doktor Bergſtröm 
wid hållen medico legal beſigtning förklarat, 
att barnet är framfödt med lif, och den unga 
mörderſkan är redan inſänd till länshäktet. 
Hennes mor är ſwärt komprometerad att wa⸗ 
ra medwetande i brottet, och måhända behjelp⸗ 
lig till deſs utöfning. 


Stockholm. 


Staden Reval har af kommers⸗kollegium 
jemwäl blifwit förklarad för koleraſmittad. 
Till Arpö karantänsplats för ſydöſtra kuſten 
hade ett fartyg inkommit med koleraſſuka 
ombord, hwarföre kanonſkonerten Hökenflykt 
blifwit, jemte läkare, ditſänd. För fullbor⸗ 
dande af telegraflinien emellan Stockholm och 
Upſala har regeringen anwiſat ytterligare ett 
Belopp af 5,900 rdr bko. Den blir färdig 
till begagnande redan tidigt i höft. Afwen för 
den på fregatten Eugenie kommenderade upp⸗ 
bördsläkaren och dad en Kinberg har nu 
feſtlig middagsmaltid warit arrangerad på 
Hasſelbacken. Konſtexpoſitionen i Kongl. A= 
kademien för de fria konſterna, fom började 
den 7 ſiſtlidne Maj, afſlöts i förra weckan. 
Den har under tiden icke warit ſa beſökt, 
fom man hade haft ſkäl att wänta. Expoſi⸗ 
tion är deremot öppnad ä börſen på den Vy⸗ 
ſtrömſka ſtora tafwelſamlingen, hwilken inom 
fort ſkall, tillika med de i Vyſtröms willa 
befindtliga ſkulpturarbeten, a offentlig auktion 
förſäljas. Uti bokhandeln Har utkommit ett 
nytt arbete af 1 7 Ng Nordſtröm, un⸗ 
der titel: Afhandlingar, hörande till 
fåran om Krediten. 1 h. Kredit och Banks 
wäſende. Det är med mycket beröm omnämnt 
i tidningarne. De följande delarne komma 
att behandla kreditlagſtiftningen. 

Den wigtigaſte nyheten härifrån är att re⸗ 
geringen i konſeljen den 13 dennes fattade 


beſlut om bränwinsbränningens inſkränkande 


under näſta termin till endaſt 2 månader, 
nemligen Nowember innewarande och April 
månad näſtkommande är. De fom det önffa 
få dock bränna i December i ſtället för April 
efter wederbörlig anmälan före den 15 No⸗ 
wember hos gs Bfhde eller häradsſkrifwa⸗ 
ren i orten. Afwenſa tillåtes att börja brän⸗ 
ningen den 15 Oktober, och får da dermed 
fortfaras antingen till den 15 Nowember och 
far hela April månad eller och på eu gång 
vån den 15 Oktober till den 15 December. 
Likaſä må enhwar, fom i följd af anmälan 
wid ſednaſte mantalsſkrifning eger rätt till 
bränwinsbränning under berörde Nowember 
månad, wara tillåtet att lemna denna bräns 
ningsrättighet alldeles obegagnad och att, för 
ſädant fall, dereſt afſägelſe hos Kgl. Maj:ts 
befallningshafwande eller häradsſkriſwaren i 
orten ffer inom den 15 näſtkommande Okto- 
ber, tillgodonjuta derför belöpande befrielſe 
från pannerymdsafgift, jemte det att för De⸗ 
cember månad, då derunder till följd af detta 
Kongl. Maj:ts nådiga beſlut bränſwinsbrän⸗ 
ning icke werkſtälles, enahanda befrielſe enligt 
31 I i Kongl. förordningen d. 10 Okt. 1851 
eger rum. 


Liandsorten. 
Kopparinwägningen i Fahlun har under 
Juni månad warit ganſka betydlig, och upp⸗ 
gick till 658 ſkepp. ſtorgrufwekoppar. Ett 


bolag har bildat ſig för att inköpa Elfdahls 
porfyrwerk och 5511505 det i ſtörre ſkala. Ar⸗ 
betet, ä konung Carl Johans ſarkofag har 
derſtädes framſkridit få langt att den förmo⸗ 
das blifwa färdig till höſten. J ſödra de⸗ 
larne af Dalarne måtte finnas några lofwan⸗ 
de bly⸗ och ſilfwergrufwor, om man får tro 
en pompös beſkrifning derom i de ſiſta En⸗ 
gelſka tidningarne, hwilka utbjuda aktier deri, 
för deras drifwande i ſtor ſkala. Förſöket 
är förmodligen endaſt en gengångare af den 
bekanta ſilfwerſebern för några är ſedan. J 
Carlskrona har man på det artigaſte emotta⸗ 
git danſka exereiskorvetten Valkyrien och ar⸗ 
rangerat flere feſtliga tillſtällningar för befäl 
och kadetter. Jönköping och Laholm hafwa 
nyligen fått för fina kyrkor uva orgelwerk, 
hwilka begge priſas ſaͤſom mäſterſtycken i ſitt 
flag. Från Marieſtad ſkrifwes att chefen för 
öſtra wäg⸗ och wattenbyggnadsdiſtriktet majo⸗ 
ren och vidd. frih, De Geer har inſpekterat 
de af eivil⸗ingeniören Tottie werkſtällda uns 
derſökningar från Raͤglunda i Lyreſtad till 
ſjön Längen i Lerdala ſocken, för jernwägs⸗ 
anläggning, och funnit lokalen i berörde hän⸗ 
ſeende ſerdeles förmånlig. Flera ingenibrof⸗ 
ficerare äro nu ſysſelſatte med planmätningar, 
nivellering och rekognocexingar af trakterna 
för underſökningens fortſättande, och förmo⸗ 
das denſamma blifwa fulländad till ſlutet af 
näſta månad. Wid Elfsborgs och Bohusläns 
hypotheksförenings ſammanträde i Weners⸗ 
borg den 6 dennes beſtämdes lönerne för om⸗ 
budsmannen och förſte kamreraren till 2000 
rdr bko ät hwarje, hwarförutan en andre 
kamrerarebefattning tillſattes med enahanda 
lön, att utgå från den 1 ſiſtl. Maj, och hwar⸗ 
till mönſterſkrifwaren Frölander utſaͤgs, Ryk⸗ 
tet att befälhafwaren ä Känsb karantänsan⸗ 
ſtalt kapten Ramſten, dött af kolera, bekräf⸗ 
tes icke af den medieolegala underſökning, 
fom blifwit förrättad af prowincialläkaren, 
doktor Monten. Helſotillſtändet på Käusb är 
fortfarande godt. H. Tidn. i Götheborg bes 
vättar att under dygnet emellan den 13—14 
Juli i Köpenhamn anmäldes 83 nya kolera⸗ 
fall och 60 dödsfall. J enſkilda bref omför⸗ 
mäles att myndigheterna uppbjuda allt till 
oe hejdande. Betydliga bidrag äro jams 
ade för att förſe de behöfwande med fund 
föda, fläder och bättre boſtäder. Läkarne A fin 
ſida äro outtröttliga. Från Helſingborg ſkrif⸗ 
wes att man der häktat aͤtſkilliga Mormoner, 
ſysſelſatta med gudeliga upptåg. 

—Elden har i förliden wecka warit lös i 
Marieſtad. Den utbröt i ſnickaren Lager⸗ 
holms werkſtad i en tättbygd del af ſtaden 
och hade kunnat blifwa ganſka förſtöraude, 
om icke ſläckningsanſtalterna blifwit ſerdeles 
wäl anordnade och wädret warit få lugut. Nu 
nedbrann endaſt det antända huſet. Till ſun⸗ 
det hafwa twenne krigsſkonerter blifwit afſän⸗ 
de för karantäusbewakning, nemligen Victor 
v. Stedingk till farwattnen omkring Malmö 
och v. Esſen emellan Landskrona och Helſing⸗ 
borg. Nyligen inkommo till Helſingborg 13 
Swenſka båtar, hwilka efter afreſa från Danz 
mark i 10 hela dygn hållit fjön, för att und⸗ 
wika karantänsbehandling. De fingo nu al⸗ 
lenaſt ett dygns obſervationskarantän. 


Utrikes. 


Den Ryſk⸗Turkiſta twiſten. 

När England och Frankrike till Set Pe⸗ 
tersburg afſände ſitt nya bemedlingsförſlag, 
war ryſke utrikesminiſtern Nesſelrodes ſedna⸗ 
ka cirkulärdepeſch för dem ännn obekant. För⸗ 

aget lärer gå derpä ut, att Porten ſkall af⸗ 
gifva en till alla makterna gemenſamt ſtälld 
not, hwartill de fyra ſtormakternas, utom 
Ryſsland, geſandter i Konſtantinopel nu höllo 
på att uppſätta konceptet, och hwari turkiſka 
regeringen förbinder fig att bibehålla de olika 
kriſtna ſekterna wid alla deras fri- och rät⸗ 
tigheter. Utan att waxa kränkande för Por⸗ 
tens ſuveraͤnitetsrättigheter ſkulle Ryſslands 
paͤſtaͤende i ſak härigenom blifwa uppfolldt, 
och deſs förkaſtande af nämnde förſlag alltſa 
tydligt utwiſa för ſtormakterna att det wille 
kriget och icke en billig förlikning. Går Ryſs⸗ 
land åter in härpaͤ, få ſkulle ſamtidigt de ry⸗ 
ffa trupperna lemna furſtendömena och de 
engelſta och franſka flottorna Dardanellerna. 
Nesſelrodes nha not har i Paris haft till 
följd ſtarpa artiklar i de halfofficiella bladen 
och ett ſtarkt fall i fonderna, men i London 
interpellationer i begge huſen till miniſtrarne. 
Lord Rusſel ſwarade i underhuſet och lord 


. 


"Clarendon i öfwerhuſet, den förre fogligt och 


undfallande mot Ryſsland; men den ſednare, 


En Penningkris. . 
(Ur det nyligen utkomna 1:fta häftet af“Swen⸗ 
ſka kreditlagarnas reform” af 
Joh. Johansſon.) 

Eu haſtigt ökad penningemasſa och åt alla 
ſidor utkaſtade lån öka I ſamma mohn hos 
alla klasſer tillgängarne att köpa, likaſom 
köpluſten. Förbrukningen och efterfrågan efter 


förnödenhets men ändå mer efter wällefnads⸗ 
artiklar tillwexa, ſäledes i haſtig fart, och ges 
nom den lätthet, hwarmed ſkulder funna be 
talas och alla förbindelſer blifwa uppfyllda, 
ſtärkes i ſamma mohn krediten och höjes för⸗ 
troendet äfwen hos enſkilde laͤngifware. Rö⸗ 
relſen erhäller en hög grad af liflighet; allt 
tyckes gå framåt med raſka ſteg; ingenſtädes 
röjes förlägenhet eller briſt. Köpmäu och 
krämare, fabrikanter och handtwerkare, korte⸗ 
ligen alla flags förſäljare och tillwerkare, fin⸗ 
na fig afyttra mer och med fördel, och ſtynda 
hwar på ſitt häll att upphemta öfad winſt 
af den lyckliga konjunktuxren. De förra in⸗ 
förſkrifwa mera waror och öka ſina lager, de 
fednare uppdrifwa fina tillwerkningar, utwid⸗ 
ga ſina werkſtäder eller göra nya anläggnin⸗ 
gar, och det utan ſwärighet. Alla gifwa, alla 
taga kredit utan ringaſte farhäga, ty änn 
går rörelſen uppåt, ännn har ingen ſtockning, 
ej några förluſter inträffat, förtroendet frår 
högt och allra bäſta ſtämning räder på pen⸗ 
ningemarknaden. Ingen har betänklighet att, 
ſnart 1 till hwem fom helſt, lemna waror 
och tillwerkningar på tidz twertom, man tru⸗ 
gar bort dem till förſälſarne på mellanhän⸗ 
derne, och desſa öppna åter med en lika blind 
och gränslös tillit bokkredit åt förbrukare af 
alla ftånd och wilkor, ända ned till torpare, 
drängar och pigor. Couſumtion, wällefnad 
och lyx tilltaga än mer, i oerhörd ſkala, Den 
wäckta ſpekulationsaudan wänder fig åt alla 
hall. Spelet med förſäljningar på leverance, 
handeln med ſlutſedlar, det haſtigaſte ſättet 
att blifwa rik — eller utfattig, begynner nu 
äfwen och är ſnart i full gång. Auteligen, 
dä icke här, fom i de ſtora handelsſtaterna, 
ſtatspapper och en ſtörre warumarknad finnas 
att ſpela på, kaſtar fig ſpekulationsandan äf⸗ 
wen på faſtigheter. Husegare, landtmän och 
bruksidkare indragas i hwirfweln. Likaſom 
andra waror, köpas hus, egendomar och bruk 
på kredit, för att åter ſäljas inom kort tid 
med „winſt på affären”; och faſtighetspriſerna 
uppdrifwas långt öfwer werkliga wärdet. An⸗ 
dra faſtighetsegare åter, fom hållit fig ifrån 
egendomswaͤnglet, inlåta fig i widtutſeende 
odlingsföretag, eller uppföra praktfulla aͤbygg⸗ 
nader eller företaga koſtſamma reparationer 
o. d., förledde likſom alla andra utaf de lätta 
laͤneutwägarne. Genom detta hejdlöſa kredit⸗ 
ifwande och kredittagande & alla händer, och 
fulndlande företag utaf alla flag, grundade 
på beräkning ä aldrig ſwikande länetillfällen, 
är inom få är en utöfwer all föreſtällning 
ſtor masfa af ſkulder tillkommen. Men hwar⸗ 
ken offentliga eller enſkilta laͤnetillgaͤngar äro 
tillräckliga att fylla ett i få ofantlig ſkala 
uppjagadt, allmänneligt laͤnebehof. Briſtande 
förmåga att betala eller omſätta, begynner 
ſaledes röja fig och haſtigt tilltaga, få mycket 
haſtigare och kännbarare, om då någon yttre 
anſtöt från brytningar i werldshandeln, fås 
fom 1763, 1799 och 1815, jemwäl tillkommer. 
Hos ett utomordentligt ſtort antal wiſar det 
fig att ſtulderna icke hafwa lemnat något pro⸗ 
duktift utbyte, utan äro gjorda för wällefnad 
och öfwerflöd; andra hafwa ſina päbegynta 
byggnader, anläggningar eller odlingar ännu 
icke färdiga, få att desſa funna gifwa någon 
afkomſt; andra hafwa ej lyckats ſälja hus, 
egendomar eller bruk, dem de i ſaͤdan afſigt 
inköpt, och de uppdrifna faſtighetspriſerna be⸗ 
gynna att wika; andra åter hafwa betydliga 
lager af waror och tillwerkningar, men kon⸗ 
tant afſättning är ytterſt ſwaͤrz ännn andra 
åter hafwa ſtora fordringar i böckerna och 
äfwen till någon del i rewerſer, men hwilka 
dels mycket trögt gå in, dels hafwa intet 
wärde, o. ſ. w. Nu begynner förlägen⸗ 
heten i allmänna rörelſen“ att lifligt 
kännas. Kreditkedjan briſter i otaliga länkar. 
A. „manquerar“ B. fom det beter, hwilken 
derigenom icke kan “honorera“ C., fom af 
denna orſak åter nödgas “manquera“ D. ete. 
ete.z F. betalar icke G., G. icke H. H. icke 
K. o. ſ. w.; S. blottſtäller T., T. i ſin ord⸗ 
ning U., U. åter W. m. fl., och få utbreder 
fig ſtockningen i dändliga, hwaraudra korſan⸗ 
de linier fraͤn e 9 7 utgaͤngs⸗ 
unkter. Diſkontörer och längifware upp⸗ 
ſkrämde ſkynda att draga fig tillbaka och weta 
knappt, hwilka namn de ſkola tro, hwilka 
ſäkerheter de ſkola antaga, eller Huru många 
namn och hypotheker de ſkola fordra. En 
ſtor del andra affärsmän låta fig på ſamma 
wis intagas af ett miſstroende, nu lika ytter 
ligt fom förut deras blinda förtroende. Fruk⸗ 
tan och ofäkerhet undandraga rörelſen ofant⸗ 


och wänta, för att realiſeras, på än mer fal⸗ 
lande waru⸗- och egendomswärden. De pu⸗ 
blika laneinrättningarne, belägrade af lånfös 
fande, förmå endaft i en ringa mån ftilla 
laͤneefterfrägan, och deſsutom begynna äfwen 
desſas ſtyrelſer nu att gå ſträngare och förs 
ſigtigare tillwäga, att rata namn och granſka 
wederhäftighetsbewis. Ebben har fullkomligt 
inträdt, ehuru det blott är naͤgra fa är efter 
fre Rörelſekapitalets belopp är fullt lika 


liga ſummor, fom tills widare mie pn 


ort om ej ſtörre, och ändock råder en förs 
ärlig penningebriſt, till gamman för omſkurne 
och döpte ockrare, hwilka nu hafiva fin ſkör⸗ 
detid, och frosſa likt roffoglar på ett ſlagt⸗ 
fält. Exekutionswerken anlitas flitigt; på ut 
mätnings- och byſättningsutſlag är öfwerflöd 
men utan att förtroendet och krediten ändå 
mäkta höja ſig; twertom komma bedrägliga 
lösöreköp och andra ſwekfulla tillſtällningar 
nu förſt rigtigt i ſwang. Fordringsegarne, 
wid ſwedan af lidna förluſter och med far⸗ 
hägan för nya ſtändigt ſwäfwande för deras 
inbillning, hafwa ingen annan bufkan eller 
tanke, än att ſkyndſamt kunna indrifwa ute⸗ 
ſtäende tillgodohafwanden, och uppſtämma hög⸗ 
ljudd klagan öfwer utſökningarnes laͤngſam⸗ 
het och usla exekutionsförfattningar. Icke 
ihaͤgkommande, att wäldſamma åtgärder med 
rörelſekapitalet från ſtatens ſida och owiſa 
laͤneanſtalter framkallat ſwindeln ifrån börs 
jan, och ej heller att de ſjelfwe genom eget 
lättſinne och blindt förtroende wid utborgnin⸗ 
gar och län hafwa ökat willerwallan och wällat 
fina förluſter, gifva de exekutions⸗ och kon⸗ 
kurslagarnes föregifna mildhet allena ſkulden 
för allt ondt; och ſtyrelſe och lagſtiftare lyſs— 
na tywärr blott alltför eftergifwet till ſlika 
kortſynthetens och faͤkunnighetens af en ſaͤrad 
och uppfkrämd egennytta föreſtafwade rop. 
Nu är feberus ſiſta ſtadium inne, kriſen nal⸗ 
kas ſitt flut, konkurſernas tidpunkt är 
kommen. För alla debitorer, fom "ligga 
widt ute, fåfom det heter, och hafwa deſto 
betydligare öfwerſkott, är det en ſtor lycka om 
de förmå reda fig. Mängden, icke få lycklig, 
ſtuparz — dock wanligen ej förr än efter iz 
härdiga, förtwiflade anſträngningar att i det 
längſta hålla fig uppe och undwika konkurſen, 
hwilken, i den miſsfoſterliga ſkepnad, Swen⸗ 
ffa konkursrätten erhållit, ſtäller dem, äfwen 
oſtyldige, utan ſtydd emot borgenärers möj 
liga förföljelſer och kan i många år om ej 
för alltid beröfwa dem utſigten att åter ar⸗ 
beta fig upp och komma i bättre wilkor. Men 
att fålunda hälla fig uppe, låter ſig ſwärli⸗ 
gen werkſtällas, utan genom en fortſatt 
kedja af winglerier på ſwek. Högſt 
wanliga, alldagliga äro ock derföre ſädana 
brott wid en dylik fris, och mäſte wara det, 
när lagſtiftaren dels direkt föranleder dem, 
dymedelſt att han afſkrämmer ifrån ces⸗ 
ion medan denna hederligt kan göras, dels 
indirekt underlättar dem, derigenom att han 
icke lägger några hinder i wägen för en in⸗ 
ſolvent debitors winglande huru länge fom 
helſt. Denna förtwiflans kamp ändas dock 
förr eller ſednare med cesfion, friwillig eller 
twungen (genom ett nytt ſwek oftaſt enahan⸗ 
dal); och pluraliteten af borgenärerna finner 
nu, lika wanligt och alldagligt (äfwen⸗ 
ledes i följd af konkurslagſtiftningens urart⸗ 
ning och prineiplöshetl), det gäldbundna boet 
på deras bekoſtnad utplundradt af en li⸗ 
ten minoritet under alla möjliga for⸗ 
mer af betäckningar, och ät dem ſjelſwa 
föga eller ingen otillgripen tillgång lemnad i 
behåll. Pa kriſens ſlut bak ſiſt för hela 
ſamhället en lång period utaf tynande och af⸗ 
mattning. Wanligen hinner dock tillfriſknan⸗ 
det knappaſt inträda, förr än äter enahanda 
orſaker framkalla werkningar, förr än tillgö⸗ 
randen med rörolſekapitalet 55 offentliga eller 
enſkilta laͤneinrättningar åter bjuda näringar⸗ 


ne och rörelſen upp till nya äfwentyr. 


Handelsnotiſer. 

Götheborg den 16 Juli. Efter en mycket 
warm wäderlek, hafwa wi ändteligen faͤtt ne⸗ 
derbörd och kyligare luft. J befraktuingswäg 
börjar man kruſa för att längre betala de 
höga frakter ſom fordrats och de torde nu 
hafva uppnått wändpunkten. På penningar 
har under weckan warit något mindre rik 
tillgång än ſednaſt. Jern ſaknax efterfrågan 
och priſet 16 rdr är nominelt. Spik har der⸗ 
emot betalts med bko rdr 23: 24 för 3⸗tums 
och 17: 24 för tums. Spanmaͤl är ännu i 
ſtigande. Bäſta Hwete betingar nu 29 rdr; 


Råg 19: 24 a 21: 12; 2⸗rad. Korn 15 rdr; 
Senn 8 rdr; Kokärter 19: 12, allt rgs. 
ränwin har efter underrättelſen om bräns 
ningsförbudet raglat upp i 1: 16 kannan, 
hwilket fordras, men weterligen ännu ej be⸗ 
talts. Ryſkt Rägmjöl har i parti betalts 
med 1: 32 pr lidp. 
DBB [- 6 ] ] 5 b b , 


Sammanträde. 


Magiſtraten har genom kungörelſe af den 20 näſtlidne 
Juni kallat ſtadens jordegare, äfwenſom borgerſkapet, 
ſamt tomt⸗ och husegare att inför Magiſtraten & Raͤd⸗ 
huſet fig inſtälla Mändagen den 25 dennes kl. 10 f. m., 
för att höras och med Magiſtraten beſluta uti de deri 
upptagne ärenden; och ſom femuwät ett vtterligare ärende 
kommer dem att då föredragas, angående aftortning af 
ätſtilliges utſkolder till ſtads⸗ och fattigtasſorne, dels uns 
der den tid förre ſtadskasſören L. Cederroth tjenſtgjerde, 
och dels. under åren 1848, 1850 och 1851; warder ſaͤ⸗ 
dant härmed dem kungjordt. 

Carlſtads Raͤdhus den 4 Juli 1853. 


Magiſtraten kallar härmed ſtadens Jordegare, äfwen⸗ 
ſom Borgerſtapet, ſamt Tomt⸗ och Husegare att inför 
Magiſtraten a Raͤdhuſet fig inſtälla Måndagen den 25 
näſtkommande Juli klockan 10 f. m., för att höras och 
med Magiſtraten beſluta dels om jordegarne ſtola del⸗ 
taga uti att upptaga och med arbete belägga en koppar⸗ 
mälmsanledniug wid Carlſtads Lazarettsbadhus wid Tyg⸗ 
gaͤrdswiken, hwarä ſtadskasſören hr kaptenen C. Anders⸗ 
fon erhållit mutſedel, ſamt uti de dermed förenade koſt⸗ 
nader, och dels om grunderna, fom böra följas för er⸗ 
ſättande till ſtadskasſan af förſtjutne koſtnader, 516 rdr 
4 rſt. bko, till ſtadens nya twättbrygga. 

Carlſtads Raͤdbus den 20 Juni 1853. 


Auktioner. 


J anſeende till afflottuing från orten, kommer för guld⸗ 
ſmeden P. Nordmarks räkning, genom öppen och friwil⸗ 
lig Auktion, fom förrättas uti gården N:o 205 här 1 
ſtaden Tisdagen den 20 1 denna månad och börjas kl. 
10 f. m., att till förſäljuing utbjndas: Jern⸗ och Bleck⸗ 
ſaker, Glas och Porcellain, Soffor, Stolar, Bord, Speg⸗ 
lar, dubbla och enkla Sängſtällen, Dragkiſtor och Skåp 
ſamt Köts⸗ och Laggkärl m. m. Kände ſäkre inropare 
erhålla betalningsanſtänd till den 1 Nowember detta är. 

Carlſtads Auktionskammare den 13 Juli 1853. 
Adolph F. Nygren. 


Entreprenadanktion. 

Genom offentlig entreprenadauktlon, fom inför Drätſel⸗ 
kammaren à Carlſtads Raͤdhus kommer att hållas Fre⸗ 
dagen den 5 näſtkommande Auguſti kl. 4 eftermiddagen, 
warder till den minſtbjudande, emot borgen, fom fan 
godkännas, upplätit ombeſörjandet af lyshaͤllningen uti 
5 — gatulpktor under den mörka årstiden af inſtun⸗ 
ande höjt och winter; hwarom wilkoren i öfrigt wid 
auktionstillfället före utropet ſtola tillkännagifwas, med 
Drätſelkammaren deſsutom förbehållen rätt att pröfwa 
antagligheten af derefter ſkeende anbud. 

Carlſtad den 22 Juli 1853. 

Drätſelkammaren. 


Till Salu, 
LOUIS E BERG, 


född Hallman, 
får härmed rekommendera sitt med nya 
vackra varor kompletterade Lager, bestå- 
ende af: rutiga Hel- & Halfylletyger, fi- 
na fugonerade Silkes-TLystriner, Mix- Lystres, 
släta och tryckta Madonnas och Paramat- 
tor i alla kulörer, Fransyska Sitser, Bom- 
ulls- och Ylle-Musseliner, Ylle-Baréger, 
Täcksitser, Shawlar och Shawletter, bro- 
derade Kragar & Näsdukar, Underärmar 
och Slöjor, Parasoller och Handskar, m. 
fl. varor, allt till de mest billiga priser. 
Carlstad i Juli 1853. 


Under Permesso marknad finnes hos un- 
dertecknad färdiga Manskläder till salu, be- 
stående af: Sommarpaletåer af flera slags 
goda och fina tyger, Promenadrockar och 
Bonjourer samt Västar af silkesammet, si- 
den kachimir och piquéer i åtskilliga mön- 
ster. Beställningar emottagas och expedi- 
eras med möjligaste ackuratess och skynd- 
samhet. — Carlstad i Juli 1853. 

C. Forssell, 


Skräddare-Mästare. 


PAPPER TILL BRUKS-BÖCKER 


finnes hos undertecknad ett väl sorteradt la- 
ger samt inbundna linierade och olinterade 
Skrifböcker till billiga priser. 
Carlstad i Juli 1853. 
H. W. Brandt. 
Till Bruks- & Contorsböcker finnes hos 
undertecknad flera sorter utmärkt godt 


form- & machinpapper af olika storlek, 
neml.: Median-, Regal-, Bok- & Skrif- 
papper, och säljes till billiga priser. 
Carlstad i Juni 1853. 
J. LEVENHAGEN. 


KLÅDES-HANDEL. 


Undertecknad, som äfven i år bevistar 
Permesso marknad, har till försäljning ett 
väl sorteradt lager finare och gröfre Klä- 
den, Drapper och Korderoyer, till de mest 
billiga priser. Lokalen är som vanligt 
hos Hattmakaren J. P. Strömberg. — Ull 
uppköpas till de högsta priser. 

J. RYDHAMMAR, 
Klädesfabrikör från Norrköping. 


TOMMA KÄRL, 


större och mindre, såväl träd- som jern- 
bandade, finnas till salu på Herregården 
hos L. O. PALIN. 

En Widholms Bläsmachin af 8 block med 
tillhörande wefwar och wattenhjul, allt i bä⸗ 
ſta ſkick och till billigt pris, hwarom uppgö⸗ 
relſe ſker på Mölnbacka Brukskontor. 

Godt Räg- och Hvetemjol samt god 
Anjovis hos C. E. HOLMBERG. 


A. I. BRATTBERG 


erbjuder till försäljning under innevaran- 
de Permesso marknad och framgent, till 
minst möjliga priser, ett väl sorteradt la- 
ger af alla sorter friska och goda Spece- 
rier, blekta, oblekta och kulörta Garner, de 
flesta sorter Viner och Spirituosa, m. fl. 
till en väl sorterad Diversehandel höran- 
de artiklar. 


Gungstolar, simpla Draglådor till billigt 
pris, utmärkt vackert så väl beredt som 
oberedt Tagel, Zinkhvitt hos 

| A. T. BRATTBERG. 

Capris, Oliver, Pickles, Sardiner, utmärkt 
fin Matolja på bouteljer & flaskor, Ost- 
indisk & Svensk Soija hos 

A. T. BRATTRBERG. 


Undertecknad rekommenderar ett friskt 
och godt Specerilager, jemte alla till en 
väl sorterad Diversehandel hörande artik- 
lar. C. E. HOLMBERG. 


Coo ( VERS SSR $ 
$ Uti Nya $ 
s BAIJ. BRYGGERIETS ; 
$ Försäljnings-Magasin 
Kuti Fabrikör Frankes gård, försäljes 
$ godt Baij. Ohl såväl pr butelj som i 5 
§ Fat. Reqvisitioner addresseras till J. $ 
& A. Nygren. 

Obs. På samma ställe serveras 
$ ÖR i glasvis från fat ur Iskällaren in § 
$ på gården. $ 


JERNHANDEL. 


Undertecknad rekommerderar sitt lager 
af alla sorters finare och gröfre Eskilstu- 
na samt Tyska och Engelska smiden, alla 
sorters lås, gångjern, kakelugnsdörrar så- 
väl af messing som jern, fönsterbeslag, mes- 
singsarbeten, stock-, vatten- och handsågar, 
valsade jernplåtar, gjutgods af alla sorter, 
vattenhammars- & blåliar samt Söderman- 
lands-liar af bästa sorter, jemte allt hvad 
till en väl sorterad Jernhandel hörer. 

Carlstad i Juli 1853. 

G. PETTERSSON. 


Utmärkt god och för håret konserve- 
rande Märgpomada, priset 42 sk. pr burk, 
äfven finnes svart och hvitt Hårvax hos 

C. A. STRÖMBERG, 


Perukmakare. 


MHautschuk-Galocher, 


såväl för Damer som Herrar, för billiga- 
ste priser hos Fn. LEororp NYGREN. 


Ren och frödar > Lu 
Nylands Utſädes⸗Naͤg, 
af grofkornig fort, uti ſäckar, förſäljes af 

i Fr. Leopold Nygren, 
Oſtgötha Grädd⸗Oſt, 


från Gräfſtens egendom, hos 
Fr. Leopold Nygren. 


UER-HANDEL. 


Undertecknad rekommenderar sitt i des- 
sa dagar ytterligare kompletterade Urla- 
ger, bestående af Guld och Silfver An- 
kre-, Cylinder- och Spindel-Ur, Bordstud- 
sare med och utan slag, Amerikanska 
Väggur, Patent Urglas till såväl Cylin- 
der- som Spindel-ur, med flera artiklar, 
som höra till yrket, allt till de billigaste 
priser någon kan lemna. 

Hvarjemte jag begagnar tillfället att 
mig hos vänner och gynnare till det bä- 
sta rekommendera för verkställande af al- 
la sorter Urreparationer, hvaribland jag 
får fästa uppmärksamheten på förändrin- 
gen af äldre goda Spindelur till Cylinder- 
ur, en förändring som är serdeles fördel- 
aktig och i möjligaste måtto billig. 

Carlstad i Juli 1853. 

Jon. WILI. BERG, 
Urfabrikör. 
Reqvisitioner m. m., som ske pr 
posto, besvaras, om möjligt, med 
omgående. 


2 
Skänſka Handſkar 
0 5 Handſkar af egen tillwerkning, flera 
orter till billiga e hos Handſkmakaren 
Skog. Carlſtad i Juli 1853. 


Obs. 


Utbjudes hyra. 

Ett rum med möbler och egen utgång kan nu genaſt 
1 hyras, da anmälan derom göres hos Målare Söder— 
erg. 


Diwerſe. 


C. A. STRÖMBERG, 


Perukmakare, 
boende uti Garfvare Lidbergs gård i Ting- 
vallabacken, 1 trappa upp, rekommende- 
rar sig till förfärdigande af Peruker, Loc- 
kar, Tourer, Benor, Lösflätor m. m.; äf- 
ven arrangeras IIärklädsel. 
Carlstad i Juli 1853. 


Uti undertecknads ſtand a ſtora torget har 
någon, wid ett tillfälle da ett Poſitiv lät hö⸗ 
ra ſig, i förtjusningen häröfwer 1 — ſin 
wäg och glömt efter ſig en bundt garn, ſom 
på beſkrifning kan äterfäs. 50 

J. P. Strömberg, 


Hattmakare. 
På undertecknads 


BOKTRYCKER 


emottagas a 
beställningar 
af: vanligt Boktryck; Linjearbeten: Blan- 
ketter till Räkenskaper, Postkartor, Debet- 


” sedlar, Dagböcker, m. m.; Accidensarbe- 


ten: Invitations-, Adress- och VVisitkort, 
Notifikationer, Cirkulärer, Etiketter, Kon- 
noissementer, Fraktsedlar, Qvittenser, Pris- 
kuranter, Fastebref m. m.; såväl i svart, 
som Silfver- Bronz och vanligt Färgtryck. 
Och expedieras alla arbeten skyndsamt 
och med största noggrannhet samt för 
billiga priser. : 
O. COronquist. 


Niro 5 af denna! tidning utgifwes Lörda⸗ 
gen den 30 Juli. 


Carlstad, 
tryekt hos O. Cronquiat. 


1853. 


— Lördag 


imme 
eee 


1 

ANMALAN. 

Wermlands-Posten utkom- 
mer under sednare hälften af detta år 
hvarje Lördags afton omkring kl. 6, och 
blifver prenumerationsafgiften för 26 M 
4 R:dr 36 sk. B:ko, eller, tillsammans 
med postarfvodet, 2 R:dr B:ko, och kun- 
na reqvisitioner ske såväl å detta Bok- 
tryckeri, som å alla Postkontor i riket. 
Annoncer emottagas till införande efter 
ett pris af Två sk. B:ko raden, innehål- 
lande 40 petitbokstäfver, dock ingen an- 
nons under 8 sk. Bko, och böra dessa 
inlemnas sist Thorsdags förmiddagarne å 
detta Boktryckeri, hvars lokal är i Kop- 
parslagare C. F. Lidbergs hus midt emot 
Gästgifvaregården, en trappa upp. 
O. CRONQUIST, 


Boktryckare och ansvarig utgifvare. 


I Domkyrkan predika, 

10:de Söndagen efter Trefaldighet: 
Högmessan, Regementspastorn L. I. Mellquist. 

Aftonsången, Komministern Mag. C. G. Hultgren. 
Landtförsamlingens Ledamöter behagade påminna sig 
den till nästa Söndag utlysta Sockenstämma, då flera mål 

kommma att afgöras. Carlstad den 26 Juli 1853. 
L. F. MELLQUIST. 


7 


Död. 

Att framlidne Kontrollören B. D. Chenons efterlemna- 

de maka Sofia Chenon, född Kjellin, stilla afled den 20 

Juli 1853, på lägenheten Myren under Brunskogs prest- 

gård, nära H år gammal, varder endast på detta sätt 
slägtingar och bekanta tillkännagifvet. Ps. 491, v. 4. 


THEATER. 
Af 
Mindre Theaterns i Stockholm Skådespelare- 


personal 
nppföres å härvarande Theater, i morgon Söndag den 31 
dennes: Tidningsskrifvaren, Skådespel i 5 Akter. Svenskt 
Original af författaren till «Läsarepresten« m. fl. Börjas 
kl. 7 och slutas omkring kl. 10 e. m. 

Nästkommande Tisdag den 2 Augusti, för första gän- 

n: En Sammansvärjning under Frihetstiden, Dramatisk 
Tidsbild i 4 akter; Svenskt Original. Börjas kl. 7 och 
slutas omkring kl. 3 qv. till 10 e. m. 

Anhålles vördsamt, att de antecknade biljetterna måtte 
uttagas före kl. 12 Spektakeldagen, i annat fall blifva de 
försålde. 

Obs. Nästkommande Thorsdag gifves Sista Repre- 


sentationen under denna sejour. 


gu$fununnie 223ꝙ0õ.wͥ = —L—5— — 
TILL LANDTBRUKS-MÖTET 
i Lidköping 
ämnar, så vidt ett tillräckligt antal pas- 
sagerare anmäla sig, Ångfartyget BORG- 
VIK afgå från Borgviks bruk den 14:de 
Augusti. Fartyget anlöper Slottsbron, Mäss- 
vik och Aspholmen på tider som framde- 
les annonseras. 

Som fartyget qvarligger i Lidköping 
under mötet, kunna de passagerare, som 
så önska, qvarbo derå, hvarest finnas cirka 
46 bättre och 30 andra sängplatser. 

Vederbörande som reflektera härå, be- 
hagade inom Juli månads utgång, adres- 
sera sig till Borgviks Bruks-Kontor, der 
anteckning sker. 

Priserna äro i Bko: 
För fram och återresa, Salongsplats 6: 32. 
Däcksplats 4: — 

För logie under mötet i salong 
och hytter, pr dygn: . . 4: — 
» dito i lastrum . . 232. 

Restauration finnes ombord. 

— — mm — — — 


en den 30 Juli 


1853. 


Carlſtad. 

De ſiſta dagarnes regnwäder har kommit 
wäl till pass, ſerdeles för gräswäxten och po⸗ 
täterna; blott man nu icke fär alltför mycket 
af den ſorten, till hinder för den pågående 
rägbergningen, hwilket dock torde wara att 
befara om gamla märken ännn ſta bi; ty det 
regnade härſtädes flere gänger i Onsdags, 
ſjuſofwaredagen. 

—Vorgerſkapet är nu kalladt att den 10 
i näſta månad inför magiſtraten förrätta wal 
af riksdagsman för ſtaden. Det är, få midt 
wi hafwa oſs befant, ännn i denna ſtund all— 
deles oafgjordt på hwem malet kommer att 
falla. Stadens repreſentant wid ſiſta riksda⸗ 
gen, rådman Syk, hade nog fått reſa äfwen 
denna gång, om han lefwat; men efter hans 
bortgäng är walet owiſst. Vorgerſkapet der 
här, ſom annorſtädes, briſt på ſubjekter, hwil⸗ 
ka för en längre tid funna wara aflägsnade 
från hemmet och affärerna. Det är derföre 
ganſta illa ſtälldt att borgerſkapet ſkall wara 
a inſkränkt wid walet, och endaſt funna rös 
ſta på egna ledamöter; men det ſynes tywärr 
ännn flå i wida fältet när wi kunna wänta 
ett förändradt repreſentationsſätt. 

= Wid ſammanträdet i marknaden med 
dem fom tecknat fig för en minneswärd öfwer 
framlidne profesſoren Erik Guſt. Geijer, bes 

öts att en enkel men fmaffull minnesſten 

ulle reſas wid hans födelſegaͤrd i Ranſäters 
ſocken och att den redan 91 7 wackra teck⸗ 
ningen ſkall fortſättas, tills, utöfwer koſtna⸗ 
derne för minnesſtenen, en ſumma af 1000 
vor bko blifwer uppnådd, hwaraf då ffall bil⸗ 
das ett ſtipendium för en medellös yngling 
wid deſs afgaͤng från Carlſtads lärowerk till 
akademien. Till kommitterade för detta ären— 


des widare handläggning utſaͤgos Bergm. v. 


Scheele, brukspatron M. Dahlgren och rektor 
Millen. 

— Wid öfwerläggning i marknaden med 
dem fom tänka deltaga i ett ſjöförſäkringsbo⸗ 
lag på Wenern, beſlöts att uppſkjuta ären⸗ 
dets wivare handläggning till oktobermarkna⸗ 
den i Lidköping. 

= I affeende på bränwinsbränningen ut⸗ 
talade Hushaͤllnings-ſällſfkapet wid fammans 
komſten i marknaden, fåfom fin enhälliga ä⸗ 
ſigt, följande högſt wigtiga grundſatſer: 

110. Att bränwinsbränningen icke är för 
äkerbruket behöflig, utan i allmänhet för det⸗ 
ſamma ſkadlig. 

270. Att en ſaͤdan lag för bränwinstill⸗ 
werkningen och deſs beſkattning, fom medgif⸗ 
wer kontroll öfwer ſkattens werkliga utgående 
till det belopp hwartill den blifwit beſtämd, 
måtte beſlutas, ſamt att denna ffatt måtte 
beſtämmas få hög fom möjligt utan att in⸗ 
ſmuggling af brämmin från utfandet derigenom 
uppmuntras. 

3-0. Att den lägſta utminuterings⸗qvanti⸗ 
teten i betydlig maͤn höjes. 

4b. Att handlande, få i ſtaden fom på 
landet, hwilken beträdes med förbrytelſe emot 
minuteringsſtadgarne måtte förlora fina han- 
delsrättigheter. 

= Näſtan med hwarje poſt ingå mu från 
landet underrättelſer om ſockenſtämmobeſlut i 
bränwinsfraͤgan. De äro hvarandra temligen 
lika och uttala fig ſamteligen för kraftiga mått 
och ſteg emot bränwinsflodens öfwerſwämnin⸗ 
gar. De äro för öfrigt icke allenaſt fåfom 
opinionsyttringar af den aldra högſta wigt, 
utan de wiſa äfwen att allmogen ämnar fö⸗ 
reſkrifwa fina blifwande ombud wid riksdagen 
att werka i ſamma ſyftning. W.⸗Tidn. med⸗ 
delar nu i ſiſta numret ytterligare tre ſocken⸗ 
ſtämmoprotokoll emot bränwinet, neml. Sil⸗ 
leruds, Rada och Ekshärads, de begge ſiſta 
en bygd ſom lidit onämbart ondt af brän⸗ 
winsmiſsbruket. 2 

= Utdrag af ett bref från Oſtmark.—— 
— — Här I orten och fyrmerligaft i Finnbyg⸗ 
den är grödan af alla flag obeſkrifligt wae⸗ 
ker och höfångften owanligt gifwande är i 
det närmaſte inbergad och af bäſta qwalite. 
Potatiſen blommar allmänt och af fruken ta⸗ 


ga finngubbarne redan fina baſtanta mål, 
utan aptitſup, emedan af det ädla ſlaget bo⸗ 
rup gick före marknaden och ſedan har det få 
i ſyrſpräng ſtegrade priſet afſträckt införſkrif⸗ 
wandet af mera (Wino“, ſaͤſom finnarne be⸗ 
nämna den ädla drycken. — — — 
Ruyſslands heſlut i anledning af de 
weſtra ſtormakternas bemedlingsförſök war 
wid ſiſta poſternas afgäng från Paris och 
London ännu icke der bekant, hwarföre intet 
nytt i den orientaliſta frågan är att i dag 
meddela. — J Köpenhamn är koleran ännu 
lika ſwar och inalles 10 läkare hafwa der 
ſtrukit med. Hela antalet inſjuknade utgjorde 


den 26 4,134 hwaraf 2,172 afldit. Man ta⸗ 


lade wid poſtens afgäng om wigtiga regerings⸗ 
beſlut till kolerans 1 5 N 2 
= Från weſtra Wermland ſkrifwes: Sön⸗ 
dagen den 10 dennes inwigdes af hr proſten 
Gagner, enligt uppdrag af H. H. Biſkopen, 
Bogens nya kapellkyrka. Högtidligheten förs 
ſiggick med de wid dylika tillfällen föreſkrifne 
ceremonier. Förſamlingens fång underſtöddes 
och lifwades af tillkallad muſik från Werm⸗ 
lands regemente. Det owanliga i en ſaͤdan 
högtidlighet jemte det wackra wädret hade dit⸗ 
lockat flere tuſende menniſkor, hwaribland äf⸗ 
wen befunno fig manga norrmän. Proſten 
Rynning från Kongswinger hade bliftvit in⸗ 
bjuden ſäſom asſiſtent. Det är ſerdeles wac⸗ 
kert att ſe ſädan ſtilla ordning och andakt, 
fom hos denna ſtora menniſkoſkara rådde under 
hela den långa gudstjenſten. Man finner den, 
ty wärr, icke hos alla andra förſamlingar, 
hwilka dock kanſke wilja rärnas för att wara 
mera hyfſade än desſa undangömda finnar. 
Men det war ockſa en ſtor och helig Högtid 
för detta aflägsna folk, fom förut ej utan 
ſtor ſwärighet kunnat taga ſig fram till en 
kyrka att nu ſe midt ibland ſig deras eget 
tempel ändtligen inwigas. Länge hade behof⸗ 
wet af en egen kapellförſamling med ſin kyr⸗ 
ka och preſt inom Gunnarſkogs finnbygd warit 
kändt. Pa 1840 års riksdag wäcktes motion 
om anſlag af allmänna medel härtill, och 3000 
Rdr bko blefwo äfwen bewiljade; men ſaken 
kom dock ej längre, och hade kanſke för en 
lång tid alldeles afſtannat, om icke hr bruksp. 
Mitander ädelmodigt erbjudit till boſtälle för 
kapellets blifwande predikant en del i hemma⸗ 
net Bogen. Sedan förſamlingsboarne med 
tackſamhet emottagit detta anbud och proſten 
Gagner iakttagit tillfället af en H. M. Kos 
nungens reſa genom orten att för Honom 
audraga denna wigtiga angelägenhet, och förs 
flag ſedermera bliſwit upprättadt angående 
kyrkobyggnaden och preftens aflönande m. m.. 
biföll Kgl. Maj:t genom nådig ſkrifwelſe af 
den 19 Sept. 1849 inrättandet af ett kapell 
härſtädes med egen preſt, ſamt beſtämde til⸗ 
lika förſamlingens widd. Kyrkan blef deref⸗ 
ter byggd 1851. En wäg till kapellet, hwil⸗ 
ken blifvit Gunuarſkogsboarne ålagd att an⸗ 
lägga, gjordes af dem till föremål för en rät⸗ 
tegång, fom änn ej är ſlut. Bruksp. Mi⸗ 
tander har dock på egen bekoſtnad brutit, utom 
flera andra wägar i denna trakt, en 2 mils 
lång och beqwäm wäg mellan Fryksdalswä⸗ 
gen wid Frederos förbi Bogens kyrka till 
Mitandersfors. Sa har denna finnbygd fått 
ſig en kyrka och en wäg till denſamma. Den 
har och i flera år haft en wäl ordnad ſkola. 
Ej långt från ſitt bruk har hr Mitander af 
egna medel latit uppföra ett rymligt ſkolhus, 
der ortens barn underwiſas, och redan har 
man erfarit wälgörande werkningar af denna 
inrättning. Ja i korthet ſagdt, denna trakt 
har pa 10 a 12 är undergaͤtt få ſtor förbät⸗ 
tring i flera afſeenden att den, ſom pa denna 
tid icke fett den, ej nu ſtulle känna fig igen. 
Iſtället för de förra låga och rökiga finnpör⸗ 
terna, fer man nu på många ſtällen ljuſa och 
glada boningshus med lyckliga familjer. J 
ſtället för de förut ſmutſiga och balfivilda, 
knappt menniſkolika warelſerna, finner man 
un här både till ſitt yttre och inre ofta mer 
hyfſade menniſkor, än på många ſtällen, fom 
länge åtnjutit civilifationen8 inflytande. Hr 


Mitander har ej en ringa del i denna lyckli⸗ 
ga förändring. Ja ſäll den fom både fan och 
will i ädel afſigt, få bidraga till menniſtors 
wäl. Belöning, den en ſaͤdan man ej ſöker, 
eger han dock alltid, och den enda wärdiga, i 
egen tillfredsſtällelſe och de hulpnas wälſig⸗ 
nelſe. (P.⸗B.) 


Stockholm. 


Regeringen har nu ändteligen bewiljat den 
bekante folkſkoleläraren Thorſten Rubenſköld 
ett ärligt anflag af 800 Rior Biko under 5 
ars tid, med wilkor att han mot ſerſkild godt⸗ 
aal ſtall beſöta och biträda alla de för⸗ 
amlingar i Riket, hwilkas ſkolſtyrelſer kun⸗ 
na finnas benägne att införa den plan för 
folkſtolewäſendet, ſom af honom blifwit upp⸗ 
Ear och inom Otterſtads förſamling af 
Skara ſtift med få lycklig framgång tilläm⸗ 
pad. Wi tro att man ſkall hålla regeringen 
räkning för denna wälbetänkta Åtgärd. — 
Obligationerne A Elfsborgs ſamt Götheborgs 
och Vohus läns Hypotheksförenings⸗obligatio⸗ 
ner lära nu hafwa tagit den favör i London, 
att de uppköpas till 1 a 13 procent öfver 
pari, d. ä. deras nominella belopp. — Den 
bekante magnetiſören Bruce Beij har af pos 
liskammaren blifwit wid ett wite af 66 rdr 
2 fk. för hwarje gång, förbjuden att widare 
werka “för menſklighetens wäl”. — Den 16 
dennes uppbrändes af ſkarprättaxen på träſk⸗ 
torget det nummer af Folkets Röſt, ſom ny⸗ 
ligen hemfallit under denna dom. — Den e⸗ 
lektriſka telegraftraͤden häremellan och Upfala 
har blifwit förſökt och reſultatet utfallit efter 
önſkan. — Auktionen pa den Byſtrömſka taf⸗ 
welſamlingen har gått öfwer förwäntan lyck⸗ 
ligt, och realiſerat omkring 16,000 r:dr biko. 
Staten war förut erbjuden hela ſamlingen för 
5000 r:dr; men man mille icke betala dem och 
nu gå de bäfta ſtyckena till utlänningen. Sam⸗ 
ma förhållande har warit med flere af de bäs 
a ſkulpturarbetena i denna ſamling, hwilka 
emwäl inköpts för utländſt räkning. — Från 
generalpoſtſtyrelſen har utgått en förnyad wars 
ning att icke ſända penningar eller effekter af 
wärde i orekommenderade bref, emedan de 
funna uttagas af hwem fom hellſt utan poſt⸗ 
werkets anſwarighet. — Generalmajoren baron 
A. A. Lowiſin har blifwit förſatt i konkuxrs⸗ 
tillſtänd. — Här vigileras nu af alla krafter 
för att få få många underſkrifter fom möjligt 
på den till regeringen ingifna petitionen om 
betydande förändringar i den nu gällande fa⸗ 
briks⸗ och handtwerks⸗ordningen; men fåfom 
en följd häraf förberedes äfwen en motpeti⸗ 
tion af geſällſkapen i de 1 — bland de wig⸗ 
tigare handtwerken för författningens hufwud⸗ 
ſakligt oförändrade bibehållande, — Statskon⸗ 
toret har ytterligare till riksgäldskoret aflef⸗ 
wererat 400,000 rdr i afräkning d öfwerſkot⸗ 
ten på ſtatswerkets inkomſter för år 1851. 
— Det ſäges wara ſäkert att landshöfding 
Hamilton i Linköping är utſedd till blifwan⸗ 


de landtmarſkalk wid riksmötet. — Här talas 
nu mycket om wår regerings blifwande Hållz 
ning ifall af utbrytande krig emellan Ryſs⸗ 
land och de weſtra ſtormakterna. J Carls⸗ 
krona utruſtas Nere fri sfartyg för att ſtöta 
till den från Nordſjön äterwändande eſkadern 
och derwarande fäſtningswerk ſättas i full 
ordning. Här i Stockholm utruſtas en del 
af ſtärgardsflottan 5 befallning i ſamma 
ſyfte lärer afgätt till flottans afdelning i Gö⸗ 
theborg, hwarförutan Carlſtens faͤſtning pro⸗ 
wianteras och armerad. Till Gottland ſtola 
förſtärkningar af trupper och materiell oför⸗ 
töfwadt afgä, och det glunkas redan om ett 
möjligt ſammandragande af en del utaf ar⸗ 
meen. Orſaken till alla desſa förſigtighets⸗ 
mätts widtagande lärer wara de unserrättel⸗ 
ſer ſom den ſiſta Finſta poſten hit medförde, 


zom hela Ryſta flottans utlöpande från Cron⸗ 


ſtadt den 15 dennes; hwilket tyckes antyda 
att Ryssland afgifwit ett wägrande ſwar på 
de medlande makternas ultimatum i den Ryſk⸗ 
Turkiſka twiſten. Regeringen känner mähän⸗ 
da redan Ryſslands beſlut; men allmänheten 
lärer förſt med näſta poſter få kännedom der⸗ 
om frän Paris och London, jemte det intryck 
fom Ryſslands möjliga wägran der kommer 
att förorſaka. — Från flera landsorter låter 
det nu bättre i afſeende på waͤrſäden, fom 
blifwit icke obetydligt upphjelpt af de ſiſta 
regnen. — Nytöpings mekaniſka werkſtad har 
blifvit inköpt af ett eller tvenne bolag med 
betydliga fonder, för att drifwa werkſtäderna 
i ſtor ffala och lärer äfven en walswerksan⸗ 
läggning för tillwerkning af jernwägsſkenor 
ingå i planen. — Fyra ſwenſka fruntimmer 
hafwa wid ſiſta ſtorg induſtriexpoſitionen i 
London erhaͤllit pris för fruntimmersarbeten. 
De äro Anna Alner för ett ſydt porträtt af 
drottuing Victoria; Sofi Hameen för brode— 
riſöm; fru Horn för broderi och Conſtance 
Lindgren 72 porträtter af konung Oscar och 
hertigen af Wellington i ſilke. 


Landsorten. 


„Fran Lund ſkrifwes d. 20 dis: Det här⸗ 
ſtädes till ſiſtl. Måndag utlyſta ſammanträ⸗ 
det med dem ſom intresſera fig för undeyſök⸗ 
ningen rörande den projekterade jernwägen 

enom Skäne ät Jönköping, war talrikt be⸗ 
ött. Herr Landshöfdingen v. Troil öppnade 
ſammanträdet och lemnade en öfwerſigt öfwer 
hwad fom i ſaken blifwit tillgjort, ſamt en 
reſume af de beſlut ſom blifwit fattade wid 
föregående ſammanträden i Malmö, Bſtad och 
Rheflinge. Enligt de redan inkomne liſtorne 
uppgingo de för underſökningen tecknade biz 
dragen till den betydliga ſumman af 16,000 
Ror bko. Hr Landshöfdingen meddelade, att 
enligt de uppgifter han erhållit från en af det 
Engelſka huſet Fox Hendersſons et kompts 
ingenibrer, fom för närwaraude wiſtas i Kö⸗ 
penhamn, anſägs koſtnaden för alla de pros 
ekterade koſtnaderne komma att uppgå till 


2000 p. St. Landshöfdingen hyſte likwäl den 
förmodan att de möjligen blefwe billigare då 
man hade en rund ſumma att erbjuda. En 
längre diskusſion öppnades derefter med afſe⸗ 
ende på ütſträckningem af de blifwande nuder⸗ 
förningarne, derwid olita intresſen wäl ſökte 
göra ſig gällande, men genom det utmärkta 
ſätt hwarpa diskusſionen leddes och det in⸗ 
tresſe för ſaken ſom förſpordes, ſtannade man 
utligen i det beſlut att de i och omkring 
Malmö och Bſtad tecknade bidragen ſkulle an⸗ 
wändgs för underſötning af den tillämnade 
jernwägen från Yad och Malmö i ſträckning 
i föder och öſter om Ringſjön, ſamt att de 
medel ſom möjligen kunna blifwa öfwer ſkul⸗ 
le anwändas till underſökningens fortſättan⸗ 
de norr om Ringſſön i rigtunng mot Finja⸗ 
ſjön. De talare fom företrädeswis yttrade 
fig word kammarherren Hallenborg, proſten 
Berlin, handlanden Wedberg från Yſad, hand⸗ 
landerne Kockum och Hedman från Malmö 
ritsdagsmannen Chriſten Andersſon frän Krut⸗ 
möllau. En del af de närwarande fom del 
tagit i mötet i Kjeflinge widhöllo det der fat⸗ 
tabe beſlutet att banan borde dragas weſter 
om Ringſjön, och förklarade ſig williga att 
för en ſäban underſötning, utom hwad ſom 
redan tecknats, ytterligare föra ſkaffa nödiga 
medel. Helſingborgs ſtad hade för bewakan⸗ 
det af ſitt intresſe i denna fråga hitſändt ſer⸗ 
ſtilde deputerade, neml. hr Dr Stenkula och 
bottryckaren Dr Sturzenbecher, men då Hel⸗ 
ſingborg icke deltagit i något af de möten fom 
förut hallits och den projekterade banſträckan 
redan war beſtämd, få auſägs den af nämnde 
deputerade gjorda framſtällningen omen ſido⸗ 
bana till Helſingborg, icke funna till behandling 
upptagas, Helſingborg dock obetaget att för 
fin del låta auſtälla de i och härför nödiga 
underfötuingar. Sawida tillräckligt antal in⸗ 
gemiörer funna erhållas kommer underſöknin⸗ 
gen ofördröjligen att företagas, på det att nös 
diga kartor och koſtnadsförflager måtte wara 
färdiga⸗att wid den ſtundande riksdagen äns 
derna föreläggas. — H. Ex. Juſtitick Stats⸗ 
miniſtern grefwe G. A. Sparre har warit i 
Malmö och tagit i betraktande derwarande 
hoſpital och arbetsfängelſe. — Angående aͤrets 
ullmarknad i Norrtöping auſes den hafwa 
warit mindre liflig än wanligt, hwad antalet 
af marknadeſökande angår och afſättuingen 
utaf egentligt marknadsgods i ſtänd och ans 
dra ſtällen på torget. Deremot har afſätt⸗ 
ningen af dit ſäwäl torgförd, fom magaſines 
rad ull warit utomordentligt raſk, få att, med 
i allmänhet mycket höjda priſer mot fjolårets, 
hela tillförſeln redan, på trenne partier när, 
war upprymdt förſta marknadsdagen pa förs 
middagen; det är wisſerligen ſannt, att till⸗ 
förſeln i år warit mindre än förlidet år, dock 
får man för bedömmandet af qvantiten ej allt 
fte mycket fäſta ſig wid ziffror, emedan en 
tor del af den ull, ſom här fåldes, ej maga⸗ 
ſinerades, hwarföre någon upplysning om deß 
qvantitet war omöjlig att erhålla. Eu mängd 


Spåmannen. 
(Humoriſtiſk ſrildring från Tyffan.) 


(Fortſ. fr. N:o 1.) 

„Jag mottager med tackſamhet det lemnade förtroendet”, 
ſwarade han, när miniſtern hade ſlutat, “och will upp⸗ 
bjuda alla mina krafter för att rättfärdiga det.“ 

Miniſtern war nöjd med ſitt wal, ty den unge man⸗ 
nen hade oförklarligt haſtigt wunnit hans tycke. 

Följande morgon blef han af miniſtern föreſtälld Fur⸗ 
ſten. 

„Ni öſwertar en får befattning min män,” tilltalade 
honom Adolar wänligt. Jag nedlägger i er hand en 
wigtig hemlighet, hwilken ni icke kan förråda för någon 
menniſra, utan att kompromettera mig och bereda fäders 
neslandet en oberäknelig ſkada. 

„Man ffall utlägga fnaror för er, omſpinna er med 
den meft raffinerade lift, kanſte till och med bruka måld; 
men wär hemlighet maͤſte i alla händelſer blifwa djupt 
fördaͤld. Har ni wäl öfwertänkt allt detta? 

Wisſerligen, Ers Höghet, genmälte asſesſorn. 

»Nä få res da i guds namn. Greſwe Ziller fkall 
meddela er nödiga inſtruktioner. Inom ett halft år hop⸗ 
pas jag få fe ſaken afſlutad till min tillfredsſtällelſe. 
Men ännu en gång, min kära asſesſor, war ſlug fom 
ormen; ty ni har en erfaren praktikus till motſtändare.“ 

Följande dagen arbetade miniſtern och Holm tillſam⸗ 
mans ända in på fena gwällen. Pä den tredje reſte 
den ſednare tillbafa till ſitt kollegium i Ordal. 


Den gamle preſidenten fatt juſt wid morgonpipan, när 
en mängd ankomna bref öſwerlemnades honom. Ett af 


deſamma, förſedt med kabinettets ſigill, drog förſt hans 
nyfikenhet till fig, hwarföre han bröt och läſte det. 

„Har jag icke tänkt detta”, utropade han, har jag icke 
langt för detta förutſagt det unga brushuſwudet, att 
hans hetſighet ſkulle föra honom i olycka. Skada på en 
få duktig och arberſam karl. Har ſäkert i fin fördömda 
iſwer, hwilken jag få ofta förebraͤtt honom, warit alltför 
friſprätig, utan att betänka det han befann fig inför ſielf⸗ 
wa den allsmäktige miniſtern.“ 

Wid de ſiſta orden inträdde jnſt den perſon fom mos 
nologen gällde, asſesſor Holm. 

„Har jag icke mångfaldiga gånger ſagt er, ropade han 
mot honom, att ni med brodyren ſkulle dåligt rekom⸗ 
mendera er. Icke ſannt! Hans Exellens emottog er med 
ett biſtert anſigte.“ 

„Med ett rätt bedröfwadt anſigte,“ bejakade denne. 

„Jag beklagar er af allt mitt hjerta, fortfor preſiden⸗ 
ten, räckande honom miniſterialreſkriptet. Ni är entledi⸗ 
gad ur tjenſten.“ 

„Det hade jag icke förmodat! utropade denne, lemnan⸗ 
de ſtriſwelſen tillbaka. Hans Exellens förfar ganſka 
haͤrdt.“ 

„Concede, concedo, förſäkrade preſidenten. En tills 
rättawisning hade warit tillräcklig. Men, fortfor han 
tröſtande, än är icke allt förloradt. Jag ſkall ſielf ſrif⸗ 
wa till Hans Exellens, och 1 betraktande of edra öfriga 
goda egenſkaper lägga ett godt ord för er. Samtliga 
råden ſkola underſkrifwa jemte mig. Kanſke att —“ 

„Jag får bedja er få mycket,“ föll honom asſesſorn i 
talet, ”att icke taga något ſteg i denna hänſigt. Det ſkul⸗ 
le ej heller hielpa något, då jag näſtan ſielf få godt fom 
bad om afſked.“ 

„Hwad för något?” aſbröt preſidenten föraſaͤnad. Hwad 


ſüger ni? Skulle ni wägat det? Och hwaraf will ni da 
lefwa ? 

„En man“, ſwarade asſesſorn kallt, ſom lärt något, 
finner öſwerallt fin utkomſt. Afwen jag fall finna min.“ 
Efter desſa ord tog ban afſked af den, öfwer en ſaͤdan 
litnöjdhet och ſturſthet, helt öfwerraſtade preſidenten. 


Asſesſorns plötsliga afſted blef ſnart bekant öfver he⸗ 
la ſtaden. 

„Men för guds ſkull, kära du,“ kom honom följande 
dagen hans wärdinna, amtsraͤdinnan Hahn, frågande e⸗ 
mot, då han på eftermiddagen hemkom, hwarmed har 
du förbrutit dig få illa, att du miſtat tjenſten? Fru 
tullförwaltarinnan hitförde i middags, Helt andfaͤdd, den 


ſtora ſtadsnyheten. Den ſtackars Julie kunde icke äta en 


bit till middagen och ſitter nu derinne 1 kammaren, graͤ⸗ 
tande de bittraſte tårar.” 

„Förbanna den tullfrun — en fådan ſawallertaſka! 
brummade den tilltalade för fig ſſelf. Men da mamma 
nu redan wet det, få tjenar det till intet att längre förs 
dölja ſanningen. Man har mycket onådigt wid hoſfwet 
upptagit mitt ſiſta werk. 

„Men det är da en himmelsſkriande orättwiſa, utro⸗ 
pade amtsrädinnan, att få der utan dom och ranſakning 
döma någon brottslig. Alltſa war det för den ſaken skull 
fom du få haſtigt maͤſte ge dig af till reſidenſet.“ 

„Ja, juſt fördenſkull, ſwarade asſesſorn“, och gick in 
i kammarn för att tröſta fin gråtande fäſtmö, fom frä⸗ 
gande häftade fina diupblä, 1 tårar ſimmande ögon på 
honom. ö 

Men min himmelſke gud, har du då icke kunnat och 
förfökt att förſwara dig, frågade den Honom följande 
frun med hetta?“ 


partier ſaldes på gatorna, ja wi hörde till 
och med fr gl afnämare den wid Aby 
gäſtgifwaregärd gjort fina upptöp. Af det 
erbjudna tillfället, att genom Kommerskollegii 
här warande ombud få belåna ull, begagnade 
fig ingen. Hwad marknaden i öfrigt angar 
war den, ſaͤſom ofvan nämndes, mindre tals 
vitt beſött af allmoge, fom förmodligen qwar⸗ 
hölls hemma på landet af de nu ſom bäſt 
pågående arbetena med höjlottern, för hwil— 
ken wäderleken warit ſerdeles gynnande, ans 
da till i dag (den 13), då det regnar med 
kraft, hwiltet ockſa har ſin ſtora nytta med 
fig. Om dagens remontmarkuad är föga att 
äga; tillförſeln af häſttreatur är ej öfwer 
höſwan ſtor och omſättmingen bedrifwes huf⸗ 
wudſakligen genom byteshandel. Spaumäls⸗ 
priſerna under marknaden woro: Hwete 25 a 
27 rdr, Räg 19: 24 a 21 ror, Arter 18 a 20 
rdr, Korn 15 a 16 ror, Blandſäd 10 a 11: 
24, Hafre 9 a 10 rör, Bränwin 47 fk. a 1 
rdr, allt rgs. — Från Jöntöping ſkrifwes: 
Wid ängfartyget Smålands ſenaſte afgäng 
härifrån medföljde åter ett ſtörre antal ut⸗ 
wandrare till Amerika. Wid ſädana tillfäl⸗ 
len förefalla ſtundom rörande affkedsſcener 
mellan qwarlemnade och bortfarande anförs 
wandter, och ſerdeles egde ett ſaͤdant rum wid 
ſednaſt omförmälde tillfälle, då en alderſtigen 
man med hjertſlitande förtwiflan beſwor ſin 
måg och dotter att äterwända eller aͤtminſto⸗ 
ne hos honom qwarlemna ett hans barnbarn, 
fom war honom ſynnerligen kärt; men alla 
hans äfwen af rika löften beledſagade böner 
woro förgäfwes. Wid ängfartyget Malmö's 
ankomſt till ſtaden af ſamma namn den 16 
dennes från Lübeck befunno fig bland pasſa— 
gerarne 3:ne Californiefarare, af hwilka de 
tvenne medförde ej obetydligt guld, iſynner⸗ 
het den ene, ſom för de andra pasſagerarne 
fran en ſtörre guldklump, liknande ett 
mindre kegelklot. Den ene af dem lärer äm⸗ 
na boſätta fig i Malmö, den andre i Göthe—⸗ 
borg och den tredje i Norrbotten. — Mor⸗ 
monerna i Malmö hafwa åter warit utſatta 
fn miſshandlingar af pöbeln derſtädes. J 
amma ſtad har en trumſlagare Frans Herz 
mansſon ſkjutit fir fäſtmö ni ſidan med ett 
hagelſkott, och ſedan afdagatagit fig ſjelf med 
ett nytt ſkott för hjertat. Flickan tros funna 
räddas. Atſkilliga rykten om kolerans utbrott 
i de ſkanſka ſtäderna hafva lyckligtwis Hittils 
icke beſannat fig. Doktor Wleſelgren lärer 
åter hafwa förplumpat fig i Malmö och gjort 
fig till föremål för åtlöje, allt tillfölje af en 
öfwerdrifwen räddsla för koleran. Brunns⸗ 
ſäſongen i Ramlöſa är i är emot all fömo⸗ 
dan, da koleran grasſerar få nära i graunſka⸗ 
et, ytterſt liflig. Brunnsgäſternas antal upp⸗ 
alen nu till 1,100 perſoner och någon gång 
ar man fett omkring 4000 menniſkor för⸗ 
ſamlade wid brunnsplanen och deſs avenyer. 
Afwen i Foltskorg är badgäſternas antal 
owanligt ſtort. — Löjtnant Ridderſtad har 
nu fått poſtſtyrelſens tillſtänd att emot wan⸗ 
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lig ſtämpelafgift, ſaͤſom för tidningar, förſän⸗ 
da ſitt kabinettsbibliothek med poſten. — Den 
på öfningsexpedition utewarande ſweuſka eſka⸗ 
dern, har 1 Norrige fått order att äterwända 
till Oſterſſön genom Stora Belt, och utan⸗ 
för Carlskrona afwakta nya order. 

= Från Götheborg ſtrifwes att en mins 
derårig fon till ſtepparen på en ſlup Alfred, 
fom den 22 intom till Känsö på vefa från 
Danmark till Norrige för farantäns under⸗ 
gående, derſtädes aflidit i kolera; men Annu 
wid rapportens afgaͤng derifran den 23 hade 
ingen mera på karantänsplatſen inſjukuat, och 
i Götheborg war helſoullſtaͤndet fortfarande 
godt. ; 


Utrikes. 


Ryſk⸗Turkiſka twiſten. 

Angående denna tänner man ännu icke be⸗ 
ſtämdt hwad utgång de fyra ſtormakternas 
bemedlingsförſöt rönt i St. Petersburgz men 
att döma dels af det faktum att hela den Ry⸗ 
ffa i Cronſtadt ſtationerade örlogsflottan den 
15 utlupit; och dels af Swenſta regeringens 
ſedermera tagna militäriſta förſigtighetsmätt, 
kan man ana det Ryſsland icke eller antagit 
desſa bemedlingsförſör. Bekräftar fig Detta, 
hwilket bör funna inhemtas genom Direkta 
underrättelſer från Paris och London med 
någon af de näſtfölſande tweune utländſta 
poſterna, få ſynes frågan betäntligare än näs 
gonſin och kuappt funna löſas utan krigz ty 
det är icke tänkbart att Frankrike och Eng⸗ 
land längre låta hutla med fig af den öfwer⸗ 
modige folosfen i öſter, utan da fatta ett rafkt 
beſlut. Afwen om Ryſsland ſkulle wilja dra⸗ 
ga något ut på tiden innan det flår till, få 
ſunas de weſtra ſtormakterna icke funna med⸗ 
gifwa ſakens längre uppſtjutande, hwilket u⸗ 
tan reſultat endaſt ſkulle låta dem widkännas 
ofantliga koſtnader. Det är derföre ſannolikt 
att frågan om krig eller fred kommer att af⸗ 
göras inom ganſka fort. Turkiet är redan 
temligen i ordning till lands, och de Engelſta 
och Frauſta flottorne både wid Dardaueller⸗ 
na och för Oſterſſön fullt ruſtade att börja 
leken. Alla andra underrättelſer om frågan, 
hwilka föröfrigt äro hwarandra uytterſt mot⸗ 
ſägande, äro alldeles otillförlitliga. 

Eugland. 

Miniſteren har wunnit en ſtor ſeger ifrås 
gan om beffattning på arf, fom i underhuſet 
gått igenom med ſtark majoritet. Budgets⸗ 
förſlaget anſes med anledning häraf komma 
att i fir helhet ga igenom. Man wäntar 
tundeligen på den krigiſkt ſinnade Palmer⸗ 
tons öfwertagande af utrikesportföljen. 

Frankrike. 

Härifrån förſpörjes föga annat än oupps 
hörligt förnyade, men ſtäudigt upptäckta, 
mordanſlag emot kejſarens lif. Tidningarne 
få dock icke tala derom och brottslingarne ex 
pedieras antingen i tyſthet eller deporteras till 
Caijenne. 


„Hwad hjelpte wäl det“, ſwarade han. Mina ſkäl 
blefwo icke godkända. En man med mina grundſatſer 
kunde man icke anwända, blef utſlaget. Men gör er nu 
iutet onödigt bekymmer för den ſakens ſkull, fåra mam⸗ 
ma, tröſtade han; om ockſä icke här, få finner jag nog 
mitt bröd på annat Håll.” 

„Ack, gud fig förbarme!“ jemrade amtsrädinnan, och 
fäſtmön kaſtade endaſt en tröſtlös blick på den äſtade. 

„Och hwart will du nu wända dig, Ferdinand,“ fraͤ⸗ 
gade hon med en djup ſuck. 

„Det wet jag ännu ide ſſelf, men wäntar om några 
dagar bref, fom ſkola beſtämma mitt beſlut. Sa ſnart 
de anlända refer jag. Will man härſtädes ej begagna 
mina inſigter, få fall man wäl funna anwända dem på 
något annat håll. War derföre lugn min bäſta Julie, 
inom ett halft år är jag kanſte fördelaktigare anſtälld än 

är.” 

: „Lättſinne öfwer allt lättſinne! knotade kära mamma. 
Inom ett halft år hade han här kunnat hafwa ſina 400 
thaler, efter hwilka han, gud nä's få wißt, kan få löpa 
en 3 till 4 år på andra ſtällen. Nej! tag icke illa upp, 
herr asſesſor; men jag maͤſte ſäga det rent ut, ni är 
bade hetſig och lättſinnig; dermed kommer man icke långt 
här i werlden.“ 

„Men jag fall komma fram,” ſwarade denne. „Haf 
ingen oro derför.“ 

„Ja, men furu? med briſt och Bekymmer”, förſäkrade 
amtöraͤdinnan. 8 

Asſesſorn wille göra ytterligare inwändningar, men 
en bedjande blick från Julies wackra ögon och en ljuf 
handtrvckning tillför hans mun. Han undertryckte ſwa⸗ 
ret och lät amtsrädinnan tala ut, utan att widare akta 
på hwad hon yttrade. 


Efter tre dagars förlopp anlände de wäntade brefwen. 
Asſesſorn gjorde fig färdig till afreſa. Deßförinnan af⸗ 
lade han dock några afſkedswiſiter. 

„Hör min wän“, fade det gamla hofrådet Lemonius 


till honom wid afſkedsbeſöket, “jag kunde wäl gifwa er 


ett godt råd med på reſan. Då ni ändå, efter hwad ni 
ſäger, änmar er till Oſterrike, få tag den lilla omwägen 
öfwer ſtaden Heuſingen. En knapp halfmil derifraͤn, i 
Ellbergſka gebitet, bor min gamle akademikamrat, gehei⸗ 
merädet v. Hogler på ſitt gods Volpingen,] dit han, för 
fin helſas ſkull ſaͤſom det ſäges, för någon tid dragit fig 
undan. Han ſtär mpcket wäl hos fin Herre, furſten af 
Ellberg. Jag will lemna er några rader med till ho⸗ 
nom, kanſte att ni kunde få anſtällning der.“ 

Asſesſorn loßnade med uppmärkſamhet härtill. Ell⸗ 
berg war ju det hof, mot hwars geſandt och intriger 
han ſtulle operera. Likwäl förrådde icke en min, en en⸗ 
da blick hans öfwerraſkning, ehuru en mißtanke for ge⸗ 
nom hjeꝛnan. 

„Ni ſtulle wisſerligen mycket förbinda mig, herr hoſ⸗ 


mängd förhållanden, hwilka denne till en del kände, till 
en del icke, men till hwilka han nu lade noga märke. 
Och hwaraf wet ni allt detta?” frågade asſesſorn. 
Men Hofrådet lade ett finger på läpparne, hwiſkande: 
»det är min hemlighet. Blott få mpcket kan jag ſäga: 
ni ſkall blifwa wäl emottagen.“ 


Italien. 

Både Neapel och Sardinien ruſta af alla 
krafter litſom kriget ſtulle ſtä för dörren, utan 
att man rätt käuner anlesningarne. Troligen 
är det ätminſtone i Neapel framkalladt af 
fruttan för uppror, i händelſe ett allmänt 
Europeiſkt krig ſkulle utbryta. 

Danmark. 

Ett nytt konſtitutionsförſlag för det egent⸗ 
liga Danmart har d. 21 dennes blifvit före⸗ 
lagot ritsdagen; men det kommer icke till be⸗ 
handling förr än i näſta ſesſion, emedan riks⸗ 
dagen, + anfeende till kolerans härjningar i 
Köpenhamn, blifwit hemförlofwad. Hörflaget 
inſtränter 1 betyelig grad Danmarks konſti⸗ 
tutionella frihet, hwiltet dock förklarad wara 
en ren nörwändighet för att ſtälla den i mes 
ra ſamtlaug med den konſtitution, fom rege⸗ 
ringen ämnar oktrojera för hertigdömena. 
För öfrigt har regeringen för afſigt att ok⸗ 
troyera en för alla konungarikets delar ge⸗ 
menſam grundlag, beträffande krigswäſendet 
och finanſerna, och har i ofwannämnde förſlag 
begärt . ſamtycke till ett ſädant ok⸗ 
troyerande. Det ftår dock i wida fältet om 
ritsdagen kommer att lemna ett ſaͤdaut redan 
på förhand bindande medgifwande, fåmwida icke 
regeringen begwämar fig till att framlägga 
för ritsdagen fin plan i tycke. Koleran är 
tywärr ganſka ſwär i Köpenhamn och ſynes 
ännu icke wara ui aftagande. Till den 21 
Juli hade inalles 2,782 perſoner juſjuknat 
och 1,395 aflidit i nämnde farſot. Afwen på 
de närmaſte Barne har den mu utbrutit. 


— — 


Turkiſka frågan behandlas af Malmö Tidz 
ning pa ett ſerdeles ſkämtſamt och roligt fätt 
uti en längre artikel, hwarur wi tillåta oss 
göra följande utdrag: 

„Ja mina gubbar, nu fer det ut, ty utan 
prut hafwa rysfarne gått öfver Pruth, för 
att helſa Turkarne med en dundrande falut 
af kulor och krut och gifwa Porten knut, om 
han icke inom en minut wil falla till fota 
med tårar och tjut och böja fin nacke för Ryß⸗ 
lands gigantiſka ſpjut; men rysſen kan få 10 
en ſmäck på fin fnut och bli tvättad i engelſ 
lut och da är ſäkert kommerſen ſlut. Ja ſom 
ſagdt är, mina gubbar, det tecknar fig förs 
baunadt krtgiſkt, ty en förſkräcklig masſa fos 
ſacker hafwa wadat öfwer floden och ſlagit 
fig på turkiſka området för att koka ärter och 
läft. — — — Men hwarom är egentligen 
ſtriden och hwad är & Ryſslands ſida anled⸗ 
ning till detta beſynnerliga ultimatum med 
bajonetten? Kan du ſäga det, Haus Mat⸗ 
tisſen? — Nä få gu om jag begrifwer de. — 
NÅ än du, Jins Annersſen? — Fan-iden 
om ja kan ſie de heller. — Du da, Per E⸗ 
1 — Pinjedö om ja huſer hwa de wa 
i ble okompenes om. — NÅ fe der ha wi 
det. Hela Europa reſer ſig till en ſtorartad 
bardalek och ingen wet hwad det egentligen 
är fråga om, ty man tycker att hwar och en 
borde få fitta i fred och drömma i fin kakel⸗ 


Affeedet från den älſkade Julie war mycket ſorgligt. 
Hon låg upplöſt I ſmärta wid hans bröſt. “Hwart res 
fer du? när får jag äterſe dig, Ferdinand?“ ſuckade hon 
under frambrytande tårar. 

Det uppſtod en hard kamp i asſesſorns bröſt. Kär⸗ 
lek och pligt ſtridde med hwarandra om herrawäldet deri. 

„Hwart jag refer maͤſte blifwa en hemlighet för dig 
min älſkade,“ ſwarade han; “men jag ger dig mitt ord 
derpä att du ſkall återfe mig inom ett halft år, friſt och 
kanſke ſom en anſedd man.“ 

„Min gud, ropade hon, jag beſwär dig wid waͤr kär⸗ 
lek, ſäg mig hwad du förehar? 

„Tyſt för guds ſkull, få wida mår lyda ligger dig om 
hiertat“, bad han. War tyftlåten, hoppas och blif tros 
fajt i din kärlek. Till och med om du ide får under⸗ 
rättelſer ifrån mig på ett halft års tid. få — —“ 

Men i detfamma ſteg den pratſamma mamma in, 
hwarföre ſamtalet afbröts. Asſesſorn tog afſked och ſteg 
i wagnen med det löftet att ſnart gifwa underrättelſer 
ifrån fig. 

Heuſingen war närmaſte målet för hans reſa. Wid 
table d'hôte på wärdshuſet Gyllene Swanen“ fann han 
ett litet muntert ſällſtap. Wärdinnans fofter, Therese, 
en rätt wacker flicka, ffar för wid ett ſerſkildt bord; men 
aflade ſynbart de bäſta bitarne för en längſt ned ſittande 
hygglig ung man, hwilken ockſa ganſka rigtigt belom 
dem. 

Pa främſta platſen wid Bordet bröſtade fig en lang och 
torr figur med ett graͤdaſkigt, dödſkallelikt, ſtäggigt anſig⸗ 
te. Hans uniform utwiſade att han war ſtällets poſt⸗ 
mäſtare, och hans tal, att han war en, till och med det 
bögfta ſmädande i fritänkare. (Fortſ.) 


uguskrok. Men i ryffa kabinettet der har 
man riktigt reda på ſaken. Låt oſs för ro 
ſkull titta derin. Det är en utmärkt wacker 
dag och ryſka nationen går och ſläpar wid ä⸗ 
kerbruket i ſitt anletes ſwett. Det är ſynd 
att ett ſädant folk ſkall ga och älta ler, fom 
är ämnadt att beherrſka werlden. — Hör du, 
Nesſelrode, hwad fan ſkall jag göra med mi⸗ 
na trogna underſäter, de äro allt för goda 
för att wara laſtdragare, de borde ut med 
bajonetten i hand för att eröfra jorden? Hwil⸗ 
ken punkt ſkall jag börja på? — Tag in 
Skandinawien och bemäktiga dig werldshan⸗ 
deln genom Oſterſſön. — Nej fan, det är ett 
få förſupet folk, jag will icke haſwa några 
raglande leder. — Na få wänd dig ät China, det 
är ett land, fom duger och fom har fina 200 
millioner menniſkor, förutom gwinnor och barn 
fomt deſsutom ofantliga förråder af thee, poſt⸗ 
lin och ſilkesmaſkar. — China — ja du ſäger 
något, China är ett himmelſkt wälſignadt 
land, det wore wärdt att hafwa ſom bihang 
till Siberien. Men halt, wänta litet, nej för 
tuſan det går intet an. J China finnes in⸗ 
gen adel och det är juſt på denna en ſſelf⸗ 
errſkare ffall grunda fitt majeſtät. Och upp 
foſtran famt kunſkaper ega der företrädet, det 
duger icke. En werldsmonarki maͤſte baſeras 
på folkets okunnighet. Deſsutom har man 
der få mycket opium, mina tappra härar ſkul⸗ 
le funna blifwa ſömniga och komma för ſent 
till eröfringen likſom de 5 faͤwitſka 5 
arna. — Nå än Turkiet da? Hwad ſiged om 
Turkiet? Det har alla möjliga fördelar, in⸗ 
tet win, ty Turkarna få ej dricka win, mye⸗ 
fet toback till wåra tuggbusſar, äkta mokka⸗ 
kaffe till war fina nobleſs, atſtilliga ſilkesfa⸗ 
briker till den utmärktare lyxen, litet opium, 
det är ſannt, men inte mycket, endaſt något 
ſmätt att nedtyſta dagens mödor med. Eröf⸗ 
ra Turkiet. — Topp, du talar ſom en man, 
Nesſelrode, wi knipa Turkiet och det i rappet, 
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men huru ſkola wi få anledning till en krigs⸗ 
förklaring? — Jugenting är lättare. Skicka 
blott Mentſchikoff med ett ultimatum till waͤr 
granne ſultanen och fordra en oinſkränkt pros 
tektion öfwer alla chriſtna i de turkiſka fra 
terna, antingen de ſjelf wilja eller ej. — Men 
om fultanen da går in derpaͤ, fom jag för⸗ 
modar, få frå wi der få wackert? — Så ſkie⸗ 
far man ett annat och något ſtegradt ultima⸗ 
tum och på detta wis fortſättes med det ena 
örhöjda ultimatet efter det andra, till deſs 
arbror portwaktare finner för godt att affke⸗ 
da ſändebudet och då är det genaſt kokt. — 
Färgen är god, fade målaren, du är gudom⸗ 
lig i dina förſlager. Skicka dä genaſt Ment⸗ 
ſchikoff äſtad med ett ultimatum!” 

— —— 


Handelsnotiſer. 

Sa wäl från Stockholm fom Götheborg 
underrättas man att det i den utländſka hau⸗ 
deln börjat blifwa något lifligare under den 
ſiſta weckan. En mängd fartyg hade ankom⸗ 
mit till begge platſerne, de fleſta redan på 
förhand befraktade.“ Man emotſer derföre en 
ſtörre export af wära tillwerkuingar, hwilket 
ockſa war wäl behöfligt, da den hittills gått 
rätt trögt under en längre tid. Fraͤn Göthe⸗ 
borg ſkrifwes under den 23 dennes att atſkil⸗ 
liga omſättningar egt rum i artikeln Jern 
fajt till fallande priſer, 15. 24 a 15 rdr bko. 
På Spanmalsmarknaden ſynes bräuwinsför⸗ 
budet icke haft något märkbart inflytande och 
i Stockholm tyckes artikeln, fårwäl fom brän⸗ 
win, wara i fallande. J Stockholm kan man 
nemligen köpa god Ryſt Rag till 17: 24 a 
18 rdr ras, men i Götheborg gäller den än⸗ 
un 20 a 21 rdr. Bränwin betalas i Stock⸗ 
holm högſt med 1: 8 a 1: 10z men i Göthe⸗ 
borg med 1: 16 a 118 wid rik tillgång, men 
utan ſynnerlig efterfrågan. Det höga priſet 
anſes hafwa ür tillwerkarnes händer framloc⸗ 
kat länge gömda partier, da de nu anſe pris 
fet wara nog lönande för att icke längre Hål 
la pa waran. Ett prisfall torde derföre till 
en början warg att emotſe, ehuru waran wäl 


ſedan ſnart går upp igen, ſedan den kom— 


mit på faſta händer, ſäſom det Heter. 


Sammanträde, ägg 

J grund af 62 § i Sweriges Rikes Stän ers Beſlut 
205 fika Riksdagen, Kongl. Maj:ts öppna Nådiga Bref 
den 17 dennes och Kongl. Maj:t Beſallningshafwandes 
i Länet ſkrifwelſe till Magiſtraten den 22 äfven dennes, 
angående det af Rikets Ständer utſatte Lagtima Riks⸗ 
nöte i hufwudſtaden den 15 Nowember innewarande år, 
kallar Magiſtraten härmed, för Riksdagsmanna⸗wals 
anſtällande här i ſtaden, ſtadens röſtberättigade Borger⸗ 


ſkap att inför Magiſtraten à Rädhuſet mangrant ſam⸗ 
manträda Onsdagen den 10 näſtkommande Auguſti kl. 
10 f. m., för att ett få beſtaffadt wal, fom nämindt är, 
för ſtaden anſtälla. 

Carlſtads Raͤdhus den 25 Juli 1853. 


Auktioner. 


J anſeende till afflyttning från orten, kommer för 
Snickaremäſtaren A. Cederbergs räkning genom öppen 
och friwillig auktion, fom förrättas uti gården N:o 46 
wid Lilla Herregärdsgatan här i ſtaden, Tisdagen d 
9 näſttommande Auguſti kl. 10 f. m., att till förjälj 
ning utbjudas: Jern⸗ och Bleckſaker, Glas och Porcelain, 
Köts⸗ och Laggtärl, nva Möbler, beſtäende aj: ett ſtörre 
Diwanbord af mahogny, flera mindre Bord, Stolar, 
Speglar, Sängſtällen, Borer, Dragkiſtor och Klädfkäp, 
5 ft nva Hyfwelbänkar med dertill hörande Hyflar och 
Sågar af alla jag Fanerpresſar och Twingar, Plank 
och Bräder af björk och furu, ſamt en Fyr i wertſtaden 
uu. m. Sätre och kände inropare erhålla betalningsan⸗ 
ſtaͤnd till den 10 Okteber detta år. 

Carlſtads Auktionskammare den 25 Juli 1853. 

Adolph F. Nygren. 


Genom auktion, fom Måndagen och Tisdagen den 
Side och hide näſta Auguſti kl. 10 f. m. förrättas pa 
Rud i Carlſtads ſocken, kommer för aflidne A. W. Bratts 
konkursmasſas räkning, att förfäljas: Guld, Silſwer, 
Stoppar, Jern⸗ och Bleckſaker, Glas och Poreclain, Träd⸗ 
och Laggkärl, Linne och Sängkläder, utmärkt wackra 
Möbler, Aker- och Körredſkap, Kreatur af Ane häſtar, 
1 par Drar, 1 par Stutar, 9 ft. Kor, 4 får med Lamm. 
Sätre och kände köpare erhålla anſtänd med betalningen 
till den 1:fte näſta Nowember. 

Carlſtad den 25 Juli 1853. 


Guſt. Berg. 


Entreprenadauktion. 


För Laſarettets och Kurhuſets behof erfordras Twaͤ⸗ 
hundrade famnar Tallwed, famnen beräknad till 4 alnar, 
och bör af denna wed, fom ſtall aflemnas på Laſaretts⸗ 
gården, hälften lewereras före Oktober månads utgång 
detta år och reſten under näſtkommande Januari, En⸗ 


treprenören likwäl obetaget, att före deßa tider ſullgöra 
ſitt ätagande. Tallweden, fom ſtall hålla 6 qwarter i 
längd, får wara blandad med gran till högſt 1⸗6delz 
men bör detta tillkännagiſwas i de ſkriftliga anbud, hwil⸗ 
ka Direktionen emottager wid def ſammanträde den 4 
näſtkommande Auguſti kl. 12 på dagen. Borgen, fom 
af Direktionen godkännes, erfordras för lewerancens full⸗ 
görande och för det förſtott, fom efter Kontraktets upp⸗ 
görande kan erhällas. 
Carlſtad den 19 Jult 1853. 
Direktionen. 


Genom offentlig entreprenadauktion, fom inför Drätſel⸗ 
kammaren & Carlſtads Rädhus kommer att hållas Fre⸗ 
dagen den 5 näſtkommande Auguſti kl. 4 eftermiddagen, 
warder till den minſtbjudande, emot borgen, fom kan 
godkännas, upplätit ombeſörjandet af lyshaͤllningen uti 
ſtadens gatulpktor under den mörka årstiden af inſtun⸗ 
dande höſt och winter; hwarom wilkoren i öfrigt wid 
auktionstillfället före utropet ſkola tillkännagifwas, med 
Drätſelkammaren deſsutom förbehållen rätt att pröfwa 
antagligheten af derefter ffeende anbud. 

Carlſtad den 22 Juli 1853. 

Drätſelkammaren. 


Till Salu. 
på godt skrifpapper, för nya och omsat- 
ta län, såväl i Provincial-Banken härstä- 
des, som äfven i Banko-Diskonten, äfven- 


som Prest-Ältester, à harvarande 
Boktryckeri. 


TOMMA KÄRL 


större och mindre, såväl träd- som jern- 
bandade, finnas till salu på Herregården 
hos L. O. PALIN. 

En Widholms Blaͤsmachin af 8 block med 
tillhörande wefwar och wattenhjul, allt i bä 
ſta fick och till billigt pris, hwarom uppgö⸗ 
relſe ſker på Mölnbacka Brukskontor. 

Prima Norrköpings Hvetemjol, 

Godt Rågmjöl hos 

C. E. HOLMBERG. 


A. I. BRATTBERG 


erbjuder till försäljning under innevaran- 
de Permesso marknad och framgent, till 
minst möjliga priser, ett väl sorteradt la- 
ger af alla sorter friska och goda Spece- 
rier, blekta, oblekta och kulörta Garner; de 
flesta sorter Viner och Spirituosa, m. fl. 
till en väl sorterad Diversehandel höran- 
de artiklar. 


Hautschuk-Galocher, 
såväl för Damer som Herrar, för billiga- 
ste priser hos Fr. LEororp NYGREN. 


Gungstolar,. simpla Draglådor till billigt 
pris, utmärkt vackert så väl beredt som 
oberedt Tagel, Zinkhvitt hos 

A. T. BRATTBERG. 


Capris, Oliver, Pickles, Sardiner, utmärkt 
fin Matolja på bouteljer & flaskor, Ost- 
indisk & Svensk Soija hos 

A. T. BRATTBERG. 

Ren och fröbar 


7 2 
Nylands Ut ädes-Någ, 
af grofkornig fort, uti fäckar, förſäljes a 

eh si Fr. Leopold Nygren. 
Oſtgötha Grädd⸗Oſt, 
från Gräfſtens egendom, hos 

Fr. Leopold Nygren. 

Utmärkt god och för håret konserve- 
rande Märgpomada, priset 42 sk. pr burk, 
äfven finnes svart och hvitt Härvax hos 


C. A. STRÖMBERG, 


Perukmakare. 


KLÅDES-HANDEL. 


Undertecknad, som äfven i år bevistar 
Permesso marknad, har till försäljning ett 
väl sorteradt lager finare och gröfre Klä- 
den, Drapper och Korderoyer, till de mest 
billiga priser. Lokalen är som vanligt 
hos Hattmakaren J. P. Strömberg. — Ull 
uppköpes till de högsta priser. 

J. RYDHAMMAR, 
Klädesfabrikör från Norrköping. 

Ama Helsinge-Lin, 

Potatismjöl, 

Klippfisk, 

Krossgryn m. m. hos 


B. H. BRATT & C:o. 


Paß på och köp! 
Några Skeppund god Taknäſwer, hos 
8 L. W. Ahlmark. 


Utbjudes hyra. 
Ett rum med möbler och egen utgång kan nu genaſt 
1 hyras, då anmälan derom göres hos Målare Söders 
era. 


Diwerſe. 


Billard, 


ny och elegant, är uppſatt à Gäſtgifware⸗ 
jrden, en trappa upp, rummet miro 14, och 
är tillgänglig fer beſökande alla helgfria das 


N MoRAUA 


med 


FOGEL- OCH KONSTSAMLING 


förevisas sista gången i morgon Söndag 
i-Hr Fagerströms hus vid torget. 

Den fom på Herrgården den A1:fte Juli 
Bortbytte ett nytt W tRarapig emot ett ſäm⸗ 


re, anmodas wänligen att på detta boktryckeri 
göra aͤterbyte. : 


På undertecknads 


BOKTRYCKERI 


emottagas 
beställningar 
af: vanligt Boktryck; Linjearbeten: Blan- 
ketter till Räkenskaper, Postkartor, Debet- 
sedlar, Dagböcker, m. m.; Aceidensarbe- 
ten: Invitations-, Adress- och Visitkort, 
Notifikationer, Cirkulärer, Etiketter, Kon- 
noissementer, Fraktsedlar, Qvittenser, Pris- 
kuranter, Fastebref m. m.; såväl i svart, 
som Silfver-, Bronz och vanligt Färgtryck. 
Och expedieras alla arbeten skyndsamt 
och med största noggrannhet samt för 
billiga priser. 
O. Cronquist. 


Niro 6 af denna tidning utgifwes Lörda⸗ 
gen den 6 Auguſti. 


Carlstad, 
tryckt hos O. Cronquist. 1833. 


Wermlands-Posten utkom- 
mer under sednare hälften af detta år 
hvarje Lördags afton omkring kl. 6, och 
blifver prenumerationsafgiften för 26 M 
4 R:dr 36 sk. B:ko, eller, tillsammans 
med postarfvodet, 2 R:dr B:ko, och kun- 
na reqvisitioner ske såväl å detta Bok- 
tryckeri, som å alla Postkontor i riket. 
Annoncer emottagas till införande efter 
ett pris af Två sk. B:ko raden, innehål- 
lande 40 petitbokstäfver, dock ingen an- 
nons under 8 sk. Bko, och böra dessa 
inlemnas sist Thorsdags förmiddagarne å 
detta Boktryckeri, hvars lokal är i Kop- 
parslagare C. F. Lidbergs hus midt emot 
Gästgifvaregården, en trappa upp. 

O. CRONQUIST, 


Boktryckare och ansvarig utgifvare. 


I Domkyrkan predika, 
11:te Söndagen efter Trefaldighet: 
Högmessan, Komministern Mag. C. C. Hultgren, 
Aftonsången, Regementspastorn L. V. Mellquist. 


än påräknadt var, antecknadt sig för resa 

till Lidköping den 4 Aug. med Ång- 

fartyget «Borgvik», inställes fartygets resa. 
Borgviks bruk den 4 Aug. 1853. 


Carlſtad. 0 


Fraͤn Stockholm erfar man att en petiton 
angående inſkränkning i näringsfriheten, blifz 
wit till regeringen ingifwen af en hop handt⸗ 
werksmäſtare, jemte ett mindre antal geſäller, 
hwilka ſednare emot ſitt eget intresſe låtit 
locka ſig att deri deltaga. Tillſtällningen har 
af Aftonbladet, få wäl fom allmänna opini⸗ 
onen i hufwudſtaden, blifwit bemött på ett 
ſätt, fom bör öfwertyga ſkraͤwännerna om Ds 
möjligheten af en återgång i denna rigtning; 
få mycket mer fom H. M. Kommgend pers 
ſonliga åfigter i denna fråga äro fullkomligt 
kända. Emellertid ſäges det att petitionärer— 
na ännn icke öfwergifwit hoppet att aͤtminſto— 
ne delwis kunna lyckas, och de lära derföre 
hafwa för afſigt att till alla ſtäders handt⸗ 
werksföreningar ſända afſkrifter af petitionen, 
med begäran om underſtöd medelſt namnteck— 
ningar. Huruwida en fådan ännu hunnit 
hit, känna wi icke beſtämdt; men ätminſtone 
lärer intet beſlut i ämnet ämm wara fattadt 
af handtwerksföreningen. Wi hyſa ock det 
förtroende till klokheten och den humanare an— 
dan hos wart handtwerksidkande. borgerſkap, 
att de icke ſkulle wilja kompromettera fig ſſelf⸗ 
wa genom biträdandet af ett förſöt, ſom be⸗ 
ſtämdt icke kan lyckas, och fom föröfrigt, äf⸗ 
wen om det hade utſigt dertill, för dem ſjelf— 
wa icke ſtulle medföra någon betraktanswärd 
fördel, men deremot betaga en mängd menni⸗ 
ſkor utſigten att på ett ärligt ſätt funna för⸗ 
ſörja fig, och dymedelſt kaſta dem på fattig⸗ 
waͤrden, hwaraf handtwerkarne fjelfiva fnart 

ulle få fin dryga känning. För öfrigt be⸗ 
öfiva wi endaft anmoda alla i ämnet twek⸗ 
amma att kaſta en blick omkring fig och jem⸗ 
öra närwarande förhaͤllanden med de förflut⸗ 
na för en tjugo a trettio år ſedan. Många, 
ja de fleſta, af wåra handtwerksidkande bor 
gare hafwa wäl ſatt eget bo ſedan den 
tiden; men författaren af desſa rader och 
många med honom minnas grannt huru det 
da fåg ut här i ſtaden och alla weta Huru 
det gör nu. DÅ funnos här, med undantag 
af nägra garfware, en färgare, en mälare 
och, något ſednare, en ſkräddare, ingen enda 
handtwerksmäſtare härſtädes fom war i den 
ſtällning att han kunde ſäga lefwa annat än 
för dagen. Huru fer det åter ut för närwa⸗ 
rande? Wi anſe det opasſande att anföra 


något derom widare, än att hwar man wet, 
att de fleſta handtwerken nu bära ſig wäl, 
och att flere lemnat werkligt wälſtänd ät måns 
ga ſkickliga och arbetſamma idkare. Detta 
förhållande har icke lidit den ringaſte rubb⸗ 
ning af den ſiſta, temligen friſinnade närings⸗ 
författningen, utan handtwerken hafwa ſedan 
deſs tillkomſt, efter allt utſeende gått ytter⸗ 
ligare framåt, ſaͤwäl genom en ſtarkt tillwexan⸗ 
de rörelſe, fom högre och icke lägre priſer på 
alla ſlags handtwerkswaror. Sannt är det, 
att geſällernas lönewilkor under tiden blifwit 


förbättrade, men detta har dels warit abſolut 


nödwändigt, i anſeende till allmänt förökade 
lefnadskoſtnader äfwen för dem, dels under 
lättas härigenom för geſällklasſen utſigten att 
funna aflägga och inſätta i ſparbanken en och 
annan riksdaler, hwilka med upplupna räntor 
ſätta honom i ſtaͤnd att en gang fåfom bor⸗ 
gare och handtwerksmäſtare bygga eget bo. 
Sannt är det wäl äfwen att den förökade wecko⸗ 
venningen hittills mindre gått till ſparbanken 
än anwändts på 5wackra helgdagskläder och 
annat mindre nödwändigt, men lika ſäkert är 
det äfven, att ſädant är förſta tecknet till en 
bättre anda. Det utwiſar ett begär efter 
lyftning ur fähetens tillſtaͤnd, hwilket wäl 
till en början uppenbarar fig i yttre måtto, 
men fom ſnart öfwergaͤr till luſt efter förö⸗ 
fade inſigter få wäl li ſjelfwa yrket fom i 
allmänhet, och ſlutligen till ſträfſamhet för 
att få ſnart fom möjligt blifwa en man för 
fia, hwilken arbetar för fig och de fina. 

Dock hafwa wi ingalunda förbiſett att den 
nya handtwerksordningen innehåller ett wä— 
ſendtligt fel, hwaxi wi äro de förſta att fors 
dra rättelſe, och hwarpä wi derföre wilja få 
ſta wära läſares uppmärkſamhen Detta fel 
ligger uti förſörjningsrättens widtagande redan 
wid myndig ålder, d. w. ſ. 21 år. Följden 
af detta okloka ſtadgande har redan blifvit 
och ſkall än ytterligare blifwa den, att dels 
en hop ſkickliga men ſwaga ynglingar låta af 
fina käraſte öfwertala fig att redan wid den 
tiden börja ett yrke ſaͤſom förſörjningsmedel, 
i förhoppning att längre fram funna lägga 
in om burſkap. Alltför ofta miſslyckas desſa 
tidiga boſättningar och följden häraf blir ans 
tingen den att mäſtarne nödgas betala öfwer⸗ 
drifna weckolöner till unga ſkickliga geſäller, 
fom de icke wilja ſläppa ifrån fig, eller att 
desſa, efter ett och annat ärs arbete på egen 
hand, duka under i konkurrenſen med de för⸗ 
ſigkomne mäſtarne, för de förökade lefnads— 
koſtnaderna och ſlutligen med familjer falla 
fattigwaͤrden till laſt. Wi anſe derföre att 
25 är borde beſtämmas ſaͤſom den aͤlder wid 
hwilken det förſt borde wara tillåtet att idka 
handtwerk ſaͤſom förſöjningsmedel, få wäl i 
ſtad fom på landet. Wid den åldern bör 
mannen wara ſaä ſtadgad att pasſionen icke 
mera beſtämmer hans handlingar och wid den 
tiden bör han hafwa tillräcklig erfarenhet för 
att weta hwad han gör; men intill den tiden 
kan han äfwen alltförgerna äta andras bröd, 
dereſt icke lyckligare förhållanden fatt Honom 
i tillfälle att wid en ännu tidigare ålder få 
fom borgare etablera egen werkſtad. 

— Konungens Befallningshafwande har, 
under den 30 ſiſtl. Juni, utfärdat följande 
kungörelſe: W 

„Üti hit ankommen kungörelſe af den 25. 
dis har Konungens Befallningshafwande i 
Malmö Län tillkännagifwit att aſiatiſk cholera 
utbrutit i Yſtad, ſamt att i anledning deraf 
nämnde ſtad förklaras ſmittad; hwilket till 
Länets innewaͤnares kännedom härigenom kun⸗ 
göres, med uppmaning till Sundhets-nämn⸗ 
derna inom Städerna och Socknarna att a 
hälſotillſtaͤndet hafwa uppmärkſamhet, och i 
öfrigt ſtälla ſig till efterrättelſe hwad Kongl. 
kungörelſen den 12 Nov. 1831, ſamt Kongl. 
brefwen d. 22 och 23 Sept. 1834 föreſkrifwal. 

— Tingsterminerne i följande härader äro 
utſatte: Carlſkoga den 10 Nov.; Wisnums d. 
1 Sept.; Olme den 21 Nov.; Nyeds den 26 
Sept Ge den 24 Okt.; Wäſe den 28 
Nov.; Carlſtads Tingslag d. 12 Sept.; Grums 


Lördagen den 6 Auguſti 


17 Ott.; Kihls 7 Nov.; Elfdahlß Ofre Tings⸗ 
lag 9 September; Fryksdahls Ofre Tingslag 
7 Okt.; Elfdahls Nedre Tingslag 4 Nov.; 
Nordmarks 15 Sept.; Näs 24 Okt. Gillbergs 
28 Nov.; Jösſe 15 Sept. 

= Suündhetsnämnden här i ſtaden war i 
Thorsdags förſamlad för att rädas öfwer förs 
beredande åtgärder till kolerans emottagande, 
i fall få illa ſtulle wara, att hon under fin 
nuwargude wandring ei grannländerna, ſträcker 
koſan äfwen hit. Utom ätſkilliga polisatgär⸗ 
der fom nämnden beſlöt anmoda magiſtraten 
att låta widtaga, och kraftfullt handhafwa, ör 
wades äfwen atſtilliga andra åtgärder behöf⸗ 
liga, hwaxom ſkrifwelſe affärdades till magi⸗ 
ſtraten och i anledning af hwilken denna nu 
kallat ſtadens inwaͤnare att höras öfwer de 
frågor, fom uti ſärſeild kungörelſe finnas in⸗ 
tagna i dagens blad, och hwartill wi hän— 
wiſa wära läſare i ſtaden. 

= Rägbergningen häromkring har blifwit 
hindrad af det myckna regnandet under weckan, 
men pågår dock wid paͤpaſslighet emellan 
reguſkurarne. De äro i allmänhet, äfven på 
ſtadsjorden, tunna, ehuru temligen wäl mas 
tade. Wärſäden har repat fig betydligt, och 
potäterna äro mycket lofwande. 

— Underrättelſerna med dagens ſödra poſt 
angående koleran äro tillfredsſtällande. Uti 
Köpenhamn har ſjukdomen de late dagar⸗ 
ne warit i ett jemnt och ſtarkt aftagande och 
i Yſtad ſynes den icke få någon betydlig ut⸗ 
weckling, Då intill den 29 innalles ej 145 än 
32 iuſjuknat, deraf 13 aflidit. Orientalifka frå: 
gan fortfar att wara lika ſwäfwande och owiſs. 

— Wid Waͤr⸗Sockenſtämman med By för⸗ 
ſamling uttalade förſamlingens medlemmar 
enhälligt den önſkan, att wid ett blifwande 
riksmöte åtgärder till bränwinets fördyrande 
måtte widtagas medelſt beſtämmande af få hög 
ſkatt a tillwerkningen, fom låter fig göra, utan 
att uppmuntra inſmugling från andra länder, 
på det den med ſkäl få allmänt öfwerklagade 


m ee derigenom i någon mån 
2 4 9 1 ag 
måtte hämmas. Sockenſtämman beſlöt deſs⸗ 


utom, att utſätta en belöning af 10 rdr bko 
åt hwar och en, fom upptäcker och för Socken⸗ 
nämndens ordförande angifwer den fom bes 
fattar, fig med oloflig bränwinsminutering. 

— Afwen wid ſockenſtämman den 19 Juni 
med Elfdals ſtora paſtorat, juſt den del af 
länet, der utom all fråga bränſvinet orſakat 
det meſta onda, uttalade fig förſamlingsboarne, 
för nödwändigheten af kraftfulla mått och ſteg 
emot bränwinsflodens härjningar. 

= I Jönköpings Tidning läſes följande 
wackra bemödande af en godsegare att i en 
torftig landsbygd införa en nyttig binäring: 
Hr baron Th. Gyllenkrook på Oby i Kronos 
bergs län hade till Landtbruksakademiens ſam⸗ 
mankomſt, den 7 ſiſtl. Maj, inſändt atſkilliga 
prof på finare korgmakeriarbeten, förfärdigade 
af torparne och deras barn wid nämnde egen⸗ 
dom. Desſa arbeten befunnos wara a 10 
wacker beſtaffenhet ſamt gjorda med få f . 
ändad konſtfärdighet, att korgarne kunna full⸗ 
komligt uthärda jemförelſe med de wackraſte 
utländſka arbeten af ſamma flag. Baron G. 
lyckades införa denna binäring år 1847, då 
mamſell Granberg der lemnade underwisnin 
i dubbelſpinning ſamt pa lediga ſtunder äf⸗ 
wen underwiſade i korgflätning, ſaͤſom en nyt⸗ 
tig binäring för allmogen; en af torparne 
inhemtade da denna konſt ſamt erhöll genom 
ſin husbonde wackra modeller fraͤn utlandet, 
hwarigenom torparen alltmer wann färdighet 
i denna konſt; denne underwiſade ſedan 12ſt. 
gosſar på godſet. Frih. G. 1 äfwen 
en ſkicklig unbbſmed från Nerike, hwilken un⸗ 
derwiſade fattiga gosſar i att ſmida nubb af 
all ſlags ſtorlek. Allmogen i orten har fattat 
ſerdeles förtroende för denna näringsgren, få 
att flera ſmedjor äro redan uppbyggda, der 
de inöfwade gosſarna lemna underwisning i 
detta ſmide. — Desſa arbeten afſättas med 
lätthet inom och äfwen utom prowinſen, i 
ſynnerhet i Skaͤne. Genom desſa binäringar 
har torparnes ſtällning märkbart förbättrats, 


hwilket bland annat ſynes af deras ſparbanks⸗ 
böcker; men hwad fom är wida wigtigare: de 
hafwa blifwit flitiga och ordentliga, 
under det den dagliga ſysſelſättnin⸗ 
gen aflägsnar många anledningar till 
dåligt uppförande, fom ſyfslolöshet 
få fått medförer. 


Stockholm. 


Den wigtigaſte nyheten härifrån är den, att 
regeringen funnit fig föranlåten att anmoda 
fullmäktige i riksgäldskontoret af mindre fre 
ditivet tillhandahålla ſtatskontoret 300,000 rdr 
bko i mån af reqwifition, för att anwändas 
i oeh för rikets förſwar. Man finner 
alltſa häraf att wär regering, likſom annat 
klokt folk, anſer den orientatiſka frågans fred⸗ 
liga lösning ftå i wida fältet. Bryter det 
löſt och Swerige icke ftår ruſtadt, få lärer 
deſs neutralitet af de ſtora krigförande mak⸗ 
terna icke mycket reſpekteras. Rätt derföre 
att regeringen icke lägger armarne i kors, u⸗ 
tan tar fina mått och ſteg för möjliga inträf⸗ 
fande händelſer. Framförallt lärer wäl ſtrids⸗ 
krafternas förökande på Gottland wara af 
wigt och derpå lärer ock i tyſthet ifrigt arbe⸗ 
tas. Näſt orientaliſka frågan tager koleran 
allmänhetens uppmärkſamhet i anfpråf, och 
ſedan hon nu fått faſt fot i landet, få har 
ſundhetsnämuden härſtädes ſammanträdt och 
beſlutit ätſkilliga förberedande åtgärder, ſaͤſom 
hoſpitalers ordnande, extra läkares anſkaffan⸗ 
de b. ſ. w. Saͤwäl wid Furuſunds karantäns⸗ 
plats, fom på en holme midt emot Furuſund 
3 ne perſoner aflidit i kolera, en på 
hwardera ſtället. Stadens ſockenſtämmor haf⸗ 
wa nu utſett ledamöterne i den kommitee fom- 
ſkall nedſättas för att förbereda frågan om 
anläggandet af en wattenledning för hufwud⸗ 
ſtaden, — Det berättas nu, med anſpräk på 
tillförlitlighet, att regeringen ämnar till riks⸗ 
dagen afgiſwa förſlag till en ny kreditlagſtift⸗ 
ning, och att en komitee härför blifwit tillſatt. 
Man kan icke annat än gratulära regeringen 
till detta wackra beſlut. — De under utruſt⸗ 
ning warande kanonſluparne, hafwa börjat 
profſelutningar, hwilka lyckats förträffligt. — 
Ett nytt poſtröfweriförſök har warit ä bane 
emellan Upſala och Stockholm, men mißlye⸗ 
kats. Poſtillonen Bom blef kl. 1 på natten, 
à ſkogen emellan Bronhammars poſthemman 
och Märſta gäſtgifwaregaͤrd, wid den ſaͤkal⸗ 
lade VBorrbrinken, 2) mil från Upſala, ſkju⸗ 
ten i nacken och afſwümmade derwid, men hä⸗ 
ſtarna, ſträmda af ſkottet, lupo få ſnällt un⸗ 
dan, att de 2ne förföljande röfrarne icke kun— 
de upphinna äkdonet. — Balansmaͤlet wid 
Drott ninghuſets kasſa har nu ſent omſider 
inkommit till kammarrätten, fom wäl ſnart lä⸗ 
rer anſtälla aktion emot den förſumliga direk 
tionen. — Från Ryſsland ſkrifwes att kole— 
ran både i Peteesburg och Helſingfors är i 
aftagande. — Riksbankens utelöpande ſedel⸗ 
ſtock utgjorde enligt offieiel uppgift d. 30 ſiſtl. 
Juni 35,057;949: 24, 3 och metalliſka kasſan 
15,838,551: 12, 2, hwadan banken enl, Reg⸗ 
lementet war berättigad att ytterligare utgif⸗ 
wa ſedlar för 780,60 1: 35, 11 Bko. — Från 
Newyork ſkrifwes om en förfärlig ſtormby, 
åtföljd af hagel och ſtörtregn, hwilken warit 
nära att förſtöra det nya expoſitionspalatſet 
derſtädes och i alla fall aurättat ſtor ſkada 
och koſtat flere menniſkor lifwet. Lyckligt att 
expoſitionen ännu ej war öppnad, då ſkadan 
kunnat blifwa omätlig. 

= En ſerſkilt förordning förklarar, att brän⸗ 
winsbränningens inſkränkning äfwen inbegri⸗ 
per den bränwinstillwerkning, fom för preß⸗ 
jäſtberedning erfordras. : 

= Frågan om hufwudſtadens förſeende med 
mwattenledning är få långt framſkriden, att ett 
fullſtändigt förſlag dertill är på uppdrag ut⸗ 
arbetadt af kapten Lejonanckar, och d. 24 Juli 
ſkulle genom wal af en ledamot från hwarje 
förſamling en komittee för ſakens widare be⸗ 
handling utſes. Förſlaget i fin helhet upp⸗ 
tager koſtnaden till 1,400,000 Rdr bko, men 
den förſta anläggningen kunde göras för nås 

ot mindre, eller eirka 1 million, enär man 
icke genaſt kunde paͤräkna ſtadens hela befolk— 
ning ſom kunder. s 
= Hpwar och en wet att läkarekonſten hit⸗ 
tills förgäfwes ſökt uppfinna nägot botemedel 
för giktplägor. J mår uppfinuingsrika tid 
har likwäl detta ſwaͤra problem blifwit löſt på 
ett ſätt, fom öfwerträffar allt hwad man i 
den ivägen kunnat wäuta fig. Botemedlet 
beſtaͤr i ſ. k. galvaniſka bad, och en bland 


hufwudſtadens ſtickligare praktiſerande läkare, 
1 doktor Palmgren, fom från utlandet ſkaf⸗ 
at fig fullſtändig kännedom om uppfinningen, 
har uti badinrättningen wid gamla Norrbro 


a bad hafwa förſt för ett par weckor ſedan 
blifwit till allmänhetens begagnande upplätne, 
och under denna korta tid hafwa flere perſo— 
ner, fom förut anlitat alla möjliga medel mot 
gift, dels blifwit fullkomligt befriade från fina 
plågor, dels erfarit en märkbar lindring i 
deſamma, ſtundom till och med efter ett enda 
bad. Några af desſa fålunda botade haſwa 
uppmanat att underrätta allmänheten om den⸗ 
na badanſtalt och hänwiſa alla af gift plågas 
de att wända ſig till hr doktor Palmgren. 

= Großhandlarne Höglund, Freſtadius och 
Godenius ämna i Stockholm uppföra ett hus, 
inredt till arbetareboſtäder. J huſet ſkall in⸗ 
redas en ſtor fal för emottagande under da— 
garna af hyresgäſternas barn, för att under 
tillfyn af lämplig perſon wardas, få att förs 
äldrarng icke af tillſynen med dem må hin⸗ 
dras från att ſöka arbete. 


Landsorten. 


Koleran är tywärr numera utbruten i Y⸗ 
ſtad och utſpridd i olika delar af ſtaden, få 
att den åtgärd man ſtrax i början widtog att 
ſpärra de förſt ſmittade huſen maͤſt inſtällas 
ſäſom till intet tjenande. Grannſtäderna i 
Skäne, äfwenſom de närmaſte ſocknare kring 
Yſtad, hafwa widtagit ſtränga ſpärrningsat⸗ 
gärder mot den ſmittade ſtaden. Koleran tros 
hafwa inkommit till Yſtad med ſmugglaregods. 
På de ätſkilliga karantänsplatſerna i riket 
hafwa föröfrigt flere ſſukdoms⸗ och dödsfall 
inträffat, få att det ſynes nog twlſwelaktigt 
om hon i längden kan hindras att få faſt fot 
på flere ſtällen inom fäderneslandet. Från 
Götheborg ſtrifwes att koleran haftigt utbred⸗ 
de fig öfver Danmark, och ännu ice ſyntes 
wara i aftagande i Köpenhamn, hwareſt till 
den 28 Juli inalles inſjuknat 4,759 perſoner, 
deraf 2,507 aflidit. Ofwer 20,000 menniſkor 
äges hafwa lemnat Köpenhamn, för att und⸗ 

y farſoten. Från Norrköping ſkrifwes, att 
allt ſtydd vaktadt, klädesfabrikationen derſtä⸗ 
des på de ſiſta åren gått tillbaka i ſtället för 
framåt, och tillſkref man detta hufwudſakligen 
den förwända kreditlagſtiftningen och kreditens 
alltför ſtora utſträckning, hwarigenom allt 
ſtörre oſäkerhet för rörelſen uppkommit. Ja, 
få är det! det är alldeles icke uti ett fortfa⸗ 
rande onaturligt, och för alla medborgare 
tryckande, ſkeydd, fom klädesfabrikationen bör 
ſöka fin uppkomſt; utan det är i förbättrade 
kreditlagar och deſs idkares klokare beräknin⸗ 
gar och ſtörre omtanka. J Ale härad har 
man wid ſtränderna af Hallſjön funnit död 
fiſt i masſor ligga uppfluten, utan att någon 
wiſs orſak dertill kunnat utrönas. Det bes 
rättas att de beſkedliga Lidköpingsboarne äm⸗ 
nat riktigt ſkära guld med tälgknifwar på det 
blifwande landtbruksmötet derſtädes, i det de 
fatt upp hyrorna för de wäntade gäſterna 
alldeles orimligt, få att den utſedde ordföran⸗ 
den, ſtatsraͤdet Wern, ſaͤg fig föranlåten till⸗ 
kännagifwa att om de icke beſkedligt toge ſke⸗ 
den i wackra handen, få ſäge han ſig —.— 
låten att förlägga mötet till Marieſtad och fel 
— det tog ſtruf, ſom man ſäger. J Söder⸗ 
köping lära badgäſterna roa ſig tappert emel⸗ 
lan ſwettbaden och det kan wäl ock behöfwas, 
ty kuren i fig ſjelf ſtall alls icke wara rolig. 
Den utrikes få omtyckta, i Amerika uppfun⸗ 
na, nya ſkeppskonſtruktionen, fom kallas klip⸗ 
perſkepp, börjar nu införas äfwen i Swerigez 
Sa ſtär wid Snartwiks warf nära Sunds⸗ 
wall ett ſtort klipperſkepp under byggnad för 
Herrar James Dickſons et Komp. räkning. 


Utrikes. 


Ryſk⸗Turkiſka twiſten. 

SÅ widt man kan döma af de hwarandra 
högſt motſägande uppgifterna angående denna 
frågas werkliga ſtällning, få 49 den ſna⸗ 
rare hafwa fått ett mera krigiſkt än ett fred⸗ 
ligt utſeende. Ryſka kabinettet har alldeles 
afböjt Englands och Frankrikes bemedlings⸗ 
förſök och har nu Ulkkännagifwit för desſa 
makter, att det endaſt will underhandla med 
Turkiet direkte, under Oſterrikes bemedling. 
När un hwar man wet att Oſterrike, efter 
Ryſslands biträde till Ungerns kufwande, är 
helt och hållet beroende af det ſednares önſk⸗ 


ningar, få kan man wäl förſta att Ryſslands 
ſyftemäl, är antingen ett owilkorligt antagan⸗ 
de af deſs ultimatum till Porten, eller, något 
förr eller ſednare, krig. Oſterrike lärer ock, 
efter hwad det ſynes, wara böfdt för den förs 
ra meſyren, ehuru det bjuder Porten det bit⸗ 
tra pillret i ett ſmakligare omſlag. Men icke 
allenaſt Porten, utan äſwen England och 
Frankrike börja nu, efter hwad alla tecken 
55 riktigt inſe hwad följden ſkulle blifwa 
deraf, nemligen Ryſslands fullſtändiga pros 
tektorat öfwer Turkiet, hwilket åter ſkulle gif⸗ 
wa det medel i händerna, att när ett gyn⸗ 
nande tillfälle ſaͤſom inbördes oroligheter i 
det weſtra Europa, inträffade, ſla det afgö⸗ 
rande ſlaget och ka 188 med hela fin makt - 
öfwer det wärnlöſa Turkiet i en period då 
detta more lemmnadtzalldeles åt fig fjelft. Lyckas 
det åter icke för Oſterrike att förmå Porten 
till det förödmjukande och olycksbringande ſte⸗ 
get, få ſynes Ryſslands plan wara, att få 
länge hareellera Turkiet och de weſtra ſtor⸗ 
makterna, än med hotelſer, och än med fagra — - 
ord, att de låta ſommaren pasſera utan af⸗ 
görande mått och ſteg, ända tills höſtſtormar⸗ 
ne näſtan göra det omöjligt för dem att till 
ſiös göra Ryſsland något betydligare afbräck, 
hwarefter detta i en winterkompanj afgör 
Turkiſta rikets öde, och lägger de 9 
ſka prowinſer under ſitt wälde, förmodligen 
derwid delande någon ſmula med fig åt Oſter⸗ 
rike för deſs goda tjenfter, och kanſke uppma⸗ 
nande de weſtra ſtormakterna att ſjelfwa ta 
ga för fig i Syrien och Egypten. 

Det är icke gerna möjligt annat än att re⸗ 
geringarne både i England och Frankrike, lik⸗ 
fom Porten ſjelf, genomſkada des ſa Ryſslands 
numera alldeles tydliga affigter; men olyckan 
är den, att hwarken England eller Frankrike 
wäga fullt lita på hwarandra, utan hyſa en 
tydlig fruktan att, ſedan de wäl blifwit in⸗ 
wecklade i ett krig med Ryſsland, det ena 
lemnar det andra ui ſticket, för att endaſt 
främja enſkilda fördelar. Detta hade aldrig 
inträffat om Frankrike fortfarit att ega ett 
fritt regeringsſätt och Ludvig Napoleon kan 
derföre nu mot fin wilja blifva ſjelfwa traps 
pan till Ryſslands uppſtigande till ſpetſen af 
bc makt, få framt han icke befluter fig att 
jelf börja leken, och det på ett ſätt fom gör 
16 15 en återgång omöjlig och fullt förwis⸗ 
ar England om hans redliga afſigter i dens 
na fråga. Sör han det, få ffall nog allmän⸗ 
na opinionen i England tvinga miniſteren 
der att werkſamt blanda fig i ſtriden. Det 
är alltſa Frankrike, och icke England, ſom 
maͤſte förſt beſluta fig för ett afgörande ſteg. 

Emellertid koncentrera Rysſarne ofantliga 
ſtridskrafter i furſtendömena. En armee af 
mer än 150,000 man dels är, dels kan inom 
åtta dagar wara der ſamlad. Flottan i Sebas⸗ 
topel wid Swarta Hafwet är, ſegelklar och 
2:dra och 3:dje diwiſionerna af Oſterſjöflottan 
har nyligen i Cronſtadt blifwit mönſtrad af 
kejſar Nicolaus ſjelf. J Polen ftå mint 
100,0 man; i Finland ftå trupper färdiga 
115 inrycka och i det inre Ryſsland ſamman⸗ 
dragas allt ſtörre truppmasſor, falt def det 
är tydligt att Ryſsland redan fullt beſlutit 
att drifwa fin wilja igenom på det ena eller 
på det andra ſättet, A andra ſidan uppbju⸗ 
der Turkiet fina ſiſta krafter till motſtänd. 
100,000 Turkar frå flagfärdiga på norra fis 
dan om Balkan och en annan armee ſamlas 
omkring Konſtantinopel. Egyptiſka flottan är 
under wäg för att förena fig med den Tur⸗ 
kiſka i Bosphoren, och förer de ſsutom 20,000 
man landttrupper ombord till Hann J Aſien 
ruſtar man med ifwer och Schamyl wäntar 
endaſt på en wink att bryta löſt i Kaukaſus. 
Engelſta Oſterſſöflottan är ſegelfürdig i hwar⸗ 
je ögonblick och ffulle den 2 Auguſti mönſtras 
af Drottningen i egen perſon. Franſka flot⸗ 
tan i Breſt anſes wara färdig att utlöpa om 
några 5 och äfwen inom Franſka landt⸗ 
armeen råder mycken werkſamhet. Allt detta 
antyder tillräckligt att man & alla ſidor bere⸗ 
der fig på det wärſta, få att ſammanſtötnin⸗ 
gen maͤſte blifwa förſkräcklig, om det kommer 
dertill. Aſwen Sweriges regering har nu, 
fåfom wi fett, icke anſett fig längre funna 
blifwa en likgiltig aͤſkaͤdare till allt detta, u⸗ 
tan har redan blifwit betänkt på widtagandet 
af wisſa förſigtighetsmätt till betryggande af 
för neutralitet och helgden af ſitt lands oms 
raͤde. 
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Tablå öfwer Wermlands Provincial⸗Banks Ställning den 31 Maj 1853. 


. Debet. - 
Lottegare, hwilka en för alla och alla för en äro med allt hwad de ega anſwarige för Pro⸗ 
vincial⸗Bankens förbindelſer, hafwa till Prov.-Banken lemnat en Grundfond: 
Uti kontant på förſta I:delen af teckningen + . . . 327,666: 32. — 
5 dito på Hypotheksfonden ... 69,380. — — 
Inteckningae r 585,953: 16. — 655,333. 16. — 983/000. — — 


Pa Uppe och Afſkrifnings⸗ ſamt Depoſitions⸗räkuingar hafwa mot 3 pros 

cents ränta warjt inſatta Vko rdr 775,390, hwaraf wid räkenſkaps⸗ 

Artts ſlut inneſ tien 90960 
Utelöpande Kreditſedlar: 

Af nya Bolagetis s 1,202,506: 16. — 


| WMäldſta dito sr str rs 2650. — — 1,205,156: 16.— 
Diwerſe perſoners fordringar + 2e 20% o. 


Reſerverat af förra ärens winſt, till Grundfondens förſtärkandee . .. 21,344: 37, 9. 
Dito till utdelning, enligt Bank⸗Bolagets framtida beſlut 307: 30. — 
Winſt på rörelſen ſedan den 1 Juni 1852, eller under ett är 35,173: 24, 7. 35,541: 6, 7. 


Banko Rdr 2,338,768: 33, 1. 


Kredit. 
På Kasſa⸗Kreditiv⸗Räkningar hafwa under räkenſkapsäret, från den 1 Juni 1852 till den 
31 Maj innewarande är, warit uttagne Bko rdr 4,912,710, hwaraf woro uteſtäende 


wid Räkenſkapernas afflutande « 


På Diſtont⸗räkningen hafwa under nyſsnämnde tid warit uteſtaͤende Bko 


101,930. — — 


rdr 1,768,010 mot 5 procents ränta, hwaraf wid räkenſkapstidens 


ii: ANTAR ade ov € Le VA ANNA 
Diverſe fordringar hos Gamla Bolaget och diverſe perſoner, ſamt andra 


SIGÄNAGE: ce ers GSE 
Inventarier till ett wärde af. 
1 till ett belopp af +. 


ito för af Reſerv⸗fonden utlänade K 


„683,355: 29. — 


a, e e e eee e 

213: 5, 5. 
655,333: 16. — 
21,333: 16. — 


N 


. + 
Är BANG — 
„ RS 
e — 


Kasſabehaͤllningen. 
Af Riksmynt. 
Uti Rikets Ständers Bank inneſtaͤende 178,911: 32.— 


Depoſition hos Prov.⸗Bankens wexlings⸗ 
ombud och atſkilliga ränterier 


85,000. — — 


Uti Provincial-Vankens kasſor .. 420,006: 24, 8. 684,518: 8, 8. 
. Af andra Privat-Bankers Sedlar. 
Uti Provineial-Bankens kasſerhrp— .. 167,453. — — 851,971: 8, 8. 


Banko Rdr 2,338,768: 33, I. 


Wermlands Provincial⸗Banks Inkomſter och Utgifter under Räkenſkapsäret 
frän den 1 Juni 1852 till ſamma tid 1853. 


Inkomſter. 


Upplupne räntor under ofwannämnde tid a 5 
W M ORENEN dito a 6 
Dito öfwerräntor dito a 6 


procent. . 27,057: 12. — 
15 25,792: 17, 4. 
1 77: 7, 10. 60,596: 37, 2. 


Juflutne afgifter för Upp⸗ och Afſkrifnings⸗räknings haͤllande + os 290. — — 
Dis Portoerſätenſngar : I SRS RE RR RANG 47. 6. — 


Banko Nor 60,933: 43, 2. 


Utgifter. 


Aflöningar under räkenſkapsaͤret 8 
Hyror, Arfwoden, Wed, Ljus ete.. . 


* 
. 


n . 


Poflporto re or 
Bewillning till Kronan .. 


. 
, 
3 
. 
r 


Afſkrifningar ä Inwentarier och koſtnade för nya Kredi 


Utbetalde räntor a 3 procent . 
Dito 86 * e ang 


> LR 


„ ASKR 


9 8 9,216: 32. — 
3,003: 17. — 
din RR 
tſedlar 1,253. 41, 4. 22,001: 9, 9. 
C 
430: 10, 5. 3,699: 8, 10. 


+ ee e 688. 8, 8. 


Behaͤllen Inkomſt. 


/// tran) e oRE RTR 


FFF 
Bänke Nor 60,933: 43, 2 


Newiſions⸗Berättelſe 


öfwer förwaltningen af Wermlands Prowin⸗ 
cial⸗Vank, afgifwen wid Bolagsſtämman 
den 19 Juli 1853. 

Sedan undertecknade, fom wid ſednaſt haͤll⸗ 
ne allmänna Volagsſtämma utſägos till Res 
wiſiorer af Wermlands Prowincial-Banks 
räkenſkaper och förwaltning under det nu till 
ändalupne räkenſkapsäret, flutat denna granſk⸗ 
nig, få wi derom afgifwa följande berättelſe. 

edrifwandet af Bankens röxrelſe har un⸗ 
der året jemut och obehindradt fortgätt. Till⸗ 
gången på riksmynt har alltid warit tillräck⸗ 
lig, i förhållande till de utelöpandr kreditſed⸗ 
larne, och utgjorde behållningen deraf wid 
2e ut Biko Ridr 508,606: 24, 
8, dels inneliggande i bankens egna kasſor, 
dels inneſtäͤende hos Prowincialbankens wex⸗ 
lingsombud och i atſkilliga ränterier. Deſs⸗ 
utom egde banken wid ſamma tid Biko Ridr 
178,911: 32 deponerade i Rikets Ständers 
Bank och Bko Adr 167,453 uti andre Pris 
watbankers ſedlar. Beloppet af egne utelö⸗ 
pande kreditſedlar utgjorde Vko Rdr 1,202,506: 
16 ſamt af gamla Bankbolagets Bko rdr 2,650. 

Bankens ſtällning wid årets ſlut, deſs in- 
komſter och utgifter under året inhemtas för 
öfrigt af den tablå deröfwer, fom, upprättad 
af Hr Kamrer Ullman, åtföljer denna berät⸗ 
telſe och i allo öfwerensſtämmer med de oſs 
förewiſade räkenſkaperna. 


Af denna tablå wiſar fig att nettoprovenuen 
af Bankens rörelſe under året utgör Bko Rdr 
35,173: 24, 7. Häraf ſkola nu till Reſerv⸗ 
fonden afſättas 5 procent, eller Banko Rdr 
1,758: 32, hwarefter äterſta Bo Rdr 33,414 
40, 7 och då härtill lägges det förut till fram— 
tida utdelning reſerwerade beloppet Bko Rdr 
367: 30, uppſtär en kapitalbehällning af Bko 

"Rdr 33,782: 22, 7, hwilken medgifwer en ut⸗ 
delning till lottegarne af 10 procent paͤ det 
kontant inſatta aktiebeloppet. Efter denna 
utdelning, fom af rewiſorerna tillſtyrkes, ås 
terſtä Bko Rdr 1,015: 38, 7, att reſerveras 
till näſta ärs utdelning. 

Den mot inteckningar utlånade reſervfonden, 
fom wid årets ſlut utgjorde Bko Rdr 21,344: 
37, 4, blifwer ſaͤledes, ſedan ofwannämnda 
ſumma tillkommit, Bko Rdr 23,103: 21, 4. 

Sedan uppgörelſe nu ſkett emellan gamla 
Bolaget och G. A. Sandelins och J. J. 
Forslunds konkursmasſor, hwarigenom bola⸗ 
get blifwit fullt betäckt för ſina fordringar, 
ſäwäl hos desſa perſoner fom hos afl. Fält⸗ 
kamreraren L. D. Larsſon; och om gamla 
Bolagets återftående fordringaruti U. C. Land⸗ 
bergs, O. W. Inwenii och H. J. Geijers 
konkursmasſor afſkrifwas ſaſom warande icke 
oſäkra fordringar utan ſäkre förluſter, få wi⸗ 
far fig att gamla Bolagets tillgångar jemnt 
motſwara deſs ſkulder. Det wore derföre ſkäl 
att detta bolag upplöſtes och att deſs affärer 
öfwertoges af det nya bolaget. Men ſom man 


wäl kan antaga, att en ſtor del af deſs ännu 
utelöpande kreditſedlar på ett eller annat ſätt 


(Ur Malmö H. T.) 

Som en löpeld gick i går (d. 20 dis) morſe 
kring wär goda ſtad ryktet att bränningsti⸗ 
den blifwit inſkränkt till två månader. „Har 
ni hört — frågade alla menniſkor hwarandra 
och längre hunno de ej innan de afbrötos af: 
„ja bewars,“ aldeles fom war det omöjligt för 
någon menniſka att tänka på eller tala om 
något annat. 

De, fom lägo inne med ſtora bränwinsla⸗ 
ger, gnuggade händerna af förnöjelſe och ef 
terräknade i hufwudet, n. b. de fom hade nås 
got hufwud, huru mycket de ſkulle förtjena 
om bränwinet ginge upp till twå riksdaler 
pr kanna. De, fom nyligen fålt, ſaͤgo ſur⸗ 
mulna ut och ſaͤgo fig ſjelfwa i ſpegeln för 
att fe efter om näſorna ej fått någon obehag⸗ 
lig tillökning, men ſnart glömde de den gamla 
förargelſen och deras anſigten ljusnade. Tis 
den är dyrbar och ögonblicket kommer aldrig 
tillbaka, tänkte de fom hade tankeförmäga, 
hwad jag förlorat ſkall en annan få betala. 
Den enes nöd, den andres bröd, och hwar 
och en är fig ſſelf närmaſt. 

— Pehr — ropade patronen med ſtentors⸗ 
ſtämma — inom fem minuter ſkall wagnen 
wara för dörren. 

Den fom har pengar, blir alltid wäl bes 
tjenad. Inom fyra minuter ſtod wagnen för 
dörren. Kasſakiſtans ſkatter inlades i plaͤn⸗ 
boken, och det, ſom ej fick plats der, ſtoppa⸗ 
des i wägnslaͤdan och få bar det af i 192 
ſpraͤng — till landet. 

Pehr Pehrsſon ſatt i ſin ärfda ſtuga och 
funderade på hwad man kunde hafwa till mid⸗ 
dag i dag. Han hade på morgonen hört nås 
got owäſen i hönshuſet och med förnöjd upp⸗ 
ſyn klappade han ſig pa den runda magen. 
En kokt höna kunde juſt wara något läckert, 
och om mors frikoſtighet icke ſträckte fig få 
långt, få war han ätminſione ſäker på att 
få en fläſkpannkaka, ſtor blank och ſkinande 
fom ſolen, Något maͤſte det der bullret i höns⸗ 
huſet beſtämdt betyda. 

Pehr Pehrsſon ſtördes i ſina ljufwa dröm⸗ 
mar af en wagns rullande. 

— Det är då fan, att en aldrig kan få 
waraſi fred — mumlade han mellan tänderna. 

— God dag, fader nämndeman! — ſade 
patronen och hoppade ur wagnen. — Jag 
ſkulle ändå förbi er gård och då kunde jag ej 
underlåta att titta in om dörren hos er. 

— War få god och ſtig in — ſäger Pehr 
Pehrsſon, men gubben är menniſtokännare 
och haus ſkarpa blick har redan upptäckt att 
patronen har annat ärende än att ”titta in 
om dörren.“ 

— Huru mår gumman och hur mår bars 
nen? — frågar handelsmannen, fom denna 


N 


dag wiſar ett owanligt intresſe för allt fom 
rör bonden och hans familj. 

Man pratar om ett, man pratar om ett 
annat, men ej ett ord nämnes om bränwin, 
förrän frukoſtbordet ſtaͤr dukadt och nämndes 
mannen frågar: . 

— Ska' det wara en liten frukoſtſup? 

— Tackar, det kan göra godt på reſan. 

— Förträffligt bränwin det här — ſäger 
handelsmannen ſedan han med ptterſta vå 
righet nerſwäljt den wämjeliga finkeln — har 
gubben ſtort bränwinsförraͤd qwar ännu? 

—Ahjal ſwarar hn Pehrsſon, ſom inom 
fig ſjelf tänker: „der ha wi ägget.” 

— Hur mycket har Pehr Pehrsſon2 

— 4000 kannor. 

— Och hwad begäres för dem? 

— Ah, jag begär juſt ingenting, ty jag har 
beſlutat att ej ſälja förrän i September. 

— September, hwad tänker gubben på? 

— Det kan wara detſamma, men jag bes 
höfwer ej penningar nu och derföre kan brän⸗ 
winet gerna ligga få länge. 

— (Gubben pratar. Bränwinet faller bes 
5585 till höften och da förlorar gubben på 

uppen. Jag kunde gerna taga hela partiet 
om jag dermed kunde göra gubben en tjenft. 
Det gäller för närwarande 47 fkillingar a 
ögſt 1 rdr, men jag ger 1—2, det är det⸗ 
ſamma, för gubbens ſkull. 

Men 6 5 Pehrsſon känner af gammalt 
de uppoffringar fom köpmannen gör för bon⸗ 
dens ſkull. Han anar att en hund ligger bes 

rafwen under den der tjenſtaktigheten. Men 
Bar. förejatt fig att ha bränwinet och han 
ortfar: 

— Om fr Pehrsſon will lata mig få 
bränwinet, få ger jag 1—4, med wilkor att 
Pehr Pehrsſon ej talar om denna affär för 
någon. Se få, tag nu fram papper, få ſkrif⸗ 
wa wi leveransſedlen 85 will Pehr Pehrsſon 
ha kontanter, få kan han få dem genaſt, i 
annat fall förräntar jag pengarne. 

Pehr Pehrsſon anlitade allt ſitt ſkarpſinne 
för att utfundera hwad fom kunde wara or— 
ſaken till bränwinets ſtigande, ty att bräns 
winet i ſtaden gälde minſt 1: 8 derom war 
755 fullkomligen öfwertygad. Lyckligtwis ſlapp 

an att allt för mycket anlita ſin hjerna, ty 
en ny wagn höll utanför dörrn. 

Nu war det patronens tur att mumla: fan 
att man ej fär wara i fred. 

Den nyankomne köpmannen fåg att här 
gagnade inga krokwägar. 

— Hur mycket bränwin har Pehr Pehrs⸗ 
ſon? — fraͤgade han derföre genaſt. 

— Hwad bjuder patronen? — frågade & 
ſin ſida nämdemannen, utan att beſwara köp⸗ 
mannens fråga. 

— En och fyra. 

— Jag har redan bjudit en och fer — af⸗ 
bröt den förſtkomne ſpekulanten och blinkade 
åt wärden. 

— Och jag kan ej följa för det priſet, ty 
jag wet ganſka wäl — — 

— Huru, ni wet redan? — ropa på en 
gång begge ſpekulanterne och betrakta förmås 
nade än hwarandra än bonden, fom inom fig 
ſkrattar rätt godt åt dem. 

— Ja wasſerra tri, jag kände det redan 
för en timma ſedan. 

— Bränningsförbudet? 

— Ja — ſwarade Pehr Pehrsſon, gnug⸗ 
ande händerna af förnöjelſe öfwer det fiffiga 
fat, hwarpa han lockat nyheten ur dem — 
och derför ſäljer jag ej mitt bränwin förr än 
jag fär 2 riksdaler pr kanna och det hoppas 
jag blir om ej förr i September eller Okto⸗ 
er. 

Något flata aflägsna fig de begge ſpeku⸗ 
(anteteie åt hwar ſitt Håll ör att fe om lye⸗ 
fan på andra ſtällen will wara dem mera 
gynnſam. 5 

Pä ett ſtälle få de, på ett annat icke, men 
9 aftonen hafwa de dock fin dag wäl bes 
tald. 


Handelsnotiſer. 

Befraktningarne få wäl i Stockholm fom 
Götheborg hafwa under ſiſta weckan warit 
temligen talrika och exporten fortfar att wara 
od, men i warumarknaden klagas öfwer ſtill⸗ 
et. Jern kan i Götheborg köpas till 15 a 
15 rdr och Spik gäller 23. 24 och 17: 24 
Bko. J Spanmälshandeln är mindre lifligt, 
iſynnerhet i Stockholm, ehuru priſerna juſt 
icke funna ſägas wara i deeideradt fallande. 
Börspriſerna hafwa i Stockholm warit note⸗ 
rade d. 29 Juli: Hwete 24 a 283 rdr, Rag 


17: 16 a 17: 12 för Ryſt wara, Korn 14 a 
13: 24, Bränwin 41: 9, 1: 8, 1: 7 till och 
med 1: 6 wid regleringar, ſamt i Götheborg 
den 30 Juli: Izma Swete 27 rdr, Lrad. 
Korn, hwarä priſet uppehällits genom efter⸗ 
frågan för Wermländſk räkning 14: 12 a 14 
36 och Bränwin, utan efterfrågan, utbjudes 
med rik tillgång till 1: 12, allt RAS. 


Inbjudning. 

Kongl. Wermländſta Hushällnings⸗Sällſkapet har be⸗ 
flutit att under marknaden här ei ſtaden, näſtkommande 
11 Oktober, föranſtalta en Expoſition af Trädgardsalſter 
och faͤr af denna anledning inbjuda alla wänner och id⸗ 
fare af Trädgaͤrdskonſten inom Provinſen att derutinnan 
deltaga, genom inſändande af dylika alſter. De bidrag, 
fom ſkola exponeras och hwilka böra beſtä af utmärktare 
Jord⸗, Träd⸗ eller Buſt⸗frukter, Köts⸗Trädgaͤrdswärxter 
och äfwen odlade Blomſter, frola wara förſedde med wäx⸗ 
tens, odlarens och ſtällets namn, ſamt inlemnas ſenaſt 
den 10 Ottober d. ä. hos Kongl. Sällſkapets Sekrete⸗ 
rare, Bergmäſtaren von Scheele, fom bor hos Garſwaren 
Wendt härſtädes, och ſtall dagen för ſjelfwa Expoſitionen 
8 8 närmare uppgifwas. Carlſtad den 19 

uli 1853. 

Pa Kangl. Hushälluings⸗Sällſkapets wägnar: 
ldewig. 

Franz von Scheele. 
.. ˙ A 


Kungörelſe. 

Med afſeende dera, att Asſiatiſk Cholera inom Riket 
utbrutit och möjligt är, att ſſukdomen kan ſpridas äfwen 
hit i ſtaden, har ſtadens Sundhetsnämnd, enligt till Ma⸗ 
giſtraten förleden gaͤrdag afläten ſkriſwelſe, anſett fig böra 
widtaga åtgärder inom kretſen för Nämndens werkſam⸗ 
het, och kunna deſamma för närwarande inſkränkas till 
anſtaffande af tjenlig lokal för ſſuthus med utrymme för 
40 ſiutſängar och med nödig materiell och derföre an⸗ 
haͤllit, att Magiſtraten wille anwiſa en ſädan lokal och 
beſtämma om materiellen ſkall upphandlas eller genom 
ſammanſkott in natura hopſamlas; äfwenſom om till ſta⸗ 
dens ſkyddande för farſoten karantänsanſtalter ſaͤwäl för 
landwäga reſande, fom ſſöfarande ſkola widtagas och om 
grunderna efter hwilka nödiga medel till koſtnaders be⸗ 
ſtridande ſkola utgå. 

J anledning häraf kallar, Magiſtraten ſtadens ſamtlige 
innewaͤnare att fig ä Rädyuſet infinna näſta Onsdag d. 
10 dennes kl. 10 f. m., för att i ofwannämnde aſſeenden 
höras och med Magiſtraten derom beſluta. 

Carlſtads Raͤdhus den 5 Auguſti 1853. 


Till följe af Kongl. Wermländſta Hushällnings⸗Säll⸗ 
ſkapets derom fattade beſlut komma Täflingsplöjningar 
att anſtällas Lördagen den 3 September detta är a Stö⸗ 
pafors Bruk i Sunne ſocken och Fredagen den 9 ſamma 
månad à Silbodahls Proſtgärd; börandes, till följe af de 
för Täflingsplöjningarne inom Länet faſtſtällde Ord⸗ 
ningsreglor, de täflande, förſedde med plogar och dragare, 
3 jig på nämnde ſtällen kl. 7 f. m. ſagde dagar 
och derefter ſtälla fig till efterrättelſe de föreſkrifter, fom 
wid tillfället meddelas. De, fom önſta att förewiſa ut⸗ 
märktare kreatur eller äterbruksredſkap, böra inſtälla fig 
ſiſt kl. 9 f. m. och anmäla ſig hos Länets Agronom, 
Hr Kollander. 

Under plöjningsarbetet ega de närwarxande att öfwer⸗ 
lägga uti ämnen, rörande landtbruket och andra den oms 
kringliggande ortens angelägenheter. 

Wördige Prefterffapet och ortens öfrige ſtändsperſoner 
anmodas att ä föremålet för ofwannämnde ſammanträ⸗ 
den ſärſkildt fäſta allmogens uppmärkſamhet. Filipſtad 
den 2 Auguſti 1853. 

Enligt Kongl. Hushaͤllnings⸗Sällſtapets föreſkriſt. 

Franz von Schsele. 


. V. 


Sammanträde. 


J grund af 62 8 1 Sweriges Rikes Ständers Beſlut 
wid ſiſta Riksdagen, Kongl. Maj:ts öppna Nädiga Bref 
den 17 dennes och Kongl. Maj:ts Befalluingshafwandes 
i Länet ſtriſwelſe till Magiſtraten den 22 äfven dennes, 
angående det af Rikets Ständer utſatte Lagtima Riks⸗ 
znöte i hufwudſtaden den 15 Nowember innewarande år, 
kallar Magiſtraten härmed, för Riksdagsmanna⸗wals 
anſtällande här i ſtaden, ſtadens . VBorger⸗ 
ſkap att inför Magiſtraten & Rädhuſet . ſam⸗ 
manträda Onsdagen den 10 näſtkommande Auguſti kl. 
10 f. m., för att ett få beſtaffadt wal, fom nämndt är, 
för ſtaden anſtälla. 

Carlſtads Raͤdhus den 25 Juli 1853. 


Auktioner, 


J anfeende till afflyttning från orten, kommer för 
Snickaremäſtaren A. Cederbergs räkning genom öppen 
och friwillig auktion, fom förrättas uti gården N:o 46 
wid Lilla Herregardsgatan här i ſtaden, Tisdagen den 
9 näftfommande Auguſti kl. 10 f. m., att till förſälj⸗ 
ning utbſudas: Jern⸗ och Bleckſaker, Glas och Porcelain, 
Köls⸗ och Laggkärl, nya Möbler, beſtäende af: ett ſtörre 
Diwanbord af mahogny, flera mindre Bord, Stolar, 
Speglar, Sängſtällen, Byråer, Dragkiſtor och Klädſkäp, 
5 1 nya Hyfwelbänkar med dertill hörande Hyflar och 
Sägar af alla ſlag, Fanerpresſar och Twingar, Plank 
och Bräder af björk och furu, ſamt en Fyr i werkſtaden 
m. m. Säkre och kände inropare erhålla betalningsan⸗ 
ſtänd till den 10 Oktober detta år. 

Carlſtads Auktionskammare den 25 Juli 1853. 

Adolph F. Nygren. 


Genom auktion, fom Måndagen och Tisdagen den 
dide och gide näſta Auguſti kl. 10 f. m. förrättas på 
Rud i Carlſtads ſocken, kommer för aflidne A. W. Bratts 
konkursmasſas räkning, att förfäljas: Guld, Silſwer, 
Koppar, Jern⸗ och Bleckſaker, Glas och Porcelain, Träd⸗ 
och Laggkärl, Linne⸗ och Sängkläder, utmärkt wackra 
Möbler, Aker⸗ och Körredſtap, Kreatur af Lune häſtar, 
1 par Drar, 1 par Stutar, 9 ft. Kor, 4 får med Lamm. 


Sätre och kände köpare erhålla anſtänd med betalningen 
till den 1:fte näſta Nowember. 
Carlſtad den 25 Juli 1853. 
Guſt. Berg. 


Till Saln. 


REVERSALER 


på godt skrifpapper, för nya och omsat- 
ta lån, såväl i Provincial-Banken härstä- 
des, som äfven i Banko-Diskonten, äfven- 
som Prest-Allester, å härvarande 
Boktryckeri. 


TOMMA KÄRL, 


större och mindre, såväl träd- som jern- 
bandade, finnas till salu på Herregården 
hos L. O. PALIN. 


Prima Norrköpings Hvetemjöl, 
Godt Rågmjöl hos 
C. E. HOLMBERG. 


Hautschuk-Galocher, 
såväl för Damer som Herrar, för billiga- 
ste priser hos Fn. LEororp NYGREN. 


Ren och fröbar 1 za 
Nylands Utſädes⸗RNäg, 
af grofkornig fort, uti ſäckar, förſäljes af 

Fr. Leopold Nygren. 


LA 7 
Oſtgötha Grädd⸗Oſt, 
från Gräfſtens egendom, hos 

Fr. Leopold Nygren. 
Utmärkt god och för håret konserve- 
rande Märgpomada, priset 4 2 sk. pr burk, 
äfven finnes svart och hvitt Härvax hos 
C. A. STRÖMBERG, 
Perukmakare. 
4:ma Helsinge-Lin, 
Potatismjôl, 
Klippfisk, 
Krossgryn m. m. hos 
B. H. BRATT & C:o. 


En svart långhårig vacker hynda finnes 
till salu för billigt pris. Säljaren upp- 
gifves å detta Boktryckeri. 

Hos undertecknad, fom numera är boſatt här i ſtaden 
finnes China Extrakt Pomada, fom gör haͤret tjockt och 
mörkt ſamt hindrar def affallande, pris 1 rdr 12 fe. pr 
ſtpcket för ſtörre burk och 36 ff. allt rgds för mindre dito; 


äfwen 1 Rak⸗ och Pennkniſwar till dragning ä 
oljeſten och Rakſtriglars renowering. Carlſtad den örte 


Auguſti 1853. 
C. G. Ahlſtrand, 
Fältſtär och Härfriſör; boende wid torget uti Hand⸗ 
landen Fagerſtröms hus 1 trappa upp. 
Utbjudes hyra. 

En torr och god Källare under Gym- 
nasiihuset kan nu genast få hyras, hvar- 
om öfverenskommelse sker med 


LONBERG & GRANLUND. 


Diwerſe. 
På undertecknads 


BOKTRYCKERI 


emottagas 
beställningar 
af: vanligt Boktryck; Linjearbeten: Blan- 
ketter till Räkenskaper, Postkartor, Debet- 
sedlar, Dagböcker, m. m.; Accidensarbe- 
ten: Invitations-, Adress- och Visitkort, 
Notifikationer, Cirkulärer, Etiketter, Kon- 
noissementer, Fraktsedlar, Qvittenser, Pris- 
kuranter, Fastebref m. m.; såväl i svart, 
som Silfver-, Bronz och vanligt Färgtryck. 
Och expedieras alla arbeten skyndsamt 
och med största noggrannhet samt för 
billiga priser. 
O. Cronquist. 

Niro 7 af denna tidning utgifwes Lörda⸗ 

gen den 13 Auguſti. 


Carlstad, 
tryckt hos O. Cronquist, 1853. 
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ANMALAN. 

Nermlunds- osten utkom- 
mer under sednare hälften af detta år 
hvarje Lördags afton omkring kl. 6, och 
blifver prenumerationsafgiften för 26 M 
4 R:dr 36 sk. B:ko, eller, tillsammans 
med postarfvodet, 2 R:dr B:ko, och kun- 
na reqvisitioner ske såväl å detta Bok- 
tryckeri, som å alla Postkontor i riket. 
Annoncer emottagas till införande efter 
ett pris af Två sk. B:ko raden, innehål- 
lande 40 petitbokstäfver, dock ingen an- 
nons under 8 sk. Bko, och böra dessa 
inlemnas sist Thorsdags förmiddagarne å 
detta Boktryckeri, hvars lokal är i Kop- 
parslagare C. F. Lidbergs hus midt emot 
Gästgifvaregården, en trappa upp. 
O. CRONQUIST, 


Boktryckaré och ansvarig utgifvare. 


I Domkyrkan predika, 

12:te Söndagen efter Trefaldighet: 
Högmessan, Doktor P. Fjellstedt, 
Aftonsången, Komministern Mag. C. G. Hultgren. 


Katechismiförhör hålles nästa Söndag kl. 9 f. m. i 
Domkyrkan med lista, 2:dra, 3:dje och 4:de rotarne. — 
De, som ännu icke inbetalt vacance-afgiften till Sockens 
fattigkassa, anmodas att fullgöra denna förbindelse under 
denna vecka till undertecknad. Carlstad den 9 Augusti 


1853. I. F. MELLQUIST. 
Stiftsnyheter. 


Rörordnade den 3 dennes: 

S. M. Adjunkten N G. Clarholm att från den 22 dis 
tillsvidare vara vice Pastor i Gilberga; 

S. M. Adj. P. 7. Jerdin att från sistnämnde dag tills- 
vidare vara vice Pastor i Stafnüs; 

S. M. Adj. N. Hinnersson att från samma dag tills- 
vidare vara Pastors-Adjunkt i Nor. 


Med benäget biträde anställer undertecknad å Nysäter 
i Gilberga socken, Söndagen den 21 Augusti 1853 


MUSIKALISK SOIRÉE 


med DANS, 
då Musikstycken komma att utföras enligt följande 
Program: 

1:o. Tema med Variationer för Violin af Rode, exeqv. 
af undertecknad. 

2:0. Sång för Mansröster, exeqv. af Hrr Amatörer. 

3.0. Souxvenirs de Boulogne, deux Duos Concertants pour 
Piano et Violoncell af Volff och Beriot, exeqv. af 
en Musikälskarinna och undentecknad. 

4;0. Sång (Solo för Soprano), exeqv. af en Musikälska- 
rinna. 

5:o. Grande Fantasie för Piano af Herz, exeqv. af un- 
dertecknad. 

60. Sång för Mansröster, exeqy. af IIrr Amatörer. 

7:0. Solo för Violin af Beriot, exeqv. af undertecknad. 

Biljetter à 32 sk. Banko säljas vid ingången till Soi- 
réen, som börjas kl. 5 e. m. 

Otto Holmberg, 
Musik-Direktör. 

Carlſtad. 

Wid i Onsdags hållet riksdagsmannawal 
erhöll ordföranden i handelsſoecieteten hand— 
landen F. L. Nygren näſtan enhällig kallelſe. 
Arfwodet blef före walet beſtämdt till 5 rdr 
bko om dagen, utom respengar. 

— Wid ſamma dag inför Magiſtraten hallen 
rädplägning med ſtadens inwänare angående 
atgärders widtagande emot kolerafarſoten, bes 
ſlutades ungefär enahanda mått och ſteg fom 
år 1850, då den war här i grannſkapet. Till 
ſjukhuslokal utſägs folkſkolans hus, och ett an⸗ 
bud ifrån länslazarettet om 30 fullſtändiga 
ſängars tillhandahallande wid förſta pakallan⸗ 
de, emot erſättning efter räkning, antogs, 
hwarförutan ytterligare 10 ſängar ſkulle genaſt 
anſkaffas och haͤllas i ordning. 

— J morgon predikar den bekante doktor 
Fjellſtedt från Lund i härwarande domkyrka. 

— Regering. har bewilj. begärdt ſtatsanſlag, 
5000 rdr, för underſökningarne om Wenerns 
bibehållande wid normalt wattenſtänd och förs 
ordnat Ofwerſte Eriksſon till chef derför. 

— Kongl. Majtt har tillåtit att wid Ofra 


Bada bruk, hwilket eges af Brukspatron C. 
E. Geier, får anläggas 1 knipp⸗ och 2 ſpik⸗ 
hammare ſamt 1 klippſax wid en ſtock. 

— Angfartyget Wermland afgär i morgon 
kl. 1 f. m. direkte till Lidköping i och för 
landtbruksmötet derſtädes, och aͤterwänder der⸗ 
ifrän Lördagen den 20 kl. 1 f. m. 

— J Köpenhamn fortfar Koleraſjukdomen 
att aftaga. Under dygnet 3—4 Auguſti in⸗ 
ſjuknade derſtädes 143 perſoner och dogo 81. 
Inalles hade då ifrån ſſukdomens början 6142 
perſoner inſjuknat, deraf 3300 aflidit, Till⸗ 
ſtändet i Köpenhamn beſkrifwes mycket ned⸗ 
ſläende. 30,000 menniſkor hafwa lemnat ſta⸗ 
denz all xörelſe, utom för matwarors anſtaf⸗ 
fande och ſjukwärden, är afſtannad, och öf⸗ 
werallt på "gatorna möter man ſorgklädda 
menniſkor. Pa Danſka Barne ſynes deremot 
farſoten icke taga ſynnerlig fart, ehurn få 
tällen kunna ſägas wara derifraͤn alldeles 
ria. Aſwen i Altona och Hamburg har hon 
utbrutit, men Lübeck och Helſingör woro ännu 
wid poſtens afgång fria. 

J Yftad häller hon fig på en temligen låg 
fråndpuntt. Fran ſſukdomens början till d. 
3 Auguſti hade der förekommit endaſt 68 ſjuk⸗ 
doms⸗ och 33 dödsfall; Staden led en gruf⸗ 
lig briſt på matwaror genom den omgifwan⸗ 
de allmogens förſkräckelſe, och grannſocknarne 
hade till och med widtagit alldeles olagliga 
ſpärrningsatgärder emot den ſmittade ſtaden, 
ſäſom landswägsgrindarnes igenſpikande o. 
ſ. w., hwaremot Landsh.⸗Embetet i en kun⸗ 
görelſe fett fig föranlåten att utfärda wars 
ningar. Wid aͤtſkilliga karantänsplatſer i 
riket haſwa ytterligare ſſukdoms- och dödsfall 
förekommit, utan att ſmittan ſpridt fig wi 
dare. Deremot hafwa reſande från Chriſti— 
ania medfört underrättelſe att hon utbrutit 


derſtädes, och att 7 perſoner deri aflidit. — 


Norſka ttdningar innehåller dock intet härom, 

= Junnewarande års Pröfningskomitee för 
detta län ſammanträder ä Landskontoret här⸗ 
ſtädes den 6 näſta September kl. 9 förmidd. 
Nedannämnde äro dertill uſedde och kallade 
till ledamöter nemligen: 

Af Ridderſkapet och Adeln: Kammarher— 
ren C. af Geijerſtam, Majoren J. von Axel⸗ 
ſon, Brukspatronen Frih. Swante Fleetwood 
och Bruksförwaltaren H. V. Montgomery. 

Af Preſteſtändet: Kyrkoherden i Ekshärad 
Koutraktsproſten J. Bjurſtedt, Kyrkoherden 
i Nor Kontraktsproſten O. Arrhenius, Kyr⸗ 
koherden i Holmedal Kontraktsproſten A. Al⸗ 
brechtsſon och Th. Lektorn Mag. J. A. Millen. 

Af Borgareſtändet: Handlanderne A. Lys 
fen i Carlſtad, J. A. Rydberg i Chriſtine⸗ 
hamn, C. F. Chöler i Filipſtad och C. H. 
Mebius i Arwika. 

Af Bondeſtändet: F. d. Riksdagsmannen 
Johannes Olsſon i Runnästorp, Raͤda ſin, 
Häradsdomaren Lars Andersſon i Wall, OF 
me ſocken, Nämndemannen Håkan Jonsſon i 
Näs, Gräsmarks ſocken, och Andreas Anders— 
ſon i Swensbyn, Silleruds ſocken. 

Af Ständsperſoner: Brukspatronerne B. 
Lennartsſon, E. G. Bergman, G. Orn och 
Alexis Aberg. 1 

— Augaͤende koleran förmäler dagens pdft 
att hon t Köpeuhamn är i ſtarkt aftagande. 
Sa hade i dygnet d. 6—7 dennes inſſuknat 
endaſt 76 och dött 42. J Yftad woro d. 5 
dennes inalles inſſuknade 92, döde 41 och tills 
friſfknade 21. Under de 5 förſta dygnen af 
Auguſti hade ingen af de bättre klasſerna 
derſtädes aflidit. Ett kolerafall har inträffat 
inom Malmö ſödra förſtad, med man hoppa⸗ 
des att efter huſets ſpärrande hun ej ſkulle 
ſprida fig widare. 


Stockholm. 


Af kronoarbetskorpſen ſkola 150 man med 
nödig bewakning genaſt afga till Slitö hamn 
på Gottland för arbetens utförande för kro— 
nand räkning, Det är ſannolikt fråga om 
att uppföra, några befäftningat på denna wig⸗ 
tiga plats. Den under viceamiral Kruſen⸗ 


ftjernas befäl på öfningstur ſtadde Swenſk⸗ 
Norſte eſkadern har uppkommit hit och ſkulle 
inbogſeras pa ſtrömmen af aͤngfartygen Thor, 
Gylfe och v. Sydow, hwilka i detta ändamål 
blifwit utruſtade. Riksdagsmannawalen för 
Stockholm ſkulle haͤllas den 26 dennes. Man 
är nu temligen i ordning för den olyckliga 
händelſen att koleran ſkulle utbryta äfwen här. 
För huſwudſtaden har nu jemwäl bliſwit in⸗ 
lättad en ſärſkild karantäns⸗kommisſion, i 
hwilken vice amiralen Kreuger blifwit nämnd 
till ordförande. Fran Helſingfors ſkrifwes 
att koleran derſtädes är i tilltagande och gan⸗ 
ffa allwarſam. Geſällſkaperne inom de fleſta 
handtwerken härſtädes hafwa un haft fame 
manträden och beſlutat en motpetition i nä⸗ 
ringsfrihetsftaͤgan. Från Gottland ſtriſwes 
att ätſkillig krigsmateriel dit anländt, och att 
der äfwen wäntades trupper till förökande af 
zus egna förſwarskrafter. eine högſt wigtiga 
föroreningar haſwa ui desſa dagar utkommitz 
den ena innehållande tillägg till un gällande 
föreſkriſter I affeende på hemmansklyfning och 
jordafſöndring, och den andra angående wisſa 
ändringar uti och tillägg till Kongl. Majtts 
nådiga ſtadga angående förſwarslöſa och till 
allmänt arbete förfallna perſoner den 29 Maj 
1846. Begge innehålla wäſendtliga förän⸗ 
dringar li deu hittills gällande lagſtiftningen. 
Augslan för koleran är härſtädes ganſka ſtark 
och äfwen de orimligaſte rykten finna lätt 
tilltro. Saͤlunda haſwa flere kolerafall warit 
omtalta, men de hafwa af läkarne förklarats 
wara helt andra ſjukdomar. Kyrkoherden J. 
Backlund i Schöns paſtorat af Medelpad har 
undanbedt fig den Honom tillfallna Waſaor⸗ 
den. H. K. H. Kronprinſesſaus 25 födelſe— 
dag firades den 5 dennes med en familjefeſt 
i pawiljongen China på Drottningholm. Ko⸗ 
piſten i juſtitiereviſionen v. häradsh. A. M. 
Lundberg har blifwit utnämnd till borgmä⸗ 
ſtare i Falkenberg. Landshöfding Lagerheim 
i Gefle har begärt affked. Magiſter Götrek 
från Carlskrona har haft företräde hos H. 
M. Konungen och derwid aflemnat en peti⸗ 
tion med 1400 underſkrifter i bränwinsfrä⸗ 
gan, huſwudſakligen af arbetsklasſen inom 
bemälde ſtad. Mamſell Michal har pasſerat 
Berlin på utreſa till London för att under 
Garcias ledning fullkomna fin talang. 


Landsorten. 


Fran Götheborg ſkriſwes: För någon tid 
tillbaka gick ifrån Kuſtens warf aͤugfartyget 
„Sällboda“ af ſtapeln. Fartyget, byggdt af 
träd för Sällboda bruks räkning, är 100 fot 
långt, 22 fot bredt och 73 fot djupgående. 
Propeller-maſchinen, byggd på hr Keillers 
mekaniſka werkſtad, eger 30 häſtars kraft. 
Fartyget lärer bliſwa färdigt om en 8 dagar. 

På hr Keillers mekaniſka werkſtad är deß⸗ 
utom under byggnad ett nytt jernfartyg, fom 
ſkall hålla 130 fot i längd, 14 fot i bredd, 
blifva 5 fot djupgående och erhålla en ſkof⸗ 
welmaſchin af 45 häſtaxs kraft. Fartyget är 
ſäledes beräknadt för ſnabbfart. Deſs deſti⸗ 
nation lärer ännn ej wara beſtämd. Ett min⸗ 
dre ångfartyg om 10 häſtars kraft, benämndt 
Oberon och byggdt wid Lindholmens meka— 
niſta werkſtad kommer att göra reguliera tu— 
rer emellan Götheborgs rivier och gammel— 
ſtaden ſamt Götheborg och Klippan. Kongl. 
Swenſka aktiebolaget för jernwäg mellan Kö⸗ 
ping och Hult annonſerar mi tidningarne all⸗ 
män bolagsſtämma att haͤllas i Götheborg 
den 27 Auguſti, kl. 10 f. m. Wid den auk⸗ 
tion, fom förliden wecka hölls för krogrättig⸗ 
heternes utarrendering på ett är i Majorna, 
uppgick arrendeafgiften till 6,884 rdr 16 ff, 
bko, eller omkring 1,400 rdr nämnde mynt, 
mer än förlidet är. Härwarande karantäns— 
kommisſion har förklarat Hamburg för kole⸗ 
raſmittadt, till följe hwaraf aͤngfartyget“Ham— 
burger⸗Paket“ blifvit. beordradt att afgå till 
Känsö för karantäns undergäende. Som nu 
ſamma miſsöde drabbat ängſoriyget⸗Malmb', 
ſaͤhafwa wi numera tywärr ingen annan o⸗ 


behindrad kommisſion med utlandet för pas⸗ 
ſagerare än öfwer Hull. Den mindre Thea⸗ 
terns Skaͤdeſpelareſällſkap, fom nyligen med 


= bifall gifwit reprefentationer i Carlſtad, 


ar anländt hit och börjar den 9 dennes fina 
repreſentationer på härwarande ſtora theater. 
— J Jönköping har Vorgmäſtare Aſker 
blifwit wald till ſtadens ritsdagsman. J 
Chriſtianſtad hafwa handtwerksmäſtarne ſjelf⸗ 
wa proteſterat emot den Stockholmſka ſkräpe⸗ 
titionen. J Fahlun hafwa handtwerksmä⸗ 
192 anſlutit fig till denſamma endaſt med 
tora modifikationer. Det är en glädje att 
finna att förnuftet gör fig gällande på några 
orter. Swenſkt-norſka effadern har den 3 dis 
inlupit till Carlskrona. Till Borgmäſtare i 
Falkenberg har utnämnts kopiſten wid Julie 
tie⸗rewiſions-expeditionen, v. häradsh. A. M. 
Lundberg. J Norrköping ämnar man in⸗ 
rätta en ”dotterloge” af Amaranter-Orden. 
Norrköpingstidn. (helſar den frejdade inſtitu— 
tionen wälkommen.“ Frän Ståne ſtrifwes 
om märkwärdigt ſtora tullbeſlag af olofligt 
införda waror, plomberade med danſka pack⸗ 
husſtämplar, på flera ſtällen, hwilket utwiſar 
att winningslyſtnaden är ännu ſtörre än fruk⸗ 
tan för koleraſjukdomen, äfwenſom att ned⸗ 
ſättning i tulltaxan på en mängd waror är 
alldeles nödvändig, om icke lurendrejeriet ſrall 
uppmuntras och kronan gå miſte om all tull, 
1 för att med wiſshet erhålla en mätt⸗ 
ig. 
Från Malmö 8 „War ſtad är ſpär⸗ 
rad, cernerad och bewakad på alla kauter, 
ſamt näſtan i ordentligt belägringstillſtaͤnd. 
Wid alla utgaͤngswägar, tullar och gaͤngſti⸗ 
gar ha wi k utſtällt wakter med fina befälhaf⸗ 
ware och underlydande för att gifva akt på 
tidens tecken och uteſtänga cholera morbus fraͤn 
wåra landamären. Icke en gris eller en höna 
ſkola funna pasſera utan att blifwa behöri⸗ 
gen viſerad, och om få behöſwes rökade eller 
totalt tillbakawiſade. Och kommer någon iz 
från Yſtad, få Heter det: caval förbi! Och 
flera wandrande geſäller och på e 
rygg flygande handelsexpediter ifrån ſmittad 
ort hafwa redan bliſwit tillbakadrifne och bort⸗ 
jagade ſaͤſom wärt ſamhälles argaſte fiender. 
Men waxen wid godt mod, i männer af ſlätt⸗ 
landet och gubbar i bergsbygden! Till er haf⸗ 
wa wi icke det ringaſte i ſigte utan wänſkap 
och ett rykande toddyglas. Tagen mor med 
er och beſöken of hwarendaſte dag med höns, 
änder, kycklingar, griſar, kalfſtekar, ſmörbyt⸗ 
tor och ängeforgar och allt annat fom huſet 
kan förmå att utbjuda åt ſtaden emot kontant 
erkänſla. För er hafwa wi alltid en knapp 
i weſten och den doftande kaffekitteln ſtaͤr på 
elden enkom för mors 9 de ſtönas räkning. 
Wi äro ſamtliga wid briljant humör och hela 
ſtaden är ännu friſk och wälmaͤende fom en 
nötkärna. 
— Från Marieſtad ſkrifwes: Stundom in⸗ 
träffa händelſer, hwilka på ett werkligen för— 


waͤnande ſätt uppenbara den Gudomliga För⸗ 
ſynens hämnande rättwiſa. Sanningen här⸗ 
utaf beſtyrkes af följande: DÅ bonden Carl 
Berggren i Taftdellult, Utwängstorps ſocken 
af Wartofta härad, den 20 förl, Juli war 
jemte ſitt arbetsfolk, ſosſelſatt med höſlott, 
och han derunder bemärtte att äſta begynte 
höras och regn falla, begaf han fig i förwäg 
hem, med uppmaning till folket att, om reg⸗ 
net tilltog, komma efter. Detta ſkedde under 


det äſtan började gå ſtarkt. Berggrens egen 


huſtru anträffade förſt pa hemwägen mannen 
wara af äſtan ihjälſtagen nära inwid ett ſtörre 
träd. Denna i fig ſjelf ſorgliga händelſe inz 
jagade ej blott hos henne och de närmaſt oms 
giſwande, utan bland hela ſocknens befolkning 
deſtörtning, då denſamma kom att uppliſwa 
en annan för 5 a 6 år ſedan juſt pa ſamma 
dag och ſamma ſtälle timad tilldragelſe. Swär⸗ 
fadren till Berggren hade nämligen då an⸗ 
träffats hängande död, om ej alldeles i ſam- 
ma träd, dock i annat helt nära det, under 
hwilket mågen nu låg träffad af ljungelden. 
Kort derefter blef mägen, ſom war gift med 
enda dottren, mißtäutt, att hafwa förſt ihjäl⸗ 
ſlagit och ſedan upphängt ſwärfadren, för att 
tomma i beſittning af haus förmögenhet. Med 
obduktion af litet kom det att dröjas, få att 
detta redan hade undergaͤtt få mycken förwand- 
ling att några upplysmngar icke kunde deri⸗ 
genom winnas. Saken förföll och förglöm⸗ 
des, till deſs den nu på ofwannämnde ſätt, 
kom åter på tal och ſäſom det will ſynas, 
bekräftades. 

— Från Orebro ſkrifwes: J Marſtrand 
lära i fordna tider, d. w. ſ. ända till och med 
näſtl. är, de dit förſamlade badgäſterne lef⸗ 
wat ett iſoleradt lif utan något närmare ſam⸗ 
band med hwarandra, och om detta juſt icke 
warit få ſynnerligen helſoſamt för lynnet, få 
har det deremot haft den möjligaſte bäſta wer 
kan på de reſpektive badgäſternas egna eller 
mäns, faders och kreditorers kasſor. Detta 
lärer i ar hafwa undergått en ſtor förändring 
för de förut i „kalfhagen“ och på andra märk⸗ 
liga platſer ſpridda gäſterna, fom icke längre 
kunde taga fig ut med det anarkiſka tillſtan⸗ 
det, hafwa walt fig ett gemenſamt öfwerhuf— 
wud, fom dock icke bär någon af de der prun⸗ 
kande titlarne, fom owilkorligen mana till 
underdaͤnighet, utan ätnöjer ſig med att kallas 
preſident, hwilken benämning, fom man wet, 
medgifwer litet ſjelfswald äfwen & de regeras 
des ſida. En Rektor Widell har genom en⸗ 
hälligt wal för ſex weckor ſedan blifwit re 

a preſidentſtolen, der han ſynes rätt wäl för⸗ 
warg fin plats. Ibland hans underſaͤter, 
fom äro ſamlade från alla rikets ändar, näms 
nes i Götheb. Handels- och Sjöfarts-Tidning 
ſäſom warande från Orebro: Asſesſor Dahl— 
gren med familj, Kronofogden Molin, Fru 
Wideſtrand med dotter, Hr Häradeshöfding 
Stenberg ſamt i öfrigt från Nerike: Hof⸗ 
marſkalkinnan Hammarhjelm och Fru Stro⸗ 
kirk med familj. — Förſta frukten af ſäll⸗ 


framlade för 


ſkapligheten blef; ſaͤſom det plär wara mans 
ligt, en beſkattning. Det dugde naturligtvis 
icke uu widare, att hwar och en efter behag 
tog ſitt lilla kaffe i enxum eller tillſamman 
med några bekanta. Det ſkulle ätminſtone 
emellanåt intagas hos reſtauratören, fom är 
från Götheborg. Herrarne, fom alltid äro 
litet mer tokiga än damerna bjödo förſt desſa 
älſteliga warelſer på ett litet kaffekalas hos 
mannen från Götheborg och tyckte fig wara i 
7:de himmelen, da de betackades genom de 
meſt förbindliga miner och ord för den wi⸗ 
fade uppmärktſamheten; men — haſt du mich 
geſehen? — dagen derpaͤ preſenterade Göthe⸗ 
borgaren fin lilla räkning, och den lydde pa 
nära 500 R:dr. Hexrarue fingo något långa 
1 men, hwad ffulle de göra? Tiga och 
betala. 


Utrikes. 


Ryſk⸗Turkiſka twiften. 157 

Siſta poſten medför ätminſtone palitliga⸗ 
re underrättelſer om denna frågas werkliga 
tällning för närwarande, om ockſaͤ det ännu 
är lika omöjligt att förutſe deſs blifwande 
lösning. Sedan Ryſka hofwet beſtämt afwi⸗ 
ſat de af England och Frankrike direkt inled⸗ 
da underhandlingarne, och ſedan Porten be⸗ 
ſtämt förkaſtat furſt Mentſchikoffs propoſitio⸗ 
ner, började Oſterrikiſke miniſtern i Conſtan⸗ 
tinopel v. Bruck ifrigt taga fig an ſaken och 
Porten ett förſlag till förlik⸗ 
ningsprojekt, hwilket han ſade redan e 
warit underſtälldt ezaren och wunnit deſs bis 
fall. Detta projekt går hufwudſakligen derpaͤ 
ut, att Porten ſtulle medgifwa det af Ryſs⸗ 
land äſkade protektoratet öfwer de grekiſka 
kriſtne i Turkiet, men att Ryſsland deremot 
afgäfwe en kontraförklaring af det innehåll: 
att Ryſsland både för det närwarande och 
framtiden ertände och wille reſpektera Portens 
ſuveränitetsrättigheter och endaſt i rena reli⸗ 
gionsfraͤgor kunde inblanda fig wid möjligen 
uppkommande rättsfrägor emellan Porten och 
deſs underfåter af grekiſka bekännelſen. Till 
en början afwiſade Porten rent af Detta pro⸗ 
jekt; men ſedan Oſterrikiſke miniſtern ſörkla⸗ 
rat att deſs antagande af Porten beſtämt 
ſkulle tillfredsſtälla Ryſsland och frågan der⸗ 
med blifwa fredligt löſt, och ſedan alla de öf⸗ 
riga ſändebuden, ſerdeles engelſka miniſtern, 
ifrigt talat derför, antog Porten detſamma 
och ſände en afſkrift deraf till Frankrike och 
England för att genomſes. Men både i Paz 
vis och London fann man detta projekt allde⸗ 
les olämpligt, alldenſtund det icke innehöll ett 
ord angående furſtendömenas utrymmande af 
Rysſarne. Pa en miniſterkongreſs i Wien 
160 1 derefter ett nytt projekt, af inne⸗ 
haͤll att Donaufurſtendömenas utrymmande 
och de Engelſka och Franſta flottornas tillba⸗ 
kadragande från Dardanellerna ſkulle ſke på 
en och ſamma dag, och blifwa den förfta åt 
gärden i frågan, det förfta ſteget till förlik⸗ 


Spämannen. 
(Humoriſtiſk ſtildring från Tyſkan.) 


(Fortſ. fr. Nio 5.) 

Derwid kaſtade han ofta riktigt förälſtade blickar på 
den wackra förſkärarinnan. Holm lakttog tpſtnad och 
loßnade endaſt på de olika ſamtal, fom fördes omkring 
honom. Serdeles hade han ögonen uppmärkſamt fäſtade 
på poſtmäſtaren, hwilken, få fort han märkte det, plöts⸗ 
ligt twärtyſtnade och fixerade honom med fina gråa katt⸗ 
gon. Man ſteg upp, och asſesſorn bemärkte då Huru 
den unge, hyggliga mannen, hwilken i allt tycktes wara 
en fullkomlig motſats till poſtmäſtaren, förſtulet tryckte 
handen på den wackra förſkärarinnan. 

En lätt chäs förde asſesſorn till Volpingen. 

Geheimeradet, en man på femtiotalet, emottog gäſten 
ganſka wänligt, men blef ännu artigare när han läſt in⸗ 
troduktionsbrefwet. 

„Ni har alltſa af eder furſte blifwit belönad med otack 
för edra tjenſter?“ började han, ſedan han warſamt ſam⸗ 
manlagt breſwet. Och hwad är nu eder afſigt?“ 

„Att wända mig till Sſterrike, der jag har ſlägtingar.“ 

„Da kunde jag måhända giſwa eder ett annat rad 
menade geheimeraͤdet. Afwen wid mitt hof behöſwwas frida 
liga män, och ni har blifwit mig rekommenderad ſaͤſom 
en fådan. Om ni will, ſkall jag lägga mig ut för 
er.“ 5 
„Ni är rätt god,“ ſwarade asſesſorn. 

„Hareni gått den diplomatiſka banan 2 frågade plöts⸗ 
ligt geheimeraͤdet. 

„Mitt ſiudium war endaſt jurisprudens,“ ſwarade den 
tillfrågade, leende. 


„Det är ſkada. Jag hade eljeſt firar kunnat ſkaffa er 
en god plats, emedan grefwe Löwenhard, geſandt i Il⸗ 
menau, juſt nu behöfwer ett tillförlitligt och trog et bi⸗ 
träde. Han är ſedan någon tid ſjuklig, och hans ſekre⸗ 
terare, en redlig men ſwag och föga ſkarpfinnig man, har 
u prins Oscar, furſtens brorſon, en beſlutſam motſtän⸗ 
dare.“ 

En kammartjenare inkom nu och afbröt ſamtalet ſamt 
aflemnade ett bref. Poſtmäſtaren låter helſa, och ſkickar 
detta bref med ſamme poſtiljon ſom kört hit för den der 
herrn, och ſkall äfwen medtaga ſwar,“ förkunnade denne. 

Geheimeraͤdet tog, fåfom det tycktes, likgiltigt emot bref⸗ 
wet och beſaͤg ſigillet. Asſesſorns ſkarpa öga kände der⸗ 
wid genaſt igen fin furſtes kabinettsſigill. Med ett ”urz 
ſägta herr asſesſor, jag ſkall wara tillbaka om fem mi⸗ 
nuter,“ aflägsnade fig geheimerädet. 

För Holms ſkarpſinnighet blef det nu på en gång klart 
hwarföre geſandten wid hoſwet 1 Ilmenau alltid kände 
breſwens innehåll till prins Oscar, innan denne wißte 
det ſielf. Poſtmäſtaren war förrädaren. 

Geheimeradet inkom åter. Mycket blef nu ſamſpraͤkadt 
iolita ämnen och asſesſorn wiſte äfven att på ett gan⸗ 
ffa ſtickligt ſätt leda ſamtalet på den ifrägawarande an⸗ 
gelägenheten; men Geheimeraͤdet wißte att fom en orm 
ſlingra ur den för honom utlagda ſnaran. Slutliga res 
ſultatet blef att Holm fkulle widare beſöka honom om en 
månad. 

„Du ſynes wara ganſka wäl bekant här?“ frågade as⸗ 
ſesſorn på återrefan poſtillonen. 

„Vör wäl det,“ menade den tillfrågade, "då jag hwar⸗ 
je wecka en eller två gånger måfte reſa denna wäg.“ 

„Och hwad har du då alltid här att göra?” 

„Ait föra bref fram och tillbaka, och äfven någongång 


att föra poſtmäſtaren hit då geheimeraͤdet gör kalas. Ja, 
de ſynas wara förbålt fåta wänner,“ ſlutade han. 

Holm tordes icke fråga widare. Han wißte ockſaͤ res 
dan nog. På aftonen, då han fatt enſam med den wack⸗ 
ra Therese i gäſtrummet och drack fin flaſka win, fraͤ⸗ 
gade han henne efter åtffiliga bland bordgäſterna, och 
ſerdeles den hygglige unge mannen, hwilken ni, tillade 
han ſkämtande, “i dag lade för de bäſta bitarne, ſaͤſom 
jag rätt wäl märkte.“ Therese blef eldröd i anſigtet. 

„Ni mißtar er, min herre,” ſwarade hon. „Hr ſtads⸗ 
ſtrifwaren är mig icke kärare än hwarje annan gäſt.“ 

„Nä, nä, ſkrattade asſesſoru, jag will icke inga i naͤgon 
underſörning derom, men få mpcket kunde jag litwäl 
grannt märka, att poſtmäſtaren åtminjtone icke är eder 
lika fär fom ſtadsſkrifwaren.“ 

„Ahl hwem kan wäl ockſä tyda om den otäcka, gud och 
menniſkor beſpottande, karlen,“ ſwarade hon och en lätt 
ſuck undſlapp hennes bröſt. 

„Och hwarföre denna ſuck, min wackra Therese,“ frå 
gade Holm. 

„Ack min gud!“ — ſuckade hon. 

„Nä anförtro mig blott,“ uppmuntrade han henne, Jag 
är en ärlig man, faſtän obekant, uch kan måhända giſwa 
eder ett helſoſamt råd.” 4 . Y 

Flickan fåg frågande på honom med fina feöna djup⸗ 
bla ögon. 5 

„Ja, ja, anförtro mig endaſt uppriktigt allt, kära barn, 
jag will da & min ſida wiſa eder förtroende tillbaka, el⸗ 
ler, ännu bättre, jag ſtall ſjelf göra Början,” och dermed 
bad han Therese att hon i hemlighet ſtulle tillſäga ſtads⸗ 
ſeriſwaren Carl Bothe, att med trohet och flit fullgöra 
det uppdrag han fått, men för all del emot hwar man 
lakttaga den allra ſtörſta tyſtlaͤtenhet. Flickan fåg på 


ning. Enaelffa och Franſka regeringarne hafz 
wo bn 1185 fitt bifall till. detta tila, 
hwilket blifwit afſändt till Conftantinopet för 
att erhålla Sultans underſkrift. D. 31 Juli 
afgick detta förſlag från Conſtantimopel till 
Petersburg, och förft + medio af Auguſti kun⸗ 
de man hafwa ſwar derpa i Paris och Lon⸗ 


don. Att det blir afſtäende kan man näſtan 


taga för gifwet. Emellertid huſera Rysſarne 
till den grad ſaͤſom herrar i furſtendömena 
att Engelſka regeringen den 2 Auguſti ſett ſig 
föranlåten att 1 öſwerhuſet tilltännagifwa att 
den ſamma dag afſkickat en kurir till Peters⸗ 
burg för att genom fin derwaraude miniſter 
fordra förklaring öfwer betydelſen af Ryſke 
öfwer⸗befälhafwarens, general Gortſchakoffs, 
befallning till furſtarna 1 Moldau och Walla⸗ 
chiet att till Ryſta auktoriteternas diſpoſition 
ſtälla den tribut de Hittills erlagt till Turkiet, 
och att icke widare ſkipa lag och rätt i Sul⸗ 
tanens namn. 

Det ſynes wäl ſom om man baͤde i Paris 
och London redan uu ſkulle börja märka hwad 
klockan är ſlagen; men för England ſtulle ett 
krig, till hwilket det föröfrigt icke abſolut 
wore twunget, medföra få ofantliga koſtna⸗ 
der och merfantila förluſter, att det ſynbart 
beſtämdt icke will draga ſwärdet, förr än alla 
diplomatiſta reſurſer blifwit uttömda, och det 
engelſka folket fullkomligt klart inſett att ſu⸗ 
tet annat äterſtär att förföfa än krig. Men 
emellertid har Ryſsland fått befäſta ſin ſtäll⸗ 
ning i Donaufurſtendömena, koncentrera fina 
ſtridskrafter, utmatta Turkiet genom de laͤng⸗ 
wariga ruſtningarne och förnöta ſommaren, 
hwarefter höſtſtormarne inom fort mäſte twin⸗ 
ga de förenade flottorna att ſöka winterqwarter, 
da Porten enſam mäſte utkämpa ett winter⸗ 
fälttåg med de öfwerlägsna och ſtridstunni⸗ 
gare ryffa axmeerna, hwars utgång knappt 
kan wara twifwekaktig. 

En korrespondens i l'Indep. Belge från 
Konſtantinopel af den 21 betecknar kriget ſom 
oundvikligt. AM 

Turkiſka flottan, fom ligger färdig att ut⸗ 
löpa i Swarta hafwet, räknar 41 fartyg med 
1404 kanoner. De allierade flottorna, fom 
ännu ligga i Beſikabugten, räkna 40 fartyg 
med 2517 kanoner. Ryſka flottan i Swarta 
hafwet utgöres af 34 fartyg med 1898 kano⸗ 
ner. 

Wienerbladet „Wanderer“ påftår, att "Förs 
enta Staterna” erbjudit Turkiet underſtöd bade 
i penningar och ſtridskrafter. 

Från Konſtantinopel har man, med tele⸗ 
graf via Wien, notiſer af d. 25 Juli, Sin⸗ 
nesſtämningen war lugnare, troligtwis ſedan 
underrättelſen om det der till ſtaͤnd komna 
biläggningsförſlaget hunnit ſprida fig. Icke 
deſtomindre fortforo krigsruſtuingarne och gar⸗ 
derna gå till Schumla. Profetens fana 
och den Heliga ſkjortan — en qwarlaͤtenſkap 
efter en afſomnad helig turkiſk munk — woro 
ännu icke uthängde. 


[3 August! 46930 


Frankrike. 

Kejſaren har förnyat det redan en gång 
miſslyckade förſöket att genom ſtor⸗inſpeklörer 
få reda få wäl på allmänna ſinnesſtämningen 
landet, folkets och orternas wertliga behof, 
ſamt furu prefekterna och deras underlydande 
ſtöta de dem anförtrodda ſyſslorna. Denna 
gång har inſpektörernas antal bliſwit ökadt 
till 9, hwilka blefwo utnämnde den 23 Juli, 
och ſnart ſkolg börja fina eriksgator. 


Italien. 8 

Härifrån låter det åter bedröfligt. Förbit⸗ 
tringen hos de förtryckta är gränslös och de 
polikiſka morden bliſwa allt talrikare. J Kyr⸗ 
koſtaten haſwa flere af Oſterrikarne beſatta 
ſtäder bliſwit förklarade i belägringstillſtand 
och kanonerna framkörda pa gator och torg. 
Afwen på Sicilien och i Lombardiet glimmar 
upproret under . 


ina. 

Upproret gör fruktanswärda framſteg och 
Canton torde fnart falla i inſurgenternas hän⸗ 
der. Det är nu ingen twifwel, mer att le⸗ 
darne af detta wäldiga uppror äro kriſtne och 
att ändamålet går ur på ingenting mer eller 
mindre än omſtörtandet af både dynaſti, re⸗ 
bars en och religion. Att engelsmännen 


bhafiva fin hand med i ſpelet är näſtan ſäkert. 


Underwisningswäſendet. 

Swenſka Tidningen, fom i detta wigtiga 
ämne hyllar friſinnade äſigter, har nyligen 
innehållit följande begrundanswärda artikel: 

Wi öfwerensſtämma fullkomligt uti klagan 
öfwer ökandet af de qvantitativa fordringar 
a barnens och huglingarnes kunſkap, deras 
nedtryckande under ua tillkomna ämnen, det 
oupphörliga framflyttandet af desſas omfång, 
de förſwärade examina, minnets öfwerlaſtning, 
få ſtabligt för den ſanna bildningen, den o⸗ 
naturliga öfweranſträngning allt detta föran⸗ 
leder, och deſs menliga moraliſka, intellektu⸗ 
ela och fyſiſta inwerkan, d. w. ſ. på hjerta, 
förſtänd och menniſkokropp. Allt detta är full⸗ 
komligt ſannt. Alla förena fig uti denna 
klagan. Cchefen för Eckleſiaſtikdepartementet 
och kyrkoherden i Clara, de warmaſte förſwa—⸗ 
rare af det gamla ſkolſyſtemet, räcka ſäkerli⸗ 
gen härutinnan handen ät biſkopen i Carlſtad 
och kyrkoherden i Tillinge, de längſt framſtä⸗ 
ende i det det nya! Ingen buſkar eller för⸗ 
ſwarar denna onaturligt öfweranſträngande 
läsning i yngre är. Och likwäl fortfar den! 
Har nägon bewiſtat ett läraxeſammanträde, 
ft har han nog ockſa hört, hurn, Då denna 
råga: „den genom de höga kunfkapsfordrin⸗ 
garne föranledda ſkadliga öfweranſträngnin⸗ 
en,“ förekommer, alla lärarne, i den ſköna⸗ 
te endrägt, betyga, att fordringarne böra ned⸗ 
ättas. Men nu kommer frågan om i hwil⸗ 
a ämnen detta bör ſke! Läraren i latinet 
yttrar, att hans ämne blifwit betydligen nedz 
fatt i ſenare tider, mot hwad det warit förr, 
och att nuwarande fordringar äro de minſta 
möjliga, Likaſa läraren i grekiſka. Den i 


hebreiſkan hoppas att icke beröſwas fina få 
pſalmer. Matematiſta läraren erinrar, att 
hans ämne nyligen blifwii något upprättadt 
ur läugwarig miſswärd, och hrkar att det 
måtte utvidgas, för att uppfylla anfpråfen 
a en god elementarunderwisning. Lärarne 
ilefwande ſpräk anſe fina fordringar wara 
noga afpasſade efter behofwet att på egen 
hand funna inhemta den nyare tidens bild— 
ning. Hiſtoriſka läraren wet ingen rimlig 
nedſättning att föreſtä. Kriſtendomsläraren 
hoppas, att inſkränkning icke ifrägakommer i 
ſtolans wigtigaſte ämne. Läraren i natural⸗ 
hiſtoria klagar öfver ſitt ämnes ännu fort⸗ 
farande ſtyfmoderliga behandling. Ingen ans 
fer ſaͤledes nedſättning möjlig 1 fitt ämne! 
Huru ſkall da den förderfliga öſweranſträng⸗ 
ningen funna förekommas? 

Wi känna endaſt två utvägar Härtill. An- 
tingen maͤſte man beſluta fig att återgå till 
1820 ärs ſkolordning och deſs werkligen ömk— 
liga fordringar wid afgängen från gymna⸗ 
from, i lefwande ſpraͤk, matematik och hiſto⸗ 
ria, hwilka nu egas af 14 års gosſarz eller 
ockſa mäſte man — ſkola wi wäga uttala 
detta för mången få hemſka, få widunderliga 
och likwäl få naturliga wal? — framſtjuta 
de döda ſpräkens läsning till en mognare ål= 
der, då det wiſar fig hwilka, dels i följd 
af lefnadskallelſe, dels i följd af förmåga, 
böra egna fig åt de döda ſpraͤkeus ſtudium. 
Så länge man twekar mellan desſa båda ut⸗ 
wägar och icke will eller waͤgar wälja någons 
dera, mäſte den ſkadliga anſträngningen fort⸗ 
fara. Wi uppmana härmed på det allwar⸗ 
ligaſte en hwar, ſom känner någon tredje ut⸗ 
wäg, att uppgiſwa den, ty ſaken — det upp⸗ 
wäxande ſlägtets intellektuelg och fyſiſta (för- 
ſtänds⸗ och kropps) krafter — är alltför wig⸗ 
tig att lemnas derhän, under alla ſkolpartiert 
gemenſamma fördömelſe. 

„Det är alldeles obeſtridligt, att af alla ſtol⸗ 
ämnen äro de döda ſpräken de ſwäraſte och 
meſt anſträngande. Atte i ſpäda år begynna 
med dem är föga ſkadligt, i fall näſtau in⸗ 
genting annat läſes, ſaͤſom händelſen warit i 
wåra ſkolor ända tilldeſs de nyare ſkoläſigter⸗ 
na härutinnau tillwägabragte en helſoſom för 
ändring. Man erinre fig att efter 1820 års 
ſkolordning ſkulle lefwande ſpraͤk icke läſas i 
neder- eller (med en falſk Benämning få kal⸗ 
lade) lärdoms⸗ſkolan, utan förſt begynna 
- gymnaſium. Mey ſedan man begynt att 
amtidigt med de döda ſpraken läſa de lef⸗ 
wande, lära fig någon matematik och hiſtoria 
m. m., da mäſte dundwikligen en anſträng⸗ 
ning inträda. Will man förekomma 144 


2 


maͤſte man, ſaͤſom ſagdt, antingen återg 


1 kaſta hela den nyn bildningen öfwerbord - 
| 


olan, och framſtjuta den till åren efter 
ſkolan, ſaͤſom händelſen warit med de fc 
af oſs, eller ockſa maͤſte man framgå, och i 
fådant fall framſtjuta de mer anſträngande 
15 RR till den för dem lämpligare aͤl⸗ 
ern. 


honom, full af förundran. Ni känner alltſaͤ ſtadsſtrif⸗ 
waren?“ frågade hon. 

„Hans namn och förhållanden, min ſtöna Therese,“ 
ſwarade Holm. Men nu, förtroende emot förtroende, 
hwarföre ſuckade ni uyß, då jag talade om den ſiygga 
poſtmäſtaren?“ 

Länge förſökte hon undflykter, men bigtade ſlutligen 
och Berättade att hennes fivåger, fom tillita war hennes 
förmyndare, wille tvinga henne att gifta fig med poſt⸗ 
mäſtaren, hwilken begärt hennes hand; men, ”Helldre ka⸗ 
ſtar jag mig i fjön, ”flöt hon, utbrytande i tårar. 

„Na fer ni,“ tröſtade asfesforn, huru wäl det war att 
ni anförtrodde mig edra bekymmer, hwilka jag föröfrigt 
redan anat. Och när ſkulle brölloppet firas?“ 

„När jag ſpller mitt adertonde är, hwilket inträffar om 
7 månader,” ſwarade hon. 

„Nä, war då utan bekymmer, kära Therese,“ förſäkra⸗ 
de asſesſorn. Deßförut ſrall mycket förändra fig. Här 
har ni min hand derpa, att poſtmäſtaren icke ſtall blifwa 
er man, och att ſwägern ffall ſkatta fig Både lycklig och 
hedrad, när den nu obemärkte Carl Bothe en dag kom⸗ 
mer och anhåller om Thereſes hand.“ 

„Ack, det ſkall wäl aldrig inträffa,“ ſuckade hon; ty 
för att werkſtälla det ni nu lofwat, maͤſte ni ju wara en 
riktig trollkarl.“ 

„Ja, men en god,“ förſäkrade asſesſorn, anbefallde 
henne ännu en gång den ſtörſta tyſtlatenhet, och git med 
ett wänligt, god natt! upp på fin kammare. 

Full af förundran blickade flickan efter honom. Hen⸗ 
nes bedröfwade finne kände fig emellertid lifwadt af en 
hoppets ſtraͤle. 


Ett halft är efter desſa händelſer hade förſwunnit. 1 
ett gäſtrum på „Gyllene Swanen“ futo fyra wänner 
kring en rykande bal och firade ſtadsſkrifwarens födelſe⸗ 
dag. En femte perſon, men ogerna ſedd, inträdde oms 
kring kl. 9 och bad med ett widrigt leende att få delta⸗ 
ga i ſällſkapet, framſtällande 1 detſamma till ſtadsſkrif⸗ 
waren ſin lyckönſtan. Härunder kaſtade han en arg blick 
på Therese, fom wid hans inträdande ſkyggt hade af⸗ 
lägsnat fig från den älſkades ſida; ty hon kände en rifz 
tig faſa för poſtmäſtarens elaka tunga och bitande an⸗ 
märkningar. 

„Den afſkywärda menniſkan har förſtört all mår gläds 
je, brummade ſtadsſkrifwaren, under det den förre töm⸗ 
de ſitt glas för hans wälgäng, och uppdukade aͤtſtilliga 
ſtadsnyheter med fin giftiga ondſkefulla tunga. 

Ute hade emellertid blifwit ett riktigt hundwäder. Tiu⸗ 
tande jagade Februariwinden ſnöflingarne i tjocka ſkyar 
emot fönſtren. 

Man talade om det elaka wädret, och ſlutligen kom 
man äfwen in på kapitlet om aningar och ſpöken. Apo⸗ 
thekaren war en ifrig andeförſwarare. Hau paͤſtod att 
ingen menniſka kunde förneka deras tillwaro, och förſä⸗ 
krade till ſlut att han nyligen, då ett ſiukbud wid mid⸗ 
natten paͤkallat hans närwaro i officinen, hade fett fin 
aflidne prowiſor ſtä wid ſtampmortaren, alldeles jåfom 
han gick och ſtod här i lifwet. 

Therese och hennes ſyſter, den lilla wänliga wärdinnan, 
gjorde det ena utropet efter det andra. 

„Pah, bara barnsligheter!“ motſade poſtmäſtaren;“hu⸗ 
ru kan man tro på nägot ſaͤdant? Hade ni underſökt 
ſaken närmare, få ſkulle ni lätt hafwa öfwertygat er, att 
det endaſt war en optiff milla.” 

Stadskasſören inſtämde med honom; men doktorn fom 


war en ifrig förſwarare af den animala magnetismen, 
wederlade dem begge med aͤtſkilliga tilldragelſer, ſom han 
ſjelf hade upplefwat. 

Apothekaren, ſom nu funnit en tapper allierad, för⸗ 
fäktade med hardnackenhet fin åfigt, och ön ſkade intet hö⸗ 
gre, än att den allt beſtridande poſtmäſtaren en gång 
måtte råka ut för något rätt öfwernaturligt. Stadsſtrif⸗ 
waren blef för det meſta tyſt. Närwaron af hans rival 
hade alldeles förſtämt honom. 

Striden hade ſaͤlunda warat en god ſtund och den an⸗ 
dra bålen war nära på tömd, då wägguret angaf mid⸗ 
nattsſtunden. Juſt derwid hördes trenne laͤngſamma flag 
på förſtugudörren. 

Hela ſällſtapet, till och med den twiflande poſtmäſta⸗ 
ren, hoppade högt till af förſträckelſe, Blott den lilla wär⸗ 
dinnan log ſatiriſtt och menade att det war hennes man, 
fom lofwat komma igen på morgonen, och git derwid 
att wäcka kyparen, hwilken ſnarkade godt wid ſpiſeln. 

Denne tumlade upp, tog nyckeln och gick att öppna. 

Men f ſtället för wärden, inträdde ſnart en uti kap⸗ 
pa och tjock pelsmösſa inſwept perſon, botade fig ſtilla⸗ 
tigande för ſällſkapet, och bad wärdinnan att lemna fig 
rum för natten. 

De ſtridande hade plötsligt toſtnat. Alla betraktade 
den mißtänkt utſeende fremligen. 

Wärdinnan befallde Therese att laga i ordning rum⸗ 
met N:o 7, och bad gäſten att under tiden taga plats i 
den warma kammaren. 

Rätt gerna ſwarade denne, men jag ber att ni förſt 
wille giſwa mig en kopp the. 

(Fortſ.) 
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Wi bekänna oss aldrig hafwa kunnat fatta 
den faſa, fåfom för en olhcksdiger tanke, hwar⸗ 
med anhängare af den äldre ſkolbildningen 
betrakta hwarje förſlag att framflytta de döda 
ſprätens underwisuing till en mognare alder, 
da tankeförmägan är mera ſkärpt och fåledes 
lämpligare till inhemtande af ett ſpräk, fom, 
dels genom fin konſtrita byggnad, dels genom 
den forntida werldsodling det till hör, dels 
ockſa genom deſs med wärt eget ſpraͤt obe⸗ 
fryndade art, är få ſwärt fom latinet, att 
män, fom derät egnat en 10-årig ſtoltid, och 
ytterligare odlat ſpraͤket under en lång aka⸗ 
1 bana, ändå ofta mäſte genomläſa en 
latinſt mening flere gånger, innan den blir 
för dem klar. Ganffa ofta har blifwvit ſagdt 
och upprepadt, att under tider, da kyrkan, 
wetenſtapen och politiken talade latin, ſamt 
de lefwande ſpräken woro ſnart ſagdt utan 
någon litteratur, da man i många hem, i 
ſynnerhet preſthem, talade latin, då de fleſta 
läroböcker woro på latin, kunde det wara, om 
icke naturligt, hwilket wi ändå icke wilja med⸗ 
gifwa, dock förklarligt, att begynna underwis⸗ 
ningen med ett ſpräk fom dä war bildnin⸗ 
gens modersmäl; men att nu, då förhällan— 
dena äro få förändrade, då den europeiſka weten— 

open och litteraturen tala tyſta, engelſka och 
ranſyſka, och diplomatiken endaſt det ſenare, 
att nu fortfara med latin, ſäſom bildningens 
företrädeswiſa ſpräk, ſaͤſom deſs grundläggan⸗ 
de ämne, dertill hafwa wi, under omſorgsfullt 
aktgifwande a hwad till förſwar för denna 
åfigt blifwit ſagdt, icke lyckats att funna or 
känna ett enda giltigt ſtäl, och maͤſte, intill⸗ 
deſs ett ſaͤdant kan uppgifwas, betwifla deſs 
tillwaro. 


Obeſtridligt mäſte det wara en fördel, att 
icke börja ett ſwaͤrt fremmande fpråf med hes 
la fin abſtrakta begreppskrets, innan man ge⸗ 
nom en lättare, med wärt eget befryndadt 
ſpräk förwärfwat fig något ſprakſinne, någon 
wana att wända fina begrepp i fremmande, 
icke alltför mycket från war egen odling af 
wikande former. Wi förftå icke hwarmed 
detta kan wederläggas. Och ſkulle det kunna 
wederläggas till för underwisningens begyn⸗ 
nande med latin, få är klart att bewiſet i 
änn högre grad gäller för grekiſkan, fom 
dels genom fin äldre, på den romerſta litte⸗ 
raturen få mycket inwerkande beſkaffenhet, 
dels genom ſin bildlighet och rikedom, ju gör 
den kill, grundläggning för ſpräkbilduingen 
ännn tjenligare — eller hwarföre icke med 
hebreiſkan, bm man helt nyligen i Frankri⸗ 
ke pa fullt allwar föreſlagit till begynnande 
ſpräk? Ar månne icke den miſstanken för⸗ 
låtlig, att om de lärde männen kunde lika 
wäl ſin grekiſka och fin hebreiſka fom fin las 
tin, få yrfades nog början der. Der deras 
lärdom börjar — och någon gång ockſä fu 
tar — der mäſte äfwen wi andra börja! Hwar⸗ 
före ſträfwa wi andra få mycket deremot? 
Emedan wär kunſkap icke kan och icke får 

uta med latin. Ett “eum laude“ deruti 
är icke nog för wåra yrken, för war bildning, 
och gifwer oſs inga paſtorater, intet älders⸗ 
bröd. 


Kan det werkligen wara förnuftigt, att uns 
der tio ar, från åtta till aderton eller tjugo, 
d. w. ſ. den wanliga ſtudentäldern, upptaga 
en få betydlig del af ſkoltiden med ett ſpräk, 
uti hwilket man icke da hunnit längre, än 
att funna redogöra för några få författare 
och uttrycka fig hjelpligt i ſkrift, ſamt derföre 
nödgas ännu något år fortſätta ſtudium af 
detſamma wid univerſitetet, för att upphinna 
den måttliga kunſkap fom fordras wid en em⸗ 
betsexame , och ſedan lemna ſpraket i ſitt 
wärde? Ar ſaͤdant werkligen en wäl anwänd 
tid? Haſwa wi råd dertill, då, för wart 
korta menniſkolif, wetenſkaper, yrken, bildau⸗ 
de litteratur göra på wär lämpliga beredelſe 
i ffolan få ſtora anfpråf? Kan det belwif⸗ 
las att icke en tredjedel, eller ätminſtone hälf⸗ 
ten af den tid, ſom un på de döda ſpräken 
anwändes, ſkulle wara tillräcklig, om deras 
lärande framflyttades till en alder, då tanke⸗ 
kraften och ſtudieſörmaͤgan är ſtörre? Och 
hwilken förmån att de många, fom wid den⸗ 
na ålder tidigare ur ſkolan afga till närin⸗ 
gar och yrken, ända ditintills uteſlutande haf— 
wa fått ſysſelſätta fia med ämnen, af hwilka 
de för fin lefuads kallelſe haſwa gagn? Och 
huru wigtigt att till denna alder fa 1 
ta ett beſtämmande af en bana, hwarkill det 
Då förſt med ſäkerhet wiſar fig om krafter 
att ega denſamma finnas, i ſtället för att onö⸗ 


digt hafwa förſpillt en tid, dyrbarare i fame 
ma mån läskrafterna äro kinga? 7 

„Förſpilla fin tid på latin! Icke alltid, 
för hwad lefnadskallelſe fom helſt, hafiwa gagn 
af detta ſpraͤk! — Hwilka wädliga paͤſtäen⸗ 
den! Detta ſpräk har, mer än något annat 
ämne, ſtärkt tankekraften och bildat ſinnet, 
om man ockſa ſedermera aldrig fer i en la⸗ 
tinſt bok.“ Sa höra wi oss tillropas. 

Ja, wi haſwa ofta hört detta. Det är ett 
antagande, fom icke låter fig bewiſas, en 
ſjelfbehaglig ſats om latinet, ſäſom bildnin⸗ 
gens grundwal, hwilken omöjligen kan förs 
klara de många motſägelſer den föranleder, 
och är i uppenbar ſtrid med erfarenheten, 
hwilken witsordar icke blott få många enſkil⸗ 
tes, utan äfwen hela tidehwarfs, hela folk⸗ 
ſlags, menniſkoſlägtets ena hälfts, qwinnaus, 
ofta höga och rika bildning utan latin — och 
twertom en gauſka låg och obrukbar bild⸗ 
ningsgrad med latin. 

Hurn wore allt detta möjligt om ſatſen 
wore ſann? 

Det är denna öfwerdrift uti äſigten om 
latinets werkliga bildande inflytelſe, denna 
wautro d deſs undergörande matt, ſom wi 
måjte beſtrida. 
nr —... > > 

Anekdoter. 


Neworker⸗tidningen Sun“ innehåller föl⸗ 
jande: Hr James Vatſon från Airide ſäger: 
Copalgummt, upplöſt i chloroform, är ett 
godt medel mot ihåliga tänder. Jag har of⸗ 
ta amvändt detſamma och den nytta det med⸗ 
fört mina patienter är werkligen förundrans⸗ 
wärd. Sättet hwarpaͤ det brukas är ſimpelt 
och lätt. Jag reuſar den ihåliga tanden och 
befuktar litet bomull med det upplöſta ämnet. 
Detta inſtickes i den angripna tanden och 
fmärtan upphör ögonblickligt. DÅ detta mes 
del är behagligt i fina följder will jag råda 
alla fom lida af detta förſkräckliga onda att 
dermed göra ett förför. 


Kungörelſe. 


Wälſrejdade ſökande till tvenne ledigwarande mätare⸗ 
beſtällningar här i ſtaden hafwa att fig anmäla inför 
Magiſtraten ſiſt inom denna månads utgång, och med⸗ 
elas den förändring I lönewilkoren, att mätaxe⸗arfwodet, 
hwilket förut utgjort 4 runſtycken, hädanefter utgår med 
6 runſtpcken för hwarje tunna, fom uppmätes. 

Carlſtads Raͤdhus den 1 Auguſti 1853. 


Eutreprenadauktion. 


„Fredagen den 21dre näſtkommande September kl. 12 
pa dagen kommer inför Drätſelkammaren 4 Rädbuſet 
härſtädes offentlig Entreprenad⸗auktlon att anſtällas, i 
ändamål att till den minſtbjudande upplåta leſwerering 
af tlenlig ſand och ſten under påföljande winter, för ſtora 
Torgets omſättning är 1834; åtgående enligt uppgjordt 
förſlag af ſand cirka 1,755 och ſten dito 820 kubikalnar. 
Warandes tid och ſtälle, för början och fortgängen af 
lefveranſen, hwarfbre antaglig borgen bör ſtällas, beſtämd 
till ſtrart eſter Carlſtads wintermarknads ſlut & platſer 
fom blifva anwiſade ä ſtora torget, hwarom allt ſäwäl 
fom wilkoren i öfrigt wid ſelfwa auktionstillfället före 
förrättningen widare ſrall tilltännagifwas. 

Carlſtad den 5 Auguſti 1853. 


Drätſelkammaren. 


Genom auktjon, fom förrättas inför Wermlands Re— 
gementes Beklädnads-Direktion a Lands-Kontoret i Carls 
ſtad, Måndagen den 26 September kl. 11 f. m. kom⸗ 
mer för nämnde Regementes behof att upphandlas, 800 
par Läderſtor enligt ſaſtſtälld modell; hwilket härmed till 
Spekulanters underrättelſe warder kungjordt, jemte tills 
kännagifwande, att waran, omkoſtnadsfritt för Direktio⸗ 
nen, ſtall levereras i Regementets förråd å Troßnäs 
fält, 50 par ffor inom den 1 November detta år, och 
äterſtoden 750 par, före den 16 Januari 1854, wid det 
anſwar för briſtande eller kasſabel leveranee ſom Kongl. 
Reglementet angående Krono-auktioner, den 20 Decem⸗ 
ber 1825 beſtämmer; kunnande ſörſeglade anbud före 
auktionen till Beklädnads-⸗Direktionen under adreß: Carl⸗ 
ſtad inſändas. Carlſtad den 23 Juli 1853. 

Beklädnads⸗Direktlonen. 


— — — — —— 
Till Salu. 


Godt saltadt Kött i tunnor, försäljes i 
kommission af A. T. BRATTBERG. 


den Norrköpings Hvetemjöl, 

Holländsk Sill i kaggar, 

Cabeljo, utmärkt hvit och vacker, 

Höganäs Stenkärl af de flesta brukli- 
ga sorter, m. m., hos 


J. A. ÅKERSTRÖM. 


Godt Korn & Blandkornsmalt hos 
J. A. ÅKERSTRÖM. 


REVERSALER 


på godt skrifpapper, för nya och omsat- 
ta lån, såväl i Provincial-Banken härstä- 
des, som äfven i Banko-Diskonten, äfven- 


som Prest=-Atllester, à härvarande 
Boktryckeri. 


TOMMA KÄRL, 


större och mindre, såväl träd- som jern- 
bandade, finnas till salu på Herregården 
hos L. O. PALIN. 


Prima Norrköpings Hvetemjöl, 
Godt Rågmjöl hos 
C. E. HOLMBERG. 


Hautschuk-Galocher, 
såväl för Damer som Herrar, för billiga- 


ste priser hos Fr. LEororp NYGREN. 
Ren och fröbar 


Nylands Utſädes⸗Ra 
af dee fort, uti 5 för ſäljes De 
Fr. Leopold Nygren. 


Oſtgötha Grädd⸗Oſt, 
fraͤn Gräfſtens egendom, hos 
Fr. Leopold Nygren, 
Utmärkt god och för håret konserve- 
rande Märgpomada, priset 4 2 sk. pr burk, 
äfven finnes svart och hvitt Hårvax hos 
C. A. STRÖMBERG, 
Perukmakare. 
En svart långhårig vacker hynda finnes 
till salu för billigt pris. Säljaren upp- 
gifves å detta Boktryckeri. 


Utbjudes hyra. r 
Uti Handlanden Fagerſtröms gård finnas 
3 rum att hyra i ſtora byggningen ſamt 2 
rum och kök i den mindre. Uppgörelſe kan 


ſke med Fr. O. Kihlſtröm. 
Diwerſe. 
Avertiss emen. 


Under Landtbruksmötet i Lidköping serveras af under- 
tecknad Frukostar och Aftonmåltider, samt efter beställ- 
ning äfven Middagar, derjemte håller jag allmänheten 
tillhanda allt hvad till en fullständig Källar- och Schwei- 
zerihandel hörer, såsom: Bpirituosa af alla slag, Kaffe, 
Ile, Lemonade, Belter- & Sodavatten m. m.; äfven får 
underrätta det Sällskapet Modell, bestående af 1 Herre 
och 3 Fruntimmer, från södra Tyskland, gifver hvarje 
dag Musikaliska Aftonunderhållningar. 

Lokalen är i Gammelstaden uti hr Handlanden Jeans- 
sons hus i grannskapet af kyrkan och elfven. 


F. WW. Roos. 
Uti undertecknads ſtänd a ſtora under ſiſt 
förflutne Pehrmeſs marknad, har någon, wid 
ett tillfälle da ett Poſitiv lät Höra fig, i för⸗ 
tjusningen häröfwer ſprungit fin wäg och; lömt 
efter fig en bundt garn, fom på beſkrifning 
fan återfå. 8 8 
P. Strön 
9 Hattmakare. 4 
På undertecknads 


BOKTRYCKERI 


emottagas 
beställningar 
af: vanligt Boktryck; Linjearbeten: Blan- 
ketter till Räkenskaper, Postkartor, Debet- 
sedlar, Dagböcker, m. m.; Accidensarbe- 
ten: Invitations-, Adress- och Visitkort, 
Notifikationer, Cirkulärer, Etiketter, Kon- 
noissementer, Fraktsedlar, Qvittenser, Pris- 
kuranter, Fastebref m. m.; såväl i svart, 
som Silfver-, Bronz och vanligt Färgtryck. 
Och expedieras alla arbeten skyndsamt 
och med största noggrannhet samt för 
billiga priser. 
O. Cronquist. 

Nero 8 af denna tidning utgifwes Lörda⸗ 
gen den 20 Auguſti. 


Carlſtad. O. Cronquiſt. 


ANMÄLAN. 
Wermlands-Posten utkom- 
mer under sednare hälften af detta år 
hvarje Lördags afton omkring kl. 6, och 
blifver prenumerationsafgiften för 26 M 
4 R:dr 36 sk. B:ko, eller, tillsammans 
med postarfvodet, 2 R:dr B:ko, och kun- 
na reqvisitioner ske såväl å detta Bok- 
tryckeri, som å alla Postkontor i riket. 
Annoncer emottagas till införande efter 
ett pris af Två sk. B:ko raden, innehål- 
lande 40 petitbokstäfver, dock ingen an- 
nons under 8 sk. Bko, och böra dessa 
inlemnas sist Thorsdags förmiddagarne å 
detta Boktryckeri, hvars lokal är i Kop- 
parslagare C. F. Lidbergs hus midt emot 
Gästgifvaregården , en trappa upp. 
en O. CRONQUIST, 


Boktryekare och ansvarig utgifvare. 


I Domkyrkan predika, 
13-de Söndagen efter Trefaldighet: 
Högmessan, Komministern Mag. C. G. Hultgren, 
Aftonsången, Regementspastorn I. V. Mellquist. 


Katechismiförhör hålles nästa Söndag kl. 9 f. m. i 
Domkyrkan med 5:te, 6:te, 7:de och 8:de rotarne. 

Carlstad den 16 Augusti 1853. 
2 L. F. MELLQUIST. 


Pastors-Embetet får härmed tillkännagifva, att den till 
utvidgande af Församlingarnes Kyrkogård utsedda och 
inköpta platsen kommer att nästa Söndag, den 21 dennes, 
för detta ändamål invigas. Högtidligheten företages ome- 
delbart efter aftonsångsgudstjenstens slut, och inbjudas för- 
samlingarnes ledamöter att från kyrkan begifva sig till 
den utsedda platsen, för att bevista den kristliga invig- 
ningen "deraf. 

Carlstad den 16 Augusti 1853. 

L. F. MELLQUIST. 
— —— 7 —— 


Stiftsnyheter. 

Speeimen cathedrale för den sökta Historiska Lek- 
tionen härstädes är utsatt: 

för Mag. E. Fåhreus till den 19 nästinstundande Ok- 
tober; 

för Mag. J. Landin till den 22 i samma månad; 

för Mag. J. Frykholm den 5 nüstiustund. November. 

Förordnad: S. M. Adj. D. Nordmark att fortfa- 
rande bestrida pastoralvården i Sunne, sedan Kgl. Maj:t 
beviljat Kyrkoherden derstädes Doktor A. Fryxell ett års 
förlängd tjenstledighet från den 1 dennes. 
Med benäget biträde anställer undertecknad å Nysäter 
i Gilberga socken, Söndagen den 21 Augusti 1853 


MUSIKALISK SOIREE 


med 
då Musikstycken komma att utföras enligt följande 
3 Program: 

110. Tema med Variationer. för Violin af Rode, exeqv. 
af undertecknad. 

2:0. Sång för Mansröster, exeqv. af Hrr Amatörer. 

3:o. Souvenirs de Boulogne, deux Duos Concertants pour 
Piano et Violoncell af Volff och Beriot, exeqv. af 
en Musikälskarinna och undertecknad. 

4;0. Sang (Solo för Soprano), exeqv. af en Musikälska- 


» rinna, 

520. Grande Fantasie för Piano af Herz, exeqv, af un- 
dertecknad. . 

6:0. Sång för Mansröster, exeqy, af Hrr Amatörer. 
710. Solo för Violin af Beriot, exeqv. af undertecknad. 
Biljetter à 32 sk. Banko säljas vid ingången till Soi- 
rden, som börjas kl. 5 e. m. 
5 Otto Holmberg, 

Musik-Direktör. 


Carlſtad. 9 
Under de ſednare dagarne i weckan har 
warit en owanligt ſtark och ihållande neder⸗ 
börd, få att man kunde tro fig förſatt midt 
i tjocka höften. Att den werkat godt på wal⸗ 
larne är otwifwelaktigt, och blir un en wacker 
efterhöſt, ſa torde man möjligen här och der 
få göra en andra flotter. ; | 
Sedan rägberguingen häromkring nu till 
ſtörſta delen är ſlutad, har det wiſat fig att 
rägen både gifwit bättre i ſpann än man 
kunnat förmoda, och dertill är af en ſärdeles 
god beſkaffenhet, hafran 25 tagit fig mycket 
och de ännu fullkomligt friffa potäterna äro 


— 
ü 


Lordagen den 20 Auguſti 


högſt lofwand. Ny torgförde råg har blifvit 
ſaͤld till 15 rdr och potatis till 4 rdr tunnan. 

— Sedan med förra poſten den obehagli⸗ 
ga underrättelſen ingått att koleran utbrutit 
i Götheborg, hwilken ſtad af auktoriteterna 
derſtädes, efter läkarnes hörande, blifwit för⸗ 
klarad för ſmittad, och ſedan allt antyder, att 
hon äfwen fått inſteg i hufwudſtaden, oaktadt 
officielt tillkännagifwande derom ännu icke in⸗ 
gått, få har man härſtädes mer och mer fett 
5 in uti den ſannolika förwäntan, att det 
icke gerna kan dröja länge innan wi hafwa 
den olyckliga ſjukdomen äfwen inom wara 
murar, efterſom wår ſtad ſtär i få liflig ſſö⸗ 
kommunikation med begge nyſsnämnde orterz 
och ehuru det wisſerligen är en pligt att icke 
underlåta förſöka hwad fom kan aͤſtadkommas 
med ſpärrningsätgärder, då få många tro på 
deras ändamålsenlighet, och Då det icke kan 
förnekas att wi efter. allt ütſeende hade dem 
satt tacka derför att ſjukdomen icke fick inſteg 
härſtädes da den om höſten är 1850 grasſe⸗ 
rade i Götheborg och Chriſtianig, ſamt åf 
wen gjorde en haſtig paͤhelsning i några de⸗ 
lar af detta län, få funna wi likwäl icke un⸗ 
derläta fäſta uppmärkſamheten derpaͤ, att den 
tidigare ärstiden nu, jemte kolerans denna 
gång, ſynbart mycket haſtigare kringgripande, 
lemnar föga utſigt qwar åt förhoppningen att 
undgå henne. Wi ſkulle derföre tro att man 
genaſt bör wara betänkt på åtgärder, hwari⸗ 
genom de fattige genaſt efter Eolerans 1 5 
ga utbrott, erhålla tjenlig föda på ſamhällets 
bekoſtnad, äſwenſom, ſäwidt lägenhet dertill 
gifwes, friſtare lokaler, hwarförutan wi äro 
öfwertygade, att en uppmaning till ſtadens 
bättre lottade inwänare att nu, likſom år 1850, 
göra ſammanſtott af aflagda klädesperſedlar 
till fördelning bland de fattigafte genom fat⸗ 
tigwärdsſtyrelſen, ffulle röna en lika wacker 
framgång nu fom då. Den framſkridna ärs⸗ 
tiden gör allt detta af nödwändigheten högſt 
päkalladt, och fåfom ett af de werkſammaſte 
medel i öfrigt att hindra ſjukdomens häftigare 
kringſiggripande, mäſte det anſes, att perſo⸗ 
ner ätaga fig en daglig wiſitation från hus 
till Hus ſedan koleran utbrutit, hwilka der⸗ 
wid ega tillſe att renlighet iakttages, att de 
ſiuke erhålla waͤrd och medikamenter wid förſta 
ſjukdomstecken, icke ſakna de nödwändigaſta lef⸗ 
nadsbehofwen o. ſ. w. Slutligen tycka wi oss 
hafwa märkt att förſkräckelſen för ſſukdomen 
denna gång härſtädes hwarken är få allmän 
eller få häftig fom år 1850; hwilken lugnare 
ſinnesſtämning på det högſta maͤſte rekom⸗ 
menderas, då ingenting få mycket bidrager 
till ſſukdomens uppkomſt och ſpridande fom 
en otidig fruktan, wanligaſt aͤtföljd af bak⸗ 
wända Åtgärder. 1 

Sundhetsnämnden haller täta och långa öf— 
werläggningar angående ätgärders widtagan⸗ 
de för kolerans uteſtängande, och förberedan⸗ 
de åtgärder i fall af deſs hitkomſt. Bewak⸗ 
ningarne wid tullarne och Kanikenäſet beſör⸗ 
jes un, likſom år 1850, af militär. Gäſtgif⸗ 
weriet har förflyttats till lilla Waͤrnäs, ſtrax 
utom ſtaden, och wid Kanikenäſet iordning 
ſättes karantänshuſet. J fall af behof, blif⸗ 
wer äfwen karantän wid Sandbäcken för land⸗ 
wäga reſande. Staden är indelad i 5 diſtrik⸗ 
ter och uti hwardera af dem äro utſedde 4, 
5 och 6 uppſyningsmän, för att i händelſe af 
3 hitkomſt genaſt börja inſpektion i 

uſen. 

— Kurir har hitkommit med underrättelſe 
att koleran äfwen utbrutit i Chriſtiania. 

— Uti Oſterſyſslets domſaga hafwa till 
riksdagsmän blifwit utſedde: för Fernebo och 
Nyeds härader, förre riksdagsmannen Rils 
Nilsfon i Högaͤſen, och för Wisnums, Wäſe 
och Olme härader förre riksdagsmannen An⸗ 
ders Andersſon i Ona. 

— Landtbruksmötet i Lidköping har warit 
mycket beſökt, bland andra af 6 landshöfdin⸗ 

ar, hwilka dock afreſte andra dagen, efter 
Old underrättelſe om kolerans utbrott i 
oͤtheborg. 

— Den tillköpta delen af nya kyrkogaͤrden, 


hwilken i ſommar blifwit utlagd. kommer i 
morgon efter aftonſängen att af H. H. biſko⸗ 
pen högtidligen inwigas. 

— Ors ſtora regala paſtorat på Dalsland 
har af ber, rt blifwit bortgifwit till företrä⸗ 


darens fon, Theologie kandidaten Thorſten 
Ortenhlad. 


— Afwwen Carlſtads landtförſamling, Kihls 
och Nedra Ulleruds ſocknar hHafiva & ſocken⸗ 
ſtämmor uttalat fig för ristriktioner wid till 
werkning och förſäljning af bränwin. 

— Frän Filipſtad ſkrifwes den 12 dennes: 
Wär ſtad hade förliden Fredag befök af Che⸗ 
fen für Wäg⸗ och Wattenbyggnadskorpſen, 
herr Ofwerſten von Sydow, ſom war hitreſt 
i ändamaͤl att inſpektera ortens wäg- och wat⸗ 
tenbygguader, det w. ſ. Bjurbäcks⸗kanalen, 
Kroppa och Yugs-Daglzſe jernwägarne, på 
hwilken ſiſtnämnde hr Ofwerſten i ſällſtap 
med direktionen företog: en profaͤkning & den 
redan färdigwarande delen af wägen (cirka 
150 famnar), och war för detta ändamål en 
af wagnarne ſerſkildt inredd med ſäten och 
ſmyckad med löf, kranſar och blommor). Ak⸗ 
ningen förſiggick och aflopp till allmän belaͤ⸗ 
tenhet. Efter äkningens ſlut inviterades hr 
Ofwerſten på middag af direktionen, fom förs 
ut war arrangeradt 4 Forſsbergs ſalong och 
hwarti ätſkillige bland ortens ſtändsperſoner 
äfwen deltogo. Att ſkalar wid detta tillfälle 
tömdes för den nyinwigda jernwägen, deſs 
byggmäſtare och hr Ofwerſten v. Sydow an⸗ 
fe wi öfwerflödigt tillägga. Pa aftonen gaf 
hr Bergmäſtazen von Scheele en förre ſou— 
per för herr Oſwerſten ſamt jernwägsdirek⸗ 
tionen m. fl. 

J ſammanhang med ofwanſtaͤende kunna 
wi nämna, att ſamtlige arbetarne & Yugs⸗ 
Daglöſe jernwägen i går afton efter ſlutadt 
arbete ſamlade fig wid herr Eis boſtaͤd, då 
en af dem framträdde och under uttryckandet 
af deras gemenſamma tackſamhet för den tid 
Ingeniören warit deras arbetschef, och ſom 
ett framtida minne af deras tillgifwenhet öf⸗ 
werlemnade en ſtörre masſif, wäl arbetad 
Guldring, med denna inſkription: (Af tack⸗ 
ſamma arbetare 1853.“ Denna gaͤfwa 
öfwerlemnades un till hr Ekbohrn af den an⸗ 
ledning, att tillfölje af något miſsförhällande 
mellan honom och direktionen, han afſagt fig 
all widare befattning med arbetet och ſaͤledes 
med förſta ämnar afrefa härifrån, 

Emellertid wittnar detta om den aktning 
och det wärde hr E. wetat förſraffa fig af fina 
underordnade, och tillika ett wackert drag af 
arbetarne hwaribland manga, fom man wet, 
äro i högſt knappa omſtändigheter, att ändå 
uppoffra en del af deraß med ſwett och möda 
förtjenta dagspenning för att lemna ett tack⸗ 
ſamt minne ät deras hädangängne chef. 

Om orſaken hwarföre hr E. fa haſtigt ſkilde 
fig från arbetet då det få nära nått ſitt ft, 
wilja wi, fom ej närmare fänna denſamma, 
ej ingå i några detaljer, men wi tro att bo⸗ 
laget genom hr Eis bortgång förlorar en drifz 
tig arbetschef. 

— Dagens poſter meddela rörande koleran: J Göͤthe⸗ 
borg war hon ännu till 1 Thorsdags f. m. ganſka lins 
drig, och hade då icke inträngt till ſjelfwa ſtaden, utan 
höll ſig enſamt i förſtäderna. Inalles hade 24 perſoner 
warit inſſuknade, deraf 12 aflidit. Hwarken Malmö eller 
Helſingborg äro ämm förklarade ſmittade. Weners⸗ 
borgs ſtad har beſlutat att icke ſpärra, och få widt wi 
kunnat fe, finnes ingen karantänsanſtalt på hela kanal⸗ 
leden. Stockholm war ännu icke offieielt förklaradt för 
fmittadt, men ſundhetsbeivg meddelas ej. 15 perſoner 
hade inſſuknat, och 10 aflidit i mißtänkt Polera. 

— Angfartugen Weſtergötbland och Wermland hafwa 
natten till i Fredags ſtött få häftigt ihop i fjön nära 
Wenersborg att begge erfordra ſwär reparation. 


Stockholm. 
Man läſer i Aftonbladet för den 15 dis: 
Med anledning af några I natt och i dag på 


förmiddagen inträffade ae dödsfall äro 


ſtadens läkare ſammankallade i e. m. kl. 5 
för att yttra fig derom huruwida desſa döds⸗ 
fall härrört af kolera eller annan ſmittoſam 
ſjukdom. Daͤ wi ſkrifwa detta känna wi 


ännu icke reſultatet af läkarnes öfwerläggning. 
Emellertid auſe wi oſs böra meddela, att af 
desſa dödsfall tre inträffat i huſet Nio 11 
wid Gref Magni gränd inom Ladugaͤrdslands 
förſamling, der en äldre gqwinna och 2 min⸗ 
deräriga barn på f. m. aflidit. Efter obduk⸗ 
tion a liken har, vaktadt det ännu icke blif⸗ 
wit afgjordt att ſſukdomen werkligen warit 
kolera, ſaͤſom en förſigtighetsaͤtgärd widtagits, 
att ſpärra huſet der dödsfallen egt rum. In⸗ 
om Catharina förſamling ha likaledes ſiſtlid⸗ 
ne natt 2 qwinnor aflidit under miſstänkta 
ſjukdomsſymptomer. 

Da tidningen lägges i presſen, kl. 5 e. m., 
ha wi angående här ofwan omnämnda ſjuk⸗ 
domsfalls beſkaffenhet icke inhemtat någon mera 
beſtämd upplysning. Emellertid meddelas, att 
liken efter de trenne i huſet wid Gref Magni 
gränd aflidne perſoner blifwit genaſt efter 
obduktionen, förrättad af ſtadsläkaren doktor 
Blachet ſamt doktorerna Lindberg och Nyman, 
inlagde i likkiſtor ſamt afförde till Ladugärds⸗ 
lands förſamlings kyrkogard. 

Stockholms ſtads Sundhetsnämnd är kallad 
att i morgon kl. 8 f. m. mangrant ſamman⸗ 
träda i poliskammarens lokal. 

Poliskommisſarien Hammarberg har blif— 
wit beordrad att efter läkarnes ſammanträde 
i e. m. afgä ſaͤſom kurir till Tullgarn. 

Ehuru man ännu bör hoppas, att den fruk⸗ 
tade farſoten icke utbrutit i hufwudſtaden, 
hwarom ſäker belysning förſt winnes af lä 
karnes förwäntade yttrande, ha wi funnit oss 
böra omtala föreſtäende förhållanden, hwilta 
nu af ryktet på många olika fött kringföras 
och utläggas. 

= Ett i tyſka och danſka blad ſynligt rykte 
att emellan Danmark och Swerige ſkulle i 
Köpenhamn hafwa afflutats ett fördrag, hwari 
de förbundit ſig att gemenſamt upprätthålla 
en bewäpnad neutralitet i händelſe de orien⸗ 
taliſta förwecklingarne ſtulle öfwerga till ett 
krig emellan öſtra och weſtra Europa, har här⸗ 
ſtädes wunnit uppmärkſamhet, utan att man 
änn wet hwad ſanning ryktet kan innebära. 
Att opinionen högeligen ſkulle gilla en ſädan 
öfwerenskommelſe lider wäl dock intet twifwel. 
Emellertid wet man att chefen ä linieſkeppet 
Dannebrog, kommendörkapten von Dockum, 
blifwit utnämnd till chef för en liten dauſtk 
eſtader, beſtäende af 4 kelgsfarteg, och hwil⸗ 
ken lärer företagit en öfningstur ät Nordfjön. 
Hela den ſwenſt-norſka eſkadern ligger nu här 
7 ſtrömmen och krigsfartygen, ſärdeles linie⸗ 
keppet Carl 13:de äro alldeles öfwerlupna af 
beſökande. 150 man kronoarbetskarlar äro nu 
afſkickade till Slitö på Gottland för befäſt⸗ 
ningsarbeten, under bewakning af 50 man af 
Uplands regemente. Malmö ſtad har erhållit 
regeringens begifwande att upptaga ett ut⸗ 
ländſkt lan af 20,000 pund Sterl. till utfö⸗ 
rande af atſkilliga ſtörre arbeten, ſaͤſom chausſe— 
anläggning, kanal⸗ och dockbyggnad m. m. 
Hofwet har anlagt 14 dagars ſorg efter fram⸗ 
lidue ſtorhertigen af Sachſen Weimar. Man 
är nu ptterſt 1 på jeruwägen att 
e äro fullt tydliga och ſtämplingen 
ör öfrigt werkſtälld enligt författningarne. 
För ofullſtändighet härutinnan hafiva neml. åter 
500 ffepp. jern blifwit tagna i beſlag. En 
mängd läkare hafwa nu blifwit engagerade 
med ett expektorsarfwode af 1: 40 bko om da⸗ 
gen tills de inkallas i direkt tjenſtgöring, hwar⸗ 
efter de erhålla 8 rdr bio pr dag. Sedan 
koleran numera utbrutit pa få många ſtällen 
inom landet, blir nog behofwet af läkare gauſka 
ſtort. Till profesſor i grekiſka litteraturen 
wid Upſala uniwerſitet har e. o. prof. mag. 
J. Spängberg blifwit utnämnd. 


Landsorten. 

Till riksdagsmän i borgareſtändet äro för 
jande wal bekanta: i Afkerſund handl. G. O. 
Sundblad, Yſtad bagaren Gieutzelke, Malmö 
borgmäſt. 8 och handl. Koch, Jön⸗ 
köping borgmäſt. Aſker. Badgäſterna i Sö 
derköping firade Olofsdagen den 29 Juli med 
en wacker tillſtällning för den nitiſte föreſtan⸗ 
daren, doktor Olof Lagberg. Till nämnde 
badinrättning har anländt en perſon från Norr⸗ 
land om circa 30 är, hwilken önſkar att der⸗ 
ſtädes ſwetta af ſig nägon del af ſin öfwer⸗ 
flödiga korpus, hwilken lär wäga bara 26 lis⸗ 
pund!!! J Jönköping och Orebro har det 
under ſommaren blifwit ett bruk att både her 
och damer anlägga ſimdrägt, hwarigenom båda 
könen kunna anſtälla helſoſamma ſimöfningar 
i öppet watten utan att genera hwarandra. 


Från Jönköping kan ett annat år erhållas 
lärarinnor i ſimkonſten, om få önſkas. En 
mängd Norrtöpings⸗ och Linköpingsboar haf⸗ 
wa med ängfartyget Eos gjort en pahelsuing 
i Wisby och der rönt ett ſärdeles gäſtwänligt 
emottagande. Från Elfdals porfyrwerk har 
man ſkickat till England fåfom prof icke min⸗ 
dre än 15 olika arter; deraf några i tidnin⸗ 
gen Times beſkrifwas ſaͤſom warande af ut⸗ 
märkt ſkönhet. Kongl. Maj:t har anwiſat 
medel åt Landsh.⸗embetena i Götheborgs och 
Bohus ſamt Skaraborgs län, för att till Eng⸗ 
land funna öfwerſända perſoner hwilka böra 
ſöta inleda export dit från Swerige af krea⸗ 
tur och ſöka förmå engelſka ſpekulanter att 
hitreſa för upphandlingars werkſtällandez och 
från Götheborg hafva med ſiſta ängbäten ät⸗ 
ſkilliga kreatur redau blifwit på förſök dit⸗ 
fände. Wid nyſs afſlutade ting med Akerbo 
härad i Kumla inträffade det ſpektaklet att 4 
perſoner af ſjelfwa nämnden, med häradsdo⸗ 
maren i ſpetſen, bleſwo bötfälda för oloflig 
brämwinsminutering. Inom Främmeſtads fin 
af Skaraborgs län grasſerar en ſärdeles ſtark 
rödſot. Petitioner kill regeringen i bränwins⸗ 
frågan förberedas ännu på många ſtällen. F 
Chriſtianſtad har en dylik i desfa dagar er⸗ 
hållit flere Hundra underſkrifter. J Yſtad 
ſynes koleran wara i ett fatta tilltagande och 
till den 10 Auguſti, woro der jualles inſſuk⸗ 
nade 121, deraf 66 aflidit. Afwen ſtadens 
borgmäſtare Trägårdh hade warit deraf ans 
gripen, men kommit fig. Till den 11 hade i 
Köpenhamn inalles 6768 perſoner inſjuknat 
och 3653 aflidit i koleran. 

= Malmö ſtad har nyligen haft beſök af 
en bland nutidens meſt ſtorartade män, nem⸗ 
ligen en ſjöman från Bohus län, wid namn 
Falk, hwars volym är ätminſtone få ftor 
fom tre wanliga menniſkors. Hans längd är 
gauſka betydlig ſamt kroppsformerna owan⸗ 
ligt groſwa och muſtulöſa. Ryggtaflan är af 
en wanlig dörrs bredd, rundt om lifwet haͤl⸗ 
ler han 67 tum, haus lår äro fom en or⸗ 
dentlig ſmörtjerna och wadorna ſom en ſpann. 
Mannen beſitter i följd af denna jettelika 
kroppsbyggnad en utomordentlig ſtyrka. J 
Norrige ſkall han en gång hafwa 2 — twun⸗ 
gen att förſwara fig mot en öfwerſittare, fom 
trodde fig wara hela nordens Herkules. Men 
Falk tog honom med ena handen wid brin⸗ 
gau och ſatte honom i golfwet med fåran 
kraft, att han tyckte fig fe ſſu ſolar omkring 
js och bad himlen bewara fig från widare 
handgemäng med en ſädan man. Men ans 
nars är hau, likſom de fleſta män med utom⸗ 
ordentlig fyſiſk ſtyrka, af ett utmärkt fromt och 
fredligt ſinnelag. 


Utrikes. 


Ryſk⸗Turkiſka twiſten. 

Pa börſerne i Paris, London och Amſter⸗ 
dam tyckes man nu wara fult förwisſad om 
en fredlig biläggning af denna widtutſeende 
twiſt. Det är den i Monitören intagna kor⸗ 
ta notiſen om Petersburger-kabinettets anta⸗ 
gande af Wienerförliknings-förſlaget, fom måls 
lat denna opinion; men allt utwiſar att det 
omöjligen den 7 i Paris kunde wara bekant 
hwad Ryſsland ſwarat, hwarföre man nu 
kommit till den ſlutſatſen, att dermed hänger 
tillſammans fålunda, att Oſterrikiſka kabinet⸗ 
tet, hwilket författat konceptet till det af alla 
4 ſtormakternas geſandter ſedermera i Wien 
undertecknade förſlaget till 7 uppgörelſe 
af twiſten, under underhandlingarnes fortgang 
ſkickat ſjelfwa konceptet till Petersburg, och 
att kabinettet derſtädes genaſt förklarat fig 
på förhand ſkola blifwa tillfredsſtälldt der⸗ 
med, få wida Porten oförändradt antoge det⸗ 
ſamma. Förſt d. 8 hade kurirerne från Be 
tersburg aukommit på tyſt botten och ej förr 
an den 10 kunde man i Paris känna inne⸗ 
hållet af de depeſcher de medförde. Men om 
ock Ryſsland ſtulle antaga meranämnde förs 
flag, få är det ganſta owiſst om frågan der⸗ 
med kommit det ringaſte närmare ſin lösning; 
ty för det förſta är det, efter fran Conſtan⸗ 
tinopel ingångna underrättelſer, mer än oſä⸗ 
kert om förſlaget blifwer af Porten antaget. 
Jen utomordentlig divan, der alla mini⸗ 
ſtrarne och ulemas warit närwarande, hade 
man nemligen beſlutat att helldre underkaſta 
ſig krigets alla eventualiteter, än att medgif⸗ 
wa Ryſsland ware fig protektorat eller patro⸗ 
nat öfwer de i Turkiet wiſtande grekiſta kriſt⸗ 
na, och att icke under något wilkor ätertaga 
underhandligarne med Ryſsland, förr än det 


lemnat furſtendömena. För det andra lärer 
det i Wien antagna förflaget icke i ſſelfwa 
urkunden innehålla ett ord om 1 
nas utiymmande, utan har man behandlat 
denna angelägenhet i ett ſerſkildt dokument, 
hwilket åter man alls icke wet om diyſsland 
antagit. Frågan ſtär alltſä i ſjelfwa werket 
ännu på ſamma punkt fom förut, och det är 
faſt obegripligt att man i Paris och London 
kan få lättſinnigt fäſta fin tillit till en tom 
ſäpbubla. Man kan icke förklara detta an⸗ 
norledes än med den gamla ſatſen: man tror 
få gerna det man lifligt önſkar. 

J England har utrikesminiſtern uti under⸗ 
huſet förklarat, att regeringen blott julle gif⸗ 
wa ſitt ſamtycke till ſtridigheternas bilägguing, 
dereſt denna innefattade Donaufurſtendömenas 
ögonblickliga och fullſtändiga utrymmande; 
men att Ryſsland hwarken Får in derpa, el⸗ 
ler kan för ſin heder göra det, förr än Por⸗ 
ten ödmjukat ſig, utfärdat den begärda noten 
och ſtickat en geſandt till Petersburg det är 
twärſäkert; men fåfom uſs nämndes har 
Porten ä fin ſida faſt beſlutat att icke under⸗ 
handla alls, förr än Rysſarne lemnat fur⸗ 
ſtendömena, och bekräftar fig detta, få ſynes 
en fredlig lösning, diplomatiens alla auſträug⸗ 
ningar kill trots, wara och Arete omöjlig. 
Ockſa ſäges en öſwerenskommelſe nu wara 
träffad emellan Eugland och Frankrike att 
beſtämma wiſs tid för furſtendömenas utrym⸗ 
mande, och om detta icke ſker, genaſt låta des 
ras flottor pasſera Dardanellerna och begyn⸗ 
na fiendtligheterna. Detta borde ffett långt 
för detta; men torde ännn ej wara förſent om 
det bara kraftfullt ſättes i werket. 


Koleran 


utbreder fig mot norden efter båda hafsku⸗ 
ſterna. Malmö, Helſingborg och Götheborg 
på weſtra ſidan och Carlskrona, Calmar och 
Stockholm på den öſtra äro dels offieielt förs 
klarade, dels efter temligen otwetydiga fakta 
redau ſmittade. Afwen på landsbygden i 
Skåne börjar hon wiſa fig. Annn haste dock 
ſjukdomsfallen ingenſtädes i landet warit tal⸗ 
rika; men koleran är dock ännn inom ſtadiet 
af ſitt förſta uppträdande. Hwad man tydli⸗ 
gen iakttager, är att ſſukdomen denna gång bås 
de utbreder fig mycket haſtigt, och wid de förs 
ſta ſjukdomsfallen är af en högſt intenſiv bes 
ſkaffenhet. J Köpenhamn fortfar ſjukdomen 
att ſtarkt aftaga. 

= Oſwerläkaren wid Peter⸗Pauls⸗ho pita⸗ 
let i Sit Petersburg, Dir Tieleman, behand⸗ 
lar, under cholerans beſök i Petersburg detta 
år, fina patienter pa följande fått: Sedan 
epidemien8 utbrott i Petersburg war konſta⸗ 
teradt, underrättade han alla fira klienter om 
ſjukdomens förelöpare och hufwudſakliga fymps 
tomer, ſamt ſade dem att den diarrhe, ſom 
föregår choleran, maͤſte genaſt mildras eller 
alldeles afbrytas. Till att begagnas wid de 
förſta ſymptomerna, innan läkare hann ans 
komma, föreſkref han följande droppar, ſom 
alltid borde finnas att tillgå: ; 

R. Vin, Ipecacuanh. 

Ess. Meut. pip. un 311 
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— Valerian eth. 3IyV 
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Derefter ſkulle intagas: 

1) mot fortfarande oro i magen 15 drop⸗ 
pax, hwar annan eller hwar tredje timma, 
till deſs magen blir lugn; 

2 mot nervöſa ſmärtor, kramp i bröſtet, le⸗ 
derna, hjertgropen och tarmkalen, hwarannan 
timma 20 a 30 droppar (för fullwuxna), 5 
droppar för barn, intill deſs ſymptomerna 
upphöra; 

3) mot diarrhe, eller hwarje uttömning 20 
a 30 droppar, intill deſs diarrheen upphör. 

Läkemedlet har wiſat fig få utmärkt, att man 
inbillat fig deri beſitta ett ſpeeifikum mot ko⸗ 
leran; underrättelſen härom utbredde fig ſnart 
bland allmänheten och tuſentals afſkrifter haf⸗ 
wa blifwit gjorda utaf ofwanſtäͤende recept. 
Ser ———— ß ——. 


Anekdoter. 


J Köpenhamn har en genomdrifwen ſkälm 
Begagnat koleran till utförande af följande 
tjufſtreck: En wälklädd perſon kom en Dag 
till en Jude och anhöll att få wexla fig ti 
Swenſkt mynt, DÅ Juden war nära färdig 
med penningarnes uppräknande, blef den frem⸗ 
mande herren haſtigt illamående och föll un⸗ 
der häftig kramp af ſin ſtol. Juden ſkyn⸗ 


dade en ut för att ſkaffa hjelp; men då 
han, åtföljd af ett par perſoner, återkom, ha⸗ 
de kolerapatienten redan aflägsnat fig och 
medtagit alla penningarna, hwilka Juden i 
ſin beftörtning låtit ligga framme. 
En ungtarlshiftoria, 
„(Af Thure Thuresſon.) 

Det giftwes, fom herrſtapet kanhända torde 
weta, unga, medelålders och gamla ungkarlarz 
ungkarlar med och utan graſprängda lockar, 
med och utan „mänſken.“ 

Ungkarlar, hwilka upplefwat ſina 40 är, 
eller, mera blomſtrande ſagt, pasſerat ſin lef⸗ 
nads war och ſommar, börja efter hand få 
ſmäningom att likna wåra tank⸗ och tandlöſa 
tanter, det will ſäga, de börja Hlifiva något 
— "”fårringaktiga.” . 

Ockſa 4ſtall alltid den uppmärkſamme ob⸗ 
ſervatören finna en wiſs ſympati mellan gamla 
ungkarlar och gamla ungmör. De ſednare 
kaſta få gudsnädligt fina wattenaktiga, half⸗ 
ſlocknande blickar på de förra, och de ſjunbe⸗ 

rydda blaͤbleka läpparne draga fig till ett 
falgt ſmaͤleende, Då den gamle ungerſwennen 
med en, bugning från 1700-talet på taſpet⸗ 
ſarne närmar fig någon af dem. | 

„Jag mins den ljufwa tiden, jag mins den 
ſom i gär,“ frampresſas owilkorligen med en 
diup, dof ſuck wid fårana tillfällen från få 
wäl det maſkuling fom feminina bröftet. 

Men det finnes äfwen andra ungmör och 
andra ungkarlar, hwilka ännu befinna fig i 
"blomman af fin war,“ ett gladt, trefligt, 
älſtwärdt ſlägte, och det är Just fraͤn detta 

ägte min hiſtoria är hemtad. Latom oſs 
erföre “ga på i ullſtrumpornal“ — —— — 

„Det war en gång” — för inte få raſan⸗ 
de länge ſedan likwiſt, jeg i en wiſs ſtad ſtod 
i ett wiſst wänſkapsförhallande till en wiſs 
ungkarl. Denne ungkarl, hwars namn war 
Swensſon, war till yrket ... ja, det kan 
göra deſamma hwad han warz men fom han, 
utan att wara borgare, har ett borgerligt 
namn, will jag falla honom medborgare, 

Medborgaren Swensſon war ej någon af 
desſa lyckliga pasſagerare, fom födas till werl⸗ 
den fåfom egare till flere tunnor guld, och 
tyckas wara ſtapade endaſt för att hafwa ro⸗ 
ligt. Nej, det war, minſaun, icke utan ſtora 
bekymmer han kunde (dra fig framz“ och detta 
bör icke förundra er, mina damer, då jag 
ſäger, att han i arf erhöll, på mödernet, fin 
moders wälſignelſe och på fädernet — ett par 
byxhängſlen. . 

den war medborgare war likwäl näſtan 
8 wid ett muntert och gladt lynne. Wän⸗ 
ig mot alla, treflig i ſällſtap, uppriktig i 
wänſkap, ordhaͤllig 0 laͤngt kasſan ſträckte 
fig, war han omtyckt af alla, med hwilka han 
umgicks; men Defa woro icke ſerdeles många, 
ty med ſädana egenſkaper, får man en ganſka 
inſkränkt umgängeskrets, beſtaende blott af 
några liktänkande fattiga ſatar. 

Herr Swensſon tillhörde ej detta ſlägte, 
fom man gemenligen kallar (lejonz“ malicen 

äſtod att det blott war briſt på bud, han 
he kunde fpela en få ädel rol. Härmed mä 
wara huru dem beljt; han war emellertid icke 
något ſmaͤſtadslejon,“ icke ens något “bond⸗ 
lejon.“ Han war, hwad mi förut hafwa ſagt, 
ung, treflig och glad och hade ett ganſka för⸗ 
delaktigt utſeende. 1 
95 fan, en få tryckande wärme du har 
här inne; kom lat oſs gå ut och promenera 
ett flag — fade en af hans goda wänner i 
det han inträdde i hans anſpraͤkslöſa boning. 
— Huru kan man ockſä under en få ffön dag 
fitta inne mellan fyra wäggar. 

— Ja, du har rätt, kom (åt oſs gå ut. 
Jag fatt blott och wäntade på att någon ſkulle 
komma och göra mig ſällſkap. HG 

Arm i arm wandrade de begge wännerna 
ut till en i närheten af ſtaden warande pros 
menadplats. Efter att under ett par timmars 
tid hafwa ui alla rigtningar genomkorſat dens 
ſamma och tagit allmogens nöjen i behörigt 

ärſkädande, föreſlog waͤr hjeltes wän, att de 

ulle aͤterwända till ſtaden, för att hos!Flin⸗ 
keus“ taga fig ett glas, och på denna propos 
ſition ingick herr Swensſon med nöje. 

Nykter fom en nyfödd kalf git wär med⸗ 
borgare hem om aftonen, och influmrade ſnart 
i angenäma drömmar. 

Men hwad hjelpte det, att herr Swensſon 
ſjelf wiſste att han war ſpik uykter, fom ſſelf⸗ 
wa fader Wieſelgren, och hwad hjelper det, 
att wi, på wär författareära, intyga att få 
war förhaͤllandet. 5 

På fin hemwandring mötte han några af 


— 
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ſtadens bedagade damer, och då en af dem 
utropade: (Kors, hwad Swensſon är full i 
afton!” inſtämde alla de öfriga i ropet, och nu 
mäſte han wara öfwerlaſtad, trots alla pros 
teſter i werlden. 

Snart hade en fett Honom, på ett för hos 
nom ſſelf ganffa waͤdligt fött, krysſa wägen 
framåt; en annan hade fett honom krafla fig 
upp från ett dikez en tredje hade fett honom 
blifwa hemledd af en god wän; en fſerde .. 
men jag kan icke uppräkna alla variationer af 
de uppdukade hiſtorierna, för hwilka wår hjelte 
utan att ſjelf ana det ringaſte, war föremå 
Sa manga ſammanſtämmäande berättelſer kun⸗ 
de icke ſakna all grund, och ſäledes är det in⸗ 
tet twifwel underkaſtadt, att både hr Swens⸗ 
fon och wi hafwa på det högſta orätt, då der⸗ 
emot de wärda pratſjuka gummorna haſwa 
rätte i fina paͤſtäenden. 

„Det kan wäl tyckas ockſa wara ganſla lik⸗ 
giltigt hwilka fom hade vätt i denna ſak; e⸗ 
medan, huru förhållandet ock war, det kunde 
föga inwerka pa wär hjeltes wärde och anſe⸗ 
ende; men få förhöll det fig dock icke. Herr 
Swensſon hade under en längre tid haft en 
wiſs plan i hufwudet, på hwars utförande 
han trodde fig funna bygga fin framtida lycka. 
Men till detta utförande behöfdes pennin⸗ 
Na 1 det war juſt fådana wår hjelte hade 
bri - 

1 7 9 5 efter den dag, då han war få 
„rysligt full,“ marſcherade han derföre ut för 
att vigilera ſig till det erforderliga kapitalet, 
hwilket i parenthes ſagt, ej war ſerdeles ſtort. 

Men hos alla, till hwilka han wände ſig, 
fick han det undwikande ſwar, att, i anſeende 
till den ſwära penningetiden, något lån icke 
kunde erhållas, ätminſtone för närwarande. 
Mau hade hittills, Hette det, anſett hr Swens⸗ 
fon för en ordentlig ung man, fom man ger⸗ 
na ſtulle wilja hjelpaz men tider och omſtän⸗ 
digheter hade få förändrats, att det juſt nu 
icke låt fig göras dels förebraädde man honom 
helt öppet, att på ſednare tider haſwa börjat 
föra ett vagabondlif, fom för en ung man, 
hwilken will taga fig fram, wore ingenting 
mindre än rekommenderande hwarföre han 
troligtwis icke kunde paräkna den hjelp han 
aͤſtundade. 

Förgäfwes anſträngde wär hjelte fin hjer⸗ 
na för att funna utröna på hwad ſätt han 
förgått fig. Förgäfwes anhöll han om för⸗ 
klaring öfwer de dunkla beſkyllningar, fom mot 
honom framkaſtadesz han erhöll blott undwi⸗ 
kande ſwar. 

Nedſlagen och förargad äterwände han hem 
med outrättadt ärende. Före fig fann han i 
fin boſtad ſamma wän med hwilken han före⸗ 
gående dag warit i ſällſkap. För denne med 
delade han fina bekymmer och uttryckte fin för⸗ 
wäning öfwer det ſätt, på hwilket han blif⸗ 
wit bemött. 

— Och mig förundrar det alldeles icke — 
ſwarade denne. — Jag har hört att du af ſta⸗ 
dens reſp. ſavallereorps blifvit beſkylld att i 
går afton hafwa warit få éplakatibus full,“ 
att jag måjte leda dig hem. .. Jag har icke 
ens welat motſäga detta rykte, emedan det 
endaſt ſkulle wara att lägga lök på laxen. 
Du wet hwad ett fådant rykte i en ſmaͤſtad 
kan uträtta, och att ätminſtone genaſt wilja 
wederlägga detſamma, är lika omöjligt fom 
att krypa genom ett nålsöga. Låt derföre 
ſqvallret hafiva fin tid, och ſäg fom en wiſs 
perſon för icke 1 5 ſedan yttrade: Det gör 
detſamma hwad folk ſäger om en, blott man 
är omtalad — det bewiſar alltid att man är 
wärd att tala om.“ 

— J den åfigten kan jag ej inſtämma. För 
hwad fom ſäges om en menniſta, det må nu 
wara ondt eller godt, ſkall wäl finnas något 
ſkäl, i annat fall bör det föraktas fåfom af 
elakheten eller tanklösheten hopſpunnet. 

— Rätt, alldeles rätt! Men då menniſkor⸗ 
na nu äro ſädana att da icke tänka innan de 
tala, fär man hälla till godo med hwad ſom 
ſäges, ſynnerligaſt då det är gamla kärringars 
förgiftade tungor, fom föra ordet. Det enda 
man fan göra dem, är, att, fom Jovial ſäger, 
”Aöra en wiſa om demz“ och dertill ſkulle jag 
råda dig, om du har något qwar af din po⸗ 
etiſka ådra. 

— Nej, jag ämnar hwarken ”göra wiſor“ 
om dem eller något annat. ... Hwad jag tän⸗ 
ker göra, är att endaſt realiſera det lilla jag 
eger och derefter begifwa mig till Amerika, 
detta praktiſta land, der hwar och en ſom will 
5 kan arbeta, ſäkerligen bör kunna taga ſig 
ram. 


lunda afråda dig. Jag twertom önfkar dig 
all möjlig lycka, och Hoppas att du ſnart ä⸗ 
terkommer ſaſom en måtta rik man; ty icke 
ämnar du wäl för alltid öfwergifwa ditt fä⸗ 
dernesland. 8 

En månad efter ofwannämnde dag, war hr 
Swensſon på wäg till Amerika. 

Icke mera än tivå är efter hr Swensſons 
afreſa fran Swerige hölls i ett af den lilla 
ſtadens (kafferep“ följande ſamtal: 

— Na, Johanna lilla! ... Hwad nytt? 
Du har wäl i dag warit ute på wiſiter? . 
Berätta oſs något nytt? 

Likſom den i ſitt anletes ſwett trälande das 
gakarlen längtar efter aftonen, för att få upp⸗ 
hwilg fina uttröttade lemmar, likſom den förs 
torkade tungan längtar efter en dryck watten, 
längta desſa älſtwärda gummor, att få höra 
nyheter, och nyheter funna de ſſelfwe ſkapa, 
om det icke finnes nägra i werkligheten. 

— Joho, ſöta Stina lilla! Nu tror jag mig 
kunna berätta en riktigt färſt nyhet. ... Jag 
kommer preeiſt juſt un från löjtnantſkan Uh⸗ 
renthal, och der fick jag weta, att den der 
Swensſon. ... . Herrſkapet kommer wäl ihåg 
Swensſon, fom war här i ſtaden för ett par 
aͤr ſedan, och ſom icke kunde taga ſig fram 
derftre att han på fednare tiden började rumla 
få förſkräckligt. ... han fom fedan vefte till 
Amerika... 

— Ja ſöta du, wiſst komma wi ihåg ho⸗ 
nom. .. . Ah, Herre Gud! har han dött i gu⸗ 
la febern? ... Eller kanſte bliſwit u pbränd 
på en ängwagn ? . .. Eller drunknat F.. El⸗ 
ler blifwit mördad af de flygga wildarne? .. 

— Nej, mitt herrſtap, intet af allt detta . . 
Herr Swensſon är här, här i ſtaden, och, 
hwad tycker ni wäl, han fall wara alldeles 
omätligt rik, och... 

— Smiätligt vil... Ack, den hygglige hr 
Swensſon. ... Jo⸗jo, jag fade alltid, att det 
ſkulle blifwa en bra karl af honom. 

— Ja, alltid war han treflig i ſällſkap. 

— Aldrig en ſaͤdan ſwirare, 5 de andra 
ungkarlarne. ... 

— Alltid artig... 

— Aldrig högfärdig ... 

— Ständigt uppmärkfam. . . . 

; — . mitt herrſkap, nu är hr Swens⸗ 
on gift. 

— Gift? .. . Herre Gud! och med hwem? 

. Kauſke med en rik plantage⸗egares dotter? 
„Eller kauſte med en Amerikauſt hertigin⸗ 
na? .. Eller med en engelſk mylady? . 
Eller kanſte med en negrinna ? . 
5 — Ack, nej, mitt herrſtap! Herr Swensſon 
Ir gift med.. a, föreſtäll er bara... med 
Wilhelmina, Mina, hon, ſom reſte dit ut ett 
par mänader före honom. 

— Ah, min Gud! . .. Och de äro rika... 

— Ja, man paͤſtär att han är egare af ett 
par millioner dollars. 

— Ett par millioner dollars! ... Ack, den 
ſöta Mina... 

— Jag fade alltid att det war den wack— 
raſte flickan i hela ſtaden. 

— Och få god och beſkedlig ſedan. 

— Ett få nobetl ſätt.. 

— SÅ anſpraͤkslös. 

— Ja, hon och jag woro alltid få goda 
wänner.... Jag mäaſte ſkynda mig och göra 
en viſit hos henne. 

— Och jag med. 

— Och jag med. 

— Och jag med. 

„Och de älſkwärda gummorna ſtörtade alla 

på dörren, — — — 
„War hjelte war werkligen aterkommen till 
fäderneslandet. Han hade gjort god lycka i 
Amerikaz förtjent ſig ett icke obetydligt kapi⸗ 
tal och gift ſig med en werkligen ſkön flicka 
från ſamma ſtad i Swerae fom han. 


— Ar det ditt faſta beſlut, will 0 inga⸗ 


Handelsnotiſer. 

Götheborg den 13 Auguſti. Penningetill⸗ 
gängen är mycket ymnig. Exporten fortgår 
jemut, men pa fraktſökande fartyg är fortfa⸗ 
rande briſt. Af ſpanmaͤl gäller Hwete 27 a 
28 rdr för bäſta wara, 14 lisp. Räg 20 a 21 
rdr, 2⸗rad. Korn 14: 32 och Hafre 8: 24 allt 
Rad. Bränwin har ptterligare fallit till 1: 
6 kannan, och tros den ütomordentligt [of 
wande potatisgrödan ſtarkt inwerka på priſet. 
Hafregrödan i Bohns län ſynes wackrare i 
år än i fjol. Sill gäller 18: 24 och 18: 36 
och Salt 7 rdr. Tillförſeln af fiſkwaror har 
i Larsmesſo marknad warit god. 


5 


Råd till fruar, fom utſtälla fina 
döttrar på expoſition. 

(Mel.: J unga tärnor, lifliga och fföna 20.) 
Hwad det är ſwärt för många ſtackars mammor! 
(Jag will ej heta mamma — det är flut) — 
När de derhemma ha fmå gömda flammor, 
Hur lätt kan ej en waͤdeld bryta ut! 
Ack, gosſen fmyger fig i jungfru-buren 
Och flickan ſmyger fig derur jemwäl; 
Ty menulſkan hon är dock af naturen, 
Med all fin frihet blott en — köttets träl, 


När ungdom till Hwarannan fått godt öga. 
Sin kärlek kan man icke ra uppå! 

Betyda las och bom få ytterſt föga 

Och konvenanſens murar ſprängas da; 
Man driftar fig till utfall midt i natten 
Miſslyckas detta retirerar man. 

Os öfwer hjertats bränder hafwets watten, 
De ſkola dock ej ſlockna — nej, minſann! 


Men, fruar, om J önſten trygge blifwa, 
Hwarhelſt J bon, i koja eller flott! 

Ett rad mot faran kan jag eder gifva: 
Mät mannens wärde ej på guldwigt blott! 
Ty guldet ſkall ej ewigt werlden ſtyra, 

Ej qvinnans hjerta böjer fig fom wax. 
När edra döttrar utaf kärlek yra, 
Begagnen detta motgift: „Gift dem ſtraxt!“ 


Inbjudning. j 
Kongl. Wermländſta Hushällnings⸗Sällſkapet har be⸗ 
flutit att under marknaden här i ſtaden, näſtkommande 
11 Oktober, föranſtalta en Expoſitlon af Trädgärdsalſter 
och får af denna anledning inbjuda alla wänner och id⸗ 
fare af Trädgaͤrdskonſten inom Provinſen att derutinnan 
deltaga, genom inſändande af dylika alſter. De bidrag, 
ſom ffola exponeras och hwilka böra beſta af utmärktare 
Jord⸗, Träd⸗ eller Buſt⸗frukter, Köks⸗Trädgaͤrdswäxter 
och äfwen odlade Blomſter, ſtola wara förfedde med wäx⸗ 
tens, odlarens och ſtällets namn, ſamt inlemnas ſenaſt 
den 10 Oktober d. ä. hos Kongl. Sällſkapets Sekrete⸗ 
rare, Bergmäſtaren von Scheele, fom bor hos Garſwaren 
Wendt härſtädes, och ſkall dagen för ſjelſwa Expoſitionen 
i Tidningarne närmare uppgifwas. Carlſtad den 19 
Juli 1853. 5 
Pa Kangl. Hushällnings⸗Sällſkapets wägnar: 
H. F. Oldewig. 
Franz von Scheele. 


Kungörelſe. 


Wälfrejdade ſökande till twenne ledigwarande mätaxe⸗ 
beſtällningar här i ſtaden haſwa att fig anmäla inför 
Magiſtraten ſiſt inom denna månads utgång, och med⸗ 
delas den förändring klönewilkoren, att mätare⸗arfwodet, 
hwilket förut utgjort 4 runſtycken, hädanefter utgår med 
6 runſtycken för hwarje tunna, fom uppmätes. 

Carlſtads Raͤdhus den 1 Auguſti 1853. 


Till följe af Kongl. Wermländſka Hushaͤllnings-Säll⸗ 
ſkapets derom fattade beſlut komma Täflingsplöjningar 
att anſtällas Lördagen den 3 September detta är & Stö⸗ 
pafors Bruk i Sunne ſocken och Fredagen den 9 ſamma 
månad à Silbodahls Proſtgärdz börandes, till följe af de 
för Täflingsplöjningarne inom Länet faſtſtällde Ord- 
ningsreglor, de täflande, ſörſedde med plogar och dragare, 


Borgenärers ſammanträden. 

Som, wid ſammanträdet med Krono-Länsman Iſae 
Bergs Vorgenärer den te i denna månad, något bes 

ut icke kunde, af mellankomne anledningar, fattas, i 
fråga om den Skiffer och Golſſten, fom Herr Großhand⸗ 
laren Tranchell i Götheborg innebar; få warder bemäl⸗ 
de Bergs Herrar Vorgenärer härigenom kallade kill nytt 
ſammanträde ä Frimurarelogen härſtädes, Onsdagen den 
14 näſtkommande September klockan 10 f. m., för att 
Faber 60 och beſluta om följande masſans angelägen⸗ 
heter: 

Imo. Hvad åtgärder, fom ſkola widtagas för att få 
diſpenera masſaus andel uti den Skiffer och Golfſten, 
fom Herr Großhandlaren Trauchell innehar till ſäkerhet 
för deß fordran; 8 

2:do. Huruwida Vorgenärerne, efter tagen del af den 
widräkning, fom af dertill utſedde perſoner, deßſörinnan 
ſkall hållas, emellan masſan och Handlanden J. F. Od⸗ 
mann, wilja godkänna den ſaͤſom grund för uppgörelſen 
emellan honom och masſan af deras gemenſamma affä⸗ 
rer uti Slifferbergen och den brutna Skiffern; 

„J itie. Beſtämma de wilkor fom böra iakttagas wid 
förſäljningen af masſans faſta egendomar; 

4b. Ofwerenskomma med undertecknade om deras 
Godemäns arſwode. 

„Och erinras fränwarande borgenärer om konkurslagens 
föreſtrift derutinnan att de få ätnöjas med de närma 
randes beſlut. 

Carlſtad den 16 Auguſti 1853. 

A. Waldenſtröm. 


E. O. Palm. 


Auktioner. 

Pa begäran af Syßlomannen uti Hattmakaremäſtaren 
J. Sundbergs konturs, kommer 72555 offentlig auktion 
ſom förrättas ä härwarande auktionskammare Lördagen 
den 24 näſtkemmande September klockan 12 pa dagen, 
att till förſäljning utbjudas: konkursmasſans egande fa⸗ 
ſtighet Garden och 1⸗8tdels Tomten Nero 91, belägen 
wid ſödra kyrkogatan här i ſtaden, med tillträdesrätt 
den 1 näſtkommande Oktober. Köpewilkoren uppgifwas 
wid auktionstillfället, och närmare upplysning om egen⸗ 
domens beſtaffenhet meddelas före auktlonen af Sußlo⸗ 
mannen i konkurſen Handlanden Herr Fr. Leopold Ny⸗ 
gren. Carlſtads Aukklonskammare den 16 Aug. 1853. 

Adolf F. Nygren. 


Entreprenadauktion. 


Fredagen den 2:dre näſtkommande September kl. 12 
pa dagen kommer inför Drätſelkammaren a Rädbuſet 
härſtädes offentlig Entreprenad⸗auktion att anſtällas, i 
ändamål att till den minſtbſudande upplåta leſwerering 
af tjenlig ſand och ſten under påföljande winter, för ſtora 
Torgets omſättning år 1854; åtgående enligt uppgjordt 
förſlag af ſand cirka 1,755 och ſten dito 820 kubikalnar. 
Warandes tid och ſtälle, för början och fortgangen af 
lefveranſen, hwarföre antaglig borgen bör ſtällas, beſtämd 
till ſtrarxt efter Carlſtads wintermarknads ſlut A platſer 
15 blifva anwiſade ä ſtora torget, hwarom allt ſaͤwäl 
om wilkoren i öfrigt wid ſſelfwa auktionstillfället före 
förrättningen widare ſkall tillkännagifwas. 

Carlſtad den 5 Auguſti 1853. 

Drätſelkammaren. 


Genom auktion, fom förrättas inför Wermlands Res 
gementes Veklädnads-Direktion & Lands-Kontoret i Carl⸗ 
ſtad, Mändagen den 26 September kl. 11 f. m. kom⸗ 
mer för nämnde Regementes behof att upphandlas, 800 
par Läderſtor enligt faſtſtälld modell; bwilket härmed till 
Spekulanters underrättelſe warder kungjordt, jemte till⸗ 
kännagifwande, att warau, omkoſtnadsfritt för Direktio⸗ 
nen, ſkall levereras i Regementets förraͤd a Troßnäs 
fält, 50 par ſkor inom den 1 November detta år, och 
aͤterſtoden 750 par, före den 16 Januari 1854, wid det 


anſwar för briſtande eller kasſabel leveranee fom Kongl.“ 


Reglementet angående Krono-auktioner, den 20 Decem⸗ 
ber 1825 beſtämmer; kunnande förſeglade anbud före 
auktionen till Beklädnads-Direktionen under adreß: Carl⸗ 
ſtad inſändas. Carlſtad den 23 Juli 1853. 
Beklädnads-Direktionen. 


Till Salu. 


A härvarande Boktryckeri finnes till 
salu å 2 sk. B:ko exemplaret: 

Underrättelse för Allmänheten, om Ko- 
lerasjukdomens kännetecken; om skyddsmedel 
mot densamma för friske, samt om de lä- 
kemedel, som böra användas för sjuke, in- 
till dess Läkare hinner ankomma eller då 
Läkare ej finnes att tillgå; meddelad af 
Svenska Läkare-Sällskapet. 


Godt saltadt Kött i tunnor, försäljes i 
kommission af A. T. BRATTBERG. 


4:a Norrköpings Hvetemjöl, 

Holländsk Sill i kaggar, 

Cabeljo, utmärkt hvit och vacker, 

Höganäs Stenkärl af de flesta brukli- 
ga sorter, m. m., hos 


J. A. ÅKERSTRÖM. 


Godt Korn & Blandkornsmalt hos 
J. A. ÅKERSTRÖM. 


REVERNALER 


på godt skrifpapper, för nya och omsat- 
ta lån, såväl i Provincial-Banken härstä- 
des, som äfven i Banko-Diskonten, äfven- 
som Prest-Atlester, å härvarande 
Boktryckeri. 


TOMMA KÄRL, 


större och mindre, såväl träd- som jern- 
bandade, finnas till salu på Herregården 


hos L. O. PALIN. 


Brandförſäkrade gården här i ſtaden och 
„ tomten Niro 197, innehållande 6 rum och 
för jemte uthus och en mindre källare äro 
till falu och kan priſet äfwenſom wilkoren 
uppgöras med egaren Em. C. Sjöberg. 

Carlſtad den 16 Auguſti 1853. 


En Kaͤlgärd af 83 kappland, belägen i fö 
dra wiken är till ſalu och kan priſet uppgö⸗ 
ras med deſs egare 

Em. C. Sjöberg. 


Ett ſtörre parti Marknadsſtänd äro till fas 
ſalu och uppgöres priſet med 
Em. C. Sjöberg. 


Stockholms Stöp⸗ och Form⸗Ljus 
hos a A. H. Falkengren. 
Stearin-Ljus, f 
Godt Ohl, hos C. E. Holmberg. 


Hautschuk-Galocher, 
såväl för Damer som Herrar, för billiga- 
ste priser hos Fr. LEorOLD NYGREN. 


Ren och fröbar 5 
Rolands utſades Rag, 


af grofkornig fort, uti ſäckar, förſäljes a 
3 0 Fr. Leopold Nygren. 


Oſtgötha Grädd⸗Oſt, 
från Gräfſtens egendom, hos 
Fr. Leopold Nygren.“ 


Utmärkt god och för håret konserve- 
rande Märgpomada, priset 4 2 sk. pr burk, 
äfven finnes svart och hvitt Härvax hos 

C. A. STRÖMBERG, 


Perukmakare. 


Godt Bäyerskt On hos g 
5 WALLENIUS & EVERS. 


Af Höganäs Lerkärl finnas hos under- 
tecknade att tillgå nu och framgent större 
och mindre Mjölkbunkar, Syltburkar från 
A-4:ts kannas till 4 kannors rymd, Krus 
med och utan pip, Krukor, af flera stor- 
lekar, m. m. hu 5 

WALLENIUS & EVERS. 


Z— - ———— 


Diwerſe. 


För upprättande af bouppieckning efter afl. v. Paſtor 
I. J. Holmberg anmodas enhwar, fom med Honom har 
dafflutade affärer, att ſaͤdant med ſnaraſte uppgifwa till 
undertecknad. Onſktligt more ock att de fom af honom 
lant böcker, detſamma anmälde. Carlſtad i Aug. 1853. 

C. E. Holmberg. 


Säwida ett tillräckligt antal elever anmäla 
ig, ämnar undertecknad öppna en Dansſkola 
i ſlutet af innewarande månad: Antecknings⸗ 
lifta finnes att tillgå hos Handlanden Fal⸗ 
kengren. Anna Sippelius. 


Under ſiſtlidne Permesſo marknad 1 Carlſtad, blef till⸗ 
waratagit & B. H. Bratts gård, ett pakett innehållande 
bomullstyg, hwilket mot intimatleuskoſtnaden kan återfås 
hos B. H. Bratt & C:o. 


„Ulti undert. ſtänd ä ſtora torget under ſiſt 
förflutne Pehrmeſs marknad, har nägon, wid 
ett tillfälle då ett Poſitiv lät höra fig, i för⸗ 
tjusningen häröfwer ſprungit ſin wäg och glömt 
efter fig en bundt garn, fom på beſkrifning 


kan äterfaͤs. 
J. P. Strömberg, 
Hattmakare. 


De, som önska blifva antagna till sjuk- 
vaktare och sköterskor, i den händelse 
farsoten Kolera hemsöker samhället, börå 
ju-förr desto heldre anmäla sig hos un- 
dertecknad. ; 

Carlstad den 19 Augusti 1853. 14 

L. F. MELLQUIST. 


0 


På undertecknads 


BOKTRYCKERI 


emottagas 
beställningar i 
af: vanligt Boktryck; Linjearbeten: Blan- 
ketter till Räkenskaper, Postkartor, Debet- 
sedlar, Dagböcker, m. m.; Aceidensarbe- 
ten: Invitations-, Adress- och Visitkort, 
Notifikationer, Cirkulärer, Etiketter, Kon- 
noissementer, Fraktsedlar, Qvittenser, Pris- 
kuranter, Fastebref m. m.; såväl i svart, 
som Silfver- Bronz och vanligt Fürgtryck. 
Och expedieras alla arbeten skyndsamt 
och med största noggrannhet samt för 
billiga priser. 


0. Cronquist. j 


Niro 9 af denna tidning utgifwes Lörda⸗ 
gen den 27 Auguſti. —— — 


Carlſtad. O. Cronquſſt. 


ANMÄLAN. 
Wermlands-Posten utkom- 
mer under sednare hälften af detta år 
hvarje Lördags afton omkring kl. 6, och 
blifver prenumerationsafgiften för 26 JM 
I R:dr 36 sk. B:ko, eller, tillsammans 
med postarfvodet, 2 R:dr B:ko, och kun- 
na reqvisitioner ske såväl å detta Bok- 
tryckeri, som å alla Postkontor i riket. 
Annoncer emottagas till införande efter 
ett pris af Två sk. B:ko raden, innehål- 
lande 40 petitbokstäfver, dock ingen an- 
nons under 8 sk. Bko, och böra dessa 
inlemnas sist Thorsdags förmiddagarne 4 
detta Boktryckeri, hvars lokal är i Kop- 
parslagare C. F. Lidbergs hus midt emot 
Gästgifvaregården, en trappa upp. 
O. CRONQUIST, 


Boktryckare och ansvarig utgifvare. 


I Domkyrkan predika, 
14-de Söndagen efter Trefaldighet: 
i Högmessan, Regementspastorn I. F. Mellquist. 
Aftonsången, Komministern Mag. C. G. Hultgren. 


Vigde: 
Vice Häradshöfdingen Herr A. Florman och Mademoi- 
40 ACTA E. C, Larsson i Carlstad den 26 Augusti 
1853. 


Kopparslare-Mästaren J P. Dahlgren och Demoiselle 
A. C. fMedbäck i Carlstad den 23 Augusti 1853. 

Löjtnanten vid Kongl. Hallands Iufanteribataljon Herr 
Adam Afze Afzelius och Fröken Augusta Mathilda Lill- 
Jjehöök på Sjönnebohl den 27 Augusti 1853. 

Handlanden Y. Nilson och Demoiselle Elisabeth Fryk- 
lind på Smebyn i Kihla socken den 26 Augusti 1853. 


Carlſtad. 


Andra Arswäxt⸗berättelſen från detta län, 
afgifwen den 16 dennes, har följande lydelſe: 

Sedan fe berättelſen ſändes har tillräck⸗ 
ligt regn fallit och en i öfrigt tjenlig wäder— 
lek förbättrat den wäxande grödan, utom pa 
aͤtſkilliga ſtällen, ſerdeles i ſödra delen af Näs 
härad, der den & ſkarp lera genom den före— 
gående ftarfa torkan tagit ohjelplig ſkada. Af 
de ſerſkllda ſädesſlagen ſynes i allmänhet: 

Hwete och Raͤg, fom redan äro til för 
re delen inbergade, lemna nära medelmåttig 
affaftning; 

Wärſäden, beftående af Korn, Blandſäd 
och Hafra, hwaraf den ſiſtnämnde utgör oc 
tens hufwudſäde, lofwar en fförd ſnarare öfwer 
än under medelmaͤttan, och Potatiſen har 


ett wackert utſeende till att gifwa en god förd, 


dereſt icke wäxtligheten hädanefter ſkulle hin⸗ 
dras eller ſtadas. Nagra tecken till den fås 
kallade torrötan hafwa dock icke wiſat ſigz 

Höſtörden har deremot, på ſätt den för⸗ 
ra berättelſen omförmält, warit allmänt ſwag, 
och gränſande till miſswärt. Ehuru en xika⸗ 
re tillgång på waͤrſädshalm, än man förut 
haft ſkäl att wänta, numera är att päräkna, 
äterſtä likwäl ſtora bekymmer för kreaturens 
framfödande under wintern. 

= Konungens Befhde har utfärdat före⸗ 

rift till wederbörande Fan ee om 
inrättande af ſjukhus på kronaus bekoſtnad 
för intagande af i kolerg inſjuknadt ſjöfolk på 
följande ſtällen inom länet: Carlſtad bade 
wid Kanikenäſet och Skoghall, a e. 
Norselfwen, Byelfwen och Arwika. 

= I Sböderſyſslet waldes d. 22 dennes till 
riksdagsmän I bondeſtändet, för Gilbergs och 
Näs härader förre vice talmannen P. Eriks⸗ 
fon i Nyſäter enbälligt med 4 rdr bko i dag⸗ 
traktamente och för Nordmarks härad förre 
riksdagsmannen A. Kylander, jemwäl enhäl⸗ 
ligt, med 32 fe. bko af belt hemman i maͤna⸗ 
den. För Jösſe och Fryksdahls härader har 
förre riksdagsmannen Elof Andersſon i Rän⸗ 
kesed blifwit ombud wid riksdagen. Till riks⸗ 
dagsman för Kihls och Grums härader ſamt 
Carlſtads Tingslag! förre riksdagsm. Jonas 


Lördagen den 27 Auguſti 


1853. 


Chriſtoffersſon i Klaxaͤs. För bruksdiſtriktet: 
förre riksdagsmannen brukspatron A. Berger. 

J Chriſtinehamn har Vorgmäſtaren Wah⸗ 
fund enhälligt blifvit utſedd till Riksdagsman. 

= Den nya kyrkogaͤrdens högtidliga in⸗ 
wigning förſiggick förl. Söndag under temli⸗ 
gen gynnſam wäderlek och war bewiſtad af 
ett betydligt antal aͤhörare. H. H. Biſkopen 
officierade ſjelf derwid. 

= Från Amaͤl ſkrifwes rörande der träf⸗ 
fade anſtalter till kolerans motande: 

„Föregäende nummer af wart blad hade 
knappt hunnit utdelas förr än Getheborgspo⸗ 
ſten ſednare på aftonen medförde den obehag⸗ 
liga underrättelſen att koleran der utbrutit, 
och da ängf. Arwika tidigt påföljande morgon 
inkom i hamnen förde den ſwart flagg, till 
följe hwaraf befälhafwaren icke tillät loſsning 
af fraktgods eller landſättning af pasſagerare 
förr än wederbörande myndigheter i ſtaden 
blifwit tillſporde och dertill lemnat ſamtycke. 
Sundhetsnämnden har nemligen beſlutat att 
icke widtaga ſpärrningsätgärder, dels i anſe⸗ 
ende till ſwärigheten att fullkomligt afſtänga 
trafiken, ſerdeles fraͤn ſjöſidan, och de betun⸗ 
gande koſtnader detta förſök ſkulle för ſamhäl⸗ 
let medföra, dels emedan flertalet af nämns 
dens ledamöter woro trogne anhängare af den 
miasmatiſka äſigten och ſäledes öfwertygade 
om ändamälslösheten af all afſpärrning. Sä⸗ 
ſom förſigtighetsmätt ſkulle dock jemte förr 
omnämnde föreſkrifter om renlighet, iakttagas, 
att ankommande fartyg icke finge lägga till 
wid bryggor eller kajer förr än utrönt blif⸗ 
wit om det wore friſkt ombord; i motſatt fall 
ſkulle fartygen anwiſas ankringsplats i norra 
wiken och läkaxebiträde ofördröjligen lemnas. 
En annan åtgärd, wärd att bibehällas ſäſom 
af ſynnerlig lämplighet äfwen för framtiden, 
beſtär deri, att poliſen ſkulle förſtärkas och 
anbefallas noggrann uppſigt öfwer att kring⸗ 
ſtrykande fremmande perſoner icke finge ga 
omkring ei huſen för att bettla utan i ſtället 
genaſt affärdas till, arbetshuſet, der de förs 
plägades med ett mål mat och ſedan aflägs⸗ 
nas ur ſtaden. 

Ehuru ſundhetsnämndens beſlut att anwän⸗ 
da elementarſkolhuſet till ſſukhus hade ſkrif⸗ 
welſe afgaͤtt till wörd. domkapitlet i Carlſtad 
med tillkännagifwande härom, hwaxpaͤ dom⸗ 
kapitlet aflaͤtit det ſwar att det för fin del icke 
kunde till ett ſädant beſlut lemna bifall, på 
grund deraf, att en dylik anhållan af ſta⸗ 
den Carlſtad är 1834 rörande derwarande 
gymnaſibyggnad, blifwit af Kongl. Maj:t af⸗ 
ſlagen. Häröfwer woro ſtadens innewaͤnare 
d. 22 dis ånyo kallade för att fig yttra, då 
frågan afgjordes få, att ſundhetsnämndens bes 
ſlut widhölls utan afſeende på domkapitlets 
utlåtande, helſt ingen annan af ſtadens all—⸗ 
männa byggnader fill nämde wigtiga ändamål 
kunde anordnas, dock ſkulle erſättning lemnas 
åt ſkolans lärare för de rum i öfra waͤnin⸗ 
gen hwilkg äro dem till boſtäder anſlagne, e⸗ 
huru de för närwarande icke bebos, ſamt lo⸗ 
kal för underwisningen upplåtas i rädhuſet. 

—Sundhetsnämnden härſtädes har med ſtöd 
af 47 $ i K. Kungörelſen om hwad i afſeende 
till e kolera iakttagas bör, d. 12 Nov. 
1831, ſtadgat ett wite af 16 rdr 32 fk. bko, 
hwartill den eller de af ſtadens innewaͤnare 
göra fig förfallne, hwilka på ett eller annat 
ſätt ſöta hindra nämnden i deſs werknings⸗ 
krets, föra den bakom ljuſet med oſanna npp⸗ 
gifter eller fördölja ſaͤdane upplysningar ſom 
de weta maͤſte wara för nämnden af wigt att 
känna för ſitt uppdrags ändamålsenliga upp⸗ 
ſyllande. För öfrigt håller nämnden täta öf⸗ 
werläggningar och tillſer att ſtadens ſpärrning 
ſträngt widmakthaͤlles. Ehuru wi för wär 
del af många anledningar alldeles förkaſta 
ſpärrningsſyſtemet, få att wi icke wille med⸗ 

ifwa någon ort att ſpärra fig mot annan 
emitted ort inom riket, ſedan en ſmittoſam 
farſot en gång dit inkommit; få funna wi a 
andra ſidan icke annat än, då pluralitetens 
äſigter äro motſatta, inſtämma deruti att 
ſpärrningen göres få allwarſam fom möjligt är. 


= Augfartyget Wermland har redan hun⸗ 
nit undergå reparation efter fin ſammanſtöt⸗ 
ning med Weſtergöthland och har anländt hit. 

Om den af Fogelberg modellerade och i 
München gjutna bildſtod till häſt af Konung 
Carl 14:de Johan yttrar en brefſkrifware i 
Sw. Tidn.: (Kungen bär marfſkalksuniform, 
i högra handen håller han kommandoſtafwen, 
i den wenſtra tyglarne. Han kommenderar 
ſin armee, hwilket blicken och den utſträckta 
högra armen utwiſar. Porträttet är, efter 
hwad jag kan exinra mig, lyckadt, men ung⸗ 
domligt. Geſtalten ſtön och kraftfull. Dock, 
det ſkönaſte af allt är häſten, herrligt och 
ſannt modellerad efter naturen; hwarje äder, 
hwarje fena fer man få tydligt och dock icke 
härdt under den fina huden. Statyen, ſom 
är 20 fot hög, 18 fot lång, har en ſtön pro⸗ 
portlon.“ 

— Dagens ſödra poſt meddelar angående koleran i Gös 
theborg, att hon derſtädes ännu far ganſta beſkedligt 
fram, och att icke mer än ett fjutdomsfall inträffat i ſjelf⸗ 
wa ſtaden. Till den 25 kl. 9 f. m. hade tillſamnians 
inſſuknat 86 och aflidit 36. J Carlskrona raſar ſjukdo⸗ 
men med häftighet; men efter bref från hufwudſtaden 
fortfar den ännu der att mara lindrig. 


Den orientaliſka frågan ſynes werkligen, 
twertemot förmodan, nalkas en fredlig lösning. 
Både Ryſsland och Porten hafwa antagit be⸗ 
medlingsförſlaget. 


Stockholm. 


Hela den Kongl. familjen, äfven H. K. H. 
Kronprinſen, äro nu flyttade till Tullgarn, 
hwareſt de möjligen komma att förblifwa un⸗ 
der kolerafarſoten i hufwudſtaden: men H. M. 
Konungen gör flere gånger i weckan reſor till 
ſtaden ör konſeljerna. Wid ett af desſa be⸗ 
ſöt tog H. M. i ögnaſigte några af de nyin⸗ 
redda koleraſjukhuſen. Förſt den 19 om af⸗ 
tonen blef hufwudſtaden offieielt förklarad för 
ſmittad, efter en ſtor läkarekonklav. Sjukdo⸗ 
men har dock redan att ſprida ſig temligen 
raſkt kring ſtaden. Polisunderſökningar haf⸗ 
wa otwetydigt wiſat att ſjukdomen inkommit 
från Lübeck med ängfartyget Swithiod, hwil— 
fet derifraͤn afgaͤtt med rent ſundhetshaſs af 
ſwenſka konſuln Nölting. Regeringen har 
anſett detta Nöltings beteende få illa, att den 
genaſt afſatt honom, hwarförutan den anbe⸗ 
fallt juſtitiekanſlersembetet att tillſe dereſt icke 
ſkäl förefinnas att ſätta hela Kommerſekolle⸗ 
gum under aktion. De kadetter på Carlberg 
hwilkas maͤlsmän få önſka, få reſa hem. För 
öfrigt beſkrifwas i alla Stockholmsbladen ſamt⸗ 
liga koleraanſtalterna wara få förträffligt ord⸗ 
nade, att man hoppas ſjukdomens öfwergang 
utan alltför ſtora olyckor. Det wärſta lärer 
wara, att man befarar briſt på lifsmedel till 
följe af den inſtällda aͤngbatsfarten på huf⸗ 
wudſtaden och landtbefolkningens fruktan att 
begifwa ſig in med ſina waror. Karantäner⸗ 
na wid Furuſund och Djurhamn hafwa blif⸗ 
wit upphäfda, och de många fartygen derifrån 
hafwa nu fritt fått inlöpa, efter werkſtälld 
rening af dem fom haft koleraſjuka ombord. — 
Riksgäldskontorets hufwudbok för aͤr 1852 
har nu utkommit och wiſar en rätt fördelak⸗ 
tig ſtällning, eller en tillgaͤng af 2,406,064 
Rdr Bko utöfwer ſkulderna. — H. M. Ko⸗ 
nungen och H. K. H. Kronprinſen hafwa be⸗ 
wiſtat en elgjagt i Södermanland wid frih. 
Kantzows egendom Exiksberg och derwid ſkju⸗ 
tit hwar fin elg. — Swenſt⸗Norſka eſkadern 
har tills widare gått till ankars en mil utan⸗ 
för Dalarö, der den afbidar närmare ordres. 
— Speuſka bildhuggaren Molin har ankom⸗ 
mit till hufwudſtaden. 

Swenſke och Norſke Generalkonſuln i Lon⸗ 
don C. Tottie, fom efter 30 års fränwaro 
från fäderneslandet, för närwarande gäſtar det⸗ 
ſamma, war den 12 dennes inbjuden till en 
ſouper på Hasſelbacken, föranſtaltad af ätſkil⸗ 
(ige Swenſke deltagare i Londonerexpoſitionen 
och andra induſtriidkare, fom beſökt London, 
och nu önſtade att på detta fått få wiſa fin 
tackſamhet för de utmärkta förtjenſter om de 
foſterländſka intresſenas waͤrdande, hwilka hr 


Tottie under en 50-årig embetsutöfning i 
Englands hufwudſtad förwärfwat. — Den från 
Generalmajoren m. m. baron A. Lowiſin till 
Swea Hoftätt inkomna ſtat upptager tillgän⸗ 
fre till 270,491 Rdr ſamt ffulderna till 
73,709 Rdr Bro. — Från Stockholm haf⸗ 
wa 30 emigranter afgått med ſkeppet“ Maria 
Amalia“ till NewYork. Fartyget ſkulle an⸗ 
löpa Carlshamn, för att der ytterligare emot⸗ 
5 6 150 pasſagerare. — Den ſaͤſom genia⸗ 
liſt mekanikus bekante hr C. F. E. Gernant 
har förfärdigat ett tornur, ſom är beſtäldt 
från Norrtöping och berömmes ſäſom ett må 
ſterwerk, det der troligen mer än något an⸗ 
nat förut befintligt tornur af Swenſb tillwerk⸗ 
ning förenar en 3 entelhet i ideerna med 
ackurateſs och fullkomlighet i utförandet. 


Landsorten. 


Från Norrköping ſkrifwes: Koleraus upp⸗ 
trädande på flera fina punkter af landet 
har gjort nödwändigt, att widtaga de förſig⸗ 
tighetsmätt, fom twenne gånger förut wiſat 
fig här i ſtaden ändamålsenliga till farſotens 
uteſtängande, och af hwilka, ſträngt handhaf⸗ 
da, wi äfwen nu torde få wänta ett gynnſamt 
reſultat. Stadens tullar äro fålunda ſperra⸗ 
de och karantänsplats för reſande, ſom an⸗ 
lända till ſtaden utan att wara förſedda med 
wederbörligt ſundhetspaſs, inrättad wid Him⸗ 
melſtadlund, äfwenſom ombyte af kjutshäſtar 
för ſädane reſande, fom endaſt hafwa för af⸗ 
ſigt att pasſera genom ſtaden, utan att der 
uppehålla fig, föranſtaltadt att funna göras 
utom ftadens tullar. At ſſöſidan till har en 
mindre jakt med nödig befättning blifwit för⸗ 
lagd, ſom har att anhålla fartyg och tillſe 
att ſjöfarande, fom ankomma från fmittade 
eller för fmitta miſßtänkte orter, icke må in⸗ 
ön ſtadens Hamn, utan föregående under⸗ 
ning, 

— Angfartyget Raketen, fom i Onsdags an⸗ 
kom med en mängd pasſagerare från Stock⸗ 
halm, ligger un under karantän på Pampus, 
dit äfwen Kometen, fom inſtällt fin reſa till 
Weſterwik och Kalmar, afgätt, för att mot⸗ 
taga och ombord hyſa en del af nämnde pass 
at n Angfartygen hafwa deſsutom in⸗ 

allt fina reſor. 4 r 

— Ett rykte har 45 0 nägra dagar 
warit gängſe, att kolerafall ſkulle inträffat 
wid Mem. Detta rykte härrör troligtwis der⸗ 
ifrån att ett par perſoner i grannſkapet af 
berörde ſtälle ådragit fig en allwarſam förs 
kylning. Söderköpings Tidning för den 16 
dennes berättar derom följande: „Siſtl. Tis⸗ 
dag anſattes haſtigt af e magplaͤgor och 
kramp twenne arbetare ä de till Mems gods 
1 ., k. „Igelkärren“, Genom ſtynd⸗ 
am ſwettnin (raͤdigt framkallad genom in⸗ 
packning i kallwaͤta, urwridna lakan) blefwo 
plägorna, ehuru den ene af de ſjuke war maͤl⸗ 
lös, då hjelp tillkom, öfwerwunna, och begge 
äro de, nn i det närmaſte till helſan ater⸗ 
ſtällde.“ 


— I anledning af Herr John Swartz i 
Norrköping dödliga frånfälle yttrar Norrtz, 
pings Lion. för den 17 dennes: 

„Det åligger oßs i dag den ſmärtſamma 
pligten, att tillkännagifwa det dödliga fraͤn⸗ 
fället af en man, kring hwars namn bilda 
fig till en oförwanſklig gloria de rena ſträ⸗ 
larne af allt, hwad en fann medborgerlighet 
har herrligt af ädelhet och dygd. John Swartz 
— må det tillåtas att nedſkrifwa detta namn 
enkelt ach oprydt — är icke mer! Pa ſep⸗ 
tiondetredje årsdagen af den, då han för 
uppſflog ſitt öga för ljuſet, tillſlöt han det i⸗ 
gen, för att åter öppna det der, hwareſt det 
aldrig mera ſkall ſlutas. Hwad han för det⸗ 
ta ſamhälle — för hwilket han werkade un⸗ 
der hela fin lefnad med den orubbliga wiljan, 
den raſtlöſa werkſamheten, det lagande nitet, 
den upplyſta tanken, den mogna ls u ein 
ek en man, ſom helgade fin ſfäls och fin 
ropps alla krafter till werkliggörande af de 
högſinnade ideer, genom hwilka han wille till 
anſeende, lycka och ſtadigwarande wälgaͤng höja 
den ſtad, der hans wagga ſtod och der nu 
hans graf bäddas — äro wi allt för ſwaga 
att ſkildra. Men icke allenaſt inom det fam⸗ 
hälle, han närmaſt tillhörde, 17 hans förluſt 
djupt kännas. Prowinſen ſkall i honom fram⸗ 

ent 1 75 den man, ſwaͤr att erſätta, ſom 

a mången gång wid de allmänna rädſlagen 
om deſs bäſta talade wisdomens och den mog⸗ 
nade inſigtens ord, wid rädſlagens utförande 
länade dem biträdet af ſitt perſonliga delta⸗ 


gande på det honom egna energiſka ſättet, der 
målet Aadrdg lermnades ur ac Foſter⸗ 
landet, hwars högre intresſen han alltid ſat⸗ 
te främſt, äſwen om det gällde nägon kär 
worden idee för den mindre kommunala kret⸗ 
ſen, har i John Swartz förlorat en af ſina 
bäſta föner. Att wara en wärdig tolk för 
den bittra känſlan af en ſaͤdan förluſt, för en 
115 få djup, fom den, hwilken detta döds⸗ 

ud wäcker, är en uppgift den wi måfte lem⸗ 
na olöſt.“ 

— Fraͤn Linköping ſkrifwes: Pa kallelſe 
af Borgmäſtare och Räd ſammanträdde ſta⸗ 
dens innewänare a Rädhuſet ſiſtlidne Thors⸗ 
dags (d. 18) e. m. kl. 5, da ſtadens ſpärr⸗ 
ning mot Kolerafarſoten beſlöts. Juſtruttio⸗ 
nen för bewakningen af ſtadens tullar inne⸗ 
håller hufwudſakligaſt, att perſoner från ſmit⸗ 
tad ort, n wilja qwarſtaung mi ſtaden, ſko⸗ 
la undergå 10 dygns karantän wid Sandbäe⸗ 
ken, eljeſt fortſtaffas de utan uppehåll. Re⸗ 
ſande från andra orter få fritt tillträde. 

— Ordföranden i Skaraborgs Länd Hus⸗ 
hällningsſällſtap hr grefwe Adolf Hamilton 
på Blomberg har afreſt till England, efter att 
hafwa emottagit uppdraget att der ſöka inle⸗ 
da den export af ſwenſt boſkap fom landsh. 
Saudſtrömer föxreſlagit. Reſan bekoſtas få 
fom wi förut nämnt af ſtatswerket. — Från 
Upſala ſkrifwes att den elektriſta telegrafen 
derſtädes wunnit en utomordentlig popularitet, 
ſerdeles emedan genom den dagligen 2:ne gaͤn⸗ 
ger meddelas underrättelſe om Eolerans fort⸗ 
gång i hufwudſtaden. — Landtbruksmötet i 
Lidtöping ſlutades i går åtta dagar ſedan. J 
mötet hade ä byrän efter den 18 antecknat fig 
583 deltagere, det ſtörſta antal fom hittills 
bewiſtat något allmänt landtbruksmöte i Swe⸗ 
rige. De ſtora tiduingarne redogöra för för⸗ 
handlingarne och beftuten, hwarföre wi icke 
funna eller tro oſs behöfwa i wart lilla blad 
nägot derom orda. Näſta möte är utſatt att 
hållas uti Upſala under Juli månad 1855. 
— Från Orebro ſkrifwes att man derſtädes 
ännu den 20 dennes icke hade widtagit några 
åtgärder till kolerans uteſtängande. 


Utrikes. 


Ryſk⸗Turkiſka twiſten. 

Man har wisſerligen icke ännu offieiel kän⸗ 
nedom om Wienerförſlagets innehäll, men den 
wanligtwis wäl underrättade tidningen Jour. 
des Debats innehåller derom några medde⸗ 
landen af intresſe. J grunden, ſäger nämns 
de tidning, ſkiljer ſig detta förſlag icke wä⸗ 
ſendtligen från det, fom furſt Mentſchikoff 
öfwerlemnat Reſchid Paſchg och hwilket war 
bifogadt Nesſelrodes eirkulär af den 11 Juni. 
Furſt Mentſchikoffs ſändning omnämnes dock 
deri ej. De begge ſuveränerna, genomträug⸗ 
da af en lita känſla af wälwilja och rättwiſa 
emot grekiſka befolkningen, haſwa kommit öf⸗ 
werens. — orten garanterar för alltid 
grekernas ſkattefriheter och privilegier och de 


firmaner, fom nyligen reglerat de heliga or⸗ 


ternas angelägenhet. Desſa privilegier få 
icke antaſtas utan förutgående öfwerenskom⸗ 
melſe med kejſaren af Ryssland, och i de hit⸗ 
tills utfärdade firmanerna beträffande de he⸗ 
liga orterna får ingenting ändras utan kejſar⸗ 
nes af Ryſsland och Frankrike bifall; — I 
noten (hwari Porten atager fig desſa förbin⸗ 
delſer och fom den adresſerar till ryſta ezaren) 
omnämnes 18 de andra makternas mel⸗ 
lankomſt eller Donaufurſtendömenas utrym⸗ 
mande. Furſtarne af Moldau och Wallachiet 
hafwa icke hörſammat Portens befallning att 
lemna fina funktioner och afreſa till Kon⸗ 
ſtantinopel. Sannolikt hafwa de nödgats gif⸗ 
wa efter för Ryſslands hotelſer och Löften. 
Från Conſtantinopel har ännn icke förſports 
hwad Porten beſlutat angående Wienerförſla⸗ 
get; men Ryssland ſtäller fig fåfom det wore 
willigt att autaga detſamma. Emellertid har 
engelſka miniſteren högtidligen förklarat att 
den icke anſer nägon reglering af ſaken för 
tillfredsſtällande, ſom icke innefattar eller o⸗ 
medelbarligen leder till Donaufurſtendömenas 
utrymmande. Men utom bekymret af den 
kritiſta ſtällningen till Ryſsland, har nu Por⸗ 
ten fått fig nya widtutſeende Jväriäbeter på 
halſen. Oſterrikes beteende börjar nemligen 
ingifwa ſtora farhågor. Det är ingen hems 
lighet numera, att om Ryſsland går öfwer 
Donau, Oſterrike genaſt låter befätta Bosni⸗ 
en och Hertzegovina, i hwilket afſeende en 
armee ſtär komplett ruſtad wid gränſen för 
att wid förſta wink funna inrycka på turkiſkt 


område. Widare har Ryſslands intriger i 
Servien redan bragt ſakerna der i landet der⸗ 
hän, att furſten ſynes färdig att abdikera och 
landet att gifva fig under ryſkt wälde. Por⸗ 
ten har i haſt dit afſändt en kommisſion med 
widſträckta fullmakter, och turkiſka trupper 
göras i ordning att der inihcka. Salunda 
hotadt från alla ſidor, frår Turkiet näſtan 
redlöſt genom fina usla finanſer och fin ännu 
ſämre kredit, och om det äfwen ſkulle lyckas 
diplomatien att denna gång afwända dödshug⸗ 
pet, få ſynes dock Turkiſka riket ohjelpligt 
närma fig ſtunden för ſitt wäldes undergång 
i Europa; och de weſtra ſtormakterna ſtulle 
ſäkerligen ej heller lägga ſynnerliga 1185 i 
wägen för denna lösning af frågan, få framt 
det wore möjligt att af deſsa herrliga länder 
bilda en egen ſſelfſtändig ſtat under kriſtet 
öfwerhufwud, att icke Ryſsland genom de ri⸗ 
ka och wälbelägna länderna blefwe alltför öf— 
wermäktigt; men på en ny ſtats uppkomſt i 
desſa trakter lärer nog Ryſsland aldrig gå 
in godwilligt. Slutet på wiſan blir nog der⸗ 
förr om icke juſt denna gång, likwäl något 
örr eller ſednare, att Ryſsland och Oſterrike 
dela fig emellan det Europeiſka Turkiet och 
läta England bemäktiga fig Egypten ſamt 
Frankrike Tunis och Syrien med Palestina. 
. 22 ¹˙— nn nn 


Koleran 


J hufwudſtaden woro till den 22 Aug. kl. 
9, f. m. inalles anmälde 78 ſjukdoms⸗ och 31 
dödsfall. Under dygnet 21—22 hade 22 in⸗ 
ſiuknat och 8 aflidit. J Götheborg till den 
22 kl. 9 f. m. 56 inſſuknade och 25 döde. 
Sjukdomen Höll fig ännu enſamt i förſtäder⸗ 
na. Wid Lilla Edet hade en ffeppare ombord 
d fartyg aflidit. J Yſtad woro till den 17 
174 perſoner inſjuknade 0 97 döde. Här 
ſynes hon icke wiſa fig ſerdeles ſwaͤr. J Mal 
mö har hon yppat fig i en annan del af ſta⸗ 
den än det förſt ſmittade huſet, men man 
115 ännu hopp att blifwa mäſtare öfwer 
jutdomen innan den hann widare ſprida fig. 
5 Carlskrona 8 deremot koleran mye⸗ 
ket allwarſam. Sjukliſtan 7 till den 
19, 583 ſjukdoms- och 136 dödsfall. Aſwen i 
Norrige utbreder fig ſſukdomen till flere ſtäl⸗ 
len. J Chriſtiania woro till den 19 anmäls 
de 49 ſjukdoms- och 28 dödsfall; Skrifwelſe 
är nu utfärdad från regeringen till ſundhets⸗ 
kollegierna att några karantänsinrättningar 
på ſtatens bekoſtnad & floderna och infjöarne 
icke komma att inrättas widare än wid Sjö 
torp, hwareſt fartyg fom ämna fig 15 i ka⸗ 

il 


nalen kunna få undergå karantän, äfwenſom 
andra orter wid Wenern tillätas att ditſticka 
de fartyg fom de ej wilja tillåta att hos fig 
undergå karantän. Deremot har K. Maj:t 
aubefallt ſundhetskollegium att genom weder⸗ 
börande länsſtyrelſer låta & lämpliga ſtällen 
wid de ſtörſta ſegellederna inom landet inrätz 
ta ſjukhus, med beſtämmelſe att från pasſan⸗ 
de fartyg och baͤtar till behandling emottaga 
koleraſſuke perſoner, och har K. Sundhetskol⸗ 
legium redan härom utfärdat ſkrifwelſer, bland 
andra äfwen till Landsh.-Emb. i Carlſtad. 


Om Kolera. 

Utdrag af bref från en fåfom ſnille er⸗ 
känd ſwenſk läkare, hwilken maͤſte tillerkännas 
ſtor kännedom om koleraſjukdomens natur ock 
beſkaffenhet, enär han redan är 1834 hade till⸗ 
fälle ſtudera denna ſſukdom, och 5 både 
in⸗ och utrikes fått fortſätta detta ſtudium. — 
— — —— Ni ſläßs dernere om koleran — 
Spärra! fe der mitt enda råd — ty ſjukdo⸗ 
men är endaſt ſmittoſam och uppkonimer i 
wåra klimater aldrig genom epidemiſka orſa⸗ 
ker. Detta lärde jag 1834 i J., der 115 war 


1 den nu döde E.) den ende, fom fåg 


jukdomens början och utbredning. Allt fom 
tdan har händt har ſtyrkt mig i min tro. 
Något hwarom jag ännu är enſam, är öf⸗ 
wertygelſen: 110 att alla rökningar blott 9 2 
da och äro alldeles utan nytta wid en få im⸗ 
materiel ſmitta fom koleransz 210 att liken 
ſmitta ſtrax efter dödsfallet, men ej ſedan 
de blifwit falla, hwarföre de twära Bs 
ningarne göra ſaken ännu wärre. Strax ef⸗ 
ter döden fortfar ännu den elektriſka nervpro⸗ 
ceſs, fom utgör ſſukdomens wäſende och fom 
hos andra uppwäcker en likaxtad nervproceſs, 
alldeles fom då en laddad elektricitet werkar 
på wisſa 5 ſom bli fjuta, då laddnings⸗ 
vocesfen börjar, och fortſätter finkdomen, 
faftån de ej äro i beröring med machinen. 
Kom ihaͤg detta för framtiden, ſom, jag är 


ſäker derpå, får ſamma åfigt — helt enkelt 
1 22 den är den enklaſte och den ſom 
förlitar alla ſjukdomens yttringar. 

Hwad liken anga, få böra de läggas upp 
& ett bord för att fallna; men ej begrafwas 
övr än efter 24 timmar. Man begrafwer da 
ej ſtendöda och ſmittar ej heller någon. 


Ofwer Petitionen mot näringsfriheten in⸗ 
nehäller ſiſta häftet af Cruſenſtolpes bref om 
„Ställningar och Förhällanden“ följan⸗ 
de tänkwärda och ſanna, ehuru wisſerligen 
något bittert utfagda, omdöme: 

„Den underdäniga petition, fom ett betyd⸗ 
ligt antal af Stockholms haadtwerkare nyli⸗ 
gen ingifwit till civil-expeditionen, och fom 
Folkets Röſt promulgerat under den träffan⸗ 
de rubriken: (Attantatet mot näringsfriheten,” 
är dock, ſom man bör förmoda, mera beteck⸗ 
nande än werkſam. Det wiſar, furu litet 
regimen ſatt ſig i 1 7 5 hos nationen, Huru 
wacklande i aͤſigter och ſwag för paͤkänningar, 
man anſer regeringen wara, da man driſtar 
miſstänka henne för inkoſeqvenſen, att funna 
förmås kaſta öfwer bord ett ſyſtem, fom hon 
omfattat, efter mogen öfwerläggning, ſamt 
ofta förnyade framſtällningar af nationalre— 
preſentationen och länge uttryckt önſkan af 
allmänna tänkeſättet. Häraf a huru öm⸗ 
tålig frihetens planta är, då fmå enſkilda in⸗ 
tresſen uu ligga beſtändigt i förfåt att rycka 
upp henne med rötterna, få ſnart något re— 
aktionärt windkaſt gynnar förſöket. 

„Otwiſwelaktigt behöfwa 1846 ärs närings⸗ 
örfattningar reviſion, men iutwidgande, 
icke tillſnoͤrpande rigtning. De woro förſta 
ſteget vå en ny bana, från twäng till frihet. 
Statsklokheten fordrade att beträda den ſmaͤ⸗ 
ningom och warſamt; men hwarken borde eller 
kunde den taga ſteget fullt ut. Det war ett 
förſöt, fom gjordes; man måfte treſwa fig fram 
och wänja folket att mandra utan ledband, 
J mån fom denna wang hunnit ſpridas och 
rotfäſta fig, kan man wäga gå något raſkare 
till wäga. Tiden nalkas, dä detta kan och 
bör ſke. Lämpligaſt hade törhända warit att 
afbida ett jemnt årtionde från det nya ſyſte⸗ 

mets införande, innan man gick widare; men 
då ſkraͤmänen ſjelfwe nu tagit initativet till 
jemkning i de ordningar för idkande af han⸗ 
el, fabrik och handtwerk, fom K. Maj:t ut⸗ 
fe förenämnde år, ſynes oſs regeringen 
öra begagna detſamma, till ändamålsenlig 
vevifion, faſtän i motſatt ſyftning till peti⸗ 
tionärernes önſkuingar! 

„Desſa äro föreſtafwade af ett blindt, en⸗ 
ſidigt, traͤngbröſtadt och oförſtändigt intresſe, 
ur nd att 19 5 fiua egna ſanna fördes 
lar och utan känſla för öfriga medborgares. 
Nu, då den upplyſtare och derföre, ſom wi 
icke utan anledning hoppas, ſtörſta delen af 
fabrikauterne ſſelſwe inſe förbudsſyſtemets o⸗ 
lämplighet, kraftlöshet, förderflighet, och äro 
benägna att afftå det twängsſkydd, fom hit⸗ 
tills utgjort deras werkſamhets ſköld: nu, då 
tankarne mer och mer rigtas ät utwägar, att, 

enom tullfrihet & lifsförnödenheter 5 vå 
ämnen, ſätta arbetare och tillwerkare af alla 
klasſer i tillfälle att lefwa och drifwa ſina 
yrken för godt köp: nu, da hela Sweriges bes 
mödande äſyfta, att från national⸗repreſenta⸗ 
tionen uteſluta prerogativer och privilegier; — 
un framträda desſa petitionärer lika oblygt 
fom enfaldigt inför thronen att förfäkta (bor⸗ 
gerſkapets gamla privilegier!“ 

„En annan ſak är att för 17 
minſka de allmänna bördorna, i ſamma mån 
ſom deras uteſlutande rättigheter förſwinna. 
Detta är baͤde billigt och klokt, äfwenſom att 
de, fom ingå i tillgodonjutande af desſa rät⸗ 
tigheter, tillika underkaſta fig ſtyldigheten, att 
i lämplig proportion, deltaga i utgörandet af 
onera, hwilka äro häftade wid den borgerli⸗ 
ga näringen, och hwarmed det wore en him⸗ 
melsſkriande orättwiſa att längre betunga dem, 
ſedan de „ſekelgamla privilegierna“ wandrat 
all werldens wäg. ad 

„Och ett elände fådant, fom petionärernes 
manifeft, ſkickas nu kring ſtäderna fåfom ett 
program för den Rinde riksdagen, i me⸗ 
ning att bli ett flags edsformulär hwilket 
borgareſtändets riksdagsmän ſkola förpligta 
fig att bekänna och förfäkta! Lyckligtwis ha 
den beryktade ſkriftens korttänkta författare 
äfwen i denna beräkning endaſt ådagalagt 
med huru klent förftånd de blifwit begäfwade, 
eller kanſke egentligare uttryckt: Huru inbitna, 
förſtockade ſkraͤfördomar alldeles förſoffat dem 
och beröfwat dem bruket af baͤde eftertanka 
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och ända till det af deras lekamliga ögon. 
Wi ſäga yckligtwis;“ ty det är ej handt⸗ 
werkarne utan de handlande, fom i flertalet 
af ſtäderna tillſätta riksdagsmän, och de hand⸗ 
lande weta ganſka wäl hwad tiden är liden, 
och att det ej numera går an att framkomma 
med auſprät, ſom ſmaka af 1500⸗talet, eller 
att ſtäderna ſtola fortfarande utgöra inrätt⸗ 
ningar, priviligierade att lefwa på landets 
bekoſtnad. 

„Att hufwudſtadens handtwerkskorps, af 
hwilka dock en hel hop upplysning och fann 
induſtriel anda borde funna wäntas, icke bly⸗ 
ges att föra dylika anſpräk till torgs, är 
werkligen ett högſt bedröfligt bewis på huru 
mycken inre raͤhet, huru mycket rotfäſtadt bar⸗ 
bari här ännu räder hos perſoner, hwilka 
likwäl i det yttre ſkrytſamt prunka med en 
lånad maſque af bildning, och fom genom flärd 
och prål i ton och lefnadsſätt, få långt till⸗ 
gångarne medgifwa, wisſerligen icke wilja ftå 
efter någon annan klaſs i ſamhället.“ 


J en Korreſpondensartikel i Swenſka Tidz 
ningen, daterad Paris den 6 dis, läſes: 

„Man har mycket talat om en miſsnöjd 
ſtämning, fom ſtulle wara rådande inom ar⸗ 
meen, och fom i ſynnerhet ſkall hafwa röjt 
fig bland trupperna i lägret wid Satori, med 
anledning af tejſarens, i armeens tycke, allt 
för fredliga politik i den orientaliſka frågan; 
och rykten om meningsyttringar i denna anda, 
det ena icke likt det andra, hafwa warit i oms 
lopp. Jag tror mig kunna förſäkra er, att 
desſa rytten ſakna all grund, och att de, efter 
all ſannolithet, endaſt äro uppdiktade af krigs⸗ 
partiet, för att ſöta ſkrämma kejſaren, hwars 
lifliga öuſtan att ſta wäl hos armeen icke är 
någon hemligher, till ett kraftigare uppträ⸗ 
dande mot Ryſslands fordringar. Regeringen 
har emellertid alltför öppna ögon, för att ett 
få groft förſök att föra henne batom ljuſet 
ſtulle tunna lyckas. Ett annat rytte, fom 
torde förtjena lita liten uppmärkſamhet, men 
fom emellertid wunnit en wiſs ſtadga, är, att 
kejſaren ſtall hafwa beſlutat att, få ſnart den 
ſiſta förhoppuingen att med heder funna biz 
behålla freden förſwunnit, göra en klar fram⸗ 
ſtällning af ſakernas ſkick och lata folket fjelft 
yttra ſig för krig eller fred, ſamt obetingadt 
underkaſta ſig deſs utſlag. 

Man talar om att drottning Victoria ſkall 
hafwa inbjudit kejſaren och kejſarinnan till 
ett e möte med fig på ön Whigt.“ 

„De i landsorterna pågående walen till 
medlemmar i generalräden utfalla öſwerallt 
till regeringens fördel, ſom i nägra orter upp⸗ 
ſtällt legiſtumiſtiſta ſtorheter till fina kandida⸗ 
ter. Föͤröfrigt omfattas desſa wal med ſäli⸗ 
tet intresſe, att man flereſtädes haft ſwärt 
att ſammanbringa det för walets giltighet 
nödwändiga antal walmän.“ 

„Ludvig Philips enkedrottning, Marie A⸗ 
melie, ſäges i desſa dagar ämna reſa till 
Sevilla, för att tillbringa någon tid hos fina 
barn, hertigen och hertiginnan af Montpen⸗ 
ier. 

Jag will ſluta mitt bref med upprepandet 
af följande fredsbön, ſom man för ett par 
dagar ſedan läſte i en — börsberättelſe: Af⸗ 
wänden krigets gisſel och aͤterſkänken oſs fre⸗ 
dens och trygghetens wälſignelſer; — hören 
wära böner, J, de tre mäktigaſte helgon 
(Saints), fom menſkligheten i denna ſtund 
anropar, Saint⸗Petersborg, Saint⸗James och 
Saint⸗Cloud!“ 
C 

Litteratur. 

Univerſal⸗lexikon för köpmän, fabrikanter, 
konſuler och alla, fom ftå i närmare beröring 
med handeln. Under denna titel Hafiva i bok⸗ 
handeln trenne häften utkommit af ett utaf 
behofwet högeligen paͤkalladt arbete, omfat⸗ 
tande handelsgeografi och ſtatiſtik, in- och ut⸗ 
ländſka handelsasſurancer, handels- och wex⸗ 
ellagar, tullbeſtämmelſer och tulltaxor, in⸗ 90 
utförſel af produkter och fabrikater till och 
fraͤn Swerige, reduktion a utländſka mynt, 
mätt och wigter till motſwarande ſwenſk va⸗ 
för, teknologi, landtbruk, fyſik och kemi, få 
wida de röra handeln i allmänhet och ſwenſka 
handeln iſynnerhet m. m., utarbetad af J. 
Aſtrand, lärare wid realgymnaſium i Göthe⸗ 
borg. Werket utkommer i omkring 20 häf⸗ 
925 ett i hwarje månad a 32 fk. banko hwar⸗ 
era. 

—— ͥ — . .—.— —— — ͤ— 


Herr Ridderſtad, den berömde Romanför⸗ 
fattaren, har till allmänheten utfärdat följan⸗ 
de högſt egna adreſs: 

Till Allmänheten. 


Om förf. till Swarta Handen, Dra 
banten, Furſten, Stockholms Myſte⸗ 
rier, Far och Son m. fl. arbeten erhållit 
något bifall, ej mindre inom fäderneslandet, 
än äfwen från utrikes orter; få torde det ej 
heller warg obekant för naͤgon att han alltid 
warit ett föremål för den inom Swerige meſt 
ſpridda och af allmänheten företrädeswis gyn⸗ 
nade tidningens, nemligen Aftonbladets, fiendt⸗ 
liga anfall, anfall af få mycken mera betydel⸗ 
fe och wigt fom de icke aftagit, utan tilltagit, 
till deſs de flutligen nu (fe Aft.⸗Bl. N:o 185) 
öfwergätt till ett bemdbande att fullkomligt 
nedgöra. 

(Att wara eller icke wara,“ yttrar Shakſpe⸗ 
are, det är frågan. Men om denna fråga 
är af ſtor betydelſe för hwarje menniſka i 
allmänhet, är den det ſerſkildt för hwarje 
författare. Han maͤſte wara med något an⸗ 
ſeende, om ej med bifall, eller ockſa, ſawida 
haus förftånd icke är förblindadt, upphöra. 

Skulle förf. till föreftående arbeten icke ega 

den kallelſe, ſom berättigar att ſyfta till en 
plats ſäſom litteratör och ſom kan förwärfwa 
eller bibehålla åt honom den ſtörre allmänhe⸗ 
tens gunſt och bewaͤgenhet; få hyſer han allt 
för mycken aktning för det allmänna omdömet 
och är derjemte allt för ſtolt, att wilja fort⸗ 
fara med ett ſkriftſtälleri, hwaröſwer kritiken, 
hlittergturens och den goda fmafens namn, 
har ſkäl att beklaga fig. J känſlan häraf 
är han ockſa beredd till hwilket offer fom helſt, 
och detta offer ſkall blifwa ganſka lätt, eme⸗ 
dan det innebär mera förſtand att ſluta ü tid, 
än att fortfara i otid. 
„Men på ſamma gång, fom undertecknad, 
lika okonſtladt ſom öppet, erkänner ſig bered⸗ 
willig att ſtälla fig det allmänna tänkeſättet 
till efterrättelſe; ſaknar han likwäl ſjelf⸗kritik 
för att helt enſam fatta ett beſlut. Och då 
han frägar ſig hwareſt 175 0 ſitt twifwelsmaͤl 
bör ſöka en ariadne⸗traͤd, blir ſwaret blott 
ett enda. Den maͤſte ſökas offentligt — hos 
publiken, 

Allt ifrån det ögonblick, DÅ undertecknad 
beträdde författare⸗banan, har publiken warit 
för honom haus enda auktoritet, hans enda 
wän, hans enda raͤdgifware. Det är det all⸗ 
männa tänkeſättet, fom ingifwit honom de 
äſigter, för hwilka han werkat; det är det all⸗ 
männas käuflor, fom lifwat hans. Deſs fröj⸗ 
der och deſs bekymmer, deſs ſegrar eller deſs 
förluſter, hafwa äfven warit hans, likſom 
haft kid male fn Tal n har han 
haft till walſpräk för hela fin werkſamhet: 
Gud och Allmänheten. ' 1 

Det är ockſa lika mycket till Sweriges pu⸗ 
blieitet, ſom äfwen till den allmänhet, ſom 
haft tillfälle att följa undertecknad fåfom för⸗ 
fattare, till hwilken han nu äfwen wägar 
wända fig, med den wänliga anhållan att 
blifva upplyft — ware fig genom den offent⸗ 
liga presſen eller genom enſkilda ſkrifwelſer — 
huruvida Aft.⸗Blis i Nio 185 uttalade opis 
nion är, enligt hwars och ens enſkilda för 
menande, riktig eller icke? 

J det förra fallet ſtall undertecknads werk⸗ 
ſamhet upphöra inom ſtönlitteraturens gebiet; 
i det ſednare fortfara. 

Undertecknads både förftånd och hjerta haf⸗ 

wa manat honom till detta wädjande. 
„Ehuru undertecknad wäl wet att akta och 
lägga på ſinnet en rättwis, i ſitt fpråf hus 
man, till ſin karaktär ſamwetsgrann och i ſitt 
ändamål upplyſande och bildande kritik, er⸗ 
känner han gerna, att 5 icke aktar den kri⸗ 
tik mindre, fom utgår från allmänheten ſſelf, 
hwilande på det allmänna förſtändets enkla 
rättsbegrepp och ledd af ett naturligt och rent 
hjertas oförfalſkade känſla. 
„Undertecknad har härmed icke allenaſt kaſtat 
fig i publikens armar, utan faſt mera ſtällt 
ſig under deſs dom, i det faſta beſlut, att o⸗ 
wägerligen ſtälla ſig deſs omdöme till efter⸗ 
rättelſe. 

Under den föreſtällning att en och annan 
torde anſe detta wädjande icke fullt upprigtigt, 
utan mera ſaͤſom ett förhaſtadt eller exentriſkt 
wägſpel, torde wi böra tillägga, att ingenting 
kan wara mindre wägadt, än juſt detta, eme⸗ 
dan följden mäſte blifwa endera till wär förs 
del, i hwilket fall wi ju hafwa allt ſkäl att 
fal la eller till war nackdel, i hwilket 
all wisſerligen Aft.-Blis opinion ſtadfäſtes, 


men, hwaraf wi draga förde att i tid kun⸗ 
na upphöra med en werkſamhet, fom hwarken 
ſtänker andra eller oſs något annat än obehag. 

Slutligen torde man anmärka att under⸗ 
tecknads handlingsſätt, då han på detta ſättet 
wänder ſig direkte till allmänheten, är olika 
många andra ſkriftſtällare. 

Det är möjligt. 

„Undertecknad wet att andra förf. icke få 
fällan hafwa för mana att ſäga fig förakta 
recenſioner; men han förſtaͤr ej deras reſon⸗ 
nemang derwid. 

fl 175 man wäl nägonſin laͤtſa förakta fig 
jelf! 

Undertecknad ſmickrar fig med att publiken 
få mycket mera ffall finna det ſteg, fom han 
tagit, naturligt; då han tillägger: att han, 
efter ett mångårigt, icke få litet mångfidigt 
och produktivt författareſkap, ännu alldrig er⸗ 
hållit annat än antingen puffar eller owett — 
alldrig nägon enda genomförd, karaktären af 
hans författareſtap lugnt och ledande reſonne— 
mang. 

1 55 och en må efter eget bepröfwande af 

öra, huruwida denna omſtändighet är ned⸗ 
jättar för undertecknad eller kritiken, fådan, 
om den nu är. i 

Linköping den 17 Auguſti 1853. 

C. F. Ridderſtad. 


Borgenärers ſammanträden. 

Som, wid ſammanträdet med Krono-Länsman Iſac 
Bergs Vorgenärer den bite i denna månad, något bes 
ſlut icke kunde, af mellankomne anledningar, fattas, i 
fråga om den Skiffer och Golfſten, fom Herr Großhand— 
laren Tranchell i Götheborg innehar; få warder bemäl⸗ 
de Bergs Herrar Vorgenärer härigenom kallade till nytt 
ſammanträde & Frimurarelogen härſtädes, Onsdagen den 
14 näſtkommande September klockan 10 f. m., för att 
. och beſluta om följande masſans angelägen⸗ 

eter: 

Imo. Hwad aͤtgärder, fom ſkola widtagas för att få 
diſponera masſaus andel uti den Skiffer och Golfſten, 
fom Herr Großhandlaren Tranchell innehar till ſäkerhet 
för deß fordran; 

2: do. Huruwida Borgenärerne, efter tagen del af den 
widräkning, fom af dertill utſedde perſoner, deßförinnan 
ſkall haͤllas, emellan masſan och Handlanden J. F. Od⸗ 
mann, wilja godkänna den ſaͤſom grund för uppgörelſen 
emellan honom och masſan af deras gemenſamma affä⸗ 
rer uti Skifferbergen och den brutna Skiffern; 

Zitio. Beſtämma de wilkor fom Höra iakttagas wid 
förſäljningen af masſans faſta egendomar; 

4:0. Ofwerenskomma med undertecknade om deras 
Godemäns arfwode. 

Och erinras fraͤnwarande borgenärer om konkurslagens 
föreſkrift derutinnan att de få ätnöjas med de närwa⸗ 
randes beſlut. 

Carlſtad den 16 Auguſti 1853. 

A. Waldenſtröm. E. O. Palm. 


Samtlige fordringsegare uti Hattmakaren J. Sunds 
bergs konkurs kallas att ſammanträda hos undertecknad, 
Syßloman, Lördagen den 24 Sept. 1853 kl. 9 f. m., 
för att beſluta angående: 

Masſans tillhörige faſtighets förſäljning; Gäldenärens 
underhåll; Godemans och Syßlomans arfwode och de 
återftående sen fordringarnes indrifwande m. m.; och 
erinras om lagens föreſkrift ifraͤga om fränwarande kre⸗ 
ditorer. Carlſtad den 1 Auguſti 1853. 

s Fr. Leopold Nygren. 


Auktioner. 

Genom öppen och friwillig Auktion, fom förrättas uti 
gården N:o 167 här i ſtaden Thorsdagen den 1 näſtkom⸗ 
mande September och börjas kl. 10 f. m., kommer för 
afl. Kronofogden A. F. Norrmans ſterbhus räkning att 
till förſäljning utbjudas: 0 1 Malm, Mesſing och 
Jernſaker, Glas och Poreellain, Linne- och Sängkläder, 
Möbler beftående af Soffor, Stolar och Bord, en Vord⸗ 
ſtudſare, en Wäggſpegel, Akedon af en Souflettwagn, en 
Kärra och en Släda jemte Sehlar, en Mangel med eke⸗ 
ſrifwa, en Handawarn ſamt diwerſe andra waror. Kän⸗ 
de och ſäkre inropare erhålla betalningsanſtänd till den 1 
December detta år. 

Carlſtads Auktionskammare den 26 Augufti 1853. 

Adolph 8. Nygren. 


Pa begäran af Syßlomannen uti Hattmakaremäſtaren 
J. Sundbergs konkurs, kommer genom offentlig auktion 
fom förrättas & härwarande auktlonskammare Lördagen 
den 24 näſtkommande September klockan 12 på dagen, 
att till förſäljning utbjudas: konkursmasſans egande fas 
ſtighet Garden och 1⸗8:dels Tomten Niro 91, belägen 
wid ſödra fyrfogatan här i ſtaden, med tillträdesrätt 
den 1 näſtkommande Oktober. Köpewilkoren uppgifwas 
wid auktlonstillfället, och närmare upplysning om egen⸗ 
domens beſkaffenhet meddelas före auktionen af Syßlo⸗ 
mannen i konkurſen Handlanden Herr Fr. Leopold Nys 
aren. Carlſtads Auktionskammare den 16 Aug. 1853. 

Adolf F. Nygren. 


Entreprenadauktion. 


Fredagen den 2:dre näſtkommande September kl. 12 
a dagen kommer inför Drätſelkammaren a Rädhuſet 
bärftädes offentlig Entreprenad⸗auktion att anſtällas, I 
ändamål att till den minſtbjudande upplåta lefwerering 
af tlenlig ſand och ſten under påföljande winter, för ſtora 
Torgets omſättning år 1854; åtgående enligt uppgjordt 
förflag af ſand eirka 1,755 och ſten dito 820 kubikalnar. 
Warandes tid och ſtälle, för början och fortgängen af 
leſveranſen, hwarföre 89 borgen Bör ſtällas, beſtämd 
till ſtraxt efter Carlſtads wintermarknads flut A platſer 


jom bliſwa anwiſade a ſtora torget, hwarom allt ſawäl 


fom wilkoren i öfrigt wid ſjelfwa auktlonstillfället före 
förrättningen widare ſkall tillkännagiſwas. 
Carlſtad den 5 Augusti 1853. 
Drätſelkammaren. 


Genom auktion, ſom förrättas inför Wermlands Re⸗ 
gementes Beklädnads⸗Direktion & Lands⸗Kontoret i Carls 
ſtad, Måndagen den 26 September kl. 11 f. m. kom⸗ 
mer för nämnde Regementes behof att upphandlas, 800 
par Läderſkor enligt faſtſtälld modell; hwilket härmed till 
Spekulanters underrättelſe warder kungjordt, jemte till⸗ 
kännagifwande, att waran, omkoſtnadsfritt för Direktio⸗ 
nen, ſkall levereras i Regementets förråd à Troßnäs 
fält, 50 par ſkor inom den 1 November detta är, och 
aͤterſtoden 750 par, före den 16 Januari 1854, wid det 
anſwar för briſtande eller kasſabel leveranee fom Kongl. 
Reglementet angående Krono⸗auktioner, den 20 Decem⸗ 
ber 1825 beſtämmer; kunnande förſeglade anbud före 
auktionen till Beklädnads⸗Direktionen under adreß: Carl⸗ 
ſtad. inſändas. Carlſtad den 23 Juli 1853. 

Beklädnads-Direktionen. 


Till Salu. 


A härvarande Boktryckeri finnes till 
salu å 2 sk. B:ko exemplaret: 

Underrättelse för Allmänheten, om Ko- 
lerasjukdomens kännetecken, om skyddsmedel 
mot densamma för friske, samt om de lä- 
kemedel, som böra användas för sjuke, in- 
till dess Läkare hinner ankomma eller då 
Läkare ej finnes att tillgå; meddelad af 
Svenska Läkare-Sällskapet. 


Godt saltadt Kött i tunnor, försäljes i 
kommission af A. T. BRATTBERG. 


Bränwin 
mindre partier på Gäſtgifware⸗ 
J. A. Johansſon. 


4:a Norrköpings Hvetemjöl, 

Holländsk Sill i kaggar, 

Cabeljo, utmärkt hvit och vacker, 

Höganäs Stenkärl af de flesta brukli- 
ga sorter, m. m., hös 


J. A. ÅKERSTRÖM. 


Godt Korn & Blandkornsmalt hos 
J. A. ÅKERSTRÖM. 


REVERSALER 


på godt skrifpapper, för nya och omsat- 
ta län, såväl i Provincial-Banken härstä- 
des, som äfven i Banko-Diskonten, Afven- 
som Prest-Alttester, à härvarande 
Boktryckeri. 


TOMMA KÄRL, 


större: och mindre, såväl träd- som jern- 
bandade , finnas till salu på Herregården 
hos L. O. PALIN. 


Brandförſäkrade garden här i ſtaden o 
3 tomten Niro 197, innehållande 6 rum o 
kök jemte uthus och en mindre källare äro 
till ſalu och kan priſet äfwenſom wilkoren 
1 med egaren Em. C. Sjöberg. 

Larlſtad den 16 Auguſti 1853. 


En Kaͤlgärd af 81 kappland, belägen i fö 
dra wiken är till ſalu och kan priſet uppgö⸗ 
ras med deſs egare 

Em. C. Sjöberg. 


Ett färre parti Marknadsſtänd äro till ſa⸗ 
ſalu och uppgöres priſet med 

Em. C. Sjöberg. 
Stockholms Stöp⸗ och Form⸗Ljus 
8 A. H. Falkengren. 


i ſtörre och 
gården hos 


ho 
Stearin⸗Ljus, 
Godt Ohl, hos C. E. Holmberg. 


MHautschuk-Galocher, 


såväl för Damer som Herrar, för billiga- 
ste priser hos Fn. LEororpD NYGREN. 


Ren och fröbar 


Nylands Utſädes Rag, 


af grofkornig fort, utt ſäckar, förſäljes a 
Fr. Leopold Nygren. 


Utmärkt god och för håret konserve- 


rande Märgpomada, priset 42 sk. pr burk 
äfven finnes svart och hvitt Härvax hos 


C. A. STRÖMBERG, 


Perukmakare. 


Oſtgötha Grädd⸗Oſt, 


från Gräfſtens egendom, hos 
b ör Lespold Nygren. 


Godt Bäyerskt Ohl hos 
WALLENIUS & EVERS. . 


Af Höganäs Lerkärl finnas hos under- 
tecknade att tillgå nu och framgent större 


- och mindre Mjölkbunkar, Syltburkar från 


Ats kannas till 4 kannors rymd, Krus 
med och utan pip, Krukor, af flera stor- 
lekar, m. m. 


WALLENIUS & EVERS. 


Aſtundas köpa: 
Sue Häſtar, 


felfria, pasſable till Wagnshäſtar, ſtarka och 
Ibärdiga til arbetshöſtar⸗ Eilan ff ſaͤdane 
djur torde uppgifwa pris, ålder, färg och höjd 
i biljett till Spekulanten E, fom inlemnas 
uti Herr P. F. Bromans ſalubod. 


Diwerſe. 


För upprättande af bouppteckning efter afl. v. Paſtor 
J. J. Holmberg anmedas enhwar, fom med honom har 
dafſlutade affärer, att ſaͤdant med ſnaraſte uppgifwa till 
undertecknad. Onſkligt wore ock att de fom af honom 
laͤnt böcker, detſamma anmälde. Carlſtad i Aug. 1853. 

C. E. Holmberg. 


De, som önska blifva antagna till sjuk- 
vaktare och sköterskor, i den händelse 
farsoten Kolera hemsöker samhället, böra 
ju förr desto heldre anmäla sig hos un- 
dertecknad. 

Carlstad den 19 Augusti 1853. 

L. F. MELLQUIST. 


Dä sund och närande föda, samt god 
klädsel dels freda ifrån dels mildra cho- 
lerafarsotens anfall, får Sundhetsnämnden 
hos samhällets bemedlade ledamöter an- 
hålla om bidrag till mat och gamla klä- 
der till de fattige. Gåfvorna mottagas 
på Sundhetsbyrån af Fanjunkaren Karl- 
sten. 

Carlstad den 24 Augusti 1853. 

Sundhets-Nämnden. 


Se hit! 

Då ett rykte är utſpridt att jag ffulle 
ha ſmugit mig in i faen och dirflee fått 
pligta 200 Rdr, får jag upplyſa allmän⸗ 
heten om att jag med rena Sundhetsbetyg 
inkom och fåleded ej behöfde ſmyga mig ige— 


nom, ej heller ligga uti karantän. 
Carlſtad den 20 Auguſti 1853. 
Helena Bauer. 


På undertecknads 


BOKTRYCKERI 


emottagas 
beställningar 

af: vanligt Boktryck; Linjearbeten: Blan- 
ketter till Räkenskaper, Postkartor, Debet- 
sedlar; Dagböcker, m. m.; Accidensarbe- 
ten: Invitations-, Adress- och Visitkort, 
Notifikationer, Cirkulärer, Etiketter, Kon- 
noissementer, Fraktsedlar, Qvittenser, Pris- 
kuranter, Fastebref m. m.; såväl i svart, 
som Silfver-, Bronz och vanligt Färgtryck. 
Och expedieras alla arbeten skyndsamt 
och med största noggrannhet samt för 
billiga priser: 


O. Cronquist. 


— — —— Eä —— k ͤ— —¼ 
Niro 10 af denna tidning utgifwes Lörda⸗ 
gen den 3 September. 


Carlſtad. O. Cronqutiſt. 


ne 


8 


Niro 10. 


Lör 


ANMÄLAN. 


Wermlands-Posten utkom- 
mer under sednare hälften af detta år 
hvarje Lördags afton omkring kl. 6, och 
blifver prenumerationsafgiften för 26 M 
4 R:dr 36 sk. B:ko, eller, tillsammans 
med postarfvodet, 2 R:dr B:ko, och kun- 
na reqvisitioner ske såväl å detta Bok- 
tryckeri, som å alla Postkontor i riket. 
Annoncer emottagas till införande efter 
ett pris af Två sk. B:ko raden, innehål- 
lande 40 petitbokstäfver, dock ingen an- 
nons under 8 sk. Bko, och böra dessa 
inlemnas sist Thorsdags förmiddagarne å 
detta Boktryckeri, hvars lokal är i Kop- 
parslagare C. F. Lidbergs hus midt emot 
Gästgifvaregården, en trappa upp. 

O. CRONQUIST, 


Boktryckare och ansvarig utgifvare. 


15:de Söndagen efter Trefaldighet: 
Högmessan, Komministern Mag. C. G. Hultgren. - 
Aftonsången, Regementspastorn L. F. Mellquist. 


Rotförhör hålles nästa Söndag kl. 9 f. m. med 9:de, 
10:de och 11:te rotarne, samt lundtforsamlingen. 
Carlstad den 30 Augusti 1853. 
L. F. MELLQUIST, 


Nästa Söndag hålles efter högmessans slut Sockenstüm- 
ma med stadsförsamlingen, för att bestämma grunderna 
för kostnadens utgörande i och för de åtgärder, hvilka 
blifvit vidtagna till kolerafarsotens hämmande. 

Carlstad den 30 Augusti 1853. 

L. F. MELLQUIST. 


Dod. 


Framl. Biskopen m. m. Doktor Es. Tegnérs efter- 
lemnade enka Fru ANNA MARIA GUSTAFVA TEG- 
NER, född Myhrman, afled stilla å Kjellstorp vid Hel- 
singborg, den 18 Augusti 1853, i en ålder af 67 år, 11 
månader och 6 dagar; hvilket, enligt den aflidnas ser- 
skildta förordnande, endast på detta sätt anhöriga och 
vänner tillkäunagifves. Ps. M 277. 


; Carlſtad. 

Afwen här 15 man under naͤgra ſtjernkla⸗ 
ra aftnar warſeblifwit den komet, hwilken a⸗ 
ſtronomerna förutſagt ſkola blifwa ſynlig i 
nordliga hemispheren i ſlutet af Auguſti mås 
nad. Den har wiſat fig i Lejonets tecken 
ſaͤſom en klar ſtjerna utan töckenomgifning, 
med en ganſka markerad ſwans af 3 a 4 gra⸗ 
ders längd, wänd ifrån ſolen, och rörde fig 
med en få owanlig bajtigget, att den endaſt 
något öfwer en timma höll fig öfwer hos 
riſonten. 4 

= Pa Wählön, nära Chriſtinehamn, hwar⸗ 
eſt ſtaden på egen bekoſtnad hållit karantäns⸗ 
inrättning, hafwa kolerafall förekommit, hwar⸗ 
före reſande derifräͤn, ſom hit wilja inkomma 
maͤſte, för karantäns — 5 ende, wara förſed⸗ 
de med rena ſundhetspaſs. Pa nämnde ka⸗ 
rantänsanſtalt hafwa för öfrigt ſa många 
fartyg ſammanträffat, att ſundhetsnämnden i 
Chriſtinehamn beſlutat hänwiſa alla från ſmit⸗ 
tad eller miſstänkt ort ankommande fartyg till 
Sjötorp för karantäns undergaͤende. J Chri⸗ 
ſtinehamn går rödſot. 

— Det anbefallda ſjukhuſet för ſjöfolk wid 
Kanikenäſet, är redan iordningſtälldt och bes 
för Annu har wid denna ſtadens hamn 
yckligtwis intet miſstänkt ſiukdomsfall före⸗ 
kommit, änſkönt den högſt lifliga trafiken, och 
i ſtaden är äfwen ſjukdomstillſtaͤndet få til 
wida godt, att endaſt de wid denna tid få 
wanliga lindrigare magäkommorna äro något 


mera allmänna. 

—Egaren af Thorsby bruk har erhållit 
privillegium på anläggande af ſtaͤlugn för os 
inſkränkt tillwerkuingsbelop . 

—Elementarlärowerket härſtädes wan 

m 2 


ig tid, dock ega de föräldrar och 
ja kan IR 80 till kolerans utbrott i 


ickebwilja under höſtterminen hitſända 
iu — och wondlingar att, utan hinder 


fr ffolftyrelfens ſida, dermed förfara efter 
örgodtfinnande. 5 
— Till riksdagsmän för Norrſyſslets dom⸗ 
ſaga har förre bruksförwaltaren O. Nyawiſt 
blifwit wald, med 6 rdr bko i bagtraktamente. 
= Till ritsdagsmän i preſteſtaͤndet inom 
Carlſtads ſtift hafwa lektorn m. m. proſten 
Malmſtedt ſamt kontraktsproſten Altahr blif⸗ 
wit walde. 

—Filipſtad och Amal haſwa förenat fig 
med Chriſtinehamn om deſs ombud wid riks⸗ 
dagen, hr borgmäſtaren Wahlund. 

= Helldre än att riſkera förbigaͤ några af 
de blifwande repreſentanterna wid riksdagen, 
under mängden af uppgifter derom frän alla 

all, ämna wi efter walens ſlut upptaga en 
fullſtändig förteckning på de trenne malda 
ſtaͤnden. i 

= Från Filipſtad ſkrifwes under den 26 
Auguſti: Med anledning af Kolerans utbrott 
inom riket woro ſtadens ſamtlige innewaͤnare 
i Tisdags ſammankallade inför Magiſtraten 
för att öfwerenskomma om hwilka mått och 
ſteg de anſaͤgo nödigt böra widtagas i den 
händelſe farſoten hit ſkulle ankomma. - Förſta 
frågan war naturligtwis den, om ſtadens in⸗ 
newänare anſaͤgo nödigt att ſtaden ſkulle ſpär⸗ 
ras. Häruti woro tankarna icke mycket delas 
de, utan beſlöts enhälligt att i hwilken hän⸗ 
delſe ſſukdomen utbröt eller icke, ſpärrning i 
alla fall ieke ſkulle ega rum, men att man i 
alla fall ſkulle iordningſtälla ſſukhus med full⸗ 
ſtändig attiralj till 6 ſäugar, för hwars an⸗ 

affande beſlöts, att till undwikande af de 
koſtnader nämnde attiralj kom att medföra, 
1 innewänare ſjelfwa aͤtogo fig att med 
itet af hwarje bidraga till nämnde attiraljs 
kompletterande, och ſkülle denſamma iordning 
ſtällas få fort kunnigt blir att ſjukdomen in⸗ 
om länet utbrutit. Till jukhus troddes bergs⸗ 
ſkolans lokal funna erhaͤllas, men kunde det⸗ 
ta, i anſeende till hr bergmäſtaren v. Scheeles 
fräuwaro, nu ej definitift beſlutas. 

— Dageus ſödra poſt underrättar att koleran fortfar 
att wara lindrig i Götheborg. Till den 1 Sept. kl. 9 
f. m. woro endaſt 244 inſjuknade och 96 döde. 

— Angförtyget Carlſtad har i dag hitkommit från 
Stockholm efter något mer än twå dygns reſa. Om bord 
war friſtt, men det medförde bland andra pasſagerare 21 
Fryksdalingar, hwilka waäͤllat wederbörande bekymmer, 
hwar de till en början ſkola göras af, få att de icke möj 
ligen medhafwa och ſprida ſmittan under hemwandringen. 

— J Stockholm hade under dygnet 31 Aug. 1 Sept. 
inträffat 144 ſiukdoms och 66 dödsfall. 

— Rapport har ingått derom att kolerafall inträffat 
på Upperud A Dalsland och wid Läkans laſtageplats på 
Näſet. — Enſkilda underrättelſer från Norrköping förmäla 
att ſiurdomen der utbrutit och grasſerar med mihcken fart. 


Stockholm. 

Hela den kungl. familjen utom Enkedrott⸗ 
ningen har från Tullgarn gjort en utflykt 

a faltſjön och derwid tagit den Swenſk⸗Nor⸗ 

a eſkadern i ögonſigte. Linieſkeppet gjorde 
derwid manövern, Lallt klart till 1 hoeil⸗ 
ket lärer tagit ſig präktigt ut. H. M. Ko⸗ 
nungen och H. K. H. Kronprinſen göra täta 
färder intill ſtaden och den ſednaxe har der⸗ 
wid inſpekterat de för militären i kaſernerne 
inrättade ſjukhuſen. — Kongl. Maj:t har icke 
bifallit Upſala⸗profesſorernas anhaͤllan att få 
inſtälla höſtterminen, utan har beſlutat; att 
föreläsningarne ſkola uppfkjutas till i början 
af Oktober, få framt icke koleran deſsförinnan 
i univerſitetsſtaden utbryter; att examina af 
hwad flag fom hellſt Höra i föreſkrifwen ord⸗ 
ning anſtällas med dem ſom ſig dertill anmä⸗ 
la, och att ſtipendiaterna icke förlora fina ſti— 
pendier om de ftanna hemma under terminen. 
— Till Carlskrona har afgaͤtt order att det 
nyreparerade linieſkeppet Prins Oscar ſkall 
hällas färdigt att genaſt funna ruſtas i fall 
af behof, hwaremot den gamla rutna fregat⸗ 
ten Galathe ſkall ſlopas. Angfartvget Thor 
har blifwit beordrat att afgå till Amſterdam 
för att afhemta Carls Johans och Virger 
Jarls ſtatyer. — Telegrafen häremellan och 
Upſala bliſwer af allt ſtörre betydelſe och har 
redan blifwit begagnad till och med för wa⸗ 
rureqwiſitioner. — Den aktade kamrerarn A. 


engagement. 


Landsorten. 


Från Orebro ſkrifwes: Annn haſwa wi, 
Gudilof, icke att omtala någon kolera här i 
ſtaden eller i orten. Ett par fall af Kole⸗ 
rin, fom wid denna Årstid ej frall wara o⸗ 
wanlig, lära äfwen un hafwa förekommit, men 
utan ſwärighet blifwit häfda. Waktgöringen 
wid tullarue fortfar och ſkötes med all möjlig 
omſorg. De, ſom färdas till ſtaden för att 
der få inträde, göra wäl mot fig ſjelfwa, om 
de förſe ſig med giltiga ſundhetsbewis, ſom 
aͤdagalägga, att de inom 10 dagar ej befunnit 
fig a ſmittad ort. Det kan eljeft hända, att 
dem förwägras inträde, och fådant har fina 
ledſamheter med ſig. — Som wi hört, ſkola 
härwarande ängfartygsdirektioner ej welat in⸗ 
gå på de föreſtrifter, Sundhetsnämnden med⸗ 
delat dem till iakttagande i händelſe af ängs 
fartygsturernas förnyande, deraf will följa att 
någon e t. w. ej kommer i fråga, 
emedan nämndens föreſkrifter öfwerklagade, el⸗ 
ler icke, måfte lända till efterrättelſe intilldeß 
de på laglig wäg warda undanröjde. 

— grän Malmö ffrifrved: Efter underz 


-vättelfen om koleraus utbrott i hufwudſtaden 


talas här allmänt fåfom en förmodan om möj⸗ 
ligheten af riksdagens förläggande till Mal⸗ 
mö. Det är ockſa troligt, att om, ſäſom 
man nu har ſkäl att hoppas, det wiſar fig, 
att Malmö denna gången undgår den fara 
hwaraf det warit hotadt, man kan wara tem⸗ 
ligen trygg för farſoten, om alltjemt ſamma 
rafka och wiſa åtgärder fom hittills emot den⸗ 


ſamma anwändas; och da nu äfven Göthe 


borg är angripet af koleran, finnes wäl knap⸗ 
paſt någon ſtad i landet, der mindre hinder 
för ett riksmötes hållande funna ifraͤgakomma 
än i Malmö, 

— Hos Nämndemannen Ola Jönsſon i We⸗ 
ſtand af Näſums ſocken har aͤſkan endera ſön⸗ 
dagen gjort en föga angenäm viſit. Juſt ſom 
man ät middag kom äſkſträlen ned genom 
ſkorſtenen, framgick derefter helt beſtedligt till 
bordet och tackade Ola för ſiſt ſamt ſwedde 
honom i håret och mustaſcherng, hwarefter 
den lik en annan Le Tort förorſakade att den 
kokta middagsgröten blef ſtekt på bordet. Da 
folket hunnit ſanſa ſig, fann man med för⸗ 
ſkräckelſe att hela hemmanet lurade af. 

— En ſockerbagare Dalman ſtyndade ſig 
från YHſtad i flygande fart, få ſnart det war 
bekant att koleran utbrutit derſtädes, och kom 
han ſalunda ſättandes till det idylliſta Sök 
wesborg, hwäreſt han log fig ned på gäſt⸗ 
gifwaregärden och ſatte fig i godt mak akt äs 
ta en kottlett med förlorade ägg och dricka en 
mugg bier, ſamt trodde fig alldeles warg i 
himmelriket. Men faſtän Yſtadskolerxan äns 
nu ej war bekant i Sölwes tappra bygd, få 
hade Sölwesborgsboarna dock ett godt wäder⸗ 
korn och oſade brändt horn, hwarföre man 
ett tu tre belägrade gäſtgifwaregärden och cer⸗ 
nerade den på alla ſidor, ſamt lät hr ſocker⸗ 
bagaren ligga der och gasſa fig i 10 Are 
karantän. Han fick fig här ſäledes litet ſoe⸗ 
ker på fåfen. Men det kinkigaſte war att 
den celebra ſtaden maͤſte förſe fig med en ny 
gäſtgifwaregärd, under tiden fom den gamla 
läg i karantänsfeber. 


— Frän Weſteräs ſkrifwes den 25 Aug.! 
Siſtl. Söndag, da d härwarande flott för⸗ 
warade fångar ſkulle från ſlottskyrkan, der de 
afhört predikan, nerföras till fina arreſter, 
beredde fig 7 ft. 8 till flykt derigenom 
att de, nedkonina till nedre wäningen, inträd⸗ 
de I ſlottsinſpektorens kök, hwars dörr wid 
tillfället ſtod öppen; och derifrän genom haus 
eget rum in uti ett närbeläget, genom hwars 
Ippna fönſter de begåfivo fig ut, den ene efz 
ter den andre, under det inſpekteren, ſom in⸗ 
newar i rummet, öfwerraſkad af det owänta⸗ 
de beſöket, haſtade ut för att tillkalla Hjelp 
till flyttingarnes gripande. Fem af de på 
detta ſätt undtomne bleſwo genaſt gripne och 
återförde till fina arreſter. De eine öfrige, 
fom ſkola wara de minſt wädliga, haſwa än⸗ 
nu icke, oaktadt anſtällda efterſpaningar, kun⸗ 
nat ertappas. 


Utrikes, 

Ryſt⸗Turkiſka twiſten. 
öregifwandet att Turkiet ſkulle obetingadt 
94 wa antagit Wienerförſlaget har befunnits 
äde ſörhaſtadt, och ogrundadt. De ſiſta uns 
derrättelſerna från Konſtanutinopel äro af den 
13 Auguſti och förſt den 15 ſkulle Portens 
beſlut fattas i ſtatsrädet. Turkiſta utrikes⸗ 
miniſtern Reſchid Paſcha hade wisſerligen för 
de utländſka ſändebuden förklarat, att han för 
n del more böjd att antaga ſtormakternas 
örſlag till twiſtens biläggande; men det paͤ⸗ 
ſtäs warg Sultans faſta föreſats att icke ras 
tificera fördraget förr än Rysſarne utrymt 
furſtendömena. Bekräftar fig detta, få blir 
twifwelsutan följden den, att Ryſslaud fager 
fig warg genaſt färdigt att lemna furſtendö⸗ 
mena, få fort det fått full erſättning för krigs⸗ 
kaſtnaderna, hwarwid det preſenterar en räk⸗ 
ning pa en 20 a 30 millioner ſilfwerrubel, 
med tillkännagifwande att hwarje dags upp⸗ 
ſkof i liqwiden ökar ſumman med en hundra 
tuſen rubel eller mera. Hwad Mag då Por⸗ 
ten göra, Anſkaffa ſumman kan den icke, 
om han än wille, och förmodligen hafwa icke 
eller England och Frankrike ſtor luſt att bes 
tala kalaſet, då ſädant kunde blifwa en allt⸗ 
för ſtor lockelſe till förnyade förſök i ſamma 
wäg när den Ryſke Zaren framdeles kände 
fig i penningebehof. Men hwad ſtall diplo⸗ 
matien da taga fig till för att förmå Ayſs⸗ 
land att lemna fuürſtendömeng pa billigare 
wilkor. Diplomatien har ju en gång för alla 
antagit för regel, att den ſom i krig har o⸗ 
rätt eller får underkaſta fig ſegraren, äfwen 
fär betala krigskoſtnaderna, och när mau un 
twingar Porten att giſwa efter för Ryſslands 
fordringar, få har man ju i och med detſam⸗ 
ma dömt honom att betala Ryſslands krigs⸗ 
ruſtningar. Ryſsland RA 1108 detta och 
behåller furſtendömena till en början fåfom 
pant, och torde ſedermera till och med anſe 
ſig handla ganſka ädelmodigt om det ätußjer 

ſig med deras afträdande ſäſom fn 


llt ſkade⸗ 


ſkänd. Sa ſynes England och Frankrike fa 


uppbära lönen för ſin fega eftergifwenhet för 

yſsland, ett felſteg, hwilket redan torde wa⸗ 
ra för ſent att rätta, och hwars bittra fruk⸗ 
ter de torde få ſmaka mer än en gång i fram⸗ 
tiden. 


mul 5 f 10 

tager ſnällt upp fig i hufwudſtaden. Under 
dygnet mellan en 28—29 hade der 90 perſo⸗ 
ner inſjuknat och 36 aflidit, få att de inſjuk⸗ 


nades antal från ſjukdomens början utgjorde 


507 och de dödad 192. J Carlskrona är hon 
mycket elakartad och Kgs Bfhdes rapport der⸗ 
ifrån af den 26 aumäler att dittills 955 ſjuk⸗ 
doms⸗ och 45 dödsfall egt rum. J Göthe⸗ 
borg är dock kolerau ännu Helt beſkedlig. Till 
den 29 hade nemligen ej inträffat flere än 
165 ſjutdoms⸗ och 67 dödsfall; Aſwen i Y⸗ 
ſtad är hon jemförelſewis lindrig, da intill 
den 25, ifrån farſotens början, endaſt woro 
inſjuknade 251 och döde 140. J ſiſtnämnde 
ſtad har hon ſannolikt uppnått fin kulmina⸗ 
tion och blifwer wäl ſäledes ej heller hädan⸗ 
efter ſwaͤr. För öfrigt har ſjutdomen utbredt 
fig. pä landsbygden kring nämnde fyra ſtäder 
och är temligen elakartad på fina ſtällen i 
Blekinge. 


Utdrag af Protokollet, haͤllet wid 
ſammaänträde med Nia Finnſkoga 
Sockunnämnd den 7 Auguſti och 
med Sia Finnſkoga Sockennämnd 
den 15 Aug. 1853. 

— 8 Di 


Sedan redan under Majſockenſtämman det⸗ 
ta är fråga inom förſamlingen blifwit wäckt 
om ſättet att uttrycka förſamlingens öfwertygel⸗ 
fe om bränwinsbränningens och ſerdeles hus⸗ 
behofsbräuningens ſtadlighet och om medel att 
hämma den ſyndaflod af bränwin fom öſwer⸗ 
ſwämmar de fattiga e ene 
och ſedan Hushällsſällſtapets 1 Carlſtad till 
Sockennämuden ſtällda eirkulär ankommit, will 
N. Finnſtogas Sockennämnd, ſom erkänner 
ſanningen af de i eirkuläret uttalade äſigter, 
i ödmjukhet anhålla, det Hushallsſällſkapet 
måtte, 4 Finnſkoga förſamlings wägnar, til 
Kongl. Maßt ingå med en underdaͤnig peti⸗ 


tion, det mätte Kongl. Maj:t under ſtundan⸗ 


de Riksdag i nåder göra propoſition om förs 
ändring i lagarne för bräuwinsbränningenz 
och will Sockennämnden Härmed förklara fin 
aͤſigt wara: 

110, Att bränwinsbränning i allmänhet och 
den ſäͤkallade husbehofsbränningen iſynnerhet 
icke blott är öfwerflödig, utan ock för äker⸗ 
bruket och enſkildta ekonomien högſt ſkadlig. 

210. Att bräuwinsbränning, om en ſädan 
ſtall finnas; måtte grundad på en lag, fomi 
möjligafte måtto närmade fig till lagſtiftnin⸗ 
gen för brämvinsbränningen i Norrige; med 
ungefärlig lika ſkatt på tillwerkningen och li⸗ 
ka ſkarpa kontroller. 

210. Att ſtraffbeſtämningarna för lönkrö⸗ 


Spämannen. 
(Humoriſtiſk ſkildring från Toſkan.) 


81 i i (Forts. fr. Nio 7.) 
För f—n,“ hwiſkade poſtmäſtaren till fin granne, uns 
der det wärdinnan lagade i ordning det begärda, ”Carlen 
ſer ju ut ſom den ewige juden.” 

Och werkligen hade icke äfwen fremlingen ett föga 
wänligt utſeende. Ett gammalt, ſkinntorrt, mafklikt an⸗ 
ſigte framtittade under den rundſkurna pelsmösſan. 
Men förwäniugen blef ännu ſtörre, da ſremlingen, 
efter en ſtund, wände fig mot fönſtret, aflade kappan och 
mösſan, ſamt ånyo wände fig inåt rummet. För ſällſta⸗ 
pet wiſade fig nẽn ett helt annat, brunt och ſkrpukligt 
anſigte med ett par guiſtrande ſwarta ögon. En ſwart 
peruk iuſwepte huſwudet och en lång och wid öfwerrock, 
ſammanhällen af en liſbindel, omſlöt den fånga figuren. 

Fremlingen hade lugnt ſatt ſig ned wid ſpiſeln och 
wärmde de frusna händerna. 

Samtalet kom Åter i gång, men wände ſig endaſt 
kring likgiltiga ämnen, och till ſlut Hwiffade man näſtan 
orden 1 öronen på hwarandra. 

„Artigheten fordrar,” menade ſlutligen ſtadsſkriſwaren,“ 
att wi icke lemna fremlingen få der alldeles åt enſamhe⸗ 
ten, och, tillade han ſagta, i förbigående” funna, wi då 
mähända erfara hwars andas barn han är,“ hwarpa han 
wände fig till den wid ſpiſeln tyſt ſittande fremlingen. 

„Mi refer minſann I ganſta elakt wäder min herre, och 
är förmodligen duktigt genomfruſen. Får jag derföre 
bedja er dricka ett glaß med of?” 

Med hlertlig tackſamhet mottager jag eder wänliga 
inbjudning, ſtwarade fremlingen, fattade det honom er⸗ 
bjudna glaſet och tömde det under förſäkran: Er punſch 


är god, och bekommer min gamla mage rätt mål. Pa 
mina bafbrutna wandringar, fom jag deßwärre är twun⸗ 
gen fortſätta“ — och derwid undſlapp houom en djup 
ud, hwilken gjorde Therese fom emellertid återkommit 
och ſatt ſig wid ſtadsſtriſwarens ſida, få beftört, att hon 
temligen hörbart hwiſkade till fin granne, jag tror i ſan⸗ 
ning att det är den ewige Juden, en riktig hexmäſtarſy⸗ 
ſionomi — har jag alltid tyckt om denna dryck. Men 
edert wäuliga emottagande af fremlingen gör att han 
waͤgar erbjuda fig. att få något förbättra denſamma,“ och 
dermed ſtod han upp, gick efter för kappa och upptog ur 
en af deß fickor en flafka innehällande ett rödt fludium, 
hwaraf han hällde en theſked i ſitt glas och tömde det. 

Behagar det er att äfwen ſmaka pa?“ frågade han, 
framräckande flaſkau. N 

Men ingen wille wara den förſte. „Helldre dricker 
jag en flaſta Rüdesheimer med den gamle,” fade främs 
tande ſtadsſkrifwaren till fin granne. i 

Men artigheten fordrade att ide förfmå det wänliga 
anbudet. Apothekaren blef derföre med winkar och tecken 
uppmanad att ſäſom ſakförſtäͤndig proberg drycken. Han 
tog flaſkan, giöt något litet af deß innehåll i en theſted, 
luktade och ſmakade med kännaremin, ſyntes Helt belåten 
och hällde. ſlutligen den beſtämda doſis i ſitt glas, ſamt 
tömde det i ett enda drag. Gift war det alltſä ej, och 
godt maͤſte det ſmaka. Flaſkan wandrade ſaͤlunda från 
den ene till den andre och kom ſlutligen till ſtadsſkrifwa⸗ 
ren, hwilken äfwen lagade fig till att göra brut deraf, 
da Therese ryckte honom häftigt i rocken och genom alla⸗ 
handa pantomimer låt honom förſtä, att han icke borde 
göra bruk deraf. ; ; 

Med en tackſägelſe lät han derföre flaſtan pasſera fig 
förbi; men punſchens wäſendteliga förbättrande blef lik⸗ 


Sta blt 


geri matte få mycket möjligt ſt 
dan författning i ämnet gifva 
ren icke må funna, fom me fer, ting 
ting ända till ett par ärs tid. undwik 


a 


romäl och unga dem; utan måtte han, f 


i Norrige ſker, redan unna fällas inom en 
månads förlopp, och då till böter och ſtraff, 
ſom för framtiden betoge luſten till krögeri. 

4b. Att bränwinsſalu till hwilket parti 
fom hellſt förbjödes landthandlare och att 
landthandlare fom ſjelf eller genom lejda handt⸗ 


langare följer. eller minutexar ut bränwin, 
måtte för 1:ftå refan ſalu eller krögeri erläg⸗ 
ga fördubblade böter. och för andra reſan be⸗ 
jla förhöjda böter och handelsrättighet förs 
ora. OA 1242 

50. Att någon grundligt ſträng beſtäm⸗ 
ning i lag mitte föras Al btmmande ga, 
om man ſä mä ſäga, reſande krögeri i ſtort, 
hwaxaf man få ſerdeles lider i öfra delarne 


af Elfdaln. in en 

På de trenne ſednare momenterng fäſter 
Sockennämuden, af den erfarenhet ſom häm⸗ 
tats från närwarande förhållanden; ett afſe⸗ 
ende fom för kommuneus och landets ekonomi⸗ 
ffa och morgliſka uweckling och förkofrau är 
af högſta wigt. ; : 

Husbehofsbränningens affkaffande ſynes wa⸗ 
ra en högſt wigtig ſak; men gagnar föga el⸗ 
ler intet till minſkning i ſupande och fylleri, 
om icke husbehofsbränningens afſkaffande ſät⸗ 
tes i ſammanhang med en lag, ſom lägger 
högre, kontrollerad ſkatt på tillwerkare och 
härdare band på ſäljare. 

Inom Finnſkogakapellerna anwändes, i det 
ott 1 bränwinspanna och i Nia 1, och 
likwäl finnes här en ſädau uppſſi af bränwin, 
och konſumeras en ſädan enorm qwantitet der⸗ 
af, att till fluts, när köpeſumman för de näs 
ſtan utan undantag till Norrmännen förpau⸗ 
tade ſkogarne inom kapellen, ſerdeles i det ſö⸗ 
dra, är förtärd, frall befolkningen, ſedan den 
allmänna. gifmildheten blifwit uttröttad och 
filantropien gäckgd, framſtä ſäſom en al 5 
till 5000 ledamöter konglutinerad kollektiv 
perſon och begära att bli ſtatens rotehjon. 
Matte denna profetias fullbordan förebyggas 
i tid, medan ämm tecknen dertill wiſa ſig pa 
något afſtand. - 5 338 

Ingen byggd i Wermland lemnar om win⸗ 
tern och wären ända till midſommar få rika 
reſurſer till arbetsförtjenſter, men när ſom⸗ 
maren kommer med briſt pa bröd, då är ar⸗ 
betsförtjenſten konſumerad — och kanſke till 
ſtör ſta delen — i bränwin. Arbetsförtjeuſten 
ligger i krögarens portemonais, och RR 
fastan, den arma kommunen, allmänng gif⸗ 
mildheten och ſtaten maͤſte kontribuera till 
förſörjning af mången familj, hwars husfader 
ſöp upp en förtjenſt, fom kunnat förſlaͤ till 
bröd i huſet. si 

Betraktar man ur ſedlig ſynpunkt det on⸗ 
da, fom närwarande ſlaka bränwinslagſtift⸗ 
ning aäſtadkommer, får man en ännn vände 
ligt mycket ſorgligare vue. Andlig okunnig⸗ 
wäl erkünd och wann allmänt bifall. Samtalet började 
emellertid trotts den goda punſchen, att åter dö ut. få 

Den gamle märkte det rätt wäl. Jag måfte näſtan 
frukta, mina herrar,” afbröt han tyſtnaden, att genom 
min ankomſt ett intresſant ſamtal blifwit afklippt. Jag 
ber derſbre att anfe mig fåfom icke närwarande. Alliſä, 
mina damer,“ ſade ban och wände ſig till wärdinnan och 
hennes ſyſter, berätta, mig hwarom ni talade daͤ jag kom. 
Om det elaka wädret, eller om nya moder, landthushäll⸗ 
ning, giftermål, eller kanſke om ſpöten? Imke ſannt! jag 
har funnit det,“ utropade han, da Therese och wärdinnan 
nickade bifall. . TR RUTIN 

Na få lät oß fortſätta ſamtalet, eſterſom midnatten 
juſt bäſt pasſar derför,“ ſade han. Om dagen, wid ſo⸗ 
lens Ljus, omglfwer oß werlösbullret, alltför bedöfwande; 
men i nattens heliga dunkel,“ och derwid blef hans ſtäm⸗ 
ma mera aͤterhaͤllen, laͤngſammare och djupare, — blif⸗ 
wa wära ſinnen upptagna i andarnas werld och mennk⸗ 
ſkan erhåller förmåga att träda i närmare gemenſkap ned 
wäſenden, hwilkas dödliga, hydda för längeſedan il graf⸗ 
wen ſönderfallit till ſtoft.“ Han Höll inne. 

Pa ſälkſtkapet hade desſa ord gjort ett betpdligt intryck 
och Therese och wärdinnan trängde ſig närmare intill 
ſtadsſkriſwaren. 24 Hl 

Endaſt apothekaren kaſtade triumſerande blickar på poſt⸗ 
mäſtaren och ſtadskasſören, hwilka förut få häftigt hade 
beſtridt hans me nin. 

Men desſa blickar bemärktes af poſtmäſtaren, och tem⸗ 
ligen barſtt frågade denne fremlingen: (Ar det eder werk⸗ 
liga mening, min herre? Huru är det väl möfligt alt 
förnuftigt folk kan läta inbilla ſig att desſa amſagor, 
hwilta alltſedan werldens begynnelſe af det ſunda förnuf⸗ 
tet blifwit wederlagda, hafwa nägon werklig grund. 


het, förſoffenhet och en ſtor liknöjdhet för allt 
hwad religioſite heter, och i ſammauhang der⸗ 
med ett lättſinue, fom öfwergaͤtt till en fädan 
intenſite af liderlighet, att knappaſt nägot mo⸗ 
get gwinfolk ſaknar fin affix af ett oätta barn; 
och icke ringa är det antal qwinnor, ſom wid 
fina löſta gördlar draga med fig ett appen⸗ 
dix af 4 a 6 levande underpanker pa förakt 
för helgden af det bete budet. Att bräuwinet 
och den fappa bräuwinslagſtiftningen här har 
ett we öfwer ſig, ligger för en klar dag. 
Med ſorg målar ſockennämnden denna tafla 
i ſwart, men ſanningens färg är här den 
ſwartg i > Aa gu 
I mår obemärkta wrä anropa wi högt Ko⸗ 
nungens nädiga ätauka, under bön till Gud, 
att han ſom ſtyrer allt till en god utgång, 
måtte under inſtundande rifsmöte. leda ſtän⸗ 
dernas beſlut i frågan om bränwinslagſtift⸗ 
ningen till ett ſädant veſultat, att de många 
tuſendetalen af ringa och ſwaga ui landeng icke 
längre måtte genom en obarmhertig lagſtift⸗ 
ning göras till offer för en euſkildt induſtri, 
den må wåra bränwinsbrännarens eller hans 
gelikes — krögarens. | 
+ os Mtdrag af Protokollet, Hållet wid 
. Sockennämndens ſammanträde pa 
D.jekneliden den 15 Aug. 1853. 
Södra Finnſkoga Sockennämnd inſtämmer 
till alla delar i det protokoll, ſom wid Norra 
Finnſtoga Sockennämnuds ſammanträde hölls 
den 7 Aug., beträffande petition oms husbe⸗ 
hofsbränningens upphörande och förändrad 
bränwinslagſtiftning. Fant 
In fidem Protoc. & extr. 
N C. S. Nygren, 
Kap.⸗Pred. och Ordf. i Sockennämnden. 


naden blifwit anwända 39,000 qwadratfot. 
Det hela är hållet i en ädel, fri ſtil och för⸗ 
enar med ſköuhet och treflighet en 1 ögonen 
fallande ändamålsenlighet och erbjuder i det 
iure en mäugfaldighet af öfwerraſt 
ter. Utſigten under kupolen är i 1 ſtor⸗ 
artad. Ultantill maſte byggnaden ſmyga fig 
efter den högſt ogyunſamma byggnadsgrun⸗ 
den, hwilket ej medgifwer nägon total blick 
eller öfwerſigt i fin helhet af hufwudfaſaden. 
Den kolosſalg reſervoiren för Crotonfloden, 
mot hwilken byggnaden ſtöder fig, och Lattig⸗ 
obſervatoriet öfwerflygla den, under det att 
en hel werld af nybygda hus, reſtaurationer 
m. m. tränger ſig omkring detfamma. I trots 
af alla desſa högſt ogynnſamma förhållanden 
hwad läge och grauſkap angår, lemnar pas 
latſet, äfwen utifrån ſedt, ett 1 — tillfreds⸗ 
ſtällande intryck. Herrar Carſtenſen från Kö⸗ 
penhamn och Gildemeiſter från Bremen haf⸗ 
wa förwärfwat ſig ſtor förtjenſt genom denna 
ſkapelſe, hwilket ockſa af alla, med undantag 
af nägra ſmäſinnade afundsmän och främ⸗ 
lingshatare, ertännes. Utifrån wiſar palat⸗ 
fet ſig bronzeradt med rik förgyllning af de 
mänga ornamenterna, hwilket gör en förträff⸗ 
lig effekt. Deremot är den gula grundtonen 
i det iure för ingen del behaglig. Måleriet 
af plafonden och det inre af kupolen är en⸗ 
kelt och waldt. De ſirliga räckwerken af me⸗ 
talltraͤd wid trappor och kring gallerier bära 
färgerna hwitt och guld, deras ſtödjepelare 
äro marmorerade i flera färger. Den inre 
utſmyckningen, till hwilken äfwen ſpringbrun⸗ 
nar höra, är i det hela wäl wald och ſmak⸗ 
full. Samtliga antalet af expoſitörer är 6383, 
af hwilka komma 2778 pa förenade ſtaterna 
och på utlandet 3605, efter följande hittills 
tända zifferförhällanden: Tullföreningen 875, 
England 677, Frankrike 521, Italien 185, 
Holland och Belgien 155, Oſterrike ößwer 100, 
Swerige och Norrige 18, Weſtindiſka barne 


Söbwarjehanda. 

Chriſtallpalatſet i New-York. Ex⸗ 
poſitionsbyggnaden ſkördar med rätta publi⸗ 
kens bifall och anſes ſäſom det förnämſta af 
alla de utſtällde konſtalſtren. Med Engelſka 
chriſtallpalatſet i Hyde-Park kan det dock ej 
jemföras. Det är litet i förhållande till denna 
arkitektoniſke jette, men mängfaldigare, rikare 
och ſmakfullare i fina konſtformer. Grund— 
ideen bildar ett grekiſkt kors, hwarſe arm af 
korſet ſönderfaller i ett mellan och ſidoſkepp, 
fom betäckes till hela fin bredd af ett galleri. 


wa fullſtändigare. Beſöken i palatſet, fom 
öppnad kl. 10, dä affärsmännen begifwa fig 
på fina kontor, hafwa hittills ej warit få ſär⸗ 
deles talrika. Från 3000 till 4500 perſoner 
beſöka neml. dagligen palatſet. Förſt när 
expoſitionen blifwit fullkomligt ordnad och 
kompletterad, hwilket på långt när ännu ej 
är fallet, när machin⸗ och mälningslokalerna 
Kupolen i midten har 100 fots diameter och blifwit fullſtändiga, komma beſöken att blif⸗ 
är med laterninen 149 fot hög. J hwarje wa talrikare. Om man ffall Hålla palatſet 
hörn reſer ſig ett ättkantigt torn, I hwilket ute om ſöndagarne eller ej, ſtrides nu fom 
en windeltrappa förer till ſma balkonger wid bäſt i presſens ſpalter med mycken både werlds⸗ 
lig och kyrklig nit. Wi wilja hoppas att för⸗ 
dra wäningen med galleriet. Tre ingängs⸗ nuftet winner ſeger och wär talrika arbetares 
veſtibuler leda till det inre: Den mäsſa af befolkning äſwen får tillfälle, att beſöta ex⸗ 
jern, fom användts, uppgår till 1250 ton, poſitionen. Inkomſten på en enda Söndag 
bwarje ton a 2040 fkälp., och har blifvit le⸗ fall fatert öfwerſtiga den af en hel wecka. 
vererad från många, till en del i aflägsna — 

fräter belägna gjuterier. J allmänhet har 
man följt wid byggnadens uppförande Pax⸗ 
tons idee. J glasſtifwor, fom bilda omſlut⸗ 
ningen af det hela, hafwa för hufwudbygg⸗ 


ſpetſen. Tio breda hufwudtrappor förena nes 


Koppar anwändt ſom förekommande och 
hjelpande medel mot Kolera. J Franſta bladet. 
la Presſe's följetong för den 17 Auguſti med⸗ 
delar Hr Viktor Meunier. i fin weckopopulä⸗ 


vad gebit. Sa kom man ockſa att tala om en perſon 
fom bodde i grannſkapet, och hwilken genom förutſägel⸗ 
ſer hade förwärfwat en wiß ryktbarhet. 

Stadsſkriſwaren kallade honom rent ut en bedragare. 
„Det är omöjligt,” fade han, att en menniſka få länge 


„Ni är ännu ung 08 detfaren i denna punkt,“ ſwara⸗ 
de fremlingen beſkedligt, “och denna omſtändighet må ur 
ſägta edert twifwel. Men, tro mig, ju närmare wi kem⸗ 
ma grafwen, deſto mera lära wi att förflå dej hemlig⸗ 
beter. Genom det ſönderfallande täckelſets remnor frådar 
ſjälarne in i de regioner, fom tillhöra dem. Hon wet 
wäl icke tiden för fin egen befrielſe ur ſtofthyddan, men 
hon förmär alt ännnm indm ſinnewerldens gränſer upp⸗ 
täcka denna kidpu 0 Si händer oftg att 


förutſäga tillkommande ting.“ : 

Derl kan jag icke inſtämma“,“ motſade fränlingen. 
„Gafs det icke en tid da chiromantien, eller wetenſtapen 
att af handens lineamenter förutſäga tillkommande ting, 
war ganſta högt i anſeende, och då äfwen de klokaſte 
män på fin tid trodde derpa ?“ 

Stadsſkrifwaren ryckte otroget på axlarne och menade, 
„den tiden trodde man på mycket, till och med på beror 
och trollkarlar. Wart upplyſta ärhundrade förkaſtar der⸗ 
emot dylikt, ſaͤſom ſiridande mot ſunda förnuftet, och på 
ſin höjd låter i wära dagar en okunnig borde få fig i 
handen af en bedräglig Zigenarkärring “g 

„Och liewäl har ni orätt” ſwarade ftämlingen. Om 
det icke wore få Högt på tiden att ſöka hwila, få skulle 
jag tillåta mig att för eder förklara. atminſtone elemen⸗ 
terna af denna högſt märkwärdiga wetenſkap. Emeller⸗ 
tid will jag, för att bewara mitt paͤſtdende, förutſäga 
några bland ſällſkapet hwad den närmaſte framtiden för 
dem bär i ſitt ſtöte, ont de leſung mig handen till be⸗ 
ſkaͤdande.“ Här tſtnade den gätfulle främlingen och be⸗ 
traktade ſällſkapet. Ingen ſſogradeß meu ur Thereſes ö⸗ 
gon framlyſte en blyg åtrå att läſa en ſmula i ſin fram⸗ 
tids bok. R 300 777 

Detta bemärkte den gamle rätt wäl.“ Kom, mamſell!“ 


menſiſkor, hwllta äro begäftwade med en fådan förmä⸗ 
ga, förutſe möcket fom fall hända en altman, till och 
med den annalkande döden. Jag kände en perſon fom 
plötsligt tyckte ſig ſe en bekant, hwilten, alldeles ſäſom 
ni herr Poſtmäſtare, wid godt lynne ſatt ſig ned wid 
bålen, behängd med kedior och genom den jordfärgade, 
genomſkinliga huden ſkimrade ett benrangel. Inom ätta 
dagat intkräffade verkligen, hwad han föxrutſett. Den 
ifrägawarande perfonen blef för förſnillning af wigtiga 
papper; och landsförräderi lagen i bojor och dog omfider 
ifengelſe J e ent eee eee. 
Den gamle tyſtnade plötsligt och hans ögon häftades 
pa poſtmäſtaren, hwars anſigte wid desſa ord ößwerdrogs 
af en dödsblekhet. Wärdinnan och Thereſe knäppte an⸗ 
däktigt ' ihop fina händerz de öfriga ſuto ſom förſiumma⸗ 
de och ſägo medi ſina glas. i 
„Jag beklagar af hjertat,“ fortfor: främlingen efter nå 
got uppehålls “att min dfwer att wederlägga herr poſt⸗ 
mäſtaren, plötsligt har nedſtämt er alla, och jag ber om 
urſägt att ſä länge och utan anledning hafwa tagit eder 
0 Laͤtom oß derföre byta om 
ane.“ I 2148 14 I 
Men oaktadt alla förſök att gifva ſamtalet en annan 


5 : fönfrer; wad jag upptäcker för er mäſte förblifidå oß 
rigtning, kom man deck alltid tillbaa till det underba⸗ " 


emellan.” 


tande utſig⸗ 


3, Canada 17. Denna lifta maͤſte dock blif⸗ 


hon käuner och njuter fåfom andra, kan ega förmåga alt 


fade han och winkade henne att följa fig till närmaſte 


ra framſtällning af allt det nya, fom wiſar 
ſig på wetenſkäpernas gebiet, en reſume a 
de experimenter, fom Hr B. Burq, doktor i 
medieinſka fakulteten i Paris, har gjort med 
hänſeende till anwändandet af mekaller wid 
aͤtſkilliga ſiukdomar, och fom denne har ſam⸗ 
lat i en brochyr, under titel: (Metallothera⸗ 
pie“, Paris 1858. Dir Burg började 1848 
att använda mesſing för botande af kramp 
och liknande ſjukdomar, och wid förnyade ers 
erimenter fann han, att andra metaller med 
fördel kunde nyttjas, hwar den nämnde wi⸗ 
fade fig owerkſam. Da koleran 1849 utbröt 
i Paris, war den förſte ſſuke, fom blef förd 
till hoſpitalet Cochin, en ſtark och kraftig 
karl, hos hwilken alla ſymptomer till ſjukdo⸗ 
men wiſade fig. DÅ ſymptomerng efter 4 
timmars behandling icke aftogo, äwägabragte 
Dir Burg på den ſjukes kåda ben var In 
mesſingsring, och krampen upphörde ſtraxt. 
Efter 1 1—2 timmas förlopp borttog han 
metallen från den pat men krampen wiſa⸗ 
de fig un genaſt, få att ringarne blefwo åter 
paͤſatta. Da krampen framåt natten började 
i armarne, tog den ſjuke en af ringarne och 
förföljde dermed krampen i flera timmar, öf⸗ 
werallt hwar den wiſade fig. Näſta morgon 
war den ſjuke få godt fom äterſtälld. Detta 
medel anwändes ſedan med mycken fördel i 
hoſpitalerna. Sednare är Dir Burg, genom 
ſortſatta underſökningar, kommen til det re⸗ 
ſultat, att kolerafall få godt fom aldrig wi⸗ 
ſat fig bland arbetare i kopparminor, hos 
kopparſlagaxe eller perſoner i liknande hand⸗ 
teringar. Ar 1849 war i Paris af 1360 per⸗ 
ſoner, ſom ſysſelſatte ſig med kopparſlagare⸗ 
handtwerket, endaſt 8 döde. Meuuiers föl⸗ 
jetong ſlutar med följande ord: Dir Burg, 
ſom längtade att bewiſa fina ideers rigtighet, 
hade beſtälldt en del ringar och plåtar af mes 
tall; medan desſa förfärdigades gjorde han fig 
i ordning för att reſa till Köpenhamn. Men 
i det ögonblick han ſkulle refa, fick han meta 
med hwilkg wanſkligheter utöfningen af läka⸗ 
rekonſten är omgifiven i Danmark, och han 
oa öfivergifiva fin ädelmodiga föreſats.“ 
Stockholmstidningarne berätta, att man der 
allmänt börjar förfe fig med fopparplåtar af 
en handloftwes ſtorlek, hwilka, fäſtade i en 
ſiltesſnodd, hängas öfwer hjertgropen, ett 
ſtyddsmedel fom flere af huftwüdſtadens läkare 
förordat ſaͤſom ganſka kraftigt emot” denna 
farſot. * 
Om Gäſpandet. 3 
En filoſofiſk betraktelſe, nedſtrifwen på pap⸗ 
peret mellan twenne gäſpuingar. 
„Det gifwes menniſkor, fom ännn aldrig 
fört i ekipaſch med fyra häſtar, fom aldrig 
ätit kaviar, fom aldrig läſt Sofokles på ur⸗ 
ſpräket, fom aldrig danfat polka, fom ald rig 
rökt en cigarr pa Strömpaterren I Stockholm, 
fom aldrig druckit brorſkäl med någon baron, 
ſom aldrig ſkrifwit wers och ſom aldrig wa⸗ 
vit ſubſkribent vå något läſebibliothek; ſädana 


Med ſtor uppmärkſamhet betraktade han det inre af 
13 lilla wackra handen och hwiſkade emellanät några 
ord. 

De öfriga bemärkte huru Thereſe förſt rodnade, derpa 
tydligt förſträcktes och ſlutligen alldeles förſtämd äter⸗ 
wände till ſin plats. 1 unn 

„Na mina Herrar! har ingen af eder luſt att erfara 
något om fin framtids händelſer,“ fade ſpaͤmannen. Jag 
tänkte att ni, herr ſtadsſkrifware, ſom hyſer ett få ſtarkt 
twifwel pa ſpädemskonſtens fann, ſtulle wilja räcka 
mig er hand, för roſkull atminſtone.“ Lende framſträckte 
den tilltalade ſin hand. Sköna lineamenter,“ talade den 
gamle, ſedan han en ſtund hade betraktat handen och 
mumlat några otydliga ord, "berrliga lineamanter har 
ni i ſanning, min wän. De utwiſa ganſka beſtämdt att 
tjenſter, hwilka ni owetande gjort en mäktig perſon gan⸗ 
ffa. ſnart ſtola blifwa er aͤtergäldade. Framför edra 
warmaſte önſkningar uppreſa fig” wäl ännu några hin⸗ 
der; deras anledning ſkall likwäl inom fort bliſwa un⸗ 
danröjd. Men om icke allt bedrager mig, få ſtulle jag 
råda eder att Hålla eder resfärdigz ty ni måjte ganſta 
ſnart lemna ſtaden och orten.“ * 7 1 

Han lat handen ſjunka och tyſtnade. 
drog twiflande på axlarne. A 1 

Will ni inte afſtöſa min framtid ockſä något litet, 
herr profet!” fade nu peſtmäſtaren, hwilken hittils ſutit 
tyſt och frilla; pa äfwen mig tillade han hänande, och 
framträdde med ſpotſt min. 

„Wisſerligen hade jag beſlutat att blott laͤta twaͤ af 
ſällſtapet kaſta en blick in i deras närmaſte framtid,“ 
ſwarade den tilltalade; men eſter ni ſa önfkar, få räd 
mig eder wenſtra hand.“ Got) 


Stadsſkrifwaren 


mienniſkor gifwas werkligen på denna jorden, 
men deremot finnes det beſtämdt ingen i hela 
wär ſnöda werld, fom icke färre eller flera 
gånger praktiſerat det man kallar att gäſpa. 

Med den förſta menniſkan uppſtod det för⸗ 
ſta gäſpandet. Adam gick och hade ledſamt i 
paradiſet, han war enſam och ſökte förgäfwes 
inleda någon konverſation med apor och zibet⸗ 
kattor; han föll då i en förfärlig gäfpning, 
och det war I anledning deraf mår. Herre yt⸗ 
trade: det är icke godt att „ warder 
allena. Adam erhöll ſädledes ſin 9 75 Eva; 
man päſtär att hon icke kunde ah lla ſig i⸗ 
från att draga munnen till en liten gäſpuing 
genaſt förſta gången hon fåg fin ſömniga 
herre och man. Och Adam och Eva woro 
man och huſtru och gäſpade j kompani. 

Barnet gäſpar, ſä fort det kommer till 
werldenz det är deja förſta debut på liſwets 
ſkädebana. Allt efterſom menniſkan wäxer 
till, utwecklar fig menniſkan till werklig virtu⸗ 
oſttet, och det ges fådana fom gäſpa med tio 
häſtars kraft. Men gäſpa och gäſpa äro e⸗ 
medlertid twenne Sanda olifa ting. Det är 
wisſerligen ſannt att hela werlden gäſpar, 
ſielfwa wildarna gäſpa, och drottning Poma⸗ 
re, fom eljeſt icke törs göra det ringaſte utan 
engelsmännens tillätelſe, kan likwäl gäſpa 
ſielfſtändigt få mycket hon will och behagar: 
Men det viktigt äkta, ſjelfmedwetng gäſpan⸗ 
det tillhör emedlertid blott den eiviliſerade 
werlden. Ju mer konſt och wetenſkap utweck⸗ 
lar fig, ju mera odlingen afflipar folkens råa 
ſeder, deſto mera gäſpas der. Hwar bildnin⸗ 
gen är fom högſt, der är gäſpandet fom bre— 
daſt. 


Sålunda märker man i den civiliferade 
werlden ſtora gäſpanſtalter, kallade ſalonger, 
der den fina werlden ſamlas för att ömſeſt⸗ 
digt gäjpa hwarandra ut. Man finner kon⸗ 
ſerter, hwareſt det gäſpas muſikaliſkt, konſt⸗ 
utſtällningar hwareſt man gäſpar rafaelliſkt 
eller Titiauſkt. Man har uniberſitetsſalar, 
der man läſpar lärdt, riksdagsutſkott, der man 
gäſpar politiſtt och ſtatsekonomiſkt och der 
gäſpandet oftaſt hörer rent utaf till! dagord⸗ 
ningen.” Man har ändligen ångbåtar, der 
man gäſpar i takt med ſkoflarnes flag, man 
har ſpelpartier, der man gäſpar ända ut i 
fingrarna, och baler, der man gäſpar få till 
ſägandes med ſſelfwa 75 Och allt det⸗ 
ta i ſtort ſällſkap och i fint ſällſkap. 

Hwarje ſinnesrörelſe, hwarje ſtämning har 
ſitt eget ſpräk. Afundſjukan talar i ironiſka 
ordalag, wreden i afbrutna, hackande uttryck, 
kärleken i ſmägtande bilder, o. ſ. w. Leds⸗ 
naden är den enda, fom icke egentligen utta⸗ 
lar ſig; deſs ſpraͤk är ſnarare ſynligt, än 
hörbart, och detta fpråf är gäſpningen, hwar⸗ 
wid munnen öppnar fig på widt gap, för att 
wifa hur fattig den är på förnuftiga ord. 

Jag har ſagt att gäſpandet huftwudſakligen 
medföljer eivillſationen, och jag tror icke att 
detta yttrande ſkall kunna jäfwa8. Det är 
förſt fedan den få kallade kulturen utſkickat 
misſionärer till 1 att man begynt 
8 med beſked på Sandwichs⸗zarna i Nya 
Holland; gif dem efterhand den Europeiſka 
odlingens öfriga förträffligheter: bibelſällſta⸗ 
per, uykterhets⸗föreningar, 5 
luſt⸗ och ſkaͤdeſpel, ſamt Poſt⸗ och Inrikes 
Tidningar efter ſwenſkt mönſter, och den nya 
werlden ſkall ſnart gäfpa i kapp med den 
gamla, dem begge till inbördes ledsnad och 
högaktning! Orwar Odd. 


Handelsnotiſer. 
Götheborg den 27 Auguſti. Penuingetill⸗ 
ängen zhmnig. Metaller utan omſättning. 
panmaͤl trödſald, men råg och korn något 

ſthfware. Egyptiſkt Hwete är betaldt med 24 
Rdr; Ryſk Räg 18: 24. 2⸗rad. Korn gäller 
14: 24 tunnan. Bränwin är ſäldt i partier 
till 1: 4 fannan. På Salt är få ftor brift 
att T. V. Salt icke kan köpas under 10 rdr 
tunnan, 

J Stockholm gäller Hwete 26 a 29 Rdr, 
Räg 17 a 17: 12, Korn 12: 36, Arter 17 4 
20 rdr tunnan och Bränwin 1 Rdr a 1: 2 
kannau. 


Sammanträde. 

Samtelige Fabriks⸗ och Handtwerksföreningens leda⸗ 
möter, fom bidragit till Enke⸗ och Pupill⸗kasſaus ſtiftan⸗ 
de, behagade ſammanträda a Rädhuſet härſtädes, hors⸗ 
dagen den 8 näſttommande September kl. 3 ef. m., för 
att erhålla del af kasſans ſtällning, ſamt öfwerlägga och 
beſluta i flera för kasſan wigtiga frågor. 

Carlſtad den 1 September 1853. 
P. Stenſtröm. 


A. L. 3, Tisdagen den 6 September kl. 4 ef. m. 


Borgenärers ſammanträden. 

Samtlige fordringsegare utt Hattmakaren J. Sund⸗ 
bergs konkurs kallas att ſammanträda hos undertecknad, 
Svßloman, Lördagen den 24 Sept. 1853 kl. 9 f. m., 
för att beſluta angående: a 

Masſans tillbörige faſtighets förſäljning; Gäldenärens 
underhåll; Godemans och Sußlomans arſwode och de 
aͤterſtaͤende oſäkra fordringarnes indrifwande m. m.; och 
erinras om lagens föreſkrift ifråga om fränwarande kre⸗ 
ditorer. Carlſtad den 1 Auguſti 1853. 

Fr. Leopold Nygren. 


Auktioner. 

Genom offentlig Auktion fom förrättas uti Enkefru 
Lindholms gård wid Norra Herregärdsgatan, Thorsda⸗ 
gen den 8 i denna månad och börjas kl. 10 f. m., kom⸗ 
mer för afl. arbetskarlarne Erik Eriksſons och Johannes 
Nilsſons Sterbhus räkning, att förſäljas: Stoppar, Jern 
och Bleckſaker, Glas och Porcellain, Skäp, Bord och 
Stolar, Laggkärl, Mansgängkläder ſamt diwerſe husge⸗ 
rädsſaker. Kände och ſäkre köpare erhålla betalningsan⸗ 
ſtänd till den liſte näſta December. 

Carlſtads Auktionskammare den 2 September 1853. 

Adolph F. Nygren. 


Genom offentlig Auktion ſom förrättas hos Sadelma⸗ 
karen E. Danielsſon uti gården Nie 234 här i ſtaden, 
Fredagen den 9 i denna månad och börjas kl. 10 f. m., 
kommer för afl. förre Stadstjenaren A. Pettersſons ſterb⸗ 
5 rätning att förfäljas: Koppar, Malm, Bleck och 
Jernſaker, Glas och Porcelain, Sängkläder, Mansgäng⸗ 
fläder, Fiſteredſtap famt diwerſe husgerädsſaker. Säkre 
och kände inropare erbåller betalningsanſtand till den 1 
näſttommande December. Carlſtads Auktionskammare 


den 2 September 1853. 
Adolf F. Nygren. 


Genom öppen och friwillig Auktion fom förrättas uti 
Herr Nådman Ljunggiwifts gård wid lilla Herregärds⸗ 
gatan här i ſtaden, Tisdagen den 13 i denna månad och 
börjas kl. 10 f. m., fommer för Herr Majoren och Rid⸗ 
daren J. von Echſtedts rätning att till förſäljning utbju⸗ 
das: Koppar, Malm, Bleck och Jernſaker, Glas och Por⸗ 
cellain, Linne och Sängkläder, Bord och Skåp, Lagg⸗ 
kärl, en Wagn, en Slädfäll ſamt diwerſe husgerädsfaker. 
Kände ſätre köpare erhålla betalningsanſtänd till den 1 
näſtkommande December. Carlſtads Auktionskammare 
den 2 September 1853. 

Adolph F. Nygren. 


J anſeende till afflyttning från orten kommer genom 
öppen och friwillig Auktion fom förrättas uti Gäſtgif⸗ 
waregärden här i ſtaden, Fredagen den 23 i denna må 
nad och börjas kl. 10 f. m., att för krögaren Swen Fyhrs 
rätning till förſälining utbjudas: Diwerſe husgeraͤdsſa⸗ 
ker, Bränwinsfaſtager, Laggkärl, en Häſt och 2:ne Swin⸗ 
kreatur. Kände ſäkre mropgre erhålla betalningsanſtänd 
till den 2 Januari näſta är. Carlſtads Aukkionskam⸗ 
mare den 2 September 1853. 

Adolhp F. Nygren. 


Pa begäran af Syßlomannen uti Hattmakaremäſtaren 
J. Sundbergs konkurs, kommer genom offentlig auktion 
fom förrättas ä härwarande auktionskammare Lördagen 
den 24 näſtkommande September klockan 12 på dagen, 
att till förſäljning utbjudas: konkursmasſans egande fa⸗ 
ſtighet Gaͤrden och 1e8dels Tomten Niro 91, belägen 
wid ſödra kyrkogatan här i ſtaden, med tillträdesrätt 
den 1 näſtkommande Oktober. Köpewilkoren uppgifwas 
wid auktionstillfället, och närmare upplysning om egen⸗ 
domens beſkaffenhet meddelas före auktionen af Syßlo⸗ 
mannen i konkurſen Handlanden Herr Fr. Leopold Ry 
gren. Carlſtads Auktionskammare den 16 Aug. 1853. 

Adolf F. Nygren. 


Genom öppen och friwillig Auktion fom förrättas uti 
Frimurareſamhällets hus Här i ſtaden, Måndagen den 
26 i denna månad och följande dagar famt börjas kl. 10 
f. u., kommer för Källarmäſtaren Herr L. O. Palins 
rätning att till förſäljning utbjudas: Koppar⸗ och Jern⸗ 
kärl, Glas och Porcellain, Soffor, Stolar, Bord och Skåp, 
Sängſtällen, Skänkar med dertill hörande diffar, Ljus⸗ 
lampetter, Lampor, Fönſtergardiner, Rullgardiner, Duk⸗ 
tyger, diwerſe Akedon, en ſtörre Jernſpis, ſamt diwerſe 
ſorter tomma Winkärl m. m. fom ej få noga kan upp⸗ 
teknas. Kände ſäkre inropare erhälla betalningsanſtänd 
till den 2 Januari näſta är. Carlſtads Auktionskammare 
den 2 September 1853. 

Adolph F. Nygren. 


Entreprenadauktion. 


Alldenſtund något antagligt anbud a lefwerering af 
tjenlig ſten, eirea 820 eub. almar, till ſtora torgets oms 
ſättning är 1854, wid i dag utlyſte Auktion icke blifwit 
giordt, kommer detta parti Materlalier Fredagen den 16 
i denna månad kl. 12 på dagen att ä nvo inför Drät⸗ 
felfammaren ä Rädhuſet härſtädes pa Entreprenad till 
den minſtbjudande upplåtas, till lefwerans efter ſlutad 
wintermarknad näſta är i mon af behof a platſer fom a 
torget warda anwiſade. Böhrandes antaglig borgen ſtäl⸗ 
las för ädagaläggandet, deröfwer Drätſelkammaren deß⸗ 
utom e fig, pröfningsrätt ſamt att widare mid 
ſielfwa auktlonstillfället före förrättningen wilkoren få 
närmare föreſtrifwa. 

Förſeglade anbud kunna under tiden förut ingifwas. 

Carlſtad den 2 September 1853. 


Orätſelkammaren. 
Till Salu, 
Bränwin 
gården en . Boge 


En Kopparpanna med kran, om 60 kannor 
i fullkomligt godt ſkick för billigt pris hos 
F. Laͤſtbom. 


Brandförſäkrade garden här i ſtaden och 
3 tomten Niro 197, innehållande 6 rum och 
för jemte uthus och en mindre källare äro 
till ſalu och kan priſet äfwenſom wilkoren 
uppgöras med egaren Em. C. Sjöberg. 

arlſtad den 16 Auguſti 1853. 


En Kålgård af 81 kappland, belägen i fös 
dra wiken är till ſalu och kan priſet uppgö⸗ 


ras med deſs egare ; 
Em. C. Sjöberg. 
Ett ſtörre parti Marknadsſtaͤnd äro till fas 
ſalu och uppgöres priſet med 
Em. C. Sjöberg. 
Stockholms Stöp⸗ och Form⸗Ljus 
hos A. H. Falkengren. 
Stearin-Ljus, 
Godt Ohl, hos C. E. Holmberg. 
Godt Bayerskt Ohl hos 
WALLENIUS & EVERS. 


Af Höganäs Lerkärl finnas hos under- 
tecknade att tillgå nu och framgent större 
och mindre Mjölkbunkar, Syltburkar från 
1-4:ts kannas till 4 kannors rymd, Krus 
med och utan pip, Krukor, af flera stor- 
lekar, m. m. 


WALLENIUS & EVERS: 
Hautschuk-Galocher, 


såväl för Damer som Herrar, för billiga- 
ste priser hos Fn. LEororp NYGREN. 


Ren och fröbar 


Nylands Utſädes⸗Räg, 


af grofkornig fort, uti ſäckar, förſäljes af 
155 ? Fr. Leopold Nygren. 


Oſtgötha Grädd⸗Oſt, 


raͤn Gräfſtens egendom, hos 
| 0 W Veel Nygren. 


; Aſtundas köpa: 
Sue Häſtar, 


felfria, pasſable till Wagnshäſtar, ſtarka och 
ihärdiga till arbetshäſtar. Säljare af ſädane 
djur torde uppgifwa pris, ålder, färg och Höjd 
i biljett till Spekulanten E, fom inlemnas 
uti Herr P. F. Bromans ſalubod. 


Utbjudes hyra. 

Ett wäl omſedt och tapetſeradt Rum, en trappa upp, 
finnes att hyra hos undertecknad näſta Oktober. 

Carlſtad i Aug. 1853. Em. C. Sjöberg. 

Twenne Krogrättigheter, att tillträda den 1 näſta Ok⸗ 
tober, äro att hyra af wältända och ordentliga perſoner, 
då anmälan göres hos J. A. Johansſon på Gäſtgif⸗ 
waregaͤrden. 


Diwerſe. 


För upprättande af bouppteckning efter afl. v. 25 
J. J. Holmberg anmodas enhwar, fom med honom ba 
dafſlutade affärez, att ſaͤdant med ſnaraſte uppgifwa till 
undertecknad. Onſtligt more ock att de fom af honont 
länt böcker, detſamma anmälde. Carlſtad i Aug. 1853. 
C. E. Holmberg. 


TIVOLI 


anställes à Landeriet Attkanten i morgon 
Söndag och börjas omkring kl. 8 efterm., 
dervid musik äfven kommer att utföras. 
Afgiften är 8 sk. Bko för äldre samt 4 
sk. Bko för yngre personer. 


Då nedannämnde Auktioner, 1 5 af un⸗ 
dertecknad förrättats, nemligen i Blekene den 
10 och 11 ſiſtlidne Mars, i Nohlgard d. 13 
och 14 April ſamt 19 Maj, numera äro till 
betalning förfallne, aumodas härmed de reſt⸗ 
ſtoldige att liqwid för fina inrop inom 14 
dagar härefter erlägga, wid påföljd att lags 
föfning för utbekommandet utan undanta 
federmera werkſtälles. Carlſtad den 2 Sept. 
1853. Guft. Berg. 


— nm 
Niro 11 of denna tidning utgifwes Lörda⸗ 
gen den 10 September. 4 


Carlſtad. O. Cronquiſt. 


Wermlands-Posten utkom- 
mer under sednare hälften af detta år 
hvarje Lördags afton omkring kl. 6, och 
blifver prenumerationsafgiften för 26 M 
4 R:dr 36 .sk. B:ko, eller, tillsammans 
med postarfvodet, 2 R:dr B:ko, och kun- 
na reqvisitioner ske såväl å detta Bok- 
tryckeri, som å alla Postkontor i riket. 
Annoncer emottagas till införande efter 
ett pris af Två sk. B:ko raden, innehål- 
lande 40 petitbokstäfver, dock ingen an- 
nons under 8 sk. Bko, och böra dessa 
inlemnas sist Thorsdags förmiddagarne 4 
detta Boktryckeri, hvars lokal är i Kop- 
parslagare C. F. Lidbergs hus midt emot 
Guüstgifvaregärden, en trappa upp. 

N ; O. CRONQUIST, 


Boktryckare och ansvarig utgifvare. 


I Domkyrkan predika, 
15:de Söndagen efter Trefaldighet: 
Högmessan, Komministern Mag. C. G. Hultgren. 
Altonsüngen, Regementspastorn L. F. Mellquist. 


kva — — 


Carlſtad. 


Modren till den mamſell Lundberg, hwil⸗ 
ken förl. år afled till put af förtärd fjuk hum⸗ 
mer, och hwarom då berättades i tidningarne, 
har till äminnelſe af detta ſitt enda barn gjort 
en wacker donation af 2000 Rdr Bko, deraf 
årliga väntan ſkall på ärsdagen af mamſell 
Lundbergs död utdelas till behöfwande borga⸗ 
reenkor och fattiga barn efter aflidna makar 
och 755 af handtwerksklasſen. Förſta ut⸗ 
delningen af denna wackra ſtiftelſe har i des⸗ 
fa dagar gått för ſig. (Det talad om att den 
rike man, hwars förmögenhet få betydligt för 
ökades genom nyſsnämnde oförmodade frän⸗ 
fälle, äfwen på något wackert ſätt ämnar he⸗ 
dra hennes minne) 

= Konungens Befh. har icke anſett fig kun 
na förklara! ſtaden Chriſtinehamn för kolera— 
ſmittad, änfkönt ett par ſſukdoms⸗ och dödsfall 
i kolerg lära der förekommit. Detta war ock 
wälbetänkt; ty det är nu åter allt friſkt 08 godt. 
J Söndags afton utſpridde ig ett rykte att 
äfwen här ett kolerafall ſkulle förekommit ſam⸗ 
ma dag; men anledning förekom genaſt att 
mannens ſjukdom war en ſtark kolik, ädragen 
genom omåttligt förtärd otjenlig föda och brän⸗ 
win. Följande dagen på bättringswägen, fick 
han recidiv och dog om Tisdag. Sedermera 
anſtälld obduktion har utwiſat att ſjukdomen 
alls icke warit kolexa⸗artad. Både här och 
wid Kanikenäſet är friſkt. A 

= Från Åmål ſkrifwes d. 6 dennes: Ar- 
jengs landtmarknad den 1 dennes war tem⸗ 
meligen talrikt bewiſtad äfwen af Norrmän, 
ehuru landswägen wid Haͤustull war förſedd 
med bom och beſatt med militärwakt. Den⸗ 
na ſpärrning lärer dock få ſent, hafwa 
widtagits, att många på denna wäg haf⸗ 
wa inkommit, hwarförutan twenne andra wä— 
gar, genom Skillingmark och Eda woro öpp⸗ 
na ch ange trafikerade. Penningetillgängen 
war god och priſerna 4 hornboſkap ej 15 ned⸗ 
tryckta, fom man i anſeende till foderbriſten 
hade befarat, tac ware norrmännen, hwilka 

fwen i är gjorde anſenliga uppköp af ſlagt⸗ 

kreatur. Häſtar af bättre qwalitet woro den⸗ 
na gång ej marknadsförda. Oordningar el⸗ 
ler dryckenſkap förſpordes föga, ſedan ortens 
länsman haft den berömwärda förſorgen att 
tillbomma ätſkilliga krögeribodar; 

— Wi hafiva att fägna oſs åt den ſköna⸗ 
ſte efterſommar, hwarunder wärſädens inberg⸗ 
ning haſtigt förſig gar. Potatisſſukan yppar 
fig dock här och der i mindre omfång. — 

— Filipſtads höſtmarknad har warit nära 
att blifwa inſtälld; men kommer nu att iwan⸗ 


lig tid pågå. 


— Under nordoſtlig ſtorm och en ſwaͤr regn⸗ 


tjocka ſtrandade wid 121tiden natten till d. 3 
dennes icke mindre än 6 fartyg på Hagſkären 
utanför Wenersnäs. Alla fartygen äro wrak 
och laſterne, beſtaͤende af plant, tillhörande hrr 
Nordſtröm och Friſell i Götheb., kringſpridde i 
Wenern ſamt här och der bergade wid ſträn⸗ 
derne. Lördagsmorgonen hade tvenne andra 
fartyg, laſtade med plank, jemwäl totalt för⸗ 
lorat wid Hjorten. Alla beſättningar blefwo 
dock, ehuru en del med ytterfta möda, berga⸗ 
de, få att menniſkolif derwid icke ſpilldes. 

— Dagens poſt meddelar underrättelſe att Weners⸗ 
borg blifwit officiet förklaradt för keleraſmittadt, ſedan 7 
ſiukdoms⸗ och 6 dödsfall förekommit bland fremmande 
arbetsfolk der i ſtaden. 


Stockholm. 

Enligt riksbokſlutet för är 1851 erhäl⸗ 
ler riksgäldskontoret från ſtatswerket, ſaſom 
aͤrets beſparingar och öfwerſkotter på ſamtlige 
hufwudtitlarne, icke mindre än 1,422,215 rdr 
7 fk. 4 rſt. Bko. — Den tillämnade ſſöexpe⸗ 
ditionen med korvetten Lagerbjelke kommer 
att inſtällas. — Aftonbladet tror att K. We⸗ 
tenſkapsskademien tillſtällt ett litet friſpektakel 
wid walet af riksarkivarien Nordſtröm till riks⸗ 
dagsman. Den walde har med händer och 
fötter ſtretat emot walet, men hrr v. Hart- 
mansdorff och Reuterdahl, hans intimaſte wän⸗ 
ner, hafwa icke låtit beweka fig, hwarföre hr 
N. hotat med att taga afſked från akademien 
för att derigenom blifwa riksdagskallet qwitt. 
Tager han nu icke i werkligheten detta ſteg, 
få ſkall man troligen ſäga, att alltſammans 
endaſt warit en fin komedi för att lura bön⸗ 
der. — Mamſell Michal har i London gifwit 
en konſert med biträde af hr och fru Dann⸗ 
ſtröm och derwid ſkördat mycket både bifall 
och pengar. — London har blifwit förklaradt 
för koleraſmittadt. — Bolagsſtämman i jern⸗ 
wägsbolaget Köping-Hult i Götheborg d. 27 
Auguſti war få fåtaligt beſökt, att ny ſtäm⸗ 
ma blifwit utlyſt till Orebro den 19 dennes. 
— Förläggaren af tidningen Folkets Röſt, 
hr Franz Sjöberg, fom begagnat få många 
anſwaringar och gjort flera af dem olyckliga 
genom ſitt ſkriftſtälleri, har nu ſjelf uttagit 
tillſtändsbref på ſagde tidning. 


Landgorten. 


Från Upſala ſkrifwes: Förliden Söndags 
morgon (den 14 Aug.) kl. 9 uppſtod en gan⸗ 
ffa blodig ſtrid utanför härwarande Slotts⸗ 
häfte. Trenne dels lifstidsfängar dels lif⸗ 
dömde förſökte werkſtälla en länge förberedd 
flykt, hwilket få när lyckats alltför wäl, ehu⸗ 
ru det war midt pa dagen. Enligt gammalt 
bruk wid detta häkte — ett bruk ſom maͤſte 
högeligen ogillas, ſynnerligen med få grofwa 
miſsdaͤdare fom desſa — ffulle en af dem ſjelf 
uvtömma n pyts utanför fängelſeſkranket, 
derwid aͤtföljd af en waktknekt. Fängen ka⸗ 
ſtade härwid bort pytſen och ſprang, efterſatt 
af fängknekten, men tog koſan upp pa ſlotts⸗ 
ruinen, Sthrbiſkor, hwarifraͤn han ej wäga⸗ 
de Hoppa ned. Ehuru bewäpnad med Line 
ſtora ſtenar, nedſlogs han här af faͤngknekten, 
fom genaſt fick Hjelp af landshöfdingens be⸗ 
tjening m. fl. Just fom denne ſkulle åter 
införas genom häktets ſkrank, ruſade de Ane 
andra fängarna, ſom under tiden inſtängt 
fangknekten i deras arreſtrum, ut genom por⸗ 
ten, fingo tag i wedträu och andra tillhyggen 
och började en kalabalik på lif och död. Af 
2 ade emedlertid från kolerawakten wid 
tullarna tillräcklig hjelp ankommit och fånz 
garne blefwo 3 öfwermannade, efter att 
hafwa tillfogat få faͤngwaktmäſtaren fom fånge 
knektarna flera ſwära blesſyrer ſamt ſſelfwe 
fått atſkilliga ſabelhugg och ing få att ſtrids⸗ 
platſen war ganſka blodig. Ingen lyckades 
undkomma. Landshöfdingen och borgmäſta⸗ 
ren kommo äfwen tillſtädes. Ordentlig för⸗ 
bindning af blesſyrer widtogs genaſt och nå 
got menniſkolif blef lyckligtwis icke ſpildt. 

— Från Kalmar ſkrifwes: Pigan Johan⸗ 
na Maria Callerſtröm i Drageryd, af Högs⸗ 


affade kronobetjeningen detſamma ti kyrkanz 
men tjenſtförrättande preſten, ſ. m. adjunkten 
Nordblom, wägrade att döpa barnet, under 
yttrande att hau aufäg det wara mot fin öf⸗ 
wertygelſe, att förrätta döpelſegkten, da bar⸗ 
nets föräldrar ej godwilligt låtit detſamma 
för detta ändamål inſtälla, hwarföre krono⸗ 
betjeningen fick aͤterſtälla barnet odöpt. 


>> Utrikes. 


Den Ruyſt⸗Turkiſka twiſten anſes numera 
beſtämt ſtola erna en fredlig lösning. Både 
i Paris och London är man få ſäker härpå, 
att hela frågan knappt widare tilldrager ſig 
någon nppmärkſamhet. Sa fort Porten till 
Ryſsland afgifwit den äſkade förklaringen fö 
ges Ryſta trupperne genaſt ſkola lemna fur⸗ 

endömena. Om någon erſättning för krigs⸗ 
koſtnaderna talas aldrig ett ord. Det kan 
wäl ock wara möjligt, att juſt det ſätt, hwar⸗ 
på de weſtra ſtormakterna tagit hela denna fak, 
i det de wädjat till kejſar Nicolai billighet och 
hederskänſla, ſätter denne få på det hala, att 
han likſom blyges att ånyo inweckla frågan 
genom en ſimpel twiſt om penningar, ſedan 
han wunnit den äſkade upprättelſen i öfrigt; 
men nog tyckes da för oinwigda ögon det was 
ra ett bra klart reſultat han ernätt för de oc 
erhörda koſtnader Ryſsland fått widkänna för 
ſina ofantliga ruſtningar till lands och ſſös. 
De modifikationer Porten begärt, ſägas icke 
ſkola ſtöta på något ſynnerligt motftånd från 
Ryſslands ſida, utan de fmå differenferna med 
lätthet låta utjemna 15 Sa tros ätminſtone 
allmänt, och den fom lefwer får wäl fe; men 


ISA 


[itet underligt är det dock, att hwarken Ryſs⸗ hwilken wi önſkade måtte "blifva tagen till förgäfwes behöft klaga. Ingen ffallj med 


land eller al uf knen fina trupprörelſer efterſyn äfwen pa andra ſtällen: ett ord, känna igen wärt ſamhälle, och det 
och hopandet af krigsförnödenheter, hwwilka o⸗ „Under de tjugu dygn fom tilländalupit fe aterſtär oss blott att beklaga, det olykan ſam⸗ 
afbrutet fortgå i ſamma ſkala fom förut. dan de 5 kolerafallen wiſade fig härſtädes, manfört de ſöndrade banden, och att under 

Under det att denna tvift alltſa börjar an⸗ är det fom hade hufwudſtadens innewanare lugnet och lyckans dagar wi ej ega ſamma 


taga en fredlig wändning, har ett ganſta undergätt en fullkomlig metamorfos. Den kärleksfulla tillit till hwarandra fom under 
ſpändt förhällande upptommit emellan Oſterri⸗ eländiga förſträckelſe, fom deſsförinnan förs olyckans och motgängens. 
ke och Ryſsland a ena ſidan ſamt Förenta ſwarade alla mera behjertade perſoners bemö⸗ 


Staterna a den andra. Den ſiſtnämnda mak⸗ danden, har nu wikit för den lugna ſjelfpröf⸗ Man läſer i Malmö Tidning följaude vo= 
tens uppförande i Koſsta⸗affären, litſom flere ningen, fom alltid medförer tillit och mod att liga uppſats: 

andra deſs mått och ſteg, utwiſar tydligt, att möta den fara, för bewäpnandet hwaremot Kriget mina gubbar, det ofantliga werlds- 
den börjar warmt intresſera fig äfven för de man fordrar N och ugn. kriget fom ſkall göra Europa till republik eller 
Europeiſta angelägenheterna, under önſtan att Till heder för wart ſamhälles innewänare kosſackiſkt, hur fan ſkall det bli med hela den 


icke friheten i denna werldsdel rakt ma gå mana pligt och tackſamhet till det erkännande, der tillämnade bardaleken med werldens Go⸗ 
under för de ryſka ſtyrelſegrundſatſerna. Men att ingen, hwars werkſamhet tagits i anfpråk liath, öſterns jette, månne alltſamman torkar 
detta funna de gamla kabinetterna icke fmålz under desſa bekymrens dagar ryggat tillbaka. in, ſedan det blott wiſat fig i demonſtratio⸗ 
ta, anande mähända att frihetens genius en En enighet, en ſamdrägt, ett werkligt brödra⸗ ner och ofantligt ſeryt medelſt ruſtningar, u⸗ 
dag ffall återkomma juſt från denna deſs fris lag mellan de meſt olika klasſer har uppſtätt niformer, hot och kabinetsudter? Ja hwem 
ad i Amerika, dit den för närwarande mäſt ach utwecklats, hwilket werkliga faktum ütwi⸗ wet, ſa Mobergſtan. Det fer mellanät twe⸗ 
ykta undan, för att) krosſa de gamla en⸗ ſafx att olyckan och motgången föra menniſkor tydigt ut. Ryßland tar på fig en mycket all= 
wäldsthronerna i Europa, och befria de un⸗ närmare tillſammans än lyckan och medgän⸗ Wwarſam och butter min och kuyter näfwen i 
dertryckta nationaliteterna derſtädes. Förenta gen. Dä man under de dagar, när lugnet wädret. an wet egentligen icke ät hwem 
Staterna uppträda med allt ſtörre anfpråf, och ſorglösheten herrſtade, förnötit fina lediga den är riktad, men man börjar fora litet upp 
och ſnart nog torde de fordra att få hafwa ſtünder i eländiga twiſter, har man nu egnat för att fe hwad fom kan wara ä färde kring 
ett afgörande ord med i laget wid beſtäm⸗ desſa friſtunder ät helt annat, och ſökt att knutarna: Wisſerligen har man länge trott 
mandet af nationernas öden, äfwen i Europa. anwända desſa för att bereda lättnad åt o⸗ att det blott gällde Turkiet och att man i 
— U iuyckliga medmenniſtor. Ara at hwarje fådant Ryſsland hade briſt på ljus och ämnade der⸗ 
Koleran bemödande!! j 1 — före lägga fig till turkarüas bekanta halfmä⸗ 

Götheborg fortfar ämm att wara lindrigt Utan att wilja förringa någon individs bes ne för att ätminſtone få ett drägligt polis⸗ 
hemſökt, och ſiuknummern har de ſednare da- mödande i denna rigtning, tarfwar opartiſk⸗ ee men ſedan man börjat ruſta ſig i 
garne hållit fig näſtan pa ſamma punkt. Till anhilet ett erkännande från waͤr ſida, att ſterſjön, få hafwa de filoſofiſte tyffarna i 
den 5:te Sept. woro inalles 327 inſſuknade ſamhällets högſt uppfatta perſonligheter under Augsburger Allgemeine Zeitung börjat fun⸗ 
och 137 döde. Pa närmaſte landsbygden fys desſa dagar aflagt fördomarne och nedſtigit i dera på att det måhända äfwen gäller Swe⸗ 
nes den ej heller hafwa färdeles utbredt fig de läga kjäll, der torftigheten reſiderar. Ge⸗ rige. Tjenare, herr tyſt, wi tacka för kom⸗ 
och i det icke ſpärrade Wenersborg, war äns Wnaſt efter det farſoten utbröt inſpekterade H. 1 0 men wi tro icke att Ryſsland ſtulle 
nu friſtt. Malu har deremot blifwit före D. Konungen ſamtliga allmänna ſjukhus, och hafwa den ringaſte fördel af att få ett folk, 
klarad för ſmittad, ſedan ätſtilliga nya kole⸗ H. K. H. Kronprinſen har ſedermera — om få illa rennomerar och utſkriker fig ſjelf. 
rafall der inträffat. deſamma i betraktande, och noga underſt kt Läſarena med hr Fjell ſtedt i ſpetſen förklara 
J Stockholm är wäl ſjuknumern ännu ei ordningen inom hwarje fådant. J wära da⸗ hela nationen för däkta, husſiter och hagel⸗ 
ſtigande, men kolerxan är dock i är oſemför⸗ Wgar, da exempel werka få mycket, ha desſa de e att den är en förſupen bränwins⸗ 
ligt lindrigare, än år 1834, då hon ſiſt hem: kongliga perſonernes beſöt inom ſjukhuſen i brännare, nebuliſter, pesſimiſter och den råa 
ſökte hufwudſtaden. Sjukrapporterna upp⸗ icke ringa mån. bidragit att ſkingra denna be⸗ masſaus patroner belaſta bildningen och för⸗ 
taga för den 5 Sept. inalles från ſſukdomens dröfliga widſkepelſe fom intog en hwar, den mögenheten med det gröfſta ſe deförderf, fri⸗ 
början i utbildad kolera inſjuknade 1328 och der nödgades nalkas desſa tröſtlar, inom hwile hetswännerna ſkrika på byräkratien, pennin⸗ 
döde 650. J Carlskrona har de ſiſta dagars ka, efter deras wantro, döden låg lurande för föra och ſabelwäldet, och emigranterna 
ne antalet af både inſſuknade och döde något deras fötter. Till heder för ſamhället hafwa örmoda att hwar dag blir allt wärre och 
minſkats, få att man kan hoppas det ſſukdo⸗ äfwenſa högſt få undandragit fig de beſwär⸗ —wärre och den ſiſte den wärſte ſamt nicka der⸗ 
men der redan är i aftagande. Inalles hade liga kommunala beſtyr, ſom under närwaran⸗ före äſtad för att rädda fina husgudar i A= 
från ſjukdomens början till den 2 Sept. ſſuk⸗ de förhållanden dagligen komma i fråga, u⸗ merika. Owad fan ſtulle Ryssland med ett 
antalet uppgått till 1523 deraf 772 aflidit. tan twertom, med förſakande af enſkilda af: ſä utſkriket folk. Nu är det wäl ſaunt att 
J Norrköping till den 3 Sept. 82 ſjuke och färer, gått att uppfylla en medborgerlig pligt. denna genom fina egna koryfeer få illa be⸗ 
31 döde. J Gefle till ſamma dag 34 ſſuke Medborgare i den meſt ohemärkta ſamhälls⸗ ryktade nation är en tapper, arbetsſam, fred⸗ 
och 15 döde. ſtällning hafwa i detta hänſeende ädagalagt lig, ädelmodig, ſtorſinnad och i ſjelfwa grun⸗ 
J Chriſtiania är ſſukdomen i ſtark tillwärt prof på uppoffringar och förſakelſer, hwilka den förträfflig nation, fom wisſerligen med 
och dodligheten ſtor. Till den 1 Sept. woro icke ſtulle miſspryda ens den adeliga ſkölden. allt menſkligt kan hafwa fina fel, men fom 
anmälde 490 inſjuknade och 304 döde. Både Under hela den otrefnad fom en dylik olycka äfwen har fina öfwerwägande ſtora dygder 
i Chriſtiania och Stockholm går bredwid den alltid maͤſte medföra, har dock en glädjens och upphöjda egenſtaper, kortligen, ett folk 
utbildade koleran, fom wanligt, koleriner eller ſträle ſtundeligen lyft fram, fom beſtätt deri ſom icke är att förakta, emedan det är ett ä⸗ 
ſtarka diarrheer, hwilka ofta öſwerga till ut⸗ att alla af det oafwisliga behofwet blifwit mas delt folk, men allt detta är icke officiellt och 
bildad kolera om de icke häfwas i tid. nade att föfa hwarandra för att afwända en Ruyſsland har ingen ſkyldighet att hafwa re⸗ 
J Kbpenhamn har koleran nära på upp⸗ gemenſam fara, att fattig mans tröſkel blif da på denna nationalhemlighet. Och will 
ört. 5 wit trampad af rik mans ſko, ja att man ändtligen Ryſsland hafwa Oſterſjön, hwent 
— (leſwat i ett förſoningens tidehwarf, derunder knäfweln hindrar det ifrån att Helt och hållet 

Ur en tidning från hufwudſtaden låna wi en hwar haft en dragningskraſt, att meddela beſätta den med ryſka ſſögaſtar, och att lägga 
nedanſtäende wackra ſkildring af den närwa⸗ fig ät den andra. Egoistens metallhjerta har ſina tredäckare få tätt tillſamman att man kan 


rande ſamfundsandau hes deſs befolkuing, mjuknat; armodets och olyckans barn ha ej ſpatſera ſom på en flottbro mellan Aland och 


begifwa fig hem. Tidigt den påföljande dagen afreſte den mäſtaren lemma fig kasſan, förſeglade böckerna och nu är 
Spämannen. gamle ſpamannen. war män, beledſagad af polisbetjenterne, redan på wäg, 
(Humoriſtiſk ſrildring från Tyſkan.) SE gud mete hwarthän.“ 
— Med den älſkwärda Thereſe hade emellertid förfiggått För tuſan ropade hela bordsſällſtapet. Den gamle 
(Fortſ. fr. N:o 10.) en påfallande förändring. De dagliga bordsgäſterna mås war da ingen Bedragare. Ser ni, tillfogade apothekaren, 
Länge betraktade han deß inre ſida och ffakade paͤhuf- ſte umbära hennes ſällſkap, och om man ett ögonblick mins ni, derföre war det, fom han kaſtade en få ſtarp 
wudet. Plötsligt lät han, utan att ſäga ett enda och, fick fon på henne, få fann man henne ſluten och ofta blick pa poſtmäſtaren da han berättade om den der pers 


handen ſjunka och wände fig ät annat Hål. med en taͤr i ögat. ſonen hwilken hade fett en af fina bekanta fitta fängſlad 
Nä—äl är redan eder konſt all? frågade poſtmäſtaren Detta gjorde ſtadsſkriſwaren orolig. Slutligen pas- — i bojor; derföre war det fom han ſwa rade poſtmäſtaren, 
i haͤnande ton. Icke ſannt! att ſpa mig, derpa war ni ſade han på ett lägligt tillfälle att träffa henne enſam. då denne fräckt ſteg fram och begärde, få meta ſitt öde. 
icke förberedd? „Men ſäg mig för Gudsſkull, kära, dyra Thereſe! 4 Hör menſka! frefta himlen ej. 20. er. 
„Ni mißtager er, min herre,” ſwarade fremlingen alls hwarföre har ni alltifrån den aftonen, då den gamle ſräl⸗ Ahl man kunde ju tydligt fe på poſtmäſtaren huru det 
warſamtz ”men:” men förutſade oß ſaker, fom aldrig funna gå i fullbor⸗ onda ſamwetet rörde fig inom honom. Blef han icke bler 
„Hör menffa! freſta himlen ej dan, leſwat få ſtilla och tillbakadraget? Gif mig del af ſom wäggen och ſtod han der icke ſom Ren ſaltſtod. Na 
Och fordra alldrig att få ſkaͤda eder ſorg, edra bekymmer. Ni wet huru ſtor del jag tar derunder maͤſte en hund ligga begraſwen. För n hwem 
Din framtids bild i nakna drag. deri, ſäg mig derföre hwilka lögner han intalade eder.“ hade kunnat tro något fådant.” 
Låt nattens dunkel än få råda „Ack min Gud! till en början war det endaſt Helt an⸗ Men på den ſtackars Thereſes lidande tillſtaͤnd gjorde 
Den blottas nog ändå en dag.“ genäma ſaker, men till ſlut — act! — förſträckligt! och detta profetians tillfälliga inträffande ett högſt ofördel⸗ 
Poſtmäſtaren ſtod tyſt och ſtirrade endaſt framför fig dermed twärtpſtnade hon. aktigt intryck. Hon ſlöt fig helt och hället inom fig ſielf, 
men med ett wänligt “god natt, mitt herrſkap!“ tog ſpaͤ⸗ F kan inte bli klok härpå” utropade ſtadsſkrif⸗ kinderna bleknade och det förr få klara ögat blef allt mats 


mannen afſked af ſällſtapet och lat kyparen ledſaga ſig waren i wredesmod. Den fördömda gamla ſpäman⸗ tare. Hon undwek med flit ſtadsſtrifwaren. 

upp på fin kammare. nen!“ 5 När han wänligt tilltalade henne och bad om hennes 
„Den gamle har förderſwat för of hela wär trefliga Aſwen poſtmäſtaren hade ſedan denna tid alldeles förs — förtroende, fyllde tårar hennes ögon. Jag kan icke, bäſta 

afton,” knotade apothekaren efter honom. ”Se bara huru ändrat natur. Hans elaka tunga fatt fom faſthäftad i —wänz wärt öde ſkiljer of ät. Aldrig får jag tillhöra dig; 

nedſtämd mår ſnälla Thereſe är; poſtmäſtaren får der, munnen och hans ſatiriſka lynne war fin kos. Han låt men fråga icke widare, bäſta Carl, jag kan icke ſäga mer. 

en annan Loths huſtzu, och blickar ſtirrande på fin hand, alla dagar gamla kärringar lägga ut korten för fig, be Den fördömde gamle ſpaͤmanneu, knotade ſtadsſkrif⸗ 


hwilken icke maͤſte hafwa lofwat honom något ſärdeles rättade apothekaren ſtrattande. waren, att på detta ſätt förbrylla den ſtackars flickans 
onſkwärdt, endaſt ſtadsſkrifwaren kan fägna fig, ty i hans — hjerna. Han wißte fig ingen rad mer att rycka flickan 
lineamenter kunde den gamle, hwilken juſt tycktes finna Der ha wi det“ — utropade ungefär åtta dagar der- ur ſitt mißmod. 

en glädje i andras mißmod, icke uppſpära något obehag⸗ — efter till bordsſällſtapet, den i gäſtrummet inträdande — 

ligt. 2 apothekaren. Den gamle ſpämannen har talat ſanning. „Ni har ſlutat ert uppdrag alldeles förträffligt, min 


Thereſe hade obemärkt dragit fig undan, och äfwen det För en timma ſedan anlände oförmodadt från reſidenſet kära asſesſor, tilltalade Honom Grefwe Ziller wid åters 
öfriga fällffapet war nu af den mening att man maͤſte en poſtſekreterare ätföljd af twenne polisbetjenter, låt poſts komſten. Den knipſlugaſte diplomat ſkulle icke få mä 


Stockholm, aldeles ſom da Xerxes i gamla 
dagar med ſin ofantliga ſkeppsmasſa byggde 
en bro öfwer Helleſponten. Men den öſwer⸗ 
modige Xerxes mäſte helt ſnöpligt rymma (0 
baka igen från det lilla Grekland i en fattig 
fiſkarebat, ſedan man ſlagit hans millioner 
perſer och förpasſat hela haus ſkärgärdsflotta 
till hafſens djup. Det ſtulle kunna hända 
att det obetydliga Swerige kom att repreſen⸗ 
tera det fordna Hellas och att Oſterſjö⸗patro⸗ 
nen fick mata fig hemåt ien lurendrejarſnuipa. 
Men detta lär dock icke komma att inträffa, 
emedan Ryssland icke kan hafwa någon ſpe⸗ 
kulation på det gamla Swithiod. Om Ryſs⸗ 
land wore lika fwerbefolkadt fom det nu är 
leſt bebygdt och uppodladt, få ſkulle man 
a wa ſkäl till den förmodan att man kunde 
önſka fig ett nytt land att koloniſera med ryſka 
horder, en man exporterat de öfwerbildade 
och få illa n inwänarne till Nordame⸗ 
rikas träff. Men detta är aldeles icke fallet. 
Och på dynaſtift wäg har man från Ryſs⸗ 
land aldeles inga anfpråf på Swerige, utan 
är det twärtom wi fom böra hafwa dem på 
Ryſsland. Ty detta land är urſprungligen 
icke annat än en ſwenſt provins och wär ford⸗ 
ne få mäktiga konung Ifwar Widfadme förde 
äfwen ſpiran öfwer Gardarike och war pa den 
tiden alla rysſars ſjelfherſkare, få att ifall 
arfsrätt ſkall ega rum nationerna. emellan, 
är det owilkorligen Swerige ſom bör taga 
Ryſsland i arf 15 Iwax Widfadme. Detta 
Bry wi oſs i det läugſta ätminſtone icke ſtort 
om, utan göra oſs kanhända hellre urarfwa, 
ifall kreditorerna engång ſkulle tränga på alla 
ſidor och dela masfan emellan fig. Men för 
att återkomma till kriget, få ſäger man att 
ryſka öſterſjöflottan är ſegelfärdig. Det är 
ſannt, men det kan ju blott wara meningen 
att ſända den ut för att fänga kabeljo och 
kivikſill åt wåra fattige norrländningar fom 


äta fiſk i ſtället för bröd. Man fåger att 
rysfarna begärt en faſt punkt på Gottland 


för att der funna anſtälla fina obſervationer. 
Meningen härmed är naturligtwis ingen an⸗ 
nan än att på Gottland, fom man utomlands 
tror meſtadels beſta af de widunderligaſte mys 
vor, få anwisning på någon faftare fläck, 
Au e man kan inſpektera de werldsbe⸗ 
anta myrodlingarna, fom få länge fatt mys 
ror i buſwndet på fina egare och fom man 
elſt will ſälja ät utländningar. Nu är kan⸗ 
e Ryſsland den myrbjörn ſom will lägga 
fig till någon del af Gottlandsmyrorng. 0 
hwad de ſwenſka regementen beträffa fom O. 
P. tro fig weta ſkola kommendexas dit, få är 
det klart att meningen härmed är icke annat 
än att de ditſändas för att förnya brorſkapet 
med rysſarna, icke från Narva, utan från 
Ifwar Widfadmes och hans dotter Djupaug⸗ 
das dagar, Och tänt hwad det ſkall blifwa 
för ett dobbra podolſti och ett ſwenſtt hurra⸗ 
rop på kalkbackarna, och i ſtället för krig flår 
man fig ned kring bälar och faſtager fom en 
myrſtack i myrodlingens land. Detta är det 
förſta initiativet i weſtern men om något an⸗ 


kuunat förwilla den kloke grefwe Löwenhard, ſom ni har 
gjort; och en få lyſande utgång hade jag ingalunda före⸗ 
ſtällt mig. Alla wåra förwäntningar äro öfwerträffade, 
och prins Oscar inſatt i alla fina rättigheter. Till och 
med mår korrespondens gick, genom edra kloka anord— 
ningar, få ſätert, fom hade det warit de obetydligaſte 
priwatbref. Huru kom ni på denna ide? 

Nu berättade asſesſorn, hwad fom händt honom på 
gebeimerådet von Hagens gods, och huru han deraf hade 
flutat fig till att poſtmäſtaren wore förrädaren och att 
geheimeraͤdet wißt icke endaſt för att njuta landtliſwets 
behag uppehöll fig på Volpingen. 

„Sädan otrogen kanalje!“ ropade den förbittrade mi- 
niſtern. Nu blir det mig plötsligt klart hwarföre grefwe 
Löwenhard alltid kände innehållet af waͤra bref före 
prinſen. Ofwerpoſtdirektören ſrall genaſt infinna fig hos 
mig,“ fade han till en inkallad betjent, „Skyndal“ 

„Här ſtall ſtatueras ett exempel, döden af bödelns hand 
more en wälförtjent lön för denne pligtförgätne tienſte⸗ 
man.“ : 

Spå den ädelmodige asſesſorns förbön blef dock poſt⸗ 
mäſtarens ſtraff förwandladt t lifstidsfängelſe i kjedjor 
på klippHorgen Brauenfels. 

Den gamle ſpamannens förutfägelfe hade alltſa gått 
i fullbordan. Aſwen furſt Adalbar emottog asſesſorn 
med hjertlig wälwilſa. Ofwer min ſörwäntan, och till 
min ſynnerliga tillfredsſtällelſe“ fade den förre, (har ni 
på den eder knappt tillmätta tiden bragt till ett lockligt 
ſlut denna högſt wigtiga fak, hwilken mäſte medföra de 
lyckligaſte följder. Ni har genom att beſegra en i diplo⸗ 
matiſka förrättningar gränad och owanligt ſlug motſtän⸗ 
dare bewiſat er wara en ſärdeles kunſkapsrik och ſkicklig 
man. Eder tackſamme furſte beder er derföre att ſtanna 
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nat ultimatum kan komma efteråt lär icke 
ännu få noga funna ſpeeificeraß. Och hwad 
fom under ſamma tid pasſerar i öſterlandet 
är oſs äfwen obekant. — — — — — — 


Hwarjehanda. 
Saͤſom bekant ſkolg de gwinnor, hwilka 
ſöka få af dem ee bäkta barn gratis 
intagne à barnhuſet inför en granſknings⸗ 
nämnd, fom för detta ändamål wisſa beſtäm⸗ 
da tider ſammanträder, inſtälla fig och lem⸗ 
na uppgift på barnfadern m. m. i amma 
wäg. Inför denna kommitee, hwars ordfö 
vande är hr borgmäſtaren Eklund, inſtällde 
ſig i början af ſiſtl. wär en flicka, ſom un⸗ 
der föregående ſommar tjenat ä Djurgården, 
med begäran att ett af henne framfört gosſe⸗ 
barn måtte blifwa A Varnhuſet intaget. 

Ordföranden: Na, kära du, hwem är fader 
till barnet? ; 

Flickan: En kabyl. 

Ordföranden (ſbrattande): Men, kära flicka, 
hur är det möjligt? Kabylerna tala ej wart 
präk, och furu kunde du wäl förſta honom? 

Flickan: Ah jo! — han .... tecknade! 
(Allmänt ffratt). 

Ordföranden: NÅ, huru fer gosfen ut? 

Flickan: Ah jo, han är . ... ſwart och 
hwit, fom man wäl kan tänka, 

Muntrations-Recept mot Kolera. 

Af Höökenberg. 
Danſaß, ſkämta, muntert lefwa, 
Icke rädas, icke bäfwa, 
Muntert ſinne och hwad mera: 
Icke alls medieinera, 
Aldrig låta modet falla, 
Aldrig känslan häftigt ſwalla, 
Ständigt gnola; falleralla; 
Maͤttligt äta, något dricka, 
Icke fe på någon flicka; 
Hemma natten och om dagen 
Endaft muntration är lagen; 
Ropas fedan: Ut med vingen!” 
Skadar koleran allsingen. 


Handelsnotiſer. 

Götheborg den 3 Sept. Pa fraktſökande 
fartyg är fortfarande briſt, hwilket lägger hin⸗ 
der i wägen för exporten, hwilken eljeſt ſkulle 
wara rätt liflig, hellſt de fredliga aſpekterna 
böra animera till ſtegrad ſpekulation på de 

ora marknadsplatſerna. Blifwer freden be⸗ 
äſtad, få låter allt förutſe ſtor efterfrågan 
redan i höſt äfwen paͤSwenſka artiklar, hwil⸗ 
ka derigenom torde funna päräkna ännu ytz 
terligare prisſtegring. Jern gäller Bko 15: 32 
a 16 rdr; Spik 233 och 173 Rdr. Spanmål 
är i afgjordt ſtigande på de feta Europeiſka 
ſtapelplatſer; waͤlladt af Elen ſkörd i Frank⸗ 
rike, Italien, Belgien och ſödra Tyſkland, 
hwartill nu kommer en ſäker utſigt till felſla⸗ 
gen potatisſkörd, då den manliga fäders oför⸗ 
modadt börjat på det meſt förſtörande fått 


gripa omkring fig i flera länder Här gä⸗ 


wid hans ſida ſaͤſom kabinettsraͤd, och edert foſterland, 
från hwilket wi måhända aſwändt ett blodigt krig, bes 
lönar er med denna orden;“ och med desſa ord hängde 
han kring den öfwerraſkades hals det bla emaljerade 
korſet med den gollene ſphinxen. (Men paͤ det att edert 
rykte, hwilket maͤhända lidit af det nödtwungna plöts⸗ 
liga affkedet, på ett eklatant ſätt måtte winna upprättel⸗ 
fe, få ſkall wi, få fnart ni hemtat er något efter det ſwäͤ⸗ 
ra och anſträngande arbetet, afga ſaͤſom mitt ombud kill 
edert förra kollegium och öfriga högre embetswerk. Jag 
har nemligen under eder fränwaro genomläſt och gillat 
ert werk öſwer förenklingar i de allmänna ärendernas 
gång, ſamt om den för det allmänna ſkadliga byraͤkra⸗ 
tien. Jag önſkar att man för framtiden förfar efter e⸗ 
dra grundſatſer, och wäntar efter eder aͤterkomſt berättel⸗ 
fe om det ſätt hwarpaͤ ſaken få fort fom möjligt må 
funna utföras. 

Den ſtackars Julie fatt med förgråtna ögon wid fön⸗ 
ſtret och ſtickade. Amtsraͤdinnan läſte i en andaktsbok. 

„Pa detta ſätt förderfwar du då rent af dina ögon,” 
ropade ſlutligen den ſednare med owllja och ſlog boken 
tillſamman. „Han är en lättſinnig fogel, en menniſka 
utan heder och tro. SÅ du honom ur hågen.” 

„Hwem wet hwilka förhållanden afhaͤllit honom att 
gifwa underrättelſer om fig,” urſkuldade Julie den älſkade. 

„Hwad för något! Förhaͤlla mig hit och förhålla mig 
dit“ genmälte amtsrädinnan i wredesmod. Under alla 
förhållanden kan man ſkriſwa ͤtminſtone ett par ord, 
ſäſom, jag är friſk, Befinner mig här eller der, det går 
wäl o. ſ. w. Nej! nej! förſkona mig från att widare 
höra talas om den windbeuteln, han återkommer aldrig. 
Och hwad har du då egentligen att inwända emot det 


för deß fordran; 


ler 15 lisp. Hwete 27 rdr, 144 lisp. Rag 
20 rdr Rgs; Korn och Hafra ännu utan ſyn⸗ 
nerlig efterfrågan och tillgång. Bränwin gäl⸗ 
ler 1: 3, men torde ock dermed wara på re⸗ 
aktionspunkten, då flere anledningar låta för⸗ 
wänta en ſtegring, ſerdeles om potatisſjukan 
ſtulle gripa omkring fig. J öfriga waror in⸗ 
en anmärkningswärd förändring, Pa Salt 
är fortfarande briſt och högt pris. 


Jubjudning. 


Kongl. Wermländſka Hushällnings⸗Sällſtapet har bes 
flutit att under marknaden här i ſtaden, näſtkommande 
11 Oktober, föranſtalta en Expoſition af Trädgardsalſter 
och får af denna anledning inbjuda alla wänner och id= 
fare af Trädgaͤrdstonſten inom Provinſen att derutinnan 
deltaga, genom inſändande af dylika alſter. De bidrag, 
fom ſkola exponeras och hwilka böra beſtä af utmärktare 
Jord⸗, Träd⸗ eller . Köks⸗Trädgärdswäxter 
och äfwen odlade Blomſter, ffola wara förſedde med märs 
tens, odlarens och ſtällets namn, ſamt inlemnas ſenaſt 
den 10 Oktober d. ä. hos Kongl. Sällſkapets Sekrete⸗ 
rare, Vergmäſtaren von Scheele, fom bor hos Garfwaren 
Wendt härſtädes, och fall dagen för ſjelfwa Expoſitionen 
i Tidningarne närmare uppgifwas. Carlſtad den 19 
Juli 1853. 

Pä Kangl. Hushällnings⸗Sällſkapets wägnar: 
F. Oldewig. 
Franz von Scheele. 


— 4 ˙ 2 ———— —ꝛ?ĩꝰ 


Kungörelſe. 

Som Stadens Sundhets-Nämnd anmält, att åtfeilliga 
perſoner ſkola företagit fig det oſkicket att ſent om aftnar⸗ 
na kringdrifwa ſtadens gator och derefter ſällade tillſam⸗ 
mans, under oljud och fång, flera gånger in-och utwan⸗ 
dra genom weſtra tullporten, hwareſt de med den der 
ſtatlonerade militärwakten ſkola haft aͤtſtilliga uppträden, 
äſyftande hufwudſakligaſt att äſtadkomma owäſende, ſamt 
desſa perſoner icke äro för närwaraude kände; få kungör 
Magiſtraten härmed att ſerſkildt makt af ſiadens polis 
kommer att anſtällas wid nämnde tull, för att utröna 
hwilka få beſtaffade perſoner funna wara, i den händel⸗ 
fe oſticket fortſättes, på det att desſe till laga anſwar må 
befordras; hwarjemte Magiſtraten allwarligen uppmanar 
en och hwar husbonde inden ſtaden att tillſe det deras 
tjenare icke ſent om aftnarne kringſtryka ſtaden och oſkick 
utöſwa. Carlſiads Raͤdhus den 5 September 1853. 
Fr. BB 


Borgenärers ſammanträden. 


Samtlige fordringsegare uti Hattmakaren J. Sund⸗ 
bergs konkurs kallas alt ſammanträda hos undertecknad, 
Syßloman, Lördagen den 24 Sept. 1853 kl. 9 f. m., 
för att beſluta angående: 

Masſans tillbörige faſtighets förſälſning; Gäldenärens 
underhåll; Godemans och Syßlomaus arfwode och de 
återftående oſäkra fordringarnes indrifwande m. m.; och 
erinras om lagens föreſtrift ifråga om fraͤnwarande tres 
ditorer. Carlſtad den 1 Auguſti 1853. 

r. Leopold Nygren. 


Som, wid ſammanträdet med Krono-Länsman Iſac 
Bergs Borgenärer den 5:te i denna månad, något bes 
i icke kunde, af mellankomne anledningar, fattas, i 
råga om den Skiffer och Golfſten, fom Herr Großhand⸗ 
laren Tranchell i Götheborg innehar; få warder bemäl⸗ 
de Bergs Herrar Vorgenärer härigenom kallade till nytt 
ſammanträde & Frimurarelogen härſtädes, Onsdagen den 
14 näſtkommande September klockan 10 f. m., för att 
N och beſluta om följande masſans angelägen⸗ 
heter: 

Imo. Hwad åtgärder, fom ffola midtagas för att få 
diſponera masfans andel uti den Skiffer och Golfſten, 
fom Herr Großhandlaren Tranchell innehar till ſäkerhet 


hederliga uppbördsraͤdet. Ar han inte en präktig karl, 
och med goda inkomſter ſen? kort och godt,“ ſlutade hon, 
i morgon erhaͤller han ditt ja! och dermed punkt.“ 

„Hwarken i morgon eller någon annan dag,“ förſäk⸗ 
rade deremot Julie, under en ſtröm af taͤrar. Min 
Ferdinand är mig trogen och har icke glömt mig, det 
ſäger mig en inre ſtämma. 

„Och mig ſäger en inre ſtämma att han är en harfot 
och att du ffall gifta dig med uppbördsraͤdet,“ hånade 
deremot modren, och git ut i köket för att ſöka fig ett 
mål för fin utbrytande wrede; hon ſann den ockſaͤ der 
ganſta riktigt, ty pigan ſläppte juſt i detſamma, med ett 
häftigt ſkrit, ſoppterrinen med deß warma innehaͤll i golf⸗ 
wet. 

Ytterligare förflöto åtta dagar utan underrättelſer. 
Mor och tanter uppbjödo hela fin wältalighet för att 
förmå Julie att räcka uppbördsrädet fin hand. De ut⸗ 
maͤlade för henne i de wackraſte färger den framtid hon 
ſtulle ga till möte wid ſidan af en få förträfflig man, 
fördömde deremot den otrogne asſesſorn, och wille till 
och med weta Huru han redan wid afreſan ſrulle hafwa 
yttrat, att han aldrig mer tänkte äterkomma. 

„Men Julie ſtakade ändå otroget på ſitt locklga huf⸗ 
wud och ſwarade beſtämdt, det är icke få, jag wet wäl 
bäſt hwad han yttrade till mig wid afſkedet. . 

„Nu förſt blefvo modrens och tanternas frågor riktigt 
närgaͤngna. „Na få låt of få höra det da,“ ropade de 
med en num, få att det arma barnet raͤkade i werkligt 
trångmål. 

DÅ ljöd plötsligt det muntra fmattrandet af ett poſt⸗ 
horn; en högſt fällfynt företeelje på den aflägsna, föga 
beföfta gatan. Alla fönſter rhcktes upp, och äfwen amts⸗ 
raͤdinnan och tanterna läto den ſtränga examen för en 
ſtund hwila, och fyndade att efterſe hwad den ſällſynta 
tilldragelſen kunde betyda. 

(Fortſ.) 


2·do. Huruwida Borgenärerne, efter tagen del af den 
widräkning, fom af dertill utſedde perſoner, deßförinnan 
ffall Hålla, emellan masſan och Handlanden J. F. Od⸗ 
mann, wilja godkänna den fåfom grund för uppgörelſen 
emellan honom och masſan af deras gemenſamma affä⸗ 
rer uti Skifferbergen och den brutna Sliffern; I 

3:tio. Beſtämma de wilkor fom Höra iakttagas wid 
förſäljningen af masſans faſta egendomar; 

40. fwerenskomma med undertecknade om deras 
Godemäns arfwode. 

ch erinras fränwarande borgenärer om konkurslagens 

föreſkrift derutinnan att de få älnbjas med de närwa⸗ 
randes beſlut. 

Carlſtad den 16 Auguſti 1853. 


A. Waldenſtröm. E. O. Pal m. 


Auktioner. 

Genom öppen och friwillig Auktion fom förrättas uti 
Herr Rädman Lfungqwiſts gård wid lilla Herregaͤrds⸗ 
atan här i ſtaden, Tisdagen den 13 i denna månad och 
börjas kl. 10 f, m., kommer för Herr Majoren och Rid⸗ 
daren J. von Echſtedts räkning att till förſäljning utbju⸗ 
das: Stoppar, Malm, Bleck och Jernſaker, Glas och Por⸗ 
cellain, Linne och Sängkläder, Bord och Skaͤp, Lagg⸗ 
kärl, en Wagn, en SÄ ſamt diwerſe husgerädsfaker. 
Kände ſäkre köpare erhålla betalningsanſtänd till den 1 
näſtkommande December. Carlſtads Auktionskammare 


den 2 September 1853. 
Adolf F. Nygren. 


Genom offentlig Auktion, fom förrättas à härwarande 
Auktionskammare Fredagen den 16 i denna månad och 
börjas kl. 10 f. m., kommer att förſäljas: för Skrädda⸗ 
ren N. Ortenblads konkursmasſas rärning: 1 Dragliſta, 
1 Dragſoffa, 1 Säng, Laggkärl ſamt diwerſe Husgeräds⸗ 
ſaker. För afl. Capitalnen G. Wallenerenas konkurs⸗ 
masſas räkning: Line aktier i Carlſtads Badhus. För 
Herr J. S. Aſtenſteds konkursmasſas räkning: 1 mins 
dre Patent⸗Köksſpis. För afl. Jerndragaren Swen Lars⸗ 
ſons Sterbhus räkning: diwerſe Husgeråd och Mans⸗ 
gängkläder. För diwerſe perſoners räkning: 1 Voreau, 
1 Soffa, 1 Säng, Skåp och Bord, 1 Wäfſtel, 1 Hyf⸗ 
welbänk, diwerſe Snickareredſkap m. m. Köpewilkoren 
uppgiſwas wid auktionen. 

arlſtads Auktionskammare den 7 September 1853. 
Adelph F. Nygren. 


Genom 91 — och friwillig auktion, ſom förrättas uti 
Enkefru Weſtmans gård wid Tingwallagatan här i ſta⸗ 
den Måndagen den 19 i denna månad och börjas kl. 10 
f. m., kommer för afl. Inſpektoren A. G. Hedenſtröms 
ſterbhus rätnig att förſälſas: Silfwer, Sängkläder och 
Linne, 4 ft. Bikupor, Manusgangkläder m. m. Kände 
ſäkre inropare erhålla betalningsanſtänd till den 13 De⸗ 
cember detta är. Carlſtads Auktionskammare d. 9 Sep⸗ 


tember 1853. 
Adolph F. Nygren. 


J anſeende till afflyttning från orten kommer genom 
öppen och friwillig Auktion fom förrättas uti Gäſtgif⸗ 
waregaͤrden här 1 ſtaden, Fredagen den 23 i denna mä⸗ 
nad och börjas kl. 10 f. m., att för krögaren Swen Fohrs 
räkning till förſälfning utbjudas: Diwerſe husgerädsſa⸗ 
ker, Bränwinsfaſtgger, Laggkärl, en Häſt och 2:ne Swin⸗ 
kreatur. Kände ſäkre utropare erhälla betalningsanſtänd 
till den 2 Januari näſta är. Carlſtads Auktlonskam⸗ 


mare den 2 September 1853. 
Adolph F. Nygren. 

Genom exekutiv Auktlon, fom förrättas ä härwarande 
Auktionskammare Lördagen den 24 i denna månad kl. 
11 f. m., kommer, få framt ligwid ej deßförinnan ſker, 
att till den högſtbjudande förſäljas: 1 Chiffonier, 1 Sof⸗ 
fa, 1 Slagborg, I Wäggur, 4 ft. Stolar ſamt bälften i 
en Kranſäg, utmätt från Stenſättaren J. Hindriksſen. 
En Hyfwelbänk ſamt diwerſe Suickarewerktog, utmätt 
från Spegelmakeriarbetaren J. W. Morell. Inropen 
betalas kontant eller, ſednaſt inom 8 dagar wid warans 
afhämtning. Carlſtads Auktionskammare d. 7 Septem⸗ 


ber 1853. 
Adolph F. Nygren. 


Pa begäran af Syßlomannen uti Hattmakaremäſtaren 
J. Sundbergs konkurs, kommer genom offentlig auktion 
ſom förrättas ä härwarande auktionskammare Lördagen 
den 24 näſtkommande September klockan 12 på dagen, 
att till förſäljning utbjudas: kenkursmasſans egande fas 
ſtighet Gården och 1⸗8 dels Tomten Niro 91, belägen 
wid ſödra kyrkogatan här i ſtaden, med tillträdesrätt 
den 1 näſtkommande Oktober. Köpewilkoren uppgif 
wid auktionstillfället, och närmare upplysning om egen⸗ 
domens beſtaffenhet meddelas före auktionen af Sußlo⸗ 
mannen i konkurſen Handlanden Herr Fr. Leopold Nys 
gren. Carlſtads Auktionskammare den 16 Aug. 1853. 

Adolf F. Nygren. 


Genom öppen och friwillig Auktion fom förrättas uti 
Frimurareſamhällets hus här i ſtaden, Mändagen den 
20 i denna månad och följande dagar ſamt börjas kl. 10 
f. u., kommer för Källarmäſtaren Herr L. O. Palins 
rätning att till förſälſning utbjudas: Koppar⸗ och Jern⸗ 
kärl, Glas och Poreellain, Soffor, Stolar, Bord och Skåp, 
Sängſtällen, Skänkar med dertill hörande diſkar, Lius⸗ 
lampetter, Lampor, Fönſtergardiner, Rullgardiner, Duk⸗ 
toger, diwerſe Akedon, en ſtörre Jernſpis, Nya Säͤng⸗ 
fläder, beftående af Tagelmadrazſer, Bollſtrar, Dynor, 
Täcken och Filtar, Lakan och Orngottswar; 6 ft. nya 
maͤlade Kälkar, Bakbord med Lafwar ſamt diwerſe 
ſorter tomma Winkärl m. m. fom ej få noga kan upp⸗ 
teknas. Kände fäkre inropare erhälla betalningsanſtänd 
till den 2 Januari näſta är. Carlſtads Auktionskammare 


den 2 September 1853. b 
Adolph F. Nygren. 


Entreprenadauktion. 


„Alldenſtund något antagligt anbud & lefwerering af 
tjenlig ſten, eirea 820 eub. alnar, till ſtora torgets om⸗ 
ſättning är 1854, wid i dag utloſte Auktion ide blifwwit 
Feen kommer detta parti Materlalier Fredagen den 16 

denna månad kl. 12 på dagen att ä nvo inför Drät⸗ 
ſelkammaren ä Rädhuſet härſtädes på Entreprenad till 
den minſtbjudande upplåtas, till lefwerans efter flutad 
wintermarknad näſta år i mon af bebof & platſer ſom à 


torget warda anwiſade. Börandes antaglig borgen ſtäl⸗ 
las för åtagandet! deröfwer Drätſelkammaren deßutom 
förbehäller fig pröfningsrätt ſamt att widare wid ſielf⸗ 
wa auktionstillfället före förrättningen wilkoren få när⸗ 
mare föreſkriſwa. 
Förſeglade anbud funna under tiden förut ingifwas. 
Carlſtad den 2 September 1853. 
Drätſelkammaren. 


Till Salu. 


REVERSALER 


på godt skrifpapper, för nya och omsat- 
ta lån, såväl i Provincial-Banken härstä- 
des, som äfven i Banko-Diskonten, äfven- 
som Prest-Attester, à härvarande 
Boktryckeri. 


För 2,500 Rdr Bko 


förſäljes c:a 1⸗16:dels mantal i hemmanet 
Atorpei Nyſunds ſocken och Wisnums härad. 


A denna hemmansdel, fom har en ſynnerligt 


förmånlig belägenhet inwid ſtora landswägen 
nära kyrka, poſtkontor och qwarn, kan ärli⸗ 
gen utſäs 1 och en half tunna råg och 8 tun⸗ 
nor wärſäd jemte rotfrukter, ſamt winterfö⸗ 
der 4 a 5 nötkreatur. Akerjorden är af en 
ſärdeles bördig och god natur och ſtändsſkogen 
ſparad och wäl wärdad. Abyggnaden till den⸗ 
na egendom utgöres efter nyligen förrättad 
laga hemmansklyfning af en ſtörre 2-waͤnings 
Corps de logis byggning med 8 rum och kök, 
1 ladugärd ſamt loge med lador wid hems 
mansklyfuing wärderade till 1725 rdrargds, 
ſamt dertill brandförſäkrade i Wermländſka 
Brandſtodsbolaget. Den under byggnad was 
rande Köping⸗Hult⸗Jernwägen är utſtakad 
att gå öfwer egorna till denna egendom. 

Wid egendomens tillträde, fom kan få fee 
nu genaſt eller till näſta war, erlägges af 
köparen 1000 rdr u bko och äterſtoden kan få 
inneftå i egendomen mot inteckning, allt efter 
köparens önſkan. Närmaxe underrättelſe lem 
nas af Köpfluts⸗Byräen i Carlſtad. 

Amerikanska Ankargängs-Ur, i trädfo- 
deral, passande för såväl seglande, som 
ångfartyg. 

Amerikanska Väggur, som går 8 da- 
gar i endast 30 tüm höga foderal af ma- 
hogny samt alla sorter finare och gröfre 
Ur för såväl herrar som damer, deribland 
Guld-Ankre-Ur, af 4:a qvalité, från 130 
till 200 Rdr Rgs. 

Patent cylinder- och spindel-urglas, m. 
fl. varor, som höra till yrket; allt till de 
lägst gångbara priser. Carlstad i Augu- 
sti 1853. JOH. W. BERG, 

Urfabrikör. 

Fransk Vinättika samt Klöfver- & Thi- 

mothejfrö m. m. hos 


B. H. BRATT & Comp. 


Stockholms Stearin-, Form- & Stöpljus 
hos A. H. FALKENGREN. 


TOMMA KÄRL, 


större och mindre, såväl träd- som jern- 
bandade, finnas till salu på Herregården 
hos L. O. PALIN. 


Utmärkt god och för håret konserve- 
rande Märgpomada, priset 42 sk. pr burk 
äfven finnes svart och hvitt Hårvax hos 

C. A. STRÖMBERG, 


Perukmakare. 


En Kopparpanna med kran, om 60 kannor 
i fullkomligt godt ſtick för billigt pris hos 
F. Läſtbom. 


Bräuwin 
i ſtörre och mindre partier på Gäſtgifware⸗ 
gården hos J. A. Johansſon. 
MHautschuk-Galocher. 


såväl för Damer som Herrar, för billiga- 
ste priser hos FR. LEororp NYGREN. 


Oſtgötha Grädd⸗Oſt, 
från Gräfſtens egendom, hos 
Fr. Leopold Nygren. 


Godt Bäyerskt Ohl hos 4 
WALLENIUS & EVERS. 


AD. LJUNGQUIST 


rekommenderar sitt, under Filipstads mark- 
nad, väl sorterade Manufakturlager, bestå- 
ende af nya moderna artiklar, äfven stort 
lager af Fruntimmershufvudbonader af ny- 
aste mode, allt säljes till möjligaste billi- 
ga priser. Lokalen är uti Herr Källar- 
mästare Forsbergs hus vid lilla torget. 


Utbjudes hyra. 

Ett wäl omſedt och tapetferadt Rum, en trappa upp, 
finnes att hyra bos undertecknad näſta Oktober.“ 

Carlſtad i Aug. 1853. Em. C. Sjöberg. 

Twenne Krogrättigheter, att tillträda den 1 näſta Ds 
tober, äro att hyra af wältkända och ordentliga perſoner, 
då anmälan göres hos J. A. Johansſon på Gäſtgif⸗ 
waregaͤrden. 

Zine wäl belägna rum med föl att tillträda 
1:fte näſta Oktoberz widare underrättelſe lem⸗ 
nas a boktryckeriet. 


Diwerſe. 
Den 13:de dennes förfaller till betalning 


den Auktion, fom jag den 10:de och 11:te ſiſt⸗ 
lidne Mars förrättade på Gunnerud, och an⸗ 
modas wederbörande att till undwikande af 
lagſökning fina inrop ſkyndſammaſt inbetala 
till Herr Auditör C. W. Geijer i Carlſtad, 
hwilken ſednares qwitto gäller fom mitt eget. 
Högåfen den 9 September 1853. 
N. Nilsſon. 


Till beredande af ſorgfriare ålderdom för 
fina Enkor och nödens aflägsnande från fina 
barn, blef d. 23 Now. 1846 af Borgerffapet, 
tillhörande handtwerksklasſen härſtädes, en 
inſamling gjord till grundläggning af en pen⸗ 
ſionsfond, eller underſtödskasſa, hwilken, dels 
genom friwilliga bidrag fran ſamhällets, ej 
till borgerſkapet hörande, medlemmar, och dels 
genom ärsafgifter från kasſans delegare, i 
närwarande ſtund uppgår till ett belopp af 
1811 rdr 10 ſt. bko, ſaͤbäl i Sparbanken, 
fom hos enſkilta perſoner räntebärande kapi⸗ 
tal. Glad öfwer denna för ett högſt wälgö⸗ 
rande ändamål bildade fonds ökade tillgaͤn⸗ 
gar anſaͤg Beſtyrelſen ännu ej någon utdel⸗ 
ning funna ſke, då den i flutet af förra mås 
naden mottog fran Enkefru L. Lundberg 
en teſtamentariſk dispoſition på 2000 rdr bko, 
att utbetalas af hennes ſterbhusdelegare till 
denna fonds ökande. Denna gaͤfwa, i fig ſjelf 
ganſta ſtor, blifwer deſto mera wälſignelſerik, 
derigenom att Fru Lundberg förbundit ſig 
att redan den 10 dennes utbetala ett års ränta 
till Beſtyrelſen, för att utdelad bland Bor⸗ 
erſtapets behöfwande enkor och omyndige barn, 
amt derjemte lofwat att under fin öfriga lifs⸗ 
tid årligen pa ſamma dag, då hon återfallar 
i minnet förluſten af en älſkwärd och förhopp⸗ 
ningsfull dotter, aflemna den förfallna rän⸗ 
tan. Fonden kommer att bära nanm af“ Ma⸗ 
rig Loviſa Lundbergs minne”, ſamt frå 
under Magiſtratens tillfon. Carlſtad den 5 


Sept. 1853. 
Beſtyrelſen. 
På undertecknads 


BOKTRTCKERI 


emottagas 
beställningar 
af: vanligt Boktryck; Linjearbeten: Blan- 
ketter till Räkenskaper, Postkartor, Debet- 
sedlar, Dagböcker, m. m.; Accidensarbe- 
ten: Invitations-, Adress- och Visitkort, 
Notifikationer, Cirkulärer, Etiketter, Kon- 
noissementer, Fraktsedlar, Qvittenser, Pris- 
kuranter, Fastebref m. m.; såväl i svart, 
som Silfver-, Bronz och vanligt Färgtryck. 
Och expedieras alla arbeten skyndsamt 
och med största noggrannhet samt för 
billiga priser. 
O. Cronquist. 


Niro 12 af denna tidning utgifwes Lörda⸗ 
gen den 17 September. 


Carlſtad. O. Cronquſſt. 


Niro 12. 


Lör 


dagen den 17 September 


1853. 


I Domkyrkan predika, 
17:de Söndagen efter Trefaldighet: 
Högmessan, Komministern Mag. C. G. Hultgren. 
Aftonsången, Regementspastorn IL. F. Mellquist. 


Stiftsnyheter. 


Utnämnde: Lector J. A. Millén till Kyrkoherde i 
Hammarö priebende-pastorat och Kyrkoherden i Bolstad, 
I. W. O., Magister C. L. Lalin till Prost öfver S. Dals 
Contract. 

Förordnade: Lectorn och Kyrkoherden J A. Millén 
till v. Contractsprost öfver Kihls och Fryksdals Contracter 
under Contractsprostarne Malmstedts och Altahrs vistel- 
se i hufvudstaden såsom stiftets ombud vid instundande 
riksdag; 

J. Skånberg till vice Pastor i Nyed under samma tid; 

A. G. Carlqvist till Pastorsadjunkt i Högsäter tillsvi- 
dare; 

JJ Ferlin till vice Comminister i Hvitsand tills vidare; 

J. M. Wikström till Comministersadjunkt i Brunskog 
tillsvidare från den 1 nästa October; 

J. Jacobi till vice Pastor i Bolstad till den 1 nästa 


Maj; 

Löjtn. Frih. C. Wrangel till v. Gymmastiklärare vid 
Carlstads Elementarläroverk under innevarande Höst-ter - 
min. 


5 Carlſtad. 

Aunu gudilof är här i ſtaden friſkt och deſs 
belägenhet underlättar äfwen den ſpärrning, 
fom ſundhetsnämnden med all nödig kraft 
läter fullfölja. Till och med wid Kanikenä⸗ 
fet, dit fartyg dagligen ankomma från ſmit⸗ 
tade orter, är allt godt och wäl, men hurn 
länge detta lyckliga förhaͤllande kan komma 
att fortfara är icke godt att meta, då det till 
räckligt wiſat ſig att ſpärrningarne, huru 
ſträngt ſom hellſt handhafda, icke i alla hän⸗ 
delſer förmå uteſtänga ſmitta, äfwenſom det 
ännn ej är fullt bewiſadt, att icke ſiukdomen 
kan utweckla fig ſpontanueiſtt af purt atmos⸗ 
feriſta förhållanden. Sa länge läkarekonſten 
ſwäfwar i okunnighet härom, är det derföre 
nödwändigt, att både förſöka hwad ſpärrning 
kan uträtta och tillika att Hålla allt i bered⸗ 
ſkap till den hemſta gäſtens emottagande, hellſt 
fom det nu tillräckligt wiſat fig att hon i år 
uppträder i hela fin förfärliga ſtepnad, hwil⸗ 
fet bland annat kan ſes af nedanſtäende ut⸗ 
drag af ett bref från Carlskrona, infördt i 
Kalmarpoſten. Wi ogilla derföre le det hög⸗ 
ſta de utomordentligt bittra utfall man här 
och der förnummit emot de orter fom beſtu⸗ 
tat ſpärra fig, dä tydlig lag härtill berätti⸗ 
gar dem. En annan fat wore om alla ſpärr⸗ 
ningsätgärder emellan olika orter i landet en 
gång för alla förbjödes; men få länge rättig⸗ 
heten dertill fortfar, är det en fruktlös möda 
att genom owett eller ſträmſkott i tidningar⸗ 
ne föra afhaͤlla de ſamhällen från att begag⸗ 
na ſin rätt, i hwilka opinionen fordrar det, 
utan afſeende på alla dermed förenade koſt⸗ 
nader och olägenheter. Brefutdraget lyder fås 
lunda: 

„Da jag änun är wid lif, äfwenſom alla 
de mina, hwilka hittills haft näden att för⸗ 
ſkonas ifrån den hemſka ſjukdomen och haſti⸗ 
ga döden, will jag ſända desſa rader. Matte 
Sud förbarma fig öfver oſs och låta oss fnart 
äterwinng ett friſkt tillſtänd inom detta ſam⸗ 
hälle, och måtte han tillika förſkona ert och 
andra ſamhällen ifrån en dylik faſa fom wi 
nu mäſte utſtä, En gång inkommen är den 
förfärlig och nära omöjlig att Hejda eller ut⸗ 
rota förr än den ffördat allt fom kan falla 
för deſs ryswärda kraft. Läkarens konſt kan 
ej hjelpa bär det ringaſte, dä ſjukdomen är 
werklig, ty man faller genaſt, på några mi⸗ 
nuter till ett intet, och om några timmar är 
lifwet ſlut. Det är blott kolerin fom läka⸗ 
ren kan bota och ofta förekomma att den ej 
ſmaͤningom öfwergaͤr till utbildad kolera. Akta 
er derföre att ſſukdomen ej inkommer och lyd 
mitt Mertliga råd, det enda jag häremot har 
att gifva: „Spärra“, men gör det med all 
kraft och ytterſta förſigtighet. Se ej på hwad 
en dylik bewakning kan koſta, den koſtar än⸗ 
da aldrig få mycket fom när ſjukdomen är 
inkommen, ty daͤ blifwa utgifterna wida ſtörre, 
nüdwändiga men ock i det närmaſte ända⸗ 
mölslöſa. Werka ſſelf för denna ſtränga 


ſpärrningside och widtala alla bekanta att häri 
underſtödja. Å 

”Eländet här är ſtort. Flere hus äro rent 
utdöda: flere barn föräldraläfa; tilförfeln bör⸗ 
jar un minſkas, ſedan allmogen fått egen öf⸗ 
wertygelſe om ſjukdomens allwar. Dagligen 
inſſukna 90 a 100 menniſkor och dö 50 a 60. 
Man fruktar för att tala med någon menni⸗ 
ffa. Sedan farſotens början äro 1,400 in⸗ 
ſjuknade och 750 döde. Alla ſjukanſtalter äro 
uppfyllde och Amiralen Har igår (d. 30 Aug.) 
utrymt Barnhusſkolans hela lokal, för att der 
intaga förfallna barn och rangerat om ſköter⸗ 
ſtor för dem ſamt kokerſkor; mat får tagas 
ifrån kronaus magaſiner mot framdeles redo⸗ 
wisning. Jag är i ſtörſta ledsnad Då jag 
un nödgas berätta om allt detta elände. Man 
fer ej annat än ſſukbärar och likkiſtor på ga 
torna. 14 man äro dagligen fostelfatta att 
uppgräfiva långa diken, deri kiſtorna nedſät⸗ 
tas bredwid hwarandra få tätt fom möjligt 
är, 50 a 60 i rad och ſedan kaſtar en af 
preſterne jord öfwer alla på en gång. 

„Ifrän alla Håll hitſändas läkare, få att 
dagligen aulända en a två och de äro högſt 
behöfliga, ſynnerligaſt ſedan de ſjelfwa börja 
blifwa offer för ſjukdomen. J Lördags gin⸗ 
go wi still Nattwarden, och näſtan en hwar 
här har nu gjort likaledes och wänta ſtunde⸗ 
ligen Herraus beſlut. Jag ſkriſwer nu desſa 
vader fom toge jag för alltid affked af dig och 
de dina. Gud wet om wi få mera återfe 
hwarandra på denna ſidan grafwen. Kanſke 
da du läſt detta är jag redan för ewigt gömd 
i jorden. Bed Gud för oſs arma, men bed 
uppriktigt!“ — — — 

— Sedan s dagar förlupit efter det att förſta 
kolerafallet förekom i Chriſtinehamn, har hon 
åter utbrutit derſtädes med flere ſſukdoms- och 
dödsfall, till följe hwaraf Kgs Bfhde i Ons⸗ 
dags förklarade ſtaden för koleraſmittad. J 
anledning häraf och da hon jemwäl wiſat fig 
på Näſet har Kgs Bfhde beflutat tillswidare 
inſtälla de wanliga botmarknaderne i Nyſä⸗ 
ter, Skoga, Ombergsheden, Arwika, Chriſti— 
nehamn och Carlſtad. 

— Wäderleken fortfar att wara utmärkt 
wacker och mild, ehuru nätterna, ſerdeles ät 
morgnarne, ſäſom naturligt är wid denna 
årstid, börjat blifwa temligen kyliga. Pota⸗ 
tisupptagningen pågår allmänt häromkring, 
af fruktan för den vppade potatisſjukan, och 
på längliga tider har man wäl icke härſtäde 
höſtat en få rik och förträfflig ſkörd af nämns 
de rotfrukt fom detta är. Den ſäljes ockfå 
willigt till 2: 32 a 3 rdr tunnan. Warſäden 
är för det meſta inbergad och grödan god. 

— Wi tillaͤta oſs fäſta uppmärkſamheten 
på hr direktör Söderſtröms i dagens tidning 
intagna inbjudning, angående inträde uti den 
förlidet år härſtädes bildade ſängförening. 
Redan de hittills aͤſtadkomna reſultaterna bö⸗ 
ra lemna en fäfer borgen för widare fram⸗ 
ſteg under hr Sbderſtröuts ſkickliga och degen⸗ 
nyttiga ledning, hwarföre de unge män, ſom 
tro fig ega ſaͤngens wackra gaͤſwa, och till 
hwilken uppmaningen är ſtälld, icke lära un⸗ 
derlaͤta att willigt deraf begagna fig. 

— Wid laſtageplatſen Laͤkan, inloppet till 
Byelfs wattendrag, har en ſkeppare inſjuknat 
med kolera ſymtomer och afled d. 11 dennes. 


— Kronofogden i e Fögderi 


i Wermland Hr Asſesſoren A. H. Lagerlöf 
har med den 10 Sept. aterinträdt i tjenſte⸗ 
utöfning. 

— Frän Filipſtad ſkrifwes under den 13 
dennes: Marknaden, fom i dag ingår, är gyn⸗ 
nad af ett wackert wäder, hwilket ock haft till 
följd att det hitlockat en ſtor ſamling beſökan⸗ 
de af alla klasſer. Päd fyrfotade marknads⸗ 
beſökande är tillgången ingalunda heller mins 
dre, ehuru priſerna, twärtemot förmodan äro 
owanligt höga. Fa köp blefwo i går afflu⸗ 
tade, och blir troligen handeln i dag lika trög, 
om intet fäljarne nedſätta fina pretentioner. 
— Priſerna äro: för 14 qwarters Drar 275 
a 300 rdr, för 12 a 13 qwarters dito 200 a 


250 rdr paret, ſamt för Kor 40 a 50 rdr 
ſtycket. För Norſka häſtar, hwaraf flera hit⸗ 
kommit, varierar priſet mellan 200 a 300 
rdr ſt., allt efter ålder och godhet. Af ſpan⸗ 
mål och andra landemannaprodukter är äfwen 
rik tillförſel och priſerna dera näſtan deſam⸗ 
ma fom under föregående delen af höften, eller 
för Räg 17: 24 a 18 rdr, Hafra 7: 24 a 8 
rdr, Potäter 3: 24 a 4 rdr, Korn 15 rdr, 
Malt 14, Arter 20 rdr pr tunna, 

— Från Amal ſkrifwes den 13 dennes: 

Wi hafwa fortfarande att fägna oſs åt en 
ſärdeles gynnſam wäderlek för den pågående 
ſädesbergningen; nätterna äro ac ky⸗ 
liga, men dagarne ſoliga med ren och behag⸗ 
lig luft. Hwad hälſotillſtändet här i ſtaden 
beträffar, äro wi ännu lyckliga nog att kunna 
förklara det wara i allo tillfredsſtällande. 

— Pa hithörande ängpropellerſkonerten John Eriks⸗ 
fon fom i går ee har en man aflidit i kolera under 
wiſtelſen i Götheborg, och en man måjt på uppreſan hit 
illa fjua landſättas wid Trollhättan för att Intagas a 
ſiuthuſet derſtädes. 

— Ingen har ei Wennersborg inſſuknat i kolera ſedan 
den 6 dennes, och alla de förut inſſuknade mora frem⸗ 
mande arbetsfolt, deraf 6 inſjuknat, 5 dött och en tills 
ſriſtnat. Pa de 7 ſiſta dygnen har warit alldeles friſkt. 

— I Götheborg ſynes koleran wara i tilltagande, e⸗ 
buru ej ſtarkt. 

— Rußland lärer hafwa förkaſtat de af Turkiet bes 
gärda modifkationerna till Wienertraktaten. 


Stockholm. 


Underrättelſe har ingått att prinſesſan As 
malia Maria Charlott, dotter till f. d. Kos 
nung Guſtaf 4:de Adolf, aflidit ogift il Wien 
den 1 Sept. i en ålder af 48 är. Af den⸗ 
na ſlägt finnas un på fädernet ej. flere qwar 
i lifvet än Prins Guſtaf af Waſa, general uti 
Oſterrikiſt ijenſt, deſs Hotter prinſesſan Ca⸗ 
rola, nyligen gift med kronprinſen af Sach⸗ 
ſen, ſamt Storhertiginnan af Vaden Sofia, 
dotter af Guſtaf Adolf. — Landtbruksmötet 
pa Ultuna, jemte tillämnad kreatursauktion, 
har blifwit inſtälldt i anſeende till kolerans 
ütbredande. — Angkorvetten Thor har anländt 
till Holland med kolera ombord och få der⸗ 
före undergå karantän. — Fregatten Euge⸗ 
nies werldsomſegling har koſtat kronan Bo 
Rdr 295,670: 41. — Staden Kalmar har 
af Handels- och Sjöf.⸗fonden bekommit ett 
län af 30,000 Rdr Bko till en kajbyggnad 
wid fin Hamn, — En Nödhjelpskomitee har 
i desſa dagar bildat ſig och emottager friwil⸗ 
liga bidrag till lindrandet af den nöd, ſom 
nödwändigt maͤſte uppkomma till följe af ko⸗ 
leraus härjande bland de fattigare och mins 
dre bemedlade folkklasſerng. — Den Swen⸗ 
2 öfningseſtkadern har warit ſynlig från 

isby redd. Briggarne Nordeuſtjöld och 
Sleipner hafwa ſkiljt fig från den öfriga e⸗ 
ſkadern och afſeglat, den förre till Carlskrona 
och den ſednare till Hemmet, Norrige, 


Landsorten. 

Från Marieſtad ſkrifwes den 10 dennes: 
Choleran har nu äfwen i i detta län inkommit. 
Förliden gaͤrdag ingick till Kas Befhde raps 
port från Provincialläkaren Dir Fryckman, 
det hau af fkälig anledning den 7 dis beſökte 
Flo förſamling. Twenne drängar, en från 
Baggarden och en från Haberg, hade förliden 
Söndag beſökt Wenersborg, hwareſt choleran 
dä redan utbrutit, och derifrän hemkommit 
påföljande Mändags morgon, ſamt haſtigt 
inſſuknat med wanliga ſymptomer till epide⸗ 
miſk cholera, hwari den förre efter 8 timmars 
ſiukdom afled den 6 på eft. m., och den fe 
nare, under Hr Doktorns närwaro, ſent på 
aftonen den 7, ſedan patienten, baktadt all 
möjlig omwaͤrdnad, kommit i ſjukdomens ſiſta 
ſtadium och fullkomligen ſauslöſt tillſtaͤnd. — 
Denna underrättelſe är få mycket mera be⸗ 
kymrande, fom rödſot förut härjar i den trak⸗ 
ten. 

— Från Borås ſkrifwes den 1 September: 
Förliden Fredags föremiddag blef på afrätts⸗ 
platſen wid Swenljunga tingsſtälle, en grof 


brottsling halshuggen. Den afrättade, Erik 
Johansſon i Mosſebo, 777 med beraͤdt mod 
och full öfwerläggning ihjälſtjutit ſin husbon⸗ 
de, en förmögen bonde fom, emedlertid tycktes 
äfwen warit en nedrig ſkurk. Erik Johans⸗ 
ſon hade med ſig en wärdig kamrat, med hwil⸗ 
ken han flera gånger Haft öfwerläggningar, 
pa hwad ſätt de ffulle komma åt penningar 
af Eriks husbonde, hwilken de wäl wiſste 
wara förmögen, men ſom likwäl ej lärer in⸗ 
nehaft nägra kontanta medel. Slutligen paͤ⸗ 
hittade de följande 15 ſätt. De gingo 
nemligen en dag till husbonden, och i allra 
ſtörſta tyſthet anförtrodde honom, att de af 
en annan perſon erhållit, ochfå i allra ſtörſta 
tyſthet, underrättelſe om, 11 5 den ſiſt⸗ 
nämnde innehade en ſtor ſumma penningar, 
och fom han bekommit wid ett af de få många 
poſtröfwerier under ſednare tiderz men hwilka 
penningar han ej wägade anwändg, af fruk⸗ 
tan att derigenom blifwa röjd. Deras förs 
40 git derpaͤ ut, att husbonden ſtulle er⸗ 
hålla rdr 5000 bko mot det att han i ſtället 
lemnade rdr 1000 bko andra penningar till 
poſtröfwaren hwilka denne utan fara kunde 
anwända. Husbonden nappade på den Eros 
ken, ſökte i Götheborgs diſkont erhålla fom 
lån rdr 1000 bko, fom efter någon tids wän⸗ 
tan ockſaͤ rigtigt utföllo. Sedan affären fås 
lunda blifwit i ordningſtälld, 1 alla tre 
begifwa fig af, till en aflägſe i ſtogen utſatt 
mötesplats, der den förmenade oftvöfidaren 
ſtulle förſt infinna fig och utwexlingen ega 
rum. Men att obewäpnad möta en poſtröf⸗ 
ware uti en ſtog, anſäg husbonden ej raͤdligtz 
heldſt poſtröfwaren naturligtwis maͤſte weta 
att han medförde rdr 1000 bko. Han med⸗ 
tog derföre en ſtarpladdad bösſa, hwilken han 
bad Erik Johansſon bära. DÅ de kommit 
ett ſtycke på wägen, togo husbonden och Erik 
Johansſon af från den ſtörre wägen, for att 
på en genwäg komma ſnarare fram. Da de 
kommit ett ſtycke fram, begagnade Erik Jo⸗ 
hansſon, fom gick bakefter, tillfället, lägger 
au med bösſan, ſtjuter genom ryggen fin dö 
Bonde, hwilken dog på fallet. Men mördas 
ren blef likwäl genaſt få beftört och förwirrad, 
att han ej fom fig före att röfwa penningar⸗ 
ne från husbonden, utan begaf fig ſtraxt ef⸗ 
ter den ohyggliga gerningen åter mot Hems 
met. Men den andre ſammanſwurne, ſom 
kom till ſtället ſedan mördaren aflägsnat ſig, 
war mindre blödig, få att han annammade 
penningſumman frän den mördade. Hiſtori⸗ 
en om poſtröfwaren och hans öuſkan att ut⸗ 
wexla de röfwade poſtmedlen war endaſt en 
5 de båda wärdiga ſtallbröderna hopſpunnen 
digt, för att narra den förmögne att förſe ſig 
med kontanter, ſom de 
ſkulle tillegna fig. 

— Från Wisby ſkrifwes: Wid mullfösning 
& en nyodling har Husbonden Nils Weſsman 
Kennungs i Hellwig hittat 79 ſtycken hela ſ. 
k. Kufiſka mynt och 6 fragmenter, wägande 
tillſammans wid pafa en half mark. 


ada ſedan gemenſamt 


yndet 


är Kgl. Majtt genom deſs Befallningshaf⸗ 
wande fil inlöſen . 

— En 7 — olhckhändelſe, derwid för en 
tadelwärd, ehuru tillfällig och vafſigtlig oför⸗ 
ſigtighet och möjligen mindre fullſtändig an⸗ 
ordning ett menniſtolif högſtbeklagligen blef 
offer, tilldrog fig bärftädes den 19 Aug. på 
morgonen. J ſtrandbetningen, inwid ſtads⸗ 
muren, nedanför ſtudeut⸗alleen och Jungfru⸗ 
tornet, woro eine af Bewäringens Officerare 
ſysſelſatta att ſkottſtälla nya krono⸗tapp⸗gewär. 
En Artilleriſt, wid namn Roswall, ſkulle ef⸗ 
ter hwarje ſkott & ſtottaflorna ifylla och mars 
kera hålet, Medan denne i fådant ärende 
wid den ena taflan war ſysſelſatt, afſkjöt med 
högſt bedröflig baktſamhet den ene officeraren, 
Underlöjtunanten J. Facht, ett ffott fom träf⸗ 
fade Artilleriſten genom hufwudet ſa att han 
genaſt ſtörtade död till marken. Någon ge— 
nom trumpet⸗ſtöt eller flaggning wid måls 
ſkjutningar eljeſt wanlig ſignal, att ſkottba⸗ 
nan wore fri och ren, egde här icke rum. 
Ranſakning öfwer den i mer än ett hänſeen⸗ 
de hjertligt beklaganswärda händelſen har wid 
krigsrätt begynt och lär i morgon ſtola fort⸗ 
ſättas. Den ſkjutne Aatilleriſten, hwilken 
nämnes fåfom en mycket wälfrejdad och or⸗ 
dentlig man, war gift, men barnlös. 


Utrikes. 


4 Ryſk⸗Turkiſka twiſten. 

Återigen hafwa utſigterna förmörkats till 
en fredlig biläggning af denna för werldens 
lugn bekymmerſamma fraͤga. De medlande 
ſtormakterna hafwa wisſerligen iuſtruerat fina 
geſandter i Petersburg att uppbjuda alla fira 
krafter för att förmå kejſar Nicolaus att an⸗ 
taga Wienernoten med de af Porten äſkade 
modifikationerne; men man hyſer i ſſelfwa 
werket gauſka litet hopp att häri lyckas, e⸗ 
medan kejſaren endaſt antog Wienernoten 
under det uttryckliga wilkor, att inga förän⸗ 
dringar deri finge göras af turkarne och att 
hau föröfrigt endaſt af wänſkap och konſide⸗ 
ration för Oſterrike och Preusſen ginge in 
på notens antagande, Swaret från Peters⸗ 
burg äe wäl ännu icke kändt, men man wet 
deremot att kejſar Nicolaus oförtöfwadt är 
att förwänta till Olmütz, der han begärt ett 
perſonligt möte med kejſar Brand Joſpeh i 

ſterrike, och det är mer än troligt, att det⸗ 
ta möte är föranledt af den orientaliſka frä⸗ 

aus nya inweckling, och att kejſar Nicolaus 
eſlutat afbryta underhandlingarne och wädja 
till krigslyckan; få mycket mer, fom han rätt 
mål känner den krigiſka ſinnesſtämningen i 
Conſtantinopel, och det werkligen aktnings⸗ 
bjudande modet hos turkiſka befolkningen, 
hwilket få lätt, om Ryssland nu antoge Bore 
tens modifikationer, kunde öfivergå till en 
flags moraliſt ſegerfröjd och Ryſslands för⸗ 
ödmjukande i Turkarnas ögon. Detta allt 
inſer nog kejſar Nicolaus och förmår ſanno⸗ 
likt icke ſmälta det, utan mill i ſtället upp⸗ 


brutit a 


bjuda allt hwad öfwertalning, gammal mäns 
ſtap och tackſamhet ſamt lyſande löften kun⸗ 
na förmå för att ſkilja Oſterrike fran Eng⸗ 
land och Frankrike. Lyckas han häruti, 5 
ſkall man fa fe att märkwärdiga händelſer 
ſnart frå för dörren. Det är ingen hemlig⸗ 
het mer att Englands och Frankrikes geſand⸗ 
ter i Conſtantinopel, långt ifrån att ſoͤka öf⸗ 
wertala Herten till Wienernotens antagande, 
twertom i hemlighet intalat honom att deri 
fordra modifikationer för att rädda ſitt anſe⸗ 
ende i fina egna underſaͤtares och werldens 
5 Men det är detta fom Ryſsland fram⸗ 
för allt fruktar; det är ett dieideradt mora⸗ 
lift nederlag det aͤtminſtone nu will tillfo⸗ 
ga Turkiet, för att dermed bang wägen för 
framtida materiella ſegrar. Likſom ryſke cza⸗ 
ren nu reſer till Olmütz, få ſäges det att 
kejſar Napoleon fåfom en kontrademonſtra⸗ 
tion ämnar aflägga ett beſök i Euglaud och 
dä lärer wäl den länge wäntade brytningen 
inom Engelſka kabinettet komma att gå för 
iv hwilken ſtall falla Lord Palmerſton, L. 
Napoleons förklarade wän, till ledningen af 
de utländſta ärenderna, och derefter torde 
krigslaͤgans utbrytande kring alla kanter icke 
länge låta wänta på fig. Ockſa börjar to⸗ 
nen inom den miniſteriella presſen både i 
Frankrike och England att öppet taga Por⸗ 
tens parti emot Ryſsland. Porten anſträn⸗ 
er ocffå alla fina krafter för ruſtningarnes 
fortfåttande både i Europa och Aſien, och han 
har den glädjen att härwid kraftigt under 
ſtödjas af den kriſtna befolkningen, hwilken 
wida föredrager turkarnes milda wälde fram⸗ 
för den ryſka deſpotismen. Denna aͤſigt läs 
rer iſynnerhet inplantas hos den grekiſka be⸗ 
folkningen af deſs preſter, hwilka för ingen 
del wilja komma under den ryſka fukteln. A 
andra ſidan förſpörjes från furſtendömena, att 
Rysſarne ordna allting för ſitt qwardröjande 
derſtädes en längre tid. Långt ifrån att wi⸗ 
fa goda utſigter till en fredlig lösning, har 
den orientaliſka frågan alltſaͤ blifwit mera in- 
wecklad än nägonſin, och ſynes knappaſt, oc 
aktadt alla diplomatiens auſträngningar, kun⸗ 
na löſas annat än med ſwärdet. Man wän⸗ 
tar ockſa nu med wiſshet att ett wägrande 
ſwar från Petersburg genaſt kommer att med—⸗ 
föra de allierade flottornas inſegling i Bos⸗ 
phoren, hellſt fom höſtſtormarne i alla hän⸗ 
delſer twinga dem att ombyta ankarplats. 
En icke owigtig underrättelſe med ſiſta pos 
ſten är föröfrigt att Engelſta och Franſta 
konſulerna i Moldau och Wallachiet nedtagit 
fina” flaggor från konſulatby ggnaderna och af— 
la diplomatiſka för bindelſer med de 
regerande furſtarne, få fort de fingo officiel 
underrättelſe om att furſtarne icke ämnade 
hörſamma Portens befallning att nedlägga 
fina fraktioner och begifwa fig till Conftanz 


Koleran 
ſynes äunn ſnarare wara i tills än aftagan⸗ 


Spämannen. 
(Humoriſtiſt ſkildring från Tyſkan.) 


(Fortſ. fr. N:o 11.) 

Framför det anſpräkslöſa huſet höll en elegant poſt⸗ 
wagn. En rikt galonerad jägare ſprang ned från kuſt⸗ 
bocken och öppnade wagnen, ur hwilken en ung man i 
hofuniform haſtigt utſteg. Afwen Julie hade kaſtat en 
blick ut igenom fönſtret. Det är han, det är han,“ 
ropade hon näſtan utom fig af förwäning, och med gläd⸗ 
jeropet: min Ferdinand“, haſtade hon i den inträdandes 
armar. 

Na har jag icke häͤllit ord?“ frågade han leende och 
tryckte den wackra fäſtmön till ſitt klappande hjerta. 

O, du elake,“ ſwarade hon under glädjetärar. Ja! 
ja! nog har du haͤllit ord och lemnat mig mer än ett 
halft år utan alla underrättelſer. 

„Det låt fig icke göra,” förſäkrade han; ed och pligt 
bundo mina händer. Men påminn dig den ſednare des 
len af mitt löfte. Du fer mig munter, friſk och —“ 

Den inträdande jägaren afbröt fortſättningen med frås 
gan, (hwart befaller herr Kabinettsraͤdet att ſakerna frös 
la föras?“ 

Juli, modren och tanterna lyßnade alla med förwä⸗ 
ning. 

„Min ſordna kammare torde wäl ännu få ledig,“ 
frågade kabinettsraͤdet och wände fig till amtsrädinnan, 
fom, med en ödmjuk nigning, ſwarade, Helt och hället 
till er diſpoſition, herr Asſesſ— jag ber tuſen gånger 
om förlätelſe, herr kabinettsräd; jag ffall genaſt pligt⸗ 
ſtyldigaſt, underdänigſt ordna det nödwändiga. Derpaͤ 
trippade hon och tanterna af för att ſamſpraͤka om den 
verhörda tilldragelſen. 


„Ar du kabinettsräd?“ frågade den förwaͤnande flickan. 

Ja, ſedan åtta dagar,” ſwarade denne leende. 
Ack, min gud, ropade hon, i det hon fick ögonen på 
korſet fom hängde kring hans hals, och hwilket hon i ſin 
glädje dittills hade förbiſett, har du äfwen en orden? 
hwad måtte du icke på den korta tiden hafwa uträttat 
för ſtora ſaker att haſwa kunnat ernå en” ſaͤdan ära?” 

Sade jag dig icke wid afſkedet, att du ſkulle äterſe 
mig ſom en ärad och aktad man.“ 

„Jo wißt, men jag kan dock icke begripa att du, fom få 
plötsligt, jag kan näſtan ſäga med ſkymf, blef endtledi⸗ 
gad —.“ 

Bräͤka icke ditt lilla hufwud för den ſaken, kära Jus 
lie, afbröt fäſtmannenz wid lägligt tillfälle ffall jag be⸗ 
rätta dig allt. Ställ nu du allt i ordning, ty om åtta 
dagar ſtär wärt bröllop, då jag har ganſka knappt om 
tid.“ 

„Men min gud! de trenne lysningarne,“ inwände hon. 
Ars icke behöfllga,“ förſäkrade han. 

„Jag blir riktigt rädd för dig,“ ſrämtade hon, „iy man 
ſkulle werkligen funna föreſtälla fig att du ſtuderat 
ſwartkonſtboken.“ 

Na ja, du kan på ſätt och wis hafwa rätt, ſkrattade 
Ferdinand. När man icke kommer till mälet med ärli⸗ 
ga konſter, få mäͤſte man taga fin tillflykt till de ſwarta.“ 

„Gnd oß naͤdeligen beware,“ ropade den inträdande, 
fromma amtsraͤdinnan, ſom hört de ſiſta orden. Du 
måtte wäl icke wara en annan doktor Fauſt?“ 

„On icke juſt pretiſt det,“ fade kabinettsraͤdet ſtrat⸗ 
tande; “men ſanning är det likwäl, att jag maͤſt taga 
diefwulskonſter till biſtänd för att ärorikt kunna utföra 
mitt uppdrag. J förbigående ſpelte jag werkligen till 
mitt ſtora nöje en fådan roll, min kära mamma!“ Der⸗ 


på ſatte han fig ned wid Julies ſida, för att berätta 
henne om ſin reſa. 

„Hwad för något, hur fade du!“ ropade regeringsrädet 
följande morgon, i det han lade pipan åt ſidan, och af⸗ 
kaſtade den begwäma nattrocken för att paͤtaga fracken; 
v. Holm, kabinettsraͤd? Har du då werkligen hört 
rått, Johan,“ frågade] han ännu en gång. 

Jag ber om urſägt, men jag måtte wäl känna den 
ſordna asſesſorn, till hwilken jag burlt få många rätts⸗ 
handlingar,“ ſwarade den tillfrågade. 

Sa för tuſan!“ mumlade den förre, “karlen måtte 
wara en hexmäſtare. Att för bara etl halft år ſedan 
haſwa fått consilium abeundi på ett ganſka groſt ſätt och 
i dag? Nej menniſka! Johan! du har hört raſande, 
eller ockſaͤ är du blind.“ 

„Ingendera, herr regeringsråd!” förſäkrade Johan. 
„Det är beſtämt asſesſorn, fom han förr git och ſtod. 
Skillnaden beſtär bara i en präktig uniform, och ett 
kring halſen häogande kors.“ 

„Sa ja! har han ockſaͤ fått en orden? mumlade rege⸗ 
ringsraͤdet. Nei detta går öfwer mitt förſtaͤnd. Han 
kan minnſann mer än äta bröd, och måtte wara en lärs 
junge till doktor Fauſt. Säg att jag ſkall ſtraxt hafwa 
den äran.“ 

„Min gud! hwad jag är både glad och förwaͤnad,“ 
ropade han emot den i förmaket wäntande. „Hwilken 
lycklig wändning har icke edert öde tagit på denna korta 
tid, tillfogade han, ledſagande fin förnäma gäſt till ſof⸗ 
fom, under det han fjelf tog plats pa en fiol på behörigt 
afftånd. 

„Lät oß icke midare tala härom,” ſwarade kabinetts⸗ 
raͤdet. Fortſ.) 


de i hufwudſtaden. Från den 10 till den 11 
hade nemligen 131 perſoner inſjuknat i ut⸗ 
bildad kolera och 75 perſoner hade deri af⸗ 
lidit; men fraͤn den 11 till den 12 deremot 
156 inſſuknat och 116 aflidit. Frän ſjukdo⸗ 
mens början woro i utbildad kolera, förutom 
alla fåfallade prodromer, 2,373 inſſuknade, 
deraf 1,288 dött, 531 tillfriſknat och 554 qvar⸗ 
lägo under läkareward. J Norrköping, uns 
der ſtarkt tilltagande, word d. 10 dennes ſe⸗ 
dau ſjukdomens början 569 perſoner inſſuk⸗ 
nade och 182 döde. J Gefle under lindrigt 
tilltagande till den 6 dennes 59 inſjuknade 
och 20 döde. J Carlskrona i ſtarkt siger 
de med till den I dennes 1746 inſjukn. och 
922 döde. J Götheborg i tilltagande med 
till den 12 dennes 552 inſſuknade och 241 
döde. J Malmö är hon ännnu ganſta lin⸗ 
drig och i Yftad har hon få godt fom upphört. 
J Chriſtiania är koleran ſwär. Sedan ſjuk⸗ 
domens början hade der 1,056 perſoner inſjuk⸗ 
nat och 663 aflidit. J Wenersborg har e⸗ 
mot förmodan ſjukdomen aäter afſtannat. 
För öfrigt utbreder fig ſſukdomen på lands 
bygden fring de fmittade Föne men det 
blifwer för widlyftigt att här referera ſjuk⸗ 
domens gaͤng derſtädes. 


En förändrad bränwinslagſtifnings 
följder för Sweuſka jordbruket, 


Under den nu pågående ſkarpa agitationen 
emot bräuwinet, har äfwen det nyſs pasſera⸗ 
de allmänna landtbruksmötet i Lidköping ut⸗ 
talat fig för bränwinsbränningens ſkiljande 
från jordbruket, utan att derwid afhördes nås 
got yrkande på en motſwarande erſättning 
för jordbruket i ſtattelindringar eller andra 
fördelar från det allmännas ſida. Detta ſto— 
ra möte war dock bewiſtadt af landets ut⸗ 
märktaſte jordbrukare, hwilka omöjligen kun⸗ 
de ſakna förutſeende af följderna för jordbru⸗ 
bruket i allmänhet af en från grunden förän⸗ 
drad bränwinslagſtiftning, hellſt fom många 
ibland dem ſjelßwa idkat bränwinsbränning i 
ſtort, hwarefter hela deras jordbruksekonomi 
ſedan många är warit inrättad. Men icke 
en gång de ſiſtnämnde tycktes hyſa några 
allwarſamma betänkligheter mot öfwergangen 
till ett nytt ſyſtem. Om wi ock gerna wilja 
antaga att en god portion foſterlandskärlek 
härwid ledt deras handlingsſätt, få lärer wäl 
dock ingen friwilligt, medgifwa en ſak, den 
han förutſer ſkola för ſig medföra en ſtor och 
ſäker förluſt. Detta leder oßs till den före⸗ 
ſtällning, att de fleſta mera inſigtsfulla jord⸗ 
brukarne, allaredan fatt fig in i de nya 1112 
hällandernes både möjlighet och ſannolikt ſna— 
ra werklighet, och att de redan börjat ordna 
ſitt jordbruk derefter. De hafwa ſalunda icke 
fällt modet, utan anſträngt eftertankan och 
derwid funnit att deras wälfärd i ſjelfwa 
werket icke wore få hotad, fom det wid en 
ytlig betraktelſe kunnat ſynas. 

Emellertid hafwa här och der några röſter 
höjt fig, hwilka ännn omöjligen kunngt fat⸗ 
ta furu öfwergaͤngen från bränwinsbrännin⸗ 
gen, ſaͤſom hufwudſaklig jordbruksnäring, till 
en rationellare landthushällning, ſkulle kunng 
läta ſig allmänt werkſtällas utan de ſtörſta 
ſkakningar, egendomswärdenas fall och 11 715 
de ſtuldſattas ruin. En fådan äſigt må haf⸗ 
wa något ſken af ſanning wid en mycket yt⸗ 
lig betraktelſe af förhaͤllanderne; men den 
håller icke ſtreck för en djupare forſtning, icke 
ens för några enkla fakta, dem wi nu ämna 
framlägga. 

Att fullkomligt ſäkert funna beſtämma Swe⸗ 
riges närwarande ſpanmaͤlsproduktion later 
naturligtwis icke göra fig; ty de härför till⸗ 
gängliga ſtatiſtiſka data lemna i det afſeendet 
mycket öfrigt att önſka; men de få kallade 
ſemärsberättelſerna gifiva dock härför någon 
ledning, genom hwilka jemförda med några 
andra förhållande dem wi nedanför komma 
att widröra, wi ſättas i tillfälle att appoxi⸗ 
mativt beräkna denſamma tillräckligt noggrannt 
för war närwarande uppgift. Af Forſells 
ſtatiſtik ſer man, att enligt den är 1842 af⸗ 
gifna femärsberättelſe medelſkörden för hela 
riket under de 5 åren 18371842 utgjorde 
11,935,156 tunnor ſpanmäl och potatis, der⸗ 
af 4,768,335 tunnor af ſiſtnämnde jaget. 
1828 års berättelſe upptager deremot ſkörden 
för ſiſta qwingwinniet endaſt till 9,758,109 
tunnor ſäd och potatis; hwaraf alltſa ſynes 
att fförden under den mellanliggande perioden 
af 15 är ſkulle förökats med omkr. 2,200,000 
tunnor. Att Swenſka jordbruket ſedan är 


1842 gått framåt i ännu betydligare progres⸗ 
ſion, än förut, är utom allt twifwel, ehuru 
under några af de ſiſta åren potatiskulturen, 
i anſeende till den bekanta ſjukdomen & den⸗ 
na jordfrukt och deraf följande höga priſer a 
utſädet, blifwit i någon mon hämmad. När 
man nu tillförlitligt wet att femaͤrsberättel⸗ 
ſerna upptaga mindre och icke mera, än werk⸗ 
liga förhållandet, få tro wi att man för wis⸗ 
ſo kan antaga den närwarande medelafkaſt⸗ 
ningen till aldraminſt 17 millioner tunnor, 
deraf 6 millioner tunnor potatis, allt efter 
afdrag för utſädet. 

Antaga wi att af desſa 17 millioner tun⸗ 
nor ſäd och potatis, 1 million tunnor ſäd och 
hälften dio potatis konſumeras för 1 och 
ladugård, få blir årliga tillgången för men⸗ 
niſtornas behof öfwerhufwud 14) millioner 
tunnor. J ett land fom Swerige, der det 
ringare folket icke har rår att låta animali⸗ 
ſta ämnen till någon hufwudſaklig del ingå 
1 fina födoämnen, måfte åtgången af gerealier 
blifwa få mycket ſtörre. Då nu derföre go⸗ 
da ſtatiſtiſka uppgifter berätna att Frankrikes 
jord lemnar hwarje deſs inbyggare ungefär 
33 fivenft tunna ſpanmäl och jordfrukter, men 
Storbritanniens öſwer 4 till föra, hwarför⸗ 
utan England alla är importerar högſt be⸗ 
tydliga qwantiteter ſpaumaäl, och då härjemte 
bade Fransmän, men iſynnerhet Engelsmän, 
konſumera långt mera animaliſka födoämnen 
än Swenſkarne, få mäſte den beräkningen 
att till hwarje perſon i Swerige i medeltal er- 
fordras 21 tunnor ſäd och 1 tunng potatis 
icke wara för hög, utan ſnarare lägre än 
werkliga förhållandet. Sweriges 31 million 
inwänare behöfwa alltſaͤ till brödföda: 

Span mall. 83 million. 
C000 

Folk och kreatur konſumera alltſa 93 mil⸗ 
lioner tunnor ſpanmäl och 4 millioner tunnor 
potatis. Ofwerſkottet blifwer DÅ per medium 
I] million tunnor fpanmål och 2 millioner 
tunnor potatis, hwilka, om erport och import, 
fåfom antagligt är, öfwerhufwud ga ihop, 
användas till bränwinsbränning. 

14 million cunnor ſpanmäl bör gifwa a 20 
kannor bränwin pr tunna 25 mill. k:nor. 
och 2 mill, tunnor potatis a 
nf: HOP IEEE 
Summa 41 mill. k:nor. 

Några ſtatiſtiker beräkna wisſerligen bräns 
winskonſumtionen i Swerige högre, fåfom et. 
ex. öfwerſte Hagelſtam, ſom antager 54 mil⸗ 
lioner kannor; men detta är paͤtagligen för 


högt. 

E. här en kalkyl, hwilken redan ſynes wa⸗ 
ra få tillſturen i wärten, att det wore allde⸗ 
les förfärligt om ſuperiet ſkulle frå på en än— 
nu högre ſtändpunkt: 

750,00 gwintön ſmaka ej bränwin. 

500,00 „N förtära ! jungfru pr dag 250,000. 

500,000 » EA IR dio 500,000. 

1,750,000. 2 750,000. 

gör i kannor pr dag 23,400 och pr är 8,541,000. 

750,0 mankön ſupa ej 

250,000 „ förtära 1 jungfru pr dag 250,000. 

250,000 „ n dio 500,000. 

250,000 „ 2 dio do 750,000. 

100,000 „ ” dꝛo deo 400,000. 

100,000 „ ” dꝛo deo 500,000. 

50,00 ũ ꝶ „ „ do dio 350,000. 
1,750,000 2,750,000. 
gör i kemor pr dag i rundt tal 80,000 och pr år 31,390,000. 

Summa kannor 39,931,000. 


Detta ſtämmer, ſaͤſom man fer, rätt wäl 
tillſamman, och har man tillochmed, om man 
ſaͤ will, ett öfwerſkott af 1 million kannor 
bränwin för teckniſka ändamål. Det ma wa⸗ 
ra, att wi något för högt beräknat afkaſt⸗ 
ningen i bränwin af 1 tunng ſpanmäl till 
20 kannor och 1 tunna potatis till 8 kannorz 
men mycket kan det icke wara, och enda ſtill⸗ 
naden blir då, att ſpanmalsaͤtgängen för bräns 
winstillwerkningen, blifwer något ſtörre och 
tillgången till brödföda något mindre, det 
will med andra ord ſäga, att folket antingen 
ſwältes, för att i ſtället itrattas bränwin, 
eller att det briſtande tages utifrån, 

Om det öfwerſtott fom ſwenſta jordbruket 
lemnar för att kaſtas i bränwinspannan allt⸗ 
få för närwarande icke uppgår till mer än 
14 million tunnor ſpannmal och 2 millioner 
tunnor potatis, få ſkulle en genom hög be⸗ 
ffattning genaſt till hälften nedfatt konſum⸗ 
tion, eller 20 millioner kannor bränwin, än⸗ 
då medtaga 625,000 tunnor fpamnål och 1 
million tunnor potatis, och alltſa det öfwer⸗ 
ſkott fom tyngde på fpamnålsprifet blifva 
jemt lika ſtort. Och beräkna mi att potatis 
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odlingen, ſaͤſom ſannolikt är, ſkulle genaſt 
injöräntas och jordbrufaren i fle lägga an 
på en ſtörre ſädesproduktion och widſträckta⸗ 
re odling af foderwäxter, få bör i alla fall, 
till en början, innan en ſtörre gödſeltillgäng 
uppkommit från de utwidgade ladugärdarne, 
f anmälsöfwerſkottet i medeltal de förſta åren 

ga komma att öfwerſtiga en million, eller 
lät till och med wara 11 million tunnor, 
deraf wi wilja antaga 1 million tunnor råg 
och J million korn och hafra. 

För öfwerſkottet af de begge ſednare fädes⸗ 
Fel behöfwer man icke wara i 8e 
England tager få mycket hafra och Norrige 
i mycket korn wi funna undwara ännu 1 
ång tid. Endaſt hwad ragen beträffar blir 
5 75 något kinkigare. Franrike förs 
rukar wäl icke obetydligt råg och Holland 
ſamt Belgien proportionerligt ännu mer, och 
det ſiſtnämnda landet är dertill få öfwerbe⸗ 


folkadt, att det alla är, likſom England, tarfz - 


war ſpanmalstillförſel. Afwen Norrige ſkall 
emottaga wär råg; men för exporten deraf 
tarfwas owilkorligt, att han förſt torkas, hwil⸗ 
fet wåra landtbrukare hittills uraktlaͤtit, eme⸗ 
dan de haft utwägar att genaſt kaſta öfwer⸗ 
ſkottet i bränwinspannan. Torkinrättningars 
anläggande autingen på egendomarne eller 
wid ſtapelſtäderna är alltſaͤ ett oundwikligt 
wilkor fbr wärt landtbruk, om det ſkall und⸗ 
ga en kännbar förluſt efter bränwinslagſtift⸗ 
ningens förändring, och jordbrukarne kunna 
derföre icke nog ifrigt uppmanas, att nu ge⸗ 
naſt wara betänkta på anſkaffandet af dylika, 
för att redan wid näſta körd funna begag⸗ 
nas. Men jordbrukaren måfte ockſa i tid 
wara betänkt på att icke Hålla få mycken jord 
öppen, fom för närwarande ſker. Detta är 
ett fel fom widlaͤder hela ſwenſta jordbruks⸗ 
ſyſtemet, hwilket är raka motſatſen mot Stor⸗ 
britanniens, af hwars till odling upptagna 
jord endaſt nitton millioner geres“) anſes 
beſaͤdda med ſäd, men 27 millioner utgöra 
ängsmark, eller äro kultiverade med foder⸗ 
wärter. Med det öfwerſkott af ſpanmäl wi 
ändå till en början komma att få, måfte wi 
emellertid ingå i täflan på werldsmarknaden 
och äro då twingna att hålla den i lika bil⸗ 
ligt pris fom andra ſpanmaͤlsexporterande nas 
tioner. Detta kommer beſtämt att inwerka 
a rägpriſet, hwilket jordbrukarne ingalunda 
unna hoppas ſkola längre hålla fig uppe 
wid den onaturliga Höjd, det under de aldra 
ſiſta åren, i anfeende till potatisfjufan, upp⸗ 
nått. Men redan ett medelpris i ſtapelſtad 
af 8 rdr banko, wore icke att föraktg. Un⸗ 
der ären 1825 till 1832, en priod, dä vågen 
föga ingick i bränwinstillwerkningen, utgjor⸗ 
de medelpriſet 7 rdr 39 fk. bko. A korn war 
det då 6: 22 och ä hafra 4 rdr 11 fk. För 
öfrigt är härwid att bemärka, att en ſtor del 
af de kapitaler fom nu anwändas i brän⸗ 
winshandeln, ſkola efter denna waras in⸗ 
ſkränktare bruk, komma att nedlä . 
mälshandeln, hwilken ſednare af Nere anled⸗ 
ningar icke förr än efter en förändrad brän⸗ 
winslagſtiftning kan uppſwinga fig till någon 
ſynnerlig betydenhet. Det ofta 1 55 före⸗ 
gifwandet att ingen ffall wilja köpa landt⸗ 
mannens öfwerſkott af ſpanmäl, är alltſa 
falſkt; ſpanmaͤlshandlaxen ſkall beſtämdt taga 
waran, få framt hon är god och torr, och 
priſerna ſkola rätta fig efter dem på werlds⸗ 
marknaden, qvantiteterna må nu wara huru 
ſtora ſom hellſt. Ett 518 ſteg till detta res 
ſultats underlättande kommer att tagas ge⸗ 
nom införandet i wärt land af jernwägar. 
Jordbrukaren kan ockſa alldrig lägga fig nog 
winning om att deras införande mä päſtyn⸗ 
das, och detta kan icke ſke på något ända⸗ 
mälsenligare ſätt än genom den förhöjda brän⸗ 
winsſkattens anwändande dertill, 

Wi haſwa förut autydt att den fattigare 
ſwenſka allmogen och hela arbetsklasſen för 
närwarande underkaſtat is ett riktigt ſwält⸗ 
ſyſtem för att funna förſkaffa fig. tin älſk⸗ 
lingsdryck — bränwin. De hafwa Hittills 
icke kunnat emotftå den lockelſe, fom legat i 
ett onaturligt lågt pris och en aldrig trytan⸗ 
de tillgång; men när waran blir dubbelt få 
dyr fom den uu är under wanliga förhallan⸗ 
den, när Anse inſkränkes till hälften el⸗ 
ler derunder, och när ſtränga lagar blifwa 
införda för förſäljningen, då ſkall folket icke 
längre betänka ſig wid walet emellan brän⸗ 
win och föda, det ſkall nödtwunget inſkränka 
bruket af det förra och det ſkall få reſurſer 
att förbruka mera af den ſednare. Om nu 

En aere är lika med 267 Sw. kappland. 


icke förnuft 1 eftertanka härwid blifwa le⸗ 
dande, få s ſkall hungern, icke längre nedtyſtad 
af den döfwande ſupen, owilkorligt göra flag 
i ſaken. Man ſer alltſa att hela det brän⸗ 
winspannan undandragna ſpanmaͤlsöſwerſkot⸗ 
tet wiſst icke behöfwer kaſtas 75 exporten; 
mycket, ja det mefta deraf ffall nog till en 
början winna efterfrågan inom landet, och 
detta fåledeå i betydlig mån motwerka ett öf⸗ 
werdrifwet prisfall. 
(Fortſ.) 


5 (Inſändt och betaldt.) 
14 f de lärda finner omöjligt, det kan de olärda werk⸗ 
ſtälla; hwad de rika anfåg för koſtſamt, det har de fat⸗ 
tiga med tålamod uträttal. Orden finna tillämpning på 
Sunnemo kyrkas renoberande. 
Gå der in ehwem du är och fe, 
Om du kyrkan igenkänner, 
Sen bon fin nya födelſe 
4 fått af fina trogna wänner. 
Se takte är ej mera tak, 
Ett hwalf har det i ſtället bliſwit, 
H Och lutad ſpira ſtaͤr nu rak, 
Till ſtyn har den fig återgifrolt; 
Och 1 75 förr en mörk relik 
Har fått en annan plats är ej fig lit: 
Med lättrar twa man korkan ökt 
Och fönſter fju för himlaljuſet, 
Med ſolens glans man ock a 
Till att förſtöna gamla Gudahuſet, 
Samt orgel 35 med fina toner mäng', 
Högt ſtämme in i Sunmo 57 8 5 
Twähundra är äro nu förflutna ſedan kyrkan förſt 
anlades af borgmäſtaren 8 fil Vörgeſon, efter daͤwa⸗ 
rande bruk; men war uu förfallen och i anſeende fill 
foltörningen för trång, få att det war ganſka nödwän⸗ 
digt att förbarma fig öfwer den fattiga Sunnemo⸗kyr⸗ 
kan, hwilket företag de olärda och mindre bemedlade 
medmenniſkorna inom ſocknen påbörjade förlidet år i 
Auguſti, och har nu genom Guds nad lockligen fullbor⸗ 
det detta arbete, utan att de rika ännu lagt hand derwid. 
Gå och gör ſammaledes! 
— . — —— "===> 


Kungörelſe. 

Enär ſökande, fom genom Kungörelſe bliſwit uppma⸗ 
nade att fig anmäla inom näſtlidne Auguſti månads ut⸗ 
barg till tvenne ledigwarande Mätarebeſtällningar, 

är i ſtaden, icke låtit fig afhöraz kungöres härmed ytter⸗ 
ligare ſamma ledighet att föras af wälfräjdade perſoner 
inför Magiſtraten inom ſlutet af denna månad; och med⸗ 
delas härmed, att mätarearfwodet, ſom förut warit Fyra 
runſtycken, un är Sex runſtycken banko för hwarje tun⸗ 
na, ſom mätes. 

Carlſtads Rädhus den 5 September 1853. 


pu alt underſöka huruwida de wid Wärbrandſynen 
anbefallda förbättringar blifwit fullgjorda eller icke, kom⸗ 
mer den få kallade Höſtbrandſynen att förrättas On s⸗ 
dagen den 5 näſta Oktober och följande dagar. 
Carlſtad & Rädhuſet den 12 September 1853. 
Borgmäſtare och Råd. 


Examen anſtälles med Elewerna wid Gärdſis Landt⸗ 
bruksſtola Fredagen den 7 näſtkommande Oktober kl. 10 


. m. 
Gäͤrdſſö den 7 Sept. 1853. 
Pa Direktionens wägnar: 
Franz von Schöele. 


Auktioner. 


Genom 11 70 och friwillig auktion, fom förrättas uti 
Enkefru Weſtmans gaͤrd wi 1 här I ſta⸗ 
den Måndagen den 19 i denna månad och börjas kl. 10 
J. m., kommer för afl. Inſpektoren A. G. Hedenſtröms 
ſterbhus rärnig att förſäljas: Silfwer, Sängtläder och 
Linne, 4 ſt. Bikupor, Mansgaͤngkläder m. m. Kände 
fäfre inropare erhålla betalningsanſtaͤnd till den 13 De⸗ 
cember detta är. Carlſtads Auktionskammare d. 9 Sep⸗ 


tember 1853. 
Adolph F. Nygren. 


„J auſeende till afflyttning från orten kommer genom 
öppen och friwillig Auktion fom förrättas uti Gäſtgif⸗ 
waregärden här i ſtaden, Fredagen den 23 i denna mås 
nad och börjas kl. 10 f. m., att för krögaren Swen Fyhrs 
rätning till förſäljning utbjudas: Diwerſe husgerädsſa⸗ 
ker, Bränwinsfaſtager, Laggkärl, en Häſt och ine Swin⸗ 
kreatur. Kände ſäkre mropare erhålla betalningsanſtänd 
till den 2 Januari näſta är. Carlſtads Auktionskam⸗ 
mare den 2 September 1853. 
Adolph F. Nygren. 


Pa begäran af Syßlomannen uti Hattmakaremäſtaren 
J. Sundbergs konkurs, kommer genom offentlig auktion 
fom förrättas ä härwarande auktionskammare Lördagen 
den 24 näftfommande September klockan 12 på dagen, 
att till förfäljning utbjudas: konkursmasſans egande fas 
figpet (Gården och 1⸗81idels Tomten Niro 91, belägen 
wid födra kyrkogatan här i ſtaden, med tillträdesrätt 
den 1 näſtkommande Oktober. Köpewilkoren uppgifw z 
wid aukttonstillfället, och närmare upplysning om egen⸗ 
domens beſkaffenhet meddelas före auktionen af Soßlo⸗ 
mannen i konkurſen Handlanden Herr Fr. Leopold Ny⸗ 
gren. 

Wid ſamma tillfälle kommer att förſäljas konkurs⸗ 
masſan tillhörige ! Marknadsſtänd, 1 Packwagn 
ſamt 1 Fjederbolſter, hwarföre anſtaͤnd med betal⸗ 
ningen till den 13 näſta December. 

Carlſtads Auktionskammare den 16 Aug. 1853. 

Adolf F. Nygren. 


Genom öppen och friwillig Auktion fom förrättas uti 
N bus här i ſtaden, Mändagen den 
20 I denna månad och följande dagar ſamt börjas kl. 10 
f. m., kommer för Källarmäſtaren Herr L. O. Palins 
räkning att till förſäljning utbjudas: Koppar⸗ och Jern⸗ 
kärl, Glas och Porcelain, Soffor, Stolar, Bord och Skåp, 


Sängſtällen, Skänkar med dertill hörande diffar, Llus⸗ 
lampetter, Lampor, Fönſtergardiner, Rullgardiner, Duk⸗ 
tyger, diwerſe Akeden, en frre Jernſpis, Nya Säng⸗ 
kläder, beftående af Tagelmadraßſer, Bollſtrar, Dynor, 
Täcken 94 Filtar, Lakan och Orngottswar; 6 ſt. nya 
mälade Kälkar, Vakbord med Laſwar ſamt diwerſe 
ſorter tomma Winkärl m. m. fom ej få noga kan upp⸗ 
tetnas. Kände ſäkre inropare erhålla betalningsanſtänd 
till den 2 Januari näſta är. Carlſtads Auktionskammare 
den 2 September 1853. 
Adolph F. Nygren. 


Som Privilegierna till Sjöſtedtſka Wädergwarnen, 
belägen a det ſ. k. Galgberget här inwid ſtaden, blifwit 
0 platſen afpttrade, kommer genom öppen och friwillig 

uktion, fom förrättas på ſtället Lördagen den 15 nås 
ſta Oktober kl. 10 f. m., att till förfäljning utbjudas, 
ſäwäl ſſelfwa Owarubyggnaden ſerſtildt, fom ſamma tills 
hörige betydliga och i godt ſtaͤnd warande Machineri med 
Line par ſtörre ſtenar, deraf det ena är alldeles nytt och 
af bäſta ot ett parti ſäwäl ſmidt⸗ fom gjutjern, ett 
Storwerksträd m. m. Kände ſäkre inropare erhälla be⸗ 
talningsanſtänd till den 10 Februari näſta år. 

Carlſtads Auktionskammare den 12 September 1853. 

Adolf F. Nygren. 


Genom öppen och friwillig Auktion, ſom förrättas på 
Ranſäter Mändagen den 19 September 1853 och föl⸗ 
jande dagar, förſäljes aflidna 5 A. C. 51 
efterlemnade betydliga och wäl waͤrdade lösörebo, beſtä⸗ 
ende af Silſwer-, Koppar⸗, Malms, Mesſing⸗, Bleck⸗ 
och Jernſaker, Pläter, Glas och Porslin, Linne⸗ och 
Sängtläder (ſärdeles utmärkta till mängd och beſtaffen⸗ 
het), Möbler af mahogny och andra trädſlag, ett Forte⸗ 
7 af Marſchall, Akedon, hwaribland en Sufflettwagn 

godt ſtaͤnd med nya ſelar, Kreatur, neml. 1 tjur, 12 
kor och 8 får, Wäfredſtap, Träd⸗ och Laggkärl, med 
mycket annat mera fom ej få noga kan antecknas. Säkre 
inropare erhålla betalningsanſtänd till den 10 Februari 
näſtkommande är. Mat för de auktionsbeſökande, ſamt 
foder för medhafwande häſtar erhålles på ſtället mot kon⸗ 
tant betalning. Nattlogi upplåtes få längt utrymmet 
medgifwer. . 

Efter anmodan, 
L. Larsſen. 


Till Salu, 
A bürvarande Boktryckeri finnes till 
salu å 2 sk. B:ko exemplaret: 
Underrättelse för Allmänheten, om Ko- 
lerasjukdomens kännetecken, om skyddsmedel 
mot densamma för friske, samt om de lä- 
kemedel, som böra användas för sjuke, in- 
tull dess Läkare hinner ankomma eller då 
Läkare ej finnes att tillgå; meddelad af 
Svenska Läkare-Sällskapet. 


REVERNALER 


på godt skrifpapper, för nya och omsat- 
ta lån, såväl i Provincial-Banken härstä- 
des, som äfven i Banko-Diskonten, äfven- 
som Prest-Altester och För- 
budssedlar, à härvarande Boktrye- 
keri. 


120 ft. Ekar från 14 till 24 fots längd, 
från 6 till 15 tums groflek, torrt, friſkt och 
apterat wirke att genaſt anwända till Far⸗ 
tygs byggnad, finnes wid en af Wenerns 
hamnar och funna i byte tagas Spik och 
Bräder. Widare upplysning lemnas af 

O. Wennerberg. 


För 2,500 Rdr Bko 


förſäljes cia 1⸗16:dels mantal i hemmanet 
Atorpei Nyſunds ſocken och Wisnums härad. 
A denna hemmansdel, fom har en ſynnerligt 
förmånlig belägenhet inwid ſtora landswägen 
nära kyrka, poſtkontor och qwarn, kan ärli⸗ 
gen utſäs 1 och en half tunna råg och 8 tun⸗ 
nor waͤrſäd jemte rotfrukter, ſamt winterfö⸗ 
der 4 a 5 nötkreatur. Akerjorden är af en 
ſärdeles bördig och god natur och . 
ſparad och wäl wärdad. Abyggnaden till den⸗ 
na egendom utgöres efter nyligen förrättad 
laga hemmansklyfning af en ſtörre 2-wänings 
Corps de logis byggning med 8 rum och kök, 
1 ladugård ſamt loge med lador wid hems 
mansklyfning wärderade till 1725 rdrargds, 
ſamt dertill brandförſäkrade i Wermländſka 
Brandſtodsbolaget. Den under byggnad wa⸗ 
rande Köping⸗Hult⸗Jernwägen är utſtakad 
att gå öfwer egorna till denna egendom, 

Wid egendomens tillträde, fom kan få ffe 
nu genaft eller till näſta war, erlägges af 
köparen 1000 rdr bko och äterſtoden kan få 
inneſtä i egendomen mot inteckning, allt efter 
köparens önſkan. Närmaxe underrättelſe lem⸗ 
nas af Köpfluts⸗Byraen i Carlſtad. 


Fransk Vinättika samt Klöfver- & Thi- 
mothejfrö m. m. hos 
B. H. BRATT & Comp. 


Stockholms Stearin-, Form- & Stöpljus 
hos A. H. FALKENGREN. 


Utmärkt god och för häret konserve- 
rande Märgpomada, priset 42 sk. pr burk 
äfven finnes svart och hvitt Härvax hos 

C. A. STRÖMBERG, 


Perukmakare. 


En Kopparpanna med kran, om 60 kannor 
i fullkomligt godt ſkick för billigt pris hos 
Garfwaren F. Läſtbom. 


MHautschuk-Galocher, 
såväl för Damer som Herrar, för billiga- 
ste priser hos FR. LrEororp NYGREN. 


Oſtgötha Grädd⸗Oſt, 


fraͤn Gräfſtens egendom, hos 
Fr. Leopold Nygren. 


Klädeshandel. 


Undertecknad öppnar från denna dag fin 
Klädeshandel härſtädes, beſtaende af ett wäl 
ſorteradt lager af finare och gröfre Kläden, 
Drapper och Korderoljer till fabrikspris. 
Förſäljningen blifwer i min wanliga lokal 
hos Herr Hattmakaren J. P. Strömberg. 

J. Rydhammar, 
Klädeshandlare från Norrköping. 

Metall handſprutor i kommisſion hos Hatt⸗ 

makaren J. P. Strömberg. 


Almanachor 
för år 1854 finnes hos 
J. Lewenhagen. 


2 1 
Poliſongſwärta, 
fom ſitter len längre tid finnes hos undertecknad a 36 
ff. rgs ſatſen. C. G. Ahlſtrand, 
Fältſtär och Haͤrfriſbr; 
boende i handl. Fagerſtröms gaͤrd, 1 trappa upp. 


Aſtundas köpa: 

Om någon ſkulle hafwa till ſalu en Waͤg⸗ 
ballans med wikter och lod emot billigt pris, 
torde. anmälan derom ffe hos undertecknad. 

Carlſtad den 15 Sept. 1853. 

N H. Johanſon, 


Faktor. 


Utbjudes hyra. 


Ett wäl omſedt och tapetſeradt Rum, en trappa upp, 
finnes att hyra hos undertecknad näſta Oktober., 
Carlſtad i Aug. 1853. Em. C. Sjöberg. 


Zine wäl belägna rum med kök att tillträda 
1:fte näſta Oktoberz widare underrättelſe lem 
nas à boktryckeriet. 


Diwerſe. 


Den 13:de dennes förfaller till betalning 
den Auktion, fom jag den 10:de och 11:te ſiſt⸗ 
lidne Mars förrättade på Gunnerud, och an⸗ 
modas wederbörande att till undwikande af 
lagſökning fina 1 ſtyndſammaſt inbetala 
till Herr Auditör C. W. Geijer i Carlſtad, 
hwilken ſednares qwitto gäller fom mitt eget. 
Högaͤſen den 9 September 1883. 

N. Nilsſon. 


Som öfningarne uti Sängföreningen nu åter tagit 
fin början, och hwilka bafbrutet under en och win⸗ 
tern komma att fortgå twenne gånger i hwarje wecka, 
neml. Mändagar och Thorsdagar från kl. 6—8 e. m., 
tager jag mig härmed friheten inbjuda de af Stadens 
herrar Handlande, Handelsbokhallare, Handtwerksmäſta⸗ 
re och Geſäller, hwilka äro begafwade med röſt och ge⸗ 
hör, att i Föreningen fåfom ledambter ingå. Då åns 
damälet med Föreningen wore eller är, att bilda en få 
mängtalig och ſtor Sangarechör fom möjligt, mågar jag 
110 den glada förhoppning, att ingen, fom af naturen 

lifwit utruſtad med ofwannämnde ſtora förmåner, låter 
det här erbjudna tillfället för utbildande af defamma gå 
förloradt, hellſt daͤ den fördel fom Dderigenom winnes, 
bleſwe till bade nytta och nöje för Föreningens medlem⸗ 
mar ſielfwe, och deßutom en heder för ſamhället, i an⸗ 
leduing hwaraf jag ock gör mig den föreſtällningen att 
Sängföreningen fnart ſkall få att glädja fig åt ett förre 
antal medlemmar än hwad hittills marit fallet, och är 
det i denna förmodan jag ännu en gång får innefluta 
företaget uti ſamteliga Herrarnes ſynnerliga åtanka, An⸗ 
mälan till iuſkrifning ſter hos undertecknad, boende i fru 
Giörkes gård wid Skoltorget. Carlſtad den 13 Sept. 
1853. 


r. Osc. Söderſtröm 
8 Muti 


Niro 13 af denna tidning utgifwes Lörda⸗ 
gen den 24 September. 


Carlſtad. O. Cron gulſſt. 
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Lördagen den 24 September 


Niro 13. 


I Domkyrkan predika, 
18:de Söndagen efter Trefaldighet: 
Högmessan, Regementspastorn L. F. Mellquist. 
Aftonsången, Koniministern Mag. C. G. Hultgren. 


Stiftsnyheter. 
Befullmäktigad den 21 dennes Komminister C. G. 
Bergh att varan Komminister i Ekshärad. 
Ansökningstiden' till Komministersbeställningen i 
Grava Proebende-Pastorat beräknas från den 21 inneva- 
rande September. 


Utnämnd 
till Löjtnant vid Wermlands Regemente, Underlöjtnanten 
Alfred Axel Adolf Blum. 


— 


Carlſtad. 

Annu gudilof är här frifft; men den hems 
ffa koleran omfluter oſs för hwarje wecka allt 
tätare, och endaſt den kyligare ärstidens nära 
föreſtäende ankomſt låter oſs hoppas, att, om 
ock ſſukdomen flutligen ffulle hitkomma, den 
aͤtminſtone icke här torde uppträda i hela den 
fruktauswärda geſtalt, fom koleran denna gång 
antagit på flera ſtällen i waͤrt fädernesland. 
Skulle ſjukdomen ſnart utbryta härſtädes, få 
är högeligen att frukta briſt på läkarewärd; 
ty alla tillgängliga läkare äro redan på ans 
dra ſtällen få upptagna, att få funna wara 
att hitwänta, under de förſta weckorna åts 
minſtone. Under fådana förhållanden wore 
det måhända icke få väfiwvet att realiſera ett 
förſlag, fom wi hört framſtällas, ueml. att 
några unge och raſfke män inom den bildade 
kladſen, hwilka dertill kunde finnas williga, 
genaſt började emottaga några timmars uns 
derwisning af waͤra nitiſta och ſtickliga, men 
fåtaliga läkare, om kolerans natur, kännetee⸗ 
ken och förſta behandlingsſätt, innan hon öf⸗ 
wergätt i andra ſtadiet. Ar det få lyckligt 
att ingen kolexa hitkommer, få wore med en 
ådan underwisning ingen annan ſkada ſkedd, 
än några timmars ömfefidig uppoffring, men 
kommer hon deremot, få tro wi för wisſo, 
att herrar läkare ſielßwa uti de unge, raſke 
männen ſkulle få en ganſta god handräckning, 
tills examinerade läkaxe hinna anſkaffas. Det 
wäſendtliga målet ſkulle da ſäkert ernäs, att 
hwarken läkarne ſjelfwe behöfde frukta att 
duka under för öfweranſträngning, eller ſta⸗ 
dens inwänare löpa fara att gå miſte om de 
erfarna läkarnes öfweruppſigt och mård i de 
ſwärare ſjukdomsfallen. Afwen fedan flere 
läkare hitkommit ſkulle nyſsnämude biträden 
kunna uppfylla en wigtig funktion deri, att 
ſtändigt ga omkring i huſen, medhafwa mes 
dikamenter och genaſt gifwa dem in wid 12 
ſta tecken till förberedande kolera. Wi haf⸗ 
wa nyligen läſt i hufwudſtadens tidningar 
hwilket omätligt wigtigt inflytande en fådan 
tidig behandling och noggrann tillſyn haft på 
hejdandet af ſjukdomens waͤldſamhet i andra 
länder, framför allt i det praktiſka England. 

= De i dag inkomnug rapporterne angaͤen⸗ 
de koleraſjukdomen i länet utwiſa följande 
förhaͤllanden: 

Warnums ſocken: 
Till den 22 Sept. 12 inſjuknade 10 döde. 
Staden Chriſtinehamn till d. 22 Sept.: 
inſjuknade . .. 119. 
tillfr. e . I 


Dad - ce 82. 
Torſtensbyn i Kila ſocken till d. 23 Sept.: 
g inſjuknade 7. 
Allfr. I e e e 1 UR 
de 8 
war. 2. 
9 CR . 
OM. De perſoner fom inſjuknat i Kila ſin, 
1 12 ditwägen fran Chriſtinehamn 
genom Carlſtad, åtföljde af bewakning från 
tull till tull. 
Laͤka den 23 Sept.: 
inſjſuknade .. . 12. 
eee 
U e or kANR AS RS 
eee eee 
Summa 12. 


= Dagens utländſta ön medför den wig⸗ 
tigazunderrättelſen, att England och Frantz 
rike beſlutat twinga Porten till Wienerno⸗ 
tens oförändrade antagande, 

= Underrättelſe har i de a ått, att poſt⸗ 
inſpektoren i Carlſtad, Maſoß E. Flach, af 
lidit i Stockholm efter en längre tids ſjuk⸗ 
lighet. a 

= Oaktadt Nyſäters marknad war aflyſt 
hade flera trafikerande ändå begifwit fig pa 
wäg dit men blifvit afwiſte. 

— Utom det att koleraſſurdomen numera utbrutit ins 
um Kila ſocken i Näs härad, har ett annat ondt derſtä⸗ 
des uppwäckt mycket befymmer och oro. Det är den få 
kallade preditoſſukan, uppkommen derigenom att en of⸗ 
ſentligen ſtraffad dräng frän hemmanet Preſtgärden i 
Laͤngſeruds ſocken, wid namn Johannes, tagit fig för 
att hålla konwentiklar inom Längſeruds, Gilberga, Swan⸗ 
ſrogs, Tweta och Kila ſocknar, hwilka konwentiklar fys 
nas haſwa tagit en förökad fart, ſedan den bekante dok⸗ 
tor Fiellſtedt hållit predikningar i kyrkorna der pa ortrn 
under loppet af Auguſti månad och derwid bland annat 
wackert från predikſtolen lärer yttrat: att han tackade 
Gud för det wäckelſe och rörelſe wiſat fig inom 
denna Byggd, efter hwad han förnummit,“ ett 
pttrande få myctet mer att lägga märke till, fom det fraͤn 
flere Håll uppgiſwits, att bemälde, doktor från kyrka till 
kyrka warit åtföljd af nämnde dräng Johannes. 

Kanwentiklarne hafwa warit beſökte af hundratals pers 
ſoner, deraf iſynnerhet qwinnor, gifta och ogifta, emellan 
20 och 30 ar, warlt haus ſtörſta beundrare, och hwilka 
derwid biktat ätſkilliga förſeelſer, fåfom ſnatteri, bodrägt, 
ſtöld och e knsungänge, till ſockenboars och an⸗ 
höriges icke ringa öfwerraſkning, hwarefter ſomlige fallit 
i waumakf och ſlutligen efter uppwaknandet wiſat en 
viterlig glädje öfwer fin pänyttfödelſe och audans emot⸗ 
tagande. Nägra qwinnor haſwa till och med begynt att 
fielfwe med hänförelſe predika bot och bättring. 

Sedan det onda nått den böjd, att inga ſörmaningar 
af ortens preſterſkap wiſat ſig något uträtta och flera qwin⸗ 
nor blifwit ſpritt galna, har efter underrättelſe till Dom⸗ 
kapitlet, detta anmält förhållandet hos Kgs Bfde, fom 
med denna dagens poſt remitterar handlingarne till Ju⸗ 


ſtitie⸗kauslers-embetet för underſtällning om åtal an⸗ 
ſtällande emot de brottslige. 

Fran Magneſkogs ſocken ſkrifwes den 
16 Sept.: 
Kronoläusman Pallin, fom på ſednare ti⸗ 
den wiſat fig ſerdeles nitiſt för att till an⸗ 
ſwar befordra alla lönbräunare och krögare, 
hwaraf finnes ett betydligt antal inom ſock⸗ 
nen, har för detta ſitt tjenftenit ådragit fig 
desſa lagbrytares owilja och hämndlyſtnad, 
hwilken ſednaxe nyligen gifwit fig tillkänna 
på följande fått: Da Pallin för omkring 
13 dagar ſedan hitſände fin medhielpare Pis⸗ 
cator, dels för att kommunicera lagſöknings⸗ 
handlingar, dels ock hufwudſakligaſt för att 
inſtämma en frörre mängd af uppgifne lags 
brytare, få inträffade, att på ett ſtälle der 
Piscator logerat öfwer natten, ſkrufmuttrar⸗ 
ne e fraͤn hans äkdon, förmod⸗ 
ligen i afſigt att han under åkningen ſkulle 
ſtlelpa och derunder ſtada både fig och aͤkdon. 
Denna afſigt omintetgjordes likwäl derigenom 
att knepet upptäcktes och olyckan förekoms. 
Da ſamme iscator nu för några dagar fez 
dan uppreſt it i enahanda förrättningar och 
logerade på ſamma ſtälle, hade han låtit uti 
ett wagnsſkiul indraga ſitt äkdon, en näſtan 
ny, i godt ſtaͤnd warande, Pallin tillhörig, 
kariol och ſedan tilläſt dörren, hwarefter han 
begifwit ſig till hwila. Under natten hade 
kariolen likſwäl blifwit uttagen och war in⸗ 
genſtädes tillfinnandes, då Piscator andra 
morgonen ſkulle fortſätta reſan. Efterſpa⸗ 
ningar widtogos gengſt i grannſkapet och ſlut⸗ 
Ha hade frår anträffats, hwilka ledde ned 
till en ej långt från ſtället befintlig elf, hwar⸗ 
wid man ock anträffade reminiscenſerna efter 
kariolen, hwilken blifwit till den grad ſön⸗ 
derhuggen att allt trädwirket kunnat begag⸗ 
nas till kakeluguswed. Fotſacken och en del 
af jernbeſlaget befanns wara bortſtulet. Att 
Pallin auwänder hela ſin förmäga för att 
efterſpana och till anſwar ſtälla desſa waͤlds⸗ 
werkare, derom är wäl icke något twiſwel. 
Emellertid är det ſorgligt att ſedeslösheten 
och wäldet till den grad kunnat rotfäſta ſig 
inom Brunſkogs paſtorat, att en tjeuſteman 
ſkall riſkera lif och gods da han ſtöter ſitt 
kall. Onſtligt wore att wörd. Preſterſkapet 
i Brunſkog, i likhet med hwad fom ſter på 


många andra ftällen, ſökte att förekomma dy⸗ 
lika lagöfwerträdelſer genom öſwerenskommel⸗ 
fe på fockenſtä ima det en hwar förſamlingsbo 
måtte förbinda fig att wara anklagare pa den 
eller de fom gjorde fig ſtyldige till lönkröge⸗ 
ri. Ordningsmän och Sockennämnd borde 
allwartigen killſägas att waka öfwer och för 
rekomma dylika ör ſamhället waͤdliga för⸗ 
brytelſer. 

= Redogörelſen för Carlſtads Sparbanks 
förwaltning under år 1852 utwiſar följande 
förhaͤllanden: 
Sedan förlid. år inneſtaͤende 307,765: 26. 


Under året inſatte 34,927: 14. 
Räntor lagde till kapitalet 15,559: 2. 
Premier till 224 inſättare . 121: 14. 338,373: 8. 
Under året uttagnne 31.607 5. 
Wid årets ſlut alltſa inneſtäͤende 320,700: 3: 


Hjelpfonden, fom wid ås 

rets början uppg. till 35,968: 37, 6.— 
har eſter afdrag af omkoſt⸗ 

nader förökats med. 774: 29, 2. — 
Och utgjorde alltfå wid årets ſſut . 36,743: 18, 5. 
och begge fonderna ſam manlagdt .. 363,509: 21, 8. 
„Ett ſkriftligt anförande af ene rewiſorn till 
ſiſta allmäung ſammanträdet den 18 ſiſtl. Ju⸗ 
li, hwilket allmänt e är af den wigt 
och intresſe, att wi här meddela detſamma: 


„Sedan Sparbanken, genom den för några 
år ſedan widtagna förändringen att högſt 20 
Rdr ah gång ä ſamma motbok finge 
inſättas, äter närmat ſig ſitt urſprungliga 
ändamål, neml. att wara en uppſamlare af 
de mindre bemedlades ſmä beſparingar och 
icke kapitaliſternas kasſaförwaltare, få ſynes 
nu tiden wara inne för arbetande på deſs ut⸗ 
widgning i detta W och blott för att leda 
tanken härpå och derigenom framkalla bättre 
förſlag, anhäller undertecknad att få framläg⸗ 
ga ſitt. 

För hwar och en ſom med naͤgon uppmärk⸗ 
ſamhet gifwit akt på werkningarne af arbe 
tarens och tjenſtehjons inſättningar i Spar⸗ 
banken måfte det wara en innerlig önſkan att 
desſa klasſers inträde ſaſom delegare måtte 
blifwa få” allmänt fom möjligt, ty ganſka 
ſnart, fanffe ofta efter förfta äret, waknar 
hoppet om en framtid, fom förut icke fanns. 

söre infättningen i Sparbanken anwändes 
warje ſkilling af dagspenning eller lön till, 
ofta nog, ganffa öfwerflödiga, prydnader el⸗ 
ler i bäſta fall till kläder, fait dock genom 
ett bättre anwändande af friſtunder bordt 
funna med egna händer aͤſtadkommas. Efter 
inſättningen åter och med det waknade hop⸗ 
pet att genom flit och ſparſamhet under den 
kraftfulla åldern lätt kunde bilda ett litet 
kapital, fom, da helſa och arbetsförmåga mins 
ades, ändå betryggade för werklig nöd, dä 
örſakades gerna de förr få efterſötte nöjen 
och A blef en ny inſättning i Sparban⸗ 
ken. Werkan war dock icke blott för inſätta⸗ 
ren ſjelf god; äfwen husbonden fick fördel 
deraf, ty med flit och omtanka för egen del 
följde ock flit och omtanka för husbondens 
bäſta. 

Att Sparbanken, baktadt denna fin wälgö⸗ 
rande werkan, likwäl få litet begagnas af 
den tjenande klasſen, torde föranledas dels af 
deras egen tanklöshet och okunnighet om tills 
waron af denna inrättning, dels af husbön⸗ 
dernas förſummelſe att fta ſina tjenares 
uppmärkſamhet härpå, dels, kanſke hufwud⸗ 
ſakligaſt, af ſwarigheten för de på landet bo⸗ 
ende, att få fina ſkillingar ſäkert lotfade till 
denna hamn. Det är afhjelpandet häraf, ſom 
mitt sch afſer. 

Frän Gilberga förſamling, der hr proſten 
Brelin biträder fina ſockenboar med infän⸗ 
dandet till Sparbanken af deras ſmaͤ ſpar⸗ 
kasſor, är inſättarnes antal långt ſtörre än 
från någon annan ſocken — med undantag 
af Sunne, der filialkontor finnes — och det— 
ta förhållande har gifwit mig anledning till 
den tankan, att om ſparbankeus direktion lät 
utgå en uppmaning ſaͤwäl till Husbönder att 
tillhaͤlla fina tjenare till ſparſamhet för att 
årligen funna afſätta några riksdaler, fom 


ock menniſkoälſtande 1 9 att inom hwar⸗ 
je ſocken eller förſamling åtaga fig beſwäret 
att emottaga och till hufwudkontoret inſända 
hwad ſaͤlunda kunde beſparas, få ſtulle der⸗ 
med mycket godt winnas. 

De perſoner, fom wille åtaga fig detta be⸗ 
yr, ſkulle då i hwar fin bok, upplinierad i 
ikhet med Hufwudkontorets inſättuingsböcker, 

anteckna inſättarnes namn och det inſatta bes 
loppet, äfwenſom utt en genaſt till inſättaren 
aflemnad motbok; hwad ſom under månaden 
influtit ſkulle före ſiſta inſättningsdagen till 
hufwudkontoret inſändas, der hela ſumman 
antecknades a “N. N. förſamling eller ſocken“ 
och under ſamma Nummer ſom den kontra⸗ 
bok inſändaren erhölle; wild årets ſlut inſkie⸗ 
kades filialkontorets inſättningsböcker och rän⸗ 
tan, ſom icke beräknades inſättarne till godo 
från tidigare dag än den ſiſta Lördagen i 
hwarje mänad, deren om medlen förr blif⸗ 
wit aflemnade, uträknades wid hufwudkonto⸗ 
ret och ſumman af alla inſättarnes räntor 
uti hwarje “Sockenbok“ utdjorde enahanda be⸗ 
lopp fom räntan ä motſwarande N:o i boken 
wid hufwudkontoret. Wid uttagningar re⸗ 
qwirerades från filialkontoren i en ſumma 
hwad fom behöfdes utöfwer de kontanter fom 
under månaden blifwit inſatta, för att deri⸗ 
genom undwikg att ſända dem fram och åter. 

En kraftig ſporre till flitigare inſättningar 
tror jag ock ſkulle erhaͤllas genom något för⸗ 
höjda premier, mindre beräknade i förhällan⸗ 
de till den inſatta ſummans ſtorlek i och för 
fa fjelf, än i förhållande till kk 
nkomſter, få att den werkliga be 555 en 
alltid kunde beräkna högre ränta. Tillgång 
till ökade premier ffulle otwifwelaktigt fås 
juſt igenom de ökade inſättningarne. — Den⸗ 
na princip har ockſa under ſiſta året blifwit 
iakttagen. Carlſtad den 18 Juli 1853. 

Otto F. Dalman. 

Hwarefter åt direktionen uppdrogs att wid⸗ 
taga fådana åtgärder fom möjligen kunde le⸗ 
da till uppfyllande af det med berörde anfö⸗ 
rande åfyftade ändamaͤl. 

= Från Amal ſkrifwes d. 20 dennes: 
Sedan wi ſett koleran med hwarje wecka 

kors oſs närmare och utbreda fig äfven till 
närbelägna ſocknar, torde wäl förhoppuingar⸗ 
ne om att här undgå den fruktade gäſten allt 
mer lemnat rum för den lugna fattning, ſom 
deſs emottagande paͤkallar då den omſider in⸗ 
finner ix Rörande de ſjukdoms- och döds⸗ 
fall hwilka under de ſenare dagarne här in⸗ 
träffat, anföra wi Prow.⸗Läk. doft. Seger⸗ 
ſtedts benäget afgifna yttrande. 

Sedan Onsdagen den 14 des har helſotill⸗ 
ſtändet härſtädes warit betänkligt och oroan⸗ 
de. Nämnde dag inſjuknade och afled i ſwä⸗ 
ra, af kramp och kräkning 5 kolikplaͤ⸗ 
gor en på Ornäs, utom ſtadens ſödra tull, bo⸗ 
ende äldre huſtru, fom i flera är eſomoftaſt 
warit beſwärad af nämnde ſjukdom och deſs⸗ 
utom lidit af briſt och bekymmer för fina 3:ne 
barn, hwilka alltſedan i wär lära hafwa 
plaͤgats af kikhoſtan och då läkare nu förſt 
tillkallades woro högſt uttärde och ſjuke i nerv⸗ 
feber och maſkplaͤgor, hwaraf det medlerſta 
barnet dernde aflidit. Den 17:de kl. 10 
e. m. inſjuknade i häftiga kolera-ſymptomer 
arbetskarlen Lundberg äfwen boende 4 Or⸗ 
näs. Sjukdomen hade förſta dagen ſporadiſk 
karaktär och följande dag hade kramp, diarr⸗ 
he och kräkningar nära upphört, få att pas 
tienten tydligt war på bättringswägen; ſtraxt 
på efterm. ſörwärrddes dock ſjukdomen få, 
att han afled wid pass kl. 5. D. 19 inſjukna⸗ 
de kl. 2 på natten och dog kl. 8 f. m. i e⸗ 
lakartad kolera, förſwarslöſe 7 . Lidſtad, 
ſom flera är, haft ſwagt bröſt och lidit af 
lungtuberkler. 

Twenne efter hwarandra få tätt följande 
ſjuk⸗ och dödsfall af kolera ffulle hos en hvar 
wäcka oro, om det ej wore wälbekant att den 
förſtnämnde Lundberg alltid waxit begifwen 
på ſtarka drycker och de ſednare dagarne gått 
i ſtändigt rus. Hwad Lidſtad beträffar, ha⸗ 
de han Söndagseftermiddag waxit ſysſelſatt 
med fiſke och derwid, under kall och regnig 
wäderlek, gått i wattnet ända upp till med⸗ 
jan. Ingendera af desſa baͤda hade weterli⸗ 

en wartt i beröring med koleraſmittad, eller 
rån koleraſmittad ort anländ perſon. För 
öfrigt äro flera barn angripna af nervfeber, 
deraf Zine aflidit. Något kolerafall har i 
dag ej förſports. Med anledning, af of⸗ 
wannämnde förhaͤllanden har underwisningen 
wid ſaͤwäl Elementarſkolan fom Folkſkolan 
tillswidare upphört. 


= I Torſtensbyn af Kila ſocken utbröt 
koleran den 16 dennes. Flera karlar, ſom 
warit anſtällda wid muddringen utanför Chri⸗ 
ſtinehamn hade blifwit hemförlofwade. Ge⸗ 
naſt efter ankomſten till Torſtensbyn inſjuk⸗ 
nade 2:ne, deraf den ene, 30 är gammal, dog 
inom halfwa dygnet innan läkaren hann till 


ället. 

= Wid Sefflebron har en ſjöman aflidit 
och Line perſoner inſjuknat i kolera. J Eſtil⸗ 
ſäters STAR har fjutdomen äfwen wiſat fig. 

= Direktionen för Seffle kanalbolag har 
anmält att arbetet för inrättande af dragbron 
wid Nyſäter, hwarom kungörelſe den 5 ſiſtl. 
Juli blifvit utfärdad, icke kunnat fullbordas, 
utan kommer att fortfara till medlet af näſtk. 
Nowember mäfſad. Reſande få under tiden 
taga wägen öfwer Högſäters färja. 


Stockholm. 

Den härſtädes nyligen bildade Nödhjelps⸗ 
komiteen har fett fina uppmaningar till all⸗ 
mänheten om bidrag krönta med ſynnerlig 
framgång, Omkring 20,000 rdr bio hafwa 
redan influtit. Mycket godt ſkall härmed kun⸗ 
na uträttas. Under nuvarande olyckliga 
förhållanden är det ock glädjande att höra 
omtalas många wackra drag af enſtild wäl⸗ 
görenhet i ſtor ſkala. Sa låta flere perſoner 
dagligen uldela warma och goda matportio⸗ 
ner i mängd. — War bekanta författarinna 
Fredrika Bremer har utgifwit ett nytt länge 


wäntadt arbete kalladt: Hemmen i Nya 


Werlden, en dagbok i bref, ſkrifna under 
twenne års reſor i Norra Amerika och på 
Cuba. Joche delen är redan i bokhandeln. 
— Trenne Swenſka officerare hafwa bewiſtat 
de ſtora truppmanövrerna wid Berlin, — 
Statsreviſionen har begynt ſin werkſamhet. 
— Den för flottan nybyggda ängkorvetten 
„Drädd“ gick af ſtapeln & tongl. ſkeppswarf⸗ 
wet i Carlskrona den 10 dennes på 5 m. 
Kapellmäſtaren A. Berwald har hit äterkom⸗ 
mit från fin utländſka reſa och medför ſmick⸗ 
rande witsord af Europas ſtörſta muſikaliſka 
celebriteter för ſina kompoſitioner. 


Landsorten. 

Från Norrköping ſtrifwes den 17 dennes: 
Kolerafarſotens härjningar fortfara att ſpri⸗ 
da ſorg och faſa i rike mans hus och rend 
mans tjäll. Numera är ſjukdomen utbredd 
öfwer hela ſtaden, och näppeligen nägon ga⸗ 
ta finnes, der ej något ſjukdoms⸗ eller döds⸗ 
fall inträffat. Wid jemförelſe med hufwud⸗ 
ſtaden, finner man att den raſar här wida 
wildare, än på det förra ſtället. Likkörnin⸗ 
gen maͤſte nu börja redan tidigt på eftermid⸗ 
dagarne, för att funna medhinnas till nat⸗ 
tens inbrott, och det hemſka bullret af lik: 
wagnarne och de genom gatorna framilande 
läkarnes äkdon haller ſömnen fſerran från 
mänget läger. Bulletinen för de ſiſta dagar⸗ 
ne wiſar föröfrigt ſifferförhällanderna med 
inſjuknade, döde, vifta och qwarliggande; man 
fer af dem, att det onda på långt när ej kan 
wara på wäg att lemna oſs. Annn många 
offer, ännu många ſcener af ſorg, tårar och 
elände, innan hoppet om plaͤgoriſets afwän⸗ 
dande får tillträde till wåra hjertan. Maͤtte 
Gud under tiden uppehålla wärt mod och biz 
behålla kraft och helſa hos alla dem, af hwil⸗ 
kas werkſamhet farſotens hämmande och flut⸗ 
liga förjagande på ett eller annat ſätt bero! 
Inom ſamhället uppbjudes allt för att lindra 
nöden och eländet och göra följderna af de 
många dödsfallen få litet kännbara fom möj⸗ 
ligt; och äfwen utom ſamhället tyckes man 
att döma af Nödhjelpskomiteens redogörelſe 
för mottagna gäfwor, behjerta den ſorgliga 
belägenheten. Och i ſanning, den kräfwer 
behjertande; och kommer att ui ännu högre 
grad kräfwa det, i fall det ej behagar den 
Högſte att låta denna jemmertid warda förs 
kortad. Det har förut omnämnts, fåfom nås 
95 faſawäckande, att af Gula febern i New⸗ 

ork a dal dogo 200 perſoner; en beräk⸗ 
ning efter folkmängden fall wiſa, att dödlig⸗ 
heten härſtädes är wida ſtörre. Men lätom 
oſs dock icke derföre miſströſta; döden i och 
för fig ſjelf är jn ej något fruktanswärdt; 
mången af dem, fom nu ſkonas, går kanſke 
ſaͤdane framtida öden till mötes, att han ſkul⸗ 
le önſka att heldre hafwa warit ett af farſo⸗ 
tens offer denna gång, Wi wilja härmed 
hafwa ſagt, att icke de äro de blyckligaſte, 
fom gå hädan; och att hwad Herran öfwer 


lif och död öfwer oſs beſlutar, är för oſs all⸗ 
tid det bäſta, det ee, det an Ma 
denna tanka upprätthålla modet når det will 
ſwigta och lära oſs att med wår 4 2 
ſucka: (Herre, icke fom jag will, utan fom 
Du will!“ Under nana betraktelſer och med 
iakttagande af allt hwad förſigtigheten bjuder, 
bade hwad föra och klädedrägt angår, hwil⸗ 
fet wi nu ſerdeles lägga dem på hjertat, fom 
äro wana att företrädeswis anſe Söndagen 
ſom en förſtröelſedag, böra wi kunna med 
lugn motſe de dagar, ſom komma. 

— Från Orebro ſkrifwes d. 21 Sept. Hel⸗ 
ſotillſtändet här är ännu fullkomligt godt, 
likſom, få widt weterligt är, inom hela länet. 

— Från Hammars ſocken här ilanet ſtrif⸗ 
wis: Under året ifrån medlet af Maxs mås 
nad är en Angſkonare byggd wid Rag gäſt⸗ 
gifwaregard inom Hammars ſocken, af gäſt⸗ 
gifwaren Carl Danielſon derſtädes och deſs 
broder posſesſionaten D. Danielſon & Ham⸗ 
mar (ſöner af riksdagsmannen och häradsdo⸗ 
maren Dan. Danielſon i Skyrſta) ſamt ruſt⸗ 
hällaren M. Guſtafsſon ifrån Dahls härad i 
Oſtergöthland, för en ackordſumma af 21/000 
rdr bko, deruti de ſjelſwe deltagit med 11000 
och ſerſkilda aktieegare med 10,000 rdr. Far⸗ 
tygets dimenſioner äro 107 fots längd, 22 
fots bredd. Det går med 24 häſtars kraft 
och är utwändigt plätſlaget. Ritningen är 
gjord wid Motala werkſtad af Carlſund, och 
byggnaden derefter noggrannt werkſtälld af 
byggmäftaren O. Andersſon från Sunne ſoc⸗ 
ken i Carlſtads län. Detta fartyg, fom fått 
namnet „Wettern“ och föres af en bland del⸗ 
egarne, M. Guſtafsſon, kommer att i desſa 
dagar göra reguliera turer emellan le 
ſamt ſtäderna wid Wettern och pa Götheborg 
(troligen förſt ſedan koleran der upphört 2). 


Utrikes. 


Ryſk⸗Turkiſka twiſten. 

Ryſsland har nun werkligen obetingadt förs 
kaſtat Portens ändringsförſlag till Wienerno⸗ 
ten, ehuru det tillägges, att han ännu wore 
willig till en fredlig uppgörelſe, och ſkulle ut⸗ 
rymma furſtendömena, dereſt Porten antoge 
Wienernoten oförändrad. Att Porten icke 
gör detta, har man all anledning att förwän⸗ 
ta af den beſtämda form, i hwilken deſs 
ſiſta not till ſtormakterna war affattad. Man 
wet att krigspartiet i Conſtantinopel länge 
legat öfwer, och att det icke war utan många 
une och 1 öfwerläggningar, ſom 

Jienernoten antogs med modifikationerne. 
Pluraliteten inom divanen war redan dä för 
kriget. Portens andra manifeſt till ſina un⸗ 
derſätare är redan färdigtryckt, och frall wa⸗ 
ra hållet i en högſt krigiſk anda, Muſul⸗ 
manſka befolkningens ſinnesſtämning öfwer⸗ 
ensſtämmer dermed och det är derföre icke oc 
möjligt att en ſammandrabbning wid Donau 
kan komma att ega rum haſtigare än man 
wäntat. Turkarue ditſkicka oupphörligt för⸗ 
N A fin ſida förſumma fig ej Hel 
er Rysſarne, och det berättad att Lüderſta 
korpsen börjat inrycka i furſtendömena. 

Denna ſakernas krigiſka wändning har 
framkallat en paniſk förſkräckelſe på de ſtora 
börſerne i Paris, London och Wien. J Pa⸗ 
ris hafwa 44 proc. fonderna nedgaͤtt under 
pari, och i London 3 proc. conſols ända till 
95. Times ſkriker på fred till hwarje pr is, 
äfwen med Turkiets uppoffring; men Glo be, 
ſom anſes ſtä miniſteren närmare, är mindre 
beſtämd angående hwad fom är att göra. 
Emellertid fäges den emot Oſterſjön beſtäm⸗ 
da engelſka flottan hafwa fått order att utlö⸗ 
pa; men orderng få icke öppnas förr än flot⸗ 
tan utkommit i fjön, och owiſsheten om deras 
innehåll ökar naturligtwis ſpänningen. Ryſs⸗ 
land förſer fig med guld, och har deraf nyfd 
öfwer Hull indragit 300,000 pund, hwilket 
tolkas fåfom ett kecken att det med allwar 
tänker på Frig, 

Om nu detta werkligen ſkulle utbryta, få 
är wäl det ſannolikaſte, att de weſtra ſtor⸗ 
makterna en tid bortät läta Ry sſarne och 
Turkarne haͤllas bäſt de gitta, och att de icke 
förr blanda fig i leken, ſäſom ſbichedemare, 
än de ſtridandes krigiſka ifwer fått någon tid 
på fig att afdunſta, och måhända Turkarnes 
underlägſenhet blir allt för ſtor. Furſtendö⸗ 
menas definitiva förluſt torde ſedan blifwa 
ſlutreſultatet för denna gång; ty att Rysſar⸗ 
ne nöja fig med mindre är föga troligt. 


5 Eugland. 
Pa ett ſkeppswarf i London har en betyd⸗ 


lig eldswada härjat, hwilken näftan i grund 
förſtörde de nära fact e ängbätarne 
Chriſtiania och Götheborg, hwilka redan den⸗ 
na höſt ſtulle börja fina turer på de ſtällen, 
efter hwilka de uppkallats. Drottningen har 
aͤterkommit från fin reſa till Irland och 
Skottland. 
Frankrike. 
Keſſarparet har äterkommit från Dieppe. 
För öfrigt tomt på nyheter. 


Koleran utom Länet. 


Koleran fortgår ännu i hufiwudftaden med 
oförminſkad kraft och har de ſiſta dagarne 
hållit fig på näftan ſamma punkt. De ſiſta 
rapporterng upptaga från den 15—16 inſjuk⸗ 
nade i utbildad kolera 148 och döde 84; från 
d. 16—17 inſjuknade 138 och döde 913 från 
d. 17—18 in iuknade 109 och döde 82 ſamt 
från d. 18—19 inſſuknade 115 och döde 84. 
Inalles hade till ſiſtnämnde dag från ſjuk⸗ 
domens början i förebud till kolerg inſſuknat 
3,050 perſoner, deraf 285 öfwergaͤtt till ut⸗ 
bildad kolera och 1,041 ännu woro under läs 
kaxewärd, och i utbildad kolera inſjuknat 3378 
perſoner, deraf 864 tillfriſtnat, 1,955 aflidit 
och 559 änn lägo under behandling, J 
Norrköping raſar kolexran wida wärre än 
i hufwudſtaden; iy oaktadt ſſukdomen mycket 
ſednare inkom till förra ſtället, är likwäl re⸗ 
dan de inſjuknades och dödes antal der om⸗ 
kring 60 a 70 procent högre än i hufwudſta⸗ 
den, i förhållande till folkmängden. Rappor⸗ 
terne upptaga nemligen från farſotens början 
1,494 inſjuknade, 480 döde, 305 tillfriffnade 
och 709 under läkarewaͤrd. IF Carlskrona 
är deremot fjufdomen lyckligtwis i ſtarkt af⸗ 
tagande och utgjorde från den 15—16 de in⸗ 
Fefe antal endaſt 10, och de dödes 6. 
J Gefle fortfar koleran att wara lindrig. 
Frän farſotens början till den 17 Sept. ha⸗ 
de 123 inſjuknat, 40 tillfriſknat och 59 afli⸗ 
dit. J Yjtad har ſjukdomen få godt fom 
upphört. Inalles Ag der 341 inſjukuat 
och 192 aflidit. J Malmö 41 inſjuknade 
och 22 döde. J Wenersborg hafwa 99 97 
ie nya ſjukdomsfall wiſat fig. J Ämål, 

rboga, Weſteräs och Thorshälla li— 
fafå. För öfrigt finnes ſſukdomen på lands⸗ 
bygden i följande län: Malmöhus, Halmſtads, 
Götheborg, Wenersborgs, Nyköpings, Fah⸗ 
lu, Weſterchs, Marieſtads, Stockholms, Up⸗ 
ſala, Gefleborgs och Carlskrona. Swäͤraſt 
har hon warit i Blekinge. 

J Chriſiania är ſjukdomen mycket 
allwarſam. Till den 15 Sept: hade inalles 
1603 inſjuknat i utbildad kolera, deraf 1079 
dött. En mängd koleriner hade för öfrigt 
förekommit; men af, 2704 ſaͤdane kände fall 
hade genom tidig hjelp icke mer än 115 ut⸗ 
wecklat fig till werklig kolera. 


En förändrad bränwinslagſtifnings 
följder för Swenſka jordbruket. 
Fortſ. och ſlut f. föreg. N:o. 

Wi hafiva fålunda ſökt wiſa det onödiga i 
fruktan för ett öfwerdrifwet allmänt fall i 
e förorſakadt genom den be— 
tydligt minſkade bränwinstillwerkningen. Wi 
wilja nu tillſe det inflytande en baue pg 
bräuwinslagſtiftning kommer att hafwa på 
de ſtörre och på de mindre jordbrukarne hwar 
för fig, hwilket är ytterſt olika. 

Hvad förſt de mindre beträffa, få kan wäl 
antagas för gifwet, att genom en få hög ffatt 
d bräuwinet, fom allmänna röſten nu for⸗ 
drar, hela den få kallade husbehofsbrännin⸗ 
f kommer att upphöra; och utan att nu 


fäſta oſs wid den ſtora moraliſka påföljd detta 

all hafwa för wär 3 wilja wi ens 

aft betrakta den rent ekonomiſta ſidan af 
frågan. Det är då tydligt, att hela den min⸗ 
dre jordbrukareklasſen genom husbehofsbrän⸗ 
ningens upphörande kommer att göra en högſt 
betydlig beſparingei ſäd, hwilken han Då kan 
afyttra, i ſtället för att wräka i bränwins⸗ 
pannan för en minſt ſagt onödig öfwerflöds⸗ 
artikel. Med kontanterna härför i handen, 
ſkall han nog ſnart wetg att derföre förſtaffa 
ig en reelare waluta än bränwin, och han 
nu dertill winlägga fig om en bättre wara 
ör att erna en lättare och fördelaktigare rea⸗ 
liſation. Följden blifwer ſäledes bade ett för⸗ 
bättradt jordbruk och en ſtörre beſparing af 
deſs afkaſtning. Han ſkall ſöka närmaſte ſtä⸗ 
der för deſs realiſerande och uppköpa ätſtilligt 
af nyttiga behofwer eller mindre ſkadliga öf⸗ 
werflödsartiklar till lifwets förljufwande. Han⸗ 


f 5 . 
Zr en J 


deln ffall Härigenom uppblomſtra och taga en 
bättre rigtning genom Nprpleinder af it o⸗ 
lyckliga ſkuldſättningsſyſtem n den dagliga 
konſumtionen, hwilkek nu få allmänt florerar 
till ömſeſidig ſtada. Köpmännen, äfven i 
ſmaſtäderna, ſkola lägga fig på ſpanmal supp⸗ 
köp och genom konkurrenſen uppehålla priſet 
i de goda åren, och det 880 ſedan icke wida⸗ 
re hända, att de i miſswäxtär wäl hafwa 
bränwin men icke ſpanmäl att afyttra till ett 
rimligt pris. De ofantliga fluktuationer i 
ſpaumaͤlspriſet fom Hittills” få ofta inträffat, 
någon gång till ſpanmaͤlshandlarens, men 
aldrig till de mindre jord brukarnes, fromma, 
ſkola ſlutligen icke mera återkomma. Med 
ett ord, allmogen och de mindre jordbrukar⸗ 
ne kunna icke i nägot tänkbart fall förlora, 
utan ſtola nödvändigt af den förändrade brän⸗ 
winslagſtiftningen ſkörda ſtora och ſtadigwa⸗ 
rande fördelar. 

Hwad deremot de ſtörre egendomsegarne 
angår, få hafwa de, om de blott wilja, få 
många reſurſer att anlita för afböjandet af 
en blott temporär ſkakning i fin ekonomi ge⸗ 
nom den förändrade bränwinslagſtiftuingen, 
att det blir deras eget, af ingen beklagade, 
fel, om de icke i tid bereda fig för de nya för⸗ 
haͤllandernes inträdande. De hafwa hypo⸗ 
theksföreningar, priwatbanker, diſtonter och 
enſtilda kapitaliſter att tillgå och anlita om 
de icke alltid ſtulle lyckas att lika lätt och 
ban afyttra fin, ſpanmaͤl fom hittils ſitt 
bränwin, och ſtulle det än giſwas nägra fa 
bland dem, hwilkas affärer äro af den ihaͤli⸗ 
ga beſtaffenhet, att de icke funna motftå följs 
den af en blott temporärt briftande afſätt⸗ 
ning, få är det wiſst ingen ffada för det all⸗ 
männa, om några ſädane egendomar ſkulle 
komma att öfwergä på ſolidare händerz ty de 
bruka icke jorden till deſs jemna förbättring 
utan utſuga den för en ögonblicklig hjelp. 
Men affärtning bör, ſäſom wi förut wiſat, 
icke eus tämporärt funna fela med de kom⸗ 
munikationsmedel wi redan hafwa, och ännu 
mindre med dem wi få ſkyndſamt fom möj⸗ 
ligt böra och genom bränwinsſkattens anwän⸗ 
dande funna tillegna oſsz ty det ſtrider emot 
all erfarenhet i andra länder att icke kapita⸗ 
lerna ſtulle uppſöka en få ſolid affärsgren 
fom ſpanmaͤlshandeln. Och ſkulle till och med 
egna fattas, hwilket wi alldeles betſtrida, få 
ſkola utländſka kapitaler beſtämt tippföka wåra 
marknader, få fort wi hafwa att bjuda på 
en god wara och få paſs ſtora partier att det 
för dem lönar mödan att derwid infinna fig. 
Handeln i wära dagar, är få ytterſt omtänk⸗ 
fam, få omfattande hela wart jordklot, att 
intet enda ſtälle, hwareſt den kan operera 
med fördel, undfaller deſs uppmärkſamhet. 
Utländſta ſpanmälshandlare ſkola derföre, få 
ſnart de fe att det lönar mödan, gifwa wåra 
egna köpmän i ſtapelorterna order för upp⸗ 
köp, och desſa ſkola i ſin ordning wända ſig 
till köpmännen inuti landet och till de ſtora 
egendomsegarne direkte för erhållande af det 
betingade, och ſaͤlunda ſtall ſpanmaͤlen alltid 
draga fig dit, der den betalad bäſt. Har miſs⸗ 
wäxt warit i landet, få ſtall detta e 
priſet och har åter flörden warit god, få frall 
det billiga priſet locka både utländſta köpare 
och de inhemſta ſpekulanterne, och täflan dem 
emellan ſkall owilkorligt uppehålla wärdet, att 
det aldrig mera faller till wanpris. 

Wi ſe alltſaͤ af det un anförda, att en för⸗ 
ändrad bränwiuslagſtiftning i alla möjliga 
händelſer måfte blifwa af den ſtörſta och ge⸗ 
naſt inträdande fördel för wär allmoge, och 
att den icke eller kan blifwa waͤdlig för den 
ſtörre jordbrukaren med någon omtänkſamhet 
d hans ſida, och dereſt ſtatsmakterna taga 
det kloka och nödwändiga ſteget att huſwud⸗ 
ſakligen anwända bränwiusſkatten till kom⸗ 
8 förbättrande, Den 
ſtörre jordbrukaren ſaknar icke eller tid att 
bereda is på de nya förhaͤllandernes inträ⸗ 
dande. Riksdagen börjar i Nowember och 
både regering och repreſentation 1 1 55 
hofwet af att deuna gång behandla bränwins⸗ 
frågan bade ſſelfſtändigt och ſtyndſamt, för 
att af deſs utgång funna beſtämma fig för 
. ändamaͤlsenligaſte använ 
dande. Ehuru inwecklad och ſwaͤrlöſt 5 5 
än torde blifwa genom den ringa bekantſkap 
med de förändrade grunder, hwarpaͤ en all⸗ 
deles ny lagſtiftning bör fotas, fom hos waͤr 
repreſentation torde förefinnas; få kan man 
litkwäl Hoppas att god wilja hos denſamma, 
och i tid inhemtade upplysningar af regerin⸗ 
gen ſkall få paͤfkynda den, att den kan wara 


afgjord i flutet af April näſta är, då de ſtörre 
posſesſionaterna kunng ordna ſitt wärbruk 
efter de förhållanden, hwartill den nya brän⸗ 
winslagen kan föranleda. Den nya beſkatt⸗ 
ningen kan likwäl enligt 61 8 Reger.⸗Form. 
icke widtaga förr än med början af år 1854 
och detta ſätter regeringen i abſolut nödwän⸗ 
dighet att i alla möjliga händelſer och utan 
affsende på godt eller dåligt år förbjuda bräns 
winsbränningen under Nowember och Des 
cember månader näſta är; ty det wore all⸗ 
deles orimligt att tillåta en under nämnde 
månader till det aldra ytterſta forcerad till⸗ 
werkning konſumera alla förräder efter en 
ſannolikt 30 till 50 gånger lägre ffatt, än 
den fom genaſt med 1855 ärs ingång ſkulle 
widtaga. Detta är få klart och gifwet, att 
en hwar kan inſe det; men i alla fall bör 
regeringens tillkännagifwande derom fle ge⸗ 
naſt efter det den nya bränwinslagen blifvit 
antagen, på det att ingen må funna klaga 
öfwer förſinkadt xegeringsbeſlut och deraf upp⸗ 
komna N för enſtilde. 

Slut igen kommer wäl ingenting att hin⸗ 
dra de ſtörre jordbrukare, hwilka äro få in⸗ 
tagne af bränwinshandteringen, att de oger⸗ 
na wilja öfwergifwa den, att dermed forts 
fara, faſt efter en ny beſkattningsgrund; men 
denna blifwer icke få fasligt tryckande, om, 
åfom i Norrige ſker, den erlägges wid hwar⸗ 
je månads början för det under den näſt för⸗ 
lidna tillwerkade. 

p ————— —— —— 


Betraktelſer 


wid äſynen af Tegners fordna boning i Lund, under 
feſtdagarne, Midſommaren 1853. 


„Det war da hit 1 ſaͤngmön ſänkte 
Sig ſtraͤlande ifrån Olympen ner? 

Och diktens ſkära roſenſtimmer ſtänkte 

Kring Sweas Skald, deß älſkling mer och mer. 


„Se! lågt är rummet, boningen få ringa — 
Hur kunde der det ſtora rymmas få ? 

Hur der från harpan deßa toner klinga, 
Som Seeler tjuſta ſkola lyßna på ? 


Hur funna Sångens Swanor wäl ha mågat 
Sig härifrån mot Sol'n, fom driftig örn?“ — 
Sa häpna Fremlingen med undran frågat 
Wid ett proſaiſkt och litet gatuhörn. 


Jag måfte ut till Lundas ſlöna nade 
Med gröna lockar ſwajande mot ſkyn, 

Den wackra, mängbeſſungna “Helgonbacke,“ 
Med Sundets blåa band wid himlabryn. 


Här jag förſtär hur ibland ſkördens wägor 
Den glada ſängmö'n fina kranſar Euöt; 
75 ibland aftonrådnang milda lågor 

ig mången hägring ifrån Walhall Gröt. 
5 ſwalkan utaf “Paradiſets tycka,” 

it Lundas tärnor ſes få ofta gå, 
Der kunde Skalden drömma Frithiofs lycka, 
Och höra hjertats näktergalar Må 
war gång när Sångens Styrbjörn Starke“ höjde 
Sitt ljud wid ynglingsſkarans lagerfeſt, 
Och ſſelfwa ſilfwerhjeßan ner fig böjde 
Att Jubelkranſen uppå fig få fajt, 
Då frambröt Skaldens inre wenald i ljuſet 
Af All fin mångfalds tjusningsfulla glans, 
Och ſielfwa Finn blef manad fram ur gruſet. 
Förundrad öfwer högre kraft än hans. 


Ei blott åt Snillet äreſtoden höjdes, 

Der Tänkarns, Lärarns, Wännens äfwen ſtär. 
rån Danas, Nores hiertan kärlek röjdes, 
ch wördnad, lika täflande med wär. 


Han war för ſtor att yfwas af fin ära, 
Derför Hans Feſt en fällſpord hyllning faͤr; 
En flägt ſttaf Hans Ande tocktes nära 
Ockſa wid Lagrens högtid, detta år. 


Från “Brages hof“) derföre midt i ringen 
Stod Saͤngeus Furſte“ med fin Jubelkrans. 
Bland “hoppets morgonraͤdnad“ fans wäl ingen, 
Som ej betogs af 'minnets aftonglans.“ 


Bland blommorne fom utaf Saͤngmör rtka 
Kring ”nyftöpt brons” få ymnigt lades ner, 
Om hedens ljung fig ſmyger dit tillika 
Och oc en hwiloplats wid foten ber. 


Du wredgas ſäkert ej derför, Du Gode! 
Dock ler din bild med mildt ſatiriſkt ſtämt: 
— Om medelmättorne den konſt förſtode 


Att tiga! — Dock, förlaͤtom dem alltjemt! 


) Citationerna ur poemerna för Feſten. 


Handelsnotiſer. 


Götheborg den 17 Sept. Penningetillgaͤn⸗ 
gen är ymnig. Angående fodtubriferha an⸗ 
teckna wi: för Spanmäl, Hwete 22 a 28 rdr; 
Skänſt utmärkt Räg 20: 40, men lättare 
wara endaſt 19: 36; Korn Lerad. 13:24; 
lrter 18 rdr tunnan. Amerikanſtt Hwete⸗ 
mjöl är uppköpt till 28 rdr pr ſpilträd. Brän⸗ 
win gäller 1: 7 a 1: 8 kannan. Nägra pos 
ſter ord. Jern hafwa under weckan uppköpts 
till beo rdr 15: 32 pr ſkepp. Spik betalas 
med 23: 24 och 17: 24. Pa Salt är ſtor 


briſt. Sill gäller 18: 36 i bok. Sey 40 
Adr ffepp. 
. ͤ v 


Kungörelſe. 


Enär ſökande, fom genom Kungörelſe blifwit uppma⸗ 
nade att fig anmäla inom näſtlidne Augusti månads ut⸗ 
äng till twenne ledigwarande Mätarebeſtällningar, 
fär i ſtaden, icke låtit fig afhöraz kungöres härmed ytter⸗ 
ligare ſamma ledighet att föras af wälfräfdade perſoner 
inför Magiſtraten inom ſlutet af denna månad; och med⸗ 
delas härmed, att mätarearſwodet, fom förut warit Fyra 
runſtpcken, nu är Ser runſtycken banko för hwarje tun⸗ 
na, ſom mätes. 

Carlſtads Raͤdhus den 5 September 1853. 


För att underſöka huruwida de wid Wärbrandſynen 
anbefallda förbättringar blifwit fullgjorda eller icke, kom⸗ 
mer den få kallgde Höſtbrandſynen att förrättas Ons⸗ 
dagen den 5 näſta ktober och följande dagar. 

Carlſtad ä Räͤdhuſet den 12 September 1853. 


Borgmäſtare och Råd. 


Examen anſtälles med Elewerna wid Gärdſib Landt⸗ 
bruksſkola Fredagen den 7 näſtkommande Oktober kl. 10 


f. m. 
Gaͤrdſſb den 7 Sept. 1853. 
Pa Direktionens wägnar: 
Franz von Schöele. 


Sedan Konungens Befallningshafwande aflyſt den till 
den 11 näſtkommande Oetober utfatte marknad 1 Carl⸗ 
ad, warder, fåfom följd deraf, den tillkännagifne Expos 
lionen af Trädgaͤrdsalſter tills widare inſtälld. 
Filipſtad den 16 September 1853. 
Franz von Schéele. 


Auktioner. 


Genom öppen och friwillig Auktion fom förrättas uti 
Frimurareſamhällets hus här i ſtaden, Måndagen den 
20 l denna mård och följande dagar ſamt börjas kl. 10 
f. m., kommer för Källarmäſtaren Herr L. O. Palins 
rätning att till förſäljning utbjudas: Koppar⸗ och Jern 
kärl, Glas och Porcellain, Soffor, Stolar, Bord och Slap, 
Sängſtällen, Skänkar med dertill hörande diffar, Ljus 
lampetter, Lampor, Fönſtergardiner, Rullgardiner, Duk⸗ 
tyger, 2775 Akedon, en ſtörre Jernſpis, Nya Säng⸗ 
kläder, beſtäende af Tagelmadrazſer, Vollſtrar, Dynor, 
Täcken 5 Filtar, Lakan och Orngottswar; 6 ſt. nya 
målade Kälkar, Bakbord med Lafwar ſamt diwerſe 
ſorter tomma Winkärl m. m. fom ej få noga kan upp⸗ 
tetnas. Kände ſäkre inropare erhålla betalningsanſtänd 
till den 2 Januari näſta är. Carlſtads Auktionskammare 


den 2 September 1853. 
Adolph F. Nygren. 
Pa begäran af gode Mannen uti afl Radmannen och 
vice eee F. H. Syks urarfwabo, kommer 
genom offentlig Auktion, fom förrättas i Fabrikör Fran⸗ 
kes gård wid Norra Torggatan här i ſtaden, Fredagen 
den 30 i denna månad och börjas kl. 10 f. m., att till 
den högſtbjudande förſäljas: Ett Guldrepeterur med ked⸗ 
ja, Bröſtnälar, Silfwer, diwerſe bättre möbler, beſtäende 
af: En mahogny Chefonier med Stenſtifwa, Speglar, 
flere Soffor, Stolar, Bord och Dragkiſtor, ett ſtörre 
Klädesſtäp m. m.; en Souflettwagn, Sängkläder Böc⸗ 
ker, Glas och Porcellain, Gaͤngkläder m. m., fom ej här 
kan ſpeeificeras. Kände ſäkxre inropare erhälla betalnings⸗ 
anſtänd till den 13 näſta December. Carlſtad Aukti⸗ 
onskammare den 23 September 1853. 
Adolf F. Nygren. 
Som Privilegierna till Sjöſtedtſta Wädergwarnen, 
Belägen à det ſ. k. Galgberget här inwid ſtaden, blifwit 
från platſen aſyttrade, kommer genom öppen och friwillig 
Auktion, fom förrättas på ſtället Lördagen den 15 näs 
f Oktober kl. 10 f. m., att till förfäljning utbjudas, 
awäl ſjelfwa Qwarnbyggnaden ſerſkildt, fom ſamma tills 
hörige betydliga och i godt ſtänd warande Machlnerl med 
Line par 7 5 ſtenar, deraf det ena är alldeles nytt och 
af bäſta fort, ett parti fåmäl ſmidt⸗ fom gjutjern, ett 
Storwerksträd m. m. Kände 10 inropare erhålla be⸗ 
talningsanſtänd till den 10 Februari 25 är. 
Carlſtads Auktionskammare den 12 September 1853. 
Adolf F. Nygren. 


Till Salu. 


A härvarande Boktryckeri finnes till 
salu å 2 sk. Biko exemplaret: 

Underrättelse för Allmänheten, om Ko- 
lerasjukdomens kännetecken, om skyddsmedel 
mot densamma för friske, samt om de lä- 
kemedel, som böra användas för sjuke, in- 
till dess Läkare hinner ankomma eller då 
Läkare ej finnes att tillgå; meddelad af 
Svenska Läkare-Sällskapet. 


REVERNALER 


på godt skrifpapper, för nya och omsat- 
ta lån, såväl i Provincial-Banken härstä- 
des, som äfven i Banko-Diskonten, äfven- 
som Presi-Attester och För= 
budssedlar, å härvarande Boktryc- 
keri. 


För 2,500 Rdr Bio 
förſäljes c:a 1-16:d0e(8 mantal i hemmanet 
Ätorp i Nyſunds ſocken och Wisnums härad. 

denna hemmansdel, fom har en fynnerligt 


förmånlig belägenhet inwid ſtora landswägen 
nära kyrka, poſtkontor och qwarn, kan ärli⸗ 
gen 0 0 1 och en half tunna råg och 8 tun⸗ 
nor waͤrſäd jemte rotfrukter, ſamt winterfö⸗ 
der 4 a 5 nötkreatur. Akerjorden är af en 
11 95 bördig och god natur och ſtaͤndsſkogen 
parad och wäl wärdad. Abyggnaden till den⸗ 
na egendom utgöres efter nyligen förrättad 
laga hemmanstklyfning af en ſtörre 2-wåning8s 
Corps de logis byggning med 8 rum och EX, 
1 ladugård mt loge med lador wid hem⸗ 
mansklyfning wärderade till 1725 rdrargds, 
ſamt dertill brandförſäkrade i Wermländſka 
Brandſtodsbolaget. Den under byggnad wa⸗ 


rande Köping⸗Hult⸗Jernwägen är utſtakad 


att Wi öfwer egorna till denna egendom. 

id egendomens tillträde, ſom kan få ffe 
nu genaſt eller till näſta wär, erlägges ed 
föparen 1000 rdr bko och äterſtoden kan fö 
inneftå i egendomen mot inteckning, allt efter 
köparens önſkan. Närmare underrättelſe lem⸗ 


nas af Köpfluts⸗Byräen i Carlſtad. 


120 ft. Ekar från 14 till 24 fots längd, 
från 6 till 15 tums groflek, torrt, friſkt och 
apterat wirke att genaſt anwända till Far⸗ 
tygs byggnad, finnes wid en af Wenerns 
hamnar och kunna i byte tagas Spik och 
Bräder. Widare upplysning lemnas af 

O. Wennerberg. 


Fieder 


hos C. E. Holmberg. 


Stockholms Stearin⸗ 


Form- och Stöpljus 
hos 1 C. E. Holmberg. 


Fransk Vinättika samt Klöfver- & Thi- 
mothejfrö m. m. hos 


B. H. BRATT & Comp. 


Stockholms Stearin- Form- & Stöpljus 
hos A. H. FALKENGREN. 


Utmärkt god och för håret konserve- 
rande Märgpomada, priset 42 sk. pr burk 
äfven finnes svart och hvitt Hårvax hos 

C. A. STRÖMBERG, 


Perukmakare. 


Hautschuk-Galocher, 
såväl för Damer som Herrar, för billiga- 
ste priser hos FR. LrEororp NYGREN. 


Oſtgötha Grädd⸗Oſt, 
från Gräfſtens egendom, hos 
Fr. Leopold Nygren. 


Hwitt Fönſterglas 


af Broms tillwerkning ſäljes till illigt pris 
af J. F. Lundin. 
Som jag förſedt mig med alla brukliga 
dimentioner Fönſterglas, wägar jag till bil⸗ 
liga priſer rekommendera för inſättning af 
fönſter, hellſt i nya hus, då jag under 1 års 
tid anſwarar för de rutor 15 af ſig ſjelft 
efter inſättningen ſpricka. Carlſtad 1 Sept. 
1853. J. F. Lundin. 
Akta Guld⸗ och Blad⸗metall förſäljes af 
J. F. Lundin. 


Klädeshandel. 


Undertecknad öppnar från denna dag fin 
Klädeshandel härſtädes, beftående af ett wäl 
ſorteradt lager af finare och gröfre Kläden, 
Drapper och Korderoijer till fabrikspris. 
Forſäl fungen blifwer i min wanliga lokal 
hos Herr Hattunkaren J. P. Strömberg. 

5 J. Rydhammar, 
Klädes⸗Fabrikör från Norrköping. 


Almanagchor 
för är 1854 finnes hos 
J. Lewenhagen. 


Aſtundas köpa: 

Om någon ſkulle hafwa till ſalu en Waͤg⸗ 
ballans med wikter och lod emot billigt pris, 
torde anmälan derom ſke hos undertecknad. 

Carlſtad den 15 Sept. 1853. 

H. Johan ſon, 
aktor. 
—— — —— O nn 


Utbjudes hyra. 
Ett Magaſin wid Salttorget, är att hyra 


den 1 October detta År, hwarom öfwerens⸗ 
kommelſe kan ffe med 
Lönberg & Granlund. 


DSS 


Diwerſe. 


Som Kolerafarſoten nu blifwit ſpridd till 
flere ſocknar inom länet, får Carlſtads Sund⸗ 
hets-Nämnd uppmana kringliggande Socknars 
innewånare, att till undwikande af hinder för 
fri kommunikation med ſtaden förſe fig med 
bewis af wederbörande Sundhets-Nämnd, upp⸗ 
lyſande om helſotillſtaͤndet & den ort, hwar⸗ 
eft de hafwa fine hemwiſt. 

Carlſtad den 1 September 1853. 

Sundhets-Nämnden. 


Den 13:de dennes förfaller till betalning 
den Auktion, fom jag den 10:de och 11:te ſiſt⸗ 
lidne Mars förrättade på Gunnerud, och an⸗ 
modas wederbörande att till undwikande af 
lagſökning fina inrop ſkyndſammaſt inbetala 
till Herr Auditör C. W. Geijer i Carlſtad, 
hwilken ſednares qwitto gäller fom mitt eget. 
Högaͤſen den 9 September 1853. 

N. Nilsſon. 


Undertecknad får härmed rekommendera fig 
till rättegaͤngars utförande, ſamt inlemnande 
och uttagande af handlingar wid härwarande 
Domſtolar och Embetswerk. Bref beſwaras 
med omgående, då poſtporto medföljer. 

Stockholm den 19 September 1853. 

C. M. Florman. 
0 Adreß Kongl. Swea Hof⸗Rätt. 


Wördſam Anmälan. 


Med anledning af Herr Notarien C. von 
Axelſons inträffade död, har undertecknad här⸗ 
med welat tillkännagifwa, att jag, ſom är 
boende i Stockholm, emottagex och utförer få 
wäl uppdrag med lång anſkaffande och inbe⸗ 
talande, fom förſäljning och uppköp af wa⸗ 
vor, äfwenſom uppdrag uti juridiſka och ad⸗ 
miniſtrativa ärender. Bref till undertecknad 
addresſeras på Stockholm och Krigskollegium. 

Fabian Lagerberg, 
Kanflift utt Kongl. Krigs-Kollegium. 

Examen i Filipstads Bergs-Elementar-Skola anställes 
Lördagen den 22 nästkommande Oktober kl. 9 f. m., 
och inbjudas till dess öfvervarande alla vänner af un- 


dervisningsanstalten och idkare af Bergshandteringen. 
Franz von Schéele. 


Som öfningarne utt Sängföreningen nu åter tagit 
fin början, och hwilka dafbrutet under höſten och win⸗ 
tern komma att fortgå twenne gånger I N wecka, 
neml. Mändagar och Thorsdagax från kl. 6—8 e. m., 
tager jag mig härmed friheten inbjuda de af Stadens 
herrar Handlande, Handelsbokhaͤllare, Handtwerksmäſta⸗ 
re och Geſäller, hwilka äro begäfwade med röjt och ge⸗ 
hör, att i Föreningen fåfom ledamöter ingå. Dä än⸗ 
damaͤlet med Föreningen more eller är, att bilda en få 
mängtalig och ſtor Saͤngarechör fom möjligt, waͤgar jag 
hyſa den glada förhoppning, att ingen, fom af naturen 
blifwit utruſtad med ofwannämnde ſtora förmåner, låter 
det här erbjudna tillfället för utbildande af deſamma gå 
förloradt, hellſt da den fördel fom derigenom winnes, 
bleſwe till både nytta och nöje för Föreningens medlems 
mar ſielfwe, och deßutom en heder för famhället, i an⸗ 
ledning hwaraf jag ock gör mig den föreſtällningen att 
Sängföreningen ſnart ſkall få att glädja fig åt ett ſtörre 
antal medlemmar än hwad hittills warit fallet, och är 
det i denna förmodan jag ännu en gång får innefluta 
företaget uti famteliga Herrarnes 22 aͤtanka. An⸗ 
mälan till inſkrifning ſker hos undertecknad, boende i fru 
Gjörkes gård wid Skoltorget. Carlſtad den 13 Sept. 


0 Fr. Osc. Söderſtröm, 
Muſikdirektör. 


På undertecknads 


BOKTRYKERI 


emottagas 
bestållningar 
af: vanligt Boktryck; Linjearbeten: Blan- 
ketter till Räkenskaper, Postkartor, Debet- 
sedlar, Dagböcker, m. m.; Accidensarbe- 
ten: Invitations-, Adress- och Visitkort, 
Notifikationer, Cirkulärer, Etiketter, Kon- 
noissementer, Fraktsedlar, Qvittenser, Pris- 
kuranter, Fastebref m. m.; såväl i svart, 
som Silfver-, Bronz och vanligt Färgtryck. 
Och expedieras alla arbeten skyndsamt 
och med största noggrannhet samt för 
billiga priser. 
O. Cronquist. 


— — —— 
Niro 14 af denna tidning utgifwes Lörda— 
gen den 1 Oktober. 1 


Carlſtad. O. Cronquiſt. 


eee 


N:ro 14. 


Lördagen den 1 Oktober. 


I Domkyrkan predika, 
Michaelie-dagen: 
Högmessan, Komministern Mag. C. G. Hultgren. 
Aftonsången. Recementsnastorn L. F. Mellquist. 


Lariyrad. 
Helſotillſtaͤndet inom ſtaden fortfar ännu 
att wara fullkomtigt godt. 


— De i dag inkomne rapporterne angående koleraſjuk⸗ 
domen i länet innehåller: 


y By foten: 
inſſuknade . 17. 9 
rr RV INA 5. 
eee 
qwarliggande 4. 


Summa 17. 


inſjuknade 8 
FF 11. 
tillfriſknade 8 
qwarliggande . 30. 
Ifrån ſjurdomens början: 
infjubnade + «oo. > 169. 
. 81. 
tillfriſtnade . 55. 
awarliggande .. 30. 


: Summa 169. 

Sjukdomen är alltfå i märkbart aftagande. 

— I Stocholm är koleran i ſtarkt aftagande, 

— Dagens utländſka poſt låter mer än manligt fris 
giſtt. En ſammanſtötning emellan Rysſarne och Tur⸗ 
farne ſynes icke funna undwikas. Ulemas i Konſtanti⸗ 
nopel hafwa lemnat ſultanen malet emellan krig och af⸗ 
ſättning. England tar Turkiets och Oſterrike Ryßlands 
parti, men Frankrike wet man icke hwar man har. 

= Inom Jernuſkogs ſocken haſwa flera 
hemmansegare öfwerenskommit att Hålla en 
täflingsplöſuing i hemmanet Slerteg den 29 
Sept. Duſkligt och nyttigt wore om flera 
kommuner toge exempel. häraf och inom fig 
anordnade fådrane täflingar, hwilket ſtulle 
ſporra den uppwäxande ungdomen till ſkick⸗ 
lighet i jordbrukets wigtigaſte del. 

— Med anledning af kolerans grasſeran— 
de i Chriſtinehamn daß wederbörande der⸗ 
ſtädes widtagit den wälbetänkta Åtgärden att 
inſtälla arbetet wid kyrkobyggnaden, och kom⸗ 
mer detſam ma icke att fortſättas förr än näs 
ſta war. 


Stockholm. 

Tidningarne braka mycket i anledning af 
regeringens laͤngſamhet att promulgera ſtats⸗ 
makternas beſlut om jordräntornas och tion⸗ 
dens erläggande efter medelmarkegängspris 
med forſellönens öfwerflyttande på den all— 
männa budgeten. Att de hafwa rätt till prin⸗ 
eipen, ſynes wara utom all fråga; men att a 
andra ſidan många ſkäl talat för ſakens upp⸗ 
ſkjutande, kan icke heller förnekas, och man 
wet ju beſtämt att regeringen ämnar utföra 
reformen i ſammanhang med den ſkatte-per⸗ 
ſedels-förenkling, fom icke kan undgå att blif⸗ 
wa antagen wid ſtundande riksdag. — De 
medel nödhjelpskomiteen nu emottagit uppgå 
till öfwer 26,000 rdr bko. Den kongl. fa⸗ 
miljen har efter manligheten låtit utdela an⸗ 
fenliga gafwor till nödens lindrande. — Den 
Swenſta eſkadern har lagt upp i Carlskrona. 
— Exellencen Stjerneld är illa ſſuk. — Den 
tillämnade fruntimmersföreningen för foſter⸗ 
mödrawärd öfwer de fattiga barn, hwilkas 
föräldrar aflidit i koleran, har ännu ite 
kommit till ſtänd, ehuru talrikt beſökta för⸗ 
beredande ſammanträden egt rum. — Från 
Amerika förljudes att kapten Eriesſon är ſys⸗ 
ſelſatt med en ſtörre förbättring af machinen 
på ſitt warmluftſkepp, och att han hyſer det 
bäſta hopp att lyckligt öfwerwinna de briſter, 
ſom hittills wiſat ſig i haus för uppfin⸗ 
ning. — Kongl. bibliotheket har från Britiſch 
Muſeum i London emottagit en dyrbar gaf⸗ 
wa af praktfulla plauchwexk och andra wär⸗ 
defulla arbeten. — Ofperſte Blom i e 
mechaniſka korps har aflidit i koleran. Afwen 
f. d. ſtatsrädet Akerhjelm har aflidit i hög 
ålder på fin egendom Ulfſunda. — Det ſynes 
nu blifwa allwar af den länge wäntade räfs⸗ 
ten mot den förra direktionen öfwer Barnhu⸗ 
fet för dålig förwaltning. — Till Barnhuſet 
ee 24 barn blifwit af öfmerftåthållareems 

etet remitterade till intagning ſedan de i ko⸗ 


NA 


leran miſtat fina föräldrar och ſtöd. — Ängs 
korvetten Thor har hitkommit med Carl Jo⸗ 
haus och Birger Jarls ſtatyer. — Bland 
Swenſkar fom gjort fin lycka med guldgräf⸗ 
ning, är en f. d. perukmakare Sunbell, il 
ken uyſs hitkommit från Melbourne i Au⸗ 
ſtralien, och fom lofwat Aftonbladet att deri 
framſtälla ätſkilliga intryck och minnen af ſi— 
na reſor. 

— J Stockholm har man antagit en del 
jernbärare till fjukbärare och det klagas öf⸗ 
wer att desſa lika haͤrdhjertade fom haͤrdhänd⸗ 
te män behandla de ſtackars koleraſjuke ſom 
tackjern. Saͤ berättas bland annat att nägra 
dylika en wacker dag ſatt ſjukbären med den 
ſjuke utanför en frog, dit de ſſelfwe ingått 
för att få fig ett litet preſervativ ur brän⸗ 
winsglaſet, men da gosſarna kommo ut igen 
få war baͤren tom, emedan den ſſüuke icke haft 
tålamod att afbida deras aͤterkomſt, utan un⸗ 
der tiden tillfriſknat och marcherat fin wäg. 

— Bland ice illa uttänkta induſtriknep 
kan följande förtjena omtalad: 

En mjölhandlaxre antog en medelålders qwin⸗ 
na att för fin räkning följa mjöl a ett torg 
här i ſtaden; men gumman fkötte affärerne 
ej bättre, än att hon under fort tid äſamka⸗ 
de fig en ballans af några hundrade riksda— 
ler. Prineipalen, fom ömmade för henne och 
hennes twenne minderåriga barn, efterſkänkte 
dock ſumman och afſkedage henne. Uttryckan⸗ 
de fin tackſamhet derföre, förklarade hon til⸗ 
lika, det en utwäg gafs, att bereda husbon⸗ 
den erſättning för ſin lidna förluſt och ſig 
ſjelf någon winſt. Detta ſkulle ſte derigenom 
att hon, ſaͤſom född i Norrland och egande 
kännedom om lokalförhallanderna derſtädes, 
af husbonden erhöll ett parti mjöl att der⸗ 
ſtädes afſätta, hwaraͤ, enligt hennes uppgift, 
utom den henne tillkommande förſäljnings⸗ 
proviſionen, en ej ringa winſt ſkulle uppſtä. 
Husbonden nappade på kroken och lemnade 
henne ett parti mjöl till omkring 2,500 rdr 
riksgälds wärde. Af ätſkilliga mängelſkor e 
mottog hon derjemte omkring 600 rdr rag 
i kontanta penningar, för att åt dem uppkö⸗ 
pa lar, och begaf fig med allt detta a wäg 
till Gefle. Som emellertid mjölpatronen ej 
afhörde henne på ett par weckors tid och oc 
aktadt anmaningar inga penningar ankommo, 
begaf han fig ſjelf till Gefle, men dit an⸗ 
länd, erfor hau, att qwinnan dagen förut 
reſt till Stockholm. Mannen begaf fig då 
åter till hufwudſtaden, men kunde ä gwinnan 
ej winna någon ſpaning, och förſt 1 da⸗ 
gar derefter erfor han, att hon, kort efter 
ankomſten till Stockholm, fatt fig ombord a 
ett till Amerika gående fartyg, och tagit de 
penningar med fig hon på nu angifne ſätt 
fått i handom för andras räkning, till ett be⸗ 
lopp af något öfwer 3000 rdr ra8. 


Landsorten. 

Fran Weſteraͤs ſtrifwes d. 22 Sept.: Sta⸗ 
dens innewaͤnare daf i desſa dagar haft 
tillfälle taga kännedom om det wid Motala 
mekaniſka werkſtad förfärdigade nya ängfar⸗ 
tyget Köping, ſom är ämnadt att göra fär⸗ 
der emellan ſtaden af ſamma namn och hufz 
wudſtaden. Fartyget, fom är wackert och 
ändamålsenligt inredt och med ett machineri 
af 60 häſtars kraft, lärer wid profreſan gjort 
ända till 143 knops fart i timman, och är fås 
lunda det meſt ſnabbgaͤende inom wär äng⸗ 
bätsflotta. Det har legat nägra dagar här⸗ 
ſtädes i hamn, under det groſsh. Schwan, 
fom lärer wara egare af ena hälften i det⸗ 
ſamma, i ſtaden Köping uppgjort om farty⸗ 
gets reguliera reſeturer under det äterſtäende 
af ſommaren. Redan näſta Måndag ſtall 
fartyget göra fin förſta reſa från Köping och 
kommer ſedermera att med undantag af ſön⸗ 
dagarne hwarannan dag afgå ifrån ſiſtnämn⸗ 
de plats. Man fer fålunda att det lyckats 
55 Schwan att förmå Köpingsboarne att upp⸗ 
höra med ſin fperrning från fjöftdan, och wi 
huma ej annat än buſka att icke nämnde 


ſtadboer måtte få tillfälle ångra att de lem⸗ 
nat ſtaden öppen för kolerafarſotens införan⸗ 
de från ſſöſidan. 

— Kongl. Maj:t har under den 26 Aug. 
i nåder tillåtit att, i enlighet med hwad af 
Direktionen wid Kongl. Sweuſka Jernwägs⸗ 
bolaget för Köping—Hultbanan ſamt Beſty⸗ 
relſen för allmänna wäg⸗ och wattenbyggna⸗ 
der blifwit hemſtäldt, jernwägslinien ifrån 
Oſttung ma ledas till ſlutſtation ä den plats, 
hwareſt Köpings ſtads jernbodar ſig för det 
närwarande befinna; och har Kongl. Maj:t 
derjemte faſtſtällt direktionens planritning för 
ſlutſtationen, hwara äfwen upptagits den ut⸗ 
widgning af an inwid ſtationsplatſen, ſom 
Köpings ſtad förbundit is att tillwägabringa 
jemte upprensning af än till 10 fots djup 
wid lägſta wattenhöjd med nödiga mötesplat⸗ 
fer, wattenmärken m. m.; men beträffande 
begärd ſtadfäſtelſe & de åtaganden, hwartill 
Köpings ſtad ſaͤſom wilkor för jernwägens 
ledning till ſtaden fig ſalunda förbundit, har 
Kongl. Majtt funnit den emellan direktionen 
och ſtaden ingaͤngne öfwerenskommelſen icke 
till något ſerſkildt beſlut hos Kongl. Maj:t 
förauleda; dock med ſtadgande att, ifall den 
beſlutade utwidningen af Köpings ä ſkulle 
framdeles wiſa fig otillräcklig för ſſötrafiken, 
direktionen är berättigad att anlägga en gren⸗ 
bana från ſtaden till Mälaren. 

— J Götheborgsbladet berättad: Ett exem⸗ 
pel på att häftiga e werkſamt be⸗ 
fordra koleran wiſade fig patagligen af ett 
ſjukdomsfall i början af weckan uti norra 
delen af ſtaden, i det en ſkräddare, hwars 
huſtru helt oförwäntadt fallit i barnsnöd, 
blef få förſkräckt öfwer ſitt brydſamma förs 
hållande att wid detta tillfälle ſta enſam och 
utan hjelp, att han genaſt angreps af koleran 
och efter nägra timmar afled. 

— Fran Halmſtad ſkrifwes: Wid de ſam⸗ 
manträden, fom Kigs Befhde genom allmän 
kungörelſe utlyft att hållas på ätſkillige ſtällen 
inom länet, under förliden wecka, dit landt⸗ 
brukare ägde att föra boſkapskreatur, för att 
afyttras till herr Tholdorff, agent för ett 
handelshus i London, hafwa kreatursſamlin⸗ 
garne i allmänhet warit betydliga och ett ſtör⸗ 
re antal kreatur än man hade wäntat blifwit 
förſaldez priſerna warierade emellan 150 a 
160 rdr paret för 12 qwarters oxar, 70 a 
100 rdr för bättre kor och 35 a 50 rdr för 
äldre, ſämre, ſamt 30 rdr för ungkreatur, 
allt rg. — Ett betydligt antal få wäl ſtänds⸗ 
perſoner fom allmoge hade infunnit fig wid 
ſamlingsſtällena och funno fig färdeles belaͤt⸗ 
na att under denna fwåra foderbriſt funna 
utan att miſsbjudas få afyttra en del af fine 
kreatur. — Det uti Woxtorp utlyſta ſamlings⸗ 
ſtället har blifwit åter aflyſt, emedan hr 
Tholdorffs tid icke medgaf honom att inſtälla 
fig der. — De inköpta kreaturen ſkola lefwe⸗ 
reras i Kongsbacka på beſtämd dag i denna 
månad, da ſäljarne erhålla kontant betalning. 

— Från Marieſtad ſkrifwes: Da markna⸗ 
den i Hofwa den 21 dis hade blifwit aflyſt, 
begagnades der inga marknadsſtänd eller eg⸗ 
de någon handel wid fådane rumz men boſtap 
till hälften mot wanligt hade blifwit ditförd 
och afſattes lifligt; priſerna uppgifwas hafwa 
warit för orar omkring 13 a 14 qw. 180: 
a 200: och 12 a 13 q. 140 a 150 paret, och 
ſaͤledes ungefär lika höga fom under år med 
medelmåttig fodertillgang. 

— Frän Skellefteå berättas följande: En 
tragiſt-komiſk händelſe lärer enligt berättelſe 
hafwa tilldragit ſig i Urswiksby under ſiſtl. 
wecka, Lotſen A. W. ſkall, efter en trefligt 
tillbringad ſtund med ſin huſtru wid brän⸗ 
winsflaſkan, hafwa raͤkat i oenighet med hen— 
ne och under det uppkomna grälet yttrat, att 
hon ſtulle ſlippa honom, hwarpä han gätt 
in i en kammare och hängt fig på ſpjellet. 
Huſtrun, ſom wille 0 hwad han Per fann 
honom hängande, men nedſkar honom icke, 
utan ſprang efter folk, under önſkan, att de 
Rn komma och fe hwilken präktig ſtek hon 
att. Dit ankomne, hjelpte de ned mannen 


och lyckades efter nägon ſtunds bemödande a⸗ 
terfå honom till lif, hwarmed huſtrun dock ej 
ſkall hafwa warit riktigt belåten, förklarande, 
att ſteken gerna kunnak få hänga. 

— Från Norrköping ſkrifwes den 24 Sept: 
Wid jemförelſe rörande koleraſjukdomens förs 
lopp under, de twä ſiſta i dag tilländalupne 
weckorna lärer man ega ſtäl att öfwerlemna 
fig åt hoppet, att farſoten icke obetydligt af⸗ 
tagit i waͤldſamhet och utbredning. Under 
loppet af förra weckan från den 10 till den 17, 
inſjuknade 925, afledo 298 och tillfriſknade 
188; under loppet af den nu förflutna hafwa 
Ehen 624, aflidit 195 och tillfriſknat 579. 
Ehuru här minſtningen uppgår af inſjuknade 
till 301 och af döde till 103, få är det dock 
i tillökningen af de F antal, ſom 
uppgår till 391, flera än ( förra weckan, den 
ſtörſta anledningen till belåtenhet bör ligga, 
emedan den tyckes tillkännagifwa, att ſjuk⸗ 
domen aftagit i intenſitet. Hwad fom här 
är att fäſta uppmärkſamheten wid, är att far⸗ 
foten på ett enda dygn, neml. det emellan den 
17 och 18, gjorde ett werkligt fprång i förs 
hållande till det föregående dygnet, eller ifrån 
158 inſjuknade till 118 och från 53 döda till 
34; detta dygn war juſt det, daͤ ett nytt måns 
kifte ingick och September maͤnads nedan 
började, Wi anmärka det endaſt, utan att 
deraf wilja 11 8 7 några ſlutſatſer. Matte 
un de glada förhoppningar, ſom desſa för⸗ 
haͤllanden framkalla, ej gäckas, utan wi äf⸗ 
wen under den kommande weckan få fägna 
oſs ät ſjukdomens aftagande, i ſamma pros 
portion ätminſtone, fom under den förflutna. 

— Fraͤn Åmål ſkrifwes den 27 Sept. Wi 
ſkrifwa i dag tionde dygnet ſedan koleran 
här yppade fig och kunng derwid glädja ofå 
att ſjukdomen, ſedan de förr omnämnde döds⸗ 
fallen, tyckes hafwa antagit en mildare karak⸗ 
ter och lättare låter fig behandla. Rapporten 


om ſjukdomstillſtändet intill denna dag kl. 12 


midd. lyder ſaͤlunda: 

Frän ſjukdomens början inſjuknade 19. 
eee, tg tel et MT 
Döde : fan SE. lel NT 
Qwarliggande ... 12. 

Summa 19. 
Wid Seffle kanal är friſkt; endaſt ett ko⸗ 
lerafall har der timat den 18, dä en präm⸗ 
karl från Jösſe härad afled ombord å fin båt 
utan Beröring med land. 


Utrikes, ' 


Ryſk⸗Turkiſka twiften 
ſynes förft funna paͤräkna fin lösning i Ol⸗ 
mütz, hwareſt Ryſka Kejſaren och Prinſen 
af Ppeusſen i desſa dagar haft ſammanträde 
med Oſterrikes kejſare. Uppgiften i de ſiſta 
tidningarne att England och Frankrike be⸗ 
ſlutat, i nödfall med waͤld, tvinga Turkarne 
att antaga Wienernoten oförändrad, ſynes 
icke bekräfta fig; ätminſtone påftå de Engel⸗ 


ſta miniſteriella tidningarne att ſaͤdaut är 
alldeles ogrundadt. Deremot uppgifwes nu 
från Wien, att de fyra medlande ſtormakterna, 
till Turkiets lugnande, uppſatt en kollektiv⸗ 
not, hwilken redan afgått till Konſtantinopel, 
och hwari de förklarat att om Porten auto⸗ 
ge Wienernoten oförändrad, få ſtulle ſadant 
i intet afſeende förringa deſs ſuveränitetsrät⸗ 
tigheter, och de omtwiſtade punkterna blifwa 
tolkade i enlighet med Portens önſkningar. 
Om Turkiet härmed laͤter ſig nöja, är dock 
mycket oſäkertz men man hoppas emellertid att 
något ſammandrabbande emellan de begge fi⸗ 
enderna icke ſkulle komma att ſke, förr än 
beſluten i Olmütz blifwa kända. Alt Ryſs⸗ 
land derſtädes ſöker winna Oſterrike och Preus⸗ 
fen på ſin ſida, ſynes temligen påtagligt; hu⸗ 
ruwida det lyckas ſkall uu ſnärt wiſa fig. 
Blix det icke ſnart ſlut på denna owiſshet 
angående twiſtens lösning, få lära de allie— 
rade flottorna i Beſcha icke komma att ſegla 
hem, utan i ſtället afga till Konſtautinopel. 
Sinnesſtämningen på uſiſtnämnde ſtälle är 
fortfarande ſerdeles krigiſk, och truppſändnin⸗ 
garne mot Donau fortgå oafbrutet. Der 
haſwa de begge armeerna närmat fig hwar⸗ 
andra och ſamtidigt werkſtällt en rörelſe läns 
re upp ät floden. Man wet icke annan or⸗ 
ak härtill, än möjligen den, att den Turki⸗ 
a ſidan, längre ned mot utloppet, är få 
arkt befäſtad, att en öſwergaͤng derſtädes 
ſynes omöjlig. Turkiſka artilleriet berömmes 
af alla kännare ſäſom förträffligt och bättre 
än det Ryſka, men om infanteriet kan det⸗ 
ſamma ingalunda ſägas; ty deri har Ryſs⸗ 
land en obeſtridlig öfwerwigt. Perſiſka Hof 
wet ſynes nu beſlutadt att komma Porten 
till hjelp, dereſt kriget utbriſter. Deſs armee 
har redan närmat jig Turkiſka gränſen. Por⸗ 
ten ſäges nu hafwa beſlutat upptagg ett ut⸗ 
ländſkt lan, ſedan det wiſat fis omöjligt för 
den i Konſtantinopel ſtiftade banken att till 
winna ſig någon ſtörre kredit utomlands. Man 
är i Konſtantinopel mycket orolig för Serbiens 
1 i händelſe af krigets utbrott med 
yſsland. Vaͤde detta och Oſterrike ſynas på 
ſiſtone hafwa uppbjudit allt för att winna 
Serbien på fin ſida, Manga tro att Rys⸗ 
[gng ämna taga wägen juſt öfwer Serbien, 
fall det blir allwar af kriget. 


Hſterrike. 8 

Ryſsland Fall nu ändteligen hafwa lofwat 
Oſterrike att med allwar låta werkſtälla rens 
ningen af de för handeln få wigtiga Donaumyn⸗ 
ningarne wid Sulina, hwilka Ryſsland un— 
der de ſiſta aͤren till Odesſas 8 1. 
lätit näſtan alldeles igengrundas. De Un⸗ 
gerſta kronregalierna, hwilka blifwit ͤterfun⸗ 
na wid Orſowa, nära Turkiſka gränſen, haf⸗ 
wa ſedermera warit utſtällda till äſkädande i 
Peſth, hwarefter de blifwit afſända till Wi⸗ 
en, der deras ankomſt blifwit firad med ſtor 
pomp och ſtaͤt. 


. Frank rike. 5 

Här talas mer och mer om ſannolikheten 
af ett nytt ſtatslan på 200 millioner francs. 
Kejſarpaxet har anträdt fin reſa till de nor⸗ 
va depaxtementerna, ehuru den orientaliffa 
kriſen hållit på att inſtälla den; men kejfa⸗ 
ren wille icke att de ſtorartade anſtalterna 
till hans emottagande ſkulle warit gjorda för⸗ 
jäfwes. Reſan tros likwäl komma att ſluta 
få fort fom möjligt. 


Tyſtland. 5 
Spanmälspriſerna äro i ſtarkt ſtigande, 
ſerdeles i Preusfen. J Weimar ſynes den 
nye ſtorhertigen wilja anſluta fig till en mes 
ra reaktionär politik, än fin företrädare. 


a Koleran utom Länet. 
Andtligen är un koleran i ett märkbart af⸗ 
tagande i hufwudſtaden. Under dygnen 22— 
23 Sept. inſſuknade nemligen i utbildad ko⸗ 
era 74 och afledo 56, från 23—24 inſjukna⸗ 
e 74 och afledo 54; från 24—25 infj. 63 
och afledo 38 och ifrån. 25—26 inſj. 52 och 
afledo 46. Qwarliggande ſjuke worn då 346. 
Inalles woro från ſjukdomens början 8,450 
ae inſjuknade, deraf 2,357 aflidit. J 
korrköping ſynes ſjukdomen äfven wara 
i ett ſakta aftagande. Under de ſiſta 3 dyg⸗ 
nen hafwa de inſjuknades antal utgjort, från 
den 21—22 inſj. 78 och afledo 25; från den 
22—23 inſj. 76 och afledo 263 från den 23 
—24 inſj. 48 och afledo 20. Inalles hafwa 
af 2,118 inſſuknade 675 aflidit. J Carls⸗ 
krona hafwa de fyra ſiſta dygnen utwiſat 
följande förhållande: Juſj. 6, döde 5; infj. 
4, död ingen; inſj. 3, döde 5; inſj. ingen, dö⸗ 
de 2. Sjukdomen är alltſa här i det när⸗ 
maſte öfwerſtänden. Från farſotens början 
hade 1,904 inſjuknat och 1,036 aflidit. J 
Götheborg håller fig koleran deremot ſer— 
deles enwiſt på näſtan ſamma punkt. De 4 
ſiſta dygnen utwiſa nemligen följande: från 
22—23 inf. 24 döde 16; från 23—24 inſj. 
43 döde 24; från 24—25 inſj. 37 döde 24 
och från 25—26 inſj. 30 döde 25. Inalles 
hade från ſjukdomens början 1,090 warit in⸗ 
ſjuknade och 562 aflidit. J Yftad hade un⸗ 
der de 4 ſiſta dygnen endaſt 4 inſſuknat och 
5 aflidit. Hela antalet uppgick den 23 Sept. 
till 349 inſjuknade och 199 döde. J alla öf⸗ 
riga ſtäder der koleran utbrutit, utom Chri⸗ 
inehamn, hwarom på annat ſtälle är oms 
förmäldt, har hon hittills wiſat ſig ytterſt 
mild. Detſamma fortfar i allmänhet att wa⸗ 
ra förhållandet på landsbygden, der hon fått 
inſteg. J Chriftiania är hon i haſtigt ned⸗ 
gaͤende ſaͤſom ſynes af rapporten för de 4 ſi⸗ 
ſta dygnen. Från d. 18—19 woro nemligen 
de inſſukn. antal 76 och de dödes 48; fran 
19—20 inſj. 59 döde 47; från 20—21 inſj. 
33 döde 31 och från 21—22 inſj. 44 döde 
22. Fran ſjukdomens utbrott iu 2,141 och 


döde 1,369. 


Spämannen. 
(Humoriſtiſt ſtildring från Tyſkan.) 


(Fortſ. fr. Nio 12.) 

Mitt ärende,” och derwid öfwerräckte han till den för⸗ 
waͤnade en furſtlig kabinettsſkrifwelſe, „är nu att öfwer⸗ 
enskomma med eder om några förändringar i ärender⸗ 
nas behandling, i den ſyſtning fom ni redan har eder 
bekant utaf mitt af eder få mycket ogillade werk. J 
morgon ſkall jag hafwa äran att bewiſta ſesſionen.“ Ef 
ter desſa ord tog han åter afſked.“ 

Den gaͤmle embetsmannen fatt fom ſlagen af åffan. 
„Detta begriper jag då rakt inte! och hwilken förnäm 
ton har han icke wetat att få haſtigt tillegna fig,” fade 
han för fig ſjelf. 

Hwad fom följande dagen pasſerade under ſesſionen 
lärer föga intresſera wära läſare; men få mycket wllja 
wi ſäga, att mer än en af de gamla tjenſtemännen, hwil⸗ 
ka ogerna fogade ſig i den nya ſakernas ordning, ref 
fig bakom örat af owilja och bekymmer. 

Den goda Julie hade ſlutat fina pröfningar. Efter 
åtta dagars förlopp låg hon fom lycklig maka wid fin 
älſtade Ferdinands bröſt. Den ſtackars Thereſe gick det 
icke få lyckligt, Swaͤrmod och bekymmer follde hennes 
fläl. 

Ett fierdedels är hade wäl pasſerat fedan poſtmäſta⸗ 
rens plötsliga areſtering, då en dag ſtadsſkrifwaren fick 
ett bud att ffynda till källaren Gyllene Swanen, hwar⸗ 
eſt en förnäm herre wäntade honom. En man af om⸗ 
kring 30 år, med ett wänligt, intagande anſigte emottog 
den inträdande artigt och började tala om nöjet att förs 
nya bekantſkapen ſamt att fråga honom angående den 


8 hemliga brefwerling fom genom ſtadsſtrifwaren blifwit 


befordrad. Min herre,” ſwarade denne, “här måfte 
wara en förwexling. Sa kärt det ock ſkulle wara mig 
att förr haſwa gjort eder bekantſkap, få är det dock wißt 
och ſannt, att det i dag är förſta gången jag har den 
lyckan att ſe eder.“ 


„Kan wäl wara, men jag känner deremot eder ſedan 
långt tillbaka,“ ſwarade den gåtfulle fremlingen, Loch till 
bewis härpå kan följande tjena: Edert namn är Carl 
Bothe, född här pa orten, har ſtuderat i Göttingen, be⸗ 
kläder en liten Elen ſyßla ſedan twå år, önſkar er en 
bättre och edert werkſamma finne mera pasſande anſtäll⸗ 
ning och ſkulle känna fig öfwerlycklig att få fnart fom 
möjligt funna fom brud hemföra en god och äſklig flicka. 
Will ni weta ännu mera.“ 


Nej! denna fullkomliga kännedom om min ringa per⸗ 
fon är fullt tillfredsſtällande,“ ſwarade den öfwerraſkade 
ſtadsſkrifwarenz (men ändock maͤſte jag blifwa er ſryldig 
ett nöjaktigt ſwar, tills ni haft den godheten att genom 
någon flags fullmakt öfwertyga mig att ni har rätt til 
en fråga, hwilken efter min tanka ligger helt och haͤllet 
utom området för mina tjenſteaͤligganden.“ 

„Ni har rätt,” ſwarade fremlingen, “och jag anſer att 
jag måfte närmare förklara mig. Men det är en lång 
hiſtoria, derföre föreſlär jag att wi dricka ett glas win 
dertill.“ 

Han ringde och befallde den inträdande kyparen att 
hemta en flaſka Rüdesheimer, ty jag wet,“ fade han i 
det han leende wände ſig till ſtadsſkrifwaren, “att detta 
är edert älſklingswin.“ 

J ſanning, min herre, ropade denne full af förmås 
ning, (jag begriper werkligen icke —“ 

„Huru jag kan meta det,“ afbröt den förre; påminner 


ni er icke att hafwa yttrat det i min närwaro? Dock 
derom ſedermera, nu till ſaken.“ 

„Jag war asſesſor,“ började han berättelſen, “och ſtod 
i wänſkaplig förbindelſe med herr Müller, miniſtern, 
grefwe Zillers, ſekreterare. Ofta talade denne med mycken 
tillgifwenhet och wänſkap om eder, och deraf kommer det 
att jag känner få mycket af edra lefnadsomſtändigheter. 
Jag erhöll ett hemligt uppdrag till nabohofwet och maͤſte 
få obemärkt fom möjligt begifwa mig dit, för att undgå 
mäktiga fienders kabaler. Den tidigare korrespoudenſens 
genom poſten befordrade innehåll hade alltid på ett obe⸗ 
gripligt ſätt kommit tidigare till det fiendtliga partiets 
kunſtap, än i deras händer, för hwilka det war beſtämdt. 
En kurirwexling war icke werkſtällbar utan att genaſt 
wäcka uppmärkſamhet och eſterforſkningar. Genom oms 
wägar ſkulle underrättelſerna bliſwit för länge uppehålls 
na. Då föll ni mig i minnet, Herr Müller bad eder 
derföre, ſaͤſom ni torde påminna er, att ätaga eder Bes 
fordrandet af en wigtig priwatkorrespondens, och att 
lemna alla de bref ban ffulle ſkicka eder till jägmäſtare 
Lublin, ur hwars händer ni borde emottaga ſwaren på 
beſtämda dagar, och befordra dem till näſta poſtſtation, 
men icke till det härwarandez emedan ett wißt mißtroen⸗ 
de, hwilket ſedermera fullt bekräftades, häftade wid poſt⸗ 
mäſtaren här ui ſtaden.“ 

„Ni har redligt uppfyllt edert åliggande, och det lä 
der mig att nu kunna ſäga er, att ni, under det ni en⸗ 
daft trodde er fullgöra en wänſtapstjenſt, har gjort eder 
furſte och foſterlandet en wigtig tjenſt. Genom eder tyſt⸗ 
laͤtenhet, och kloka uppförande i öfrigt, blef ändamålet 
med min beſkickning fullſtändigt uppnädt. Emottag der⸗ 
före ur min hand befattningen ſaͤſom öfwerarchiwarie i 
Gitschau. Aflöningen är ganſka god och till eder eki⸗ 
pering har H. Durchlaucht för öfrigt anſlagit en ſärſrild 


Wid bolagsſtämman med intresſenterne i 
det ſtora derutsfasförstaget mellan Köping— 
Hult, fom afhölls i Drebro den 26 Sept., 
lemnades af direktionen bland annat följande 
upplysningat angående arbetets fortgång: 

"Arbetet a jernwägsanläggningen, hwilket 
påbörjades de ſiſta dagarna af näſtlidne år, 
fortſattes under wintern allenaſt med werk⸗ 
ſtällande af pålning wid Skebäck. Men icke 
blott årstiden lade hinder för arbetets krafti⸗ 
ga bedrifwande. Det af bekanta anledningar 
fördröjda meddelandet af bolagets Oktroy in⸗ 
ſtränkte wäſendtligen tiden för widtagandet 
af de förberedelſer, fom äro för ett få betyd- 
ligt företag, fom förewarande jernwägsanlägg⸗ 
ning, oundgängligen af nöden. Direktionen 
har bemödat ſig att ga entreprenören af ar⸗ 
betet, Mir Burge, på allt fått med biträde 
tillhanda, få wäl i anſkaffande af proviant 
för arbetsmanſkapet ſamt materialiex och red⸗ 
ſkap, fom i beredande af tillgång på tillräck⸗ 
lig arbetsſtyrka; i hwilket ſiſtnämnda häuſe⸗ 
ende direktionen hos Kongl. Maj:t i under⸗ 
dänighet anhållit om arbetskommendering ur 
armeen. Denna underd. begäran wann ens 
daſt på det ſätt Kongl. Maj:ts nådiga bifall, 
att direktionen hänwiſades att wända fig till 
wederbörande Regementschefer för uppgöran⸗ 
de af friwilliga aftal med 17 9 om ar⸗ 
betsbiträde; och da detta af direktionen an⸗ 
ſags alltför oſäkert leda till det äſyftade äns 
damälet, fick ſaken tillswidare förfalla, och 
för innewarande är har begagnande af annat 
än fria enſkilda arbetare ſedermera icke ifrä⸗ 
gakommit. Derigenom att till följd af waͤ⸗ 
rens fena ankomſt och de ifrägaſatta, ſeder⸗ 
mera, på ſätt redan nämndt är, af K. Mit 
faſtſtällda förändringarne i banaus rigtning 
jemte omöjligheten att medhinna expropria⸗ 
tionen, någon widſträcktare rymd icke kunnat 
ſkyndſamt till entreprenören för bearbetande 
upplatas, har äſwen arbetsſtyrkan maͤſt in⸗ 
ſkränkas wida under hwad eljeſt kunnat was 
ra fallet, och endaſt mellan 400 och 500 man 
hafwa hittills blifwit wid arbetet anwända. 
Med hänſeende till denna mindre betydliga 
arbetsſtyrka, hwilken kommer att härefter an⸗ 
ſenligen ökas, har arbetet emellertid fortſkri⸗ 
dit med tillfredsſtällande ſkyndſamhet och kraft. 
Det har, ſedan bauwallen ä bibanan till 
Skebäck blifvit fullbordad, hunnit, i rigtnin— 
gen ät Köping, något på andra ſidan Dylta 
eller närmare 2 mil från Orebro, och det bes 
vor naturligtwis på beſkaffenheten af wäder⸗ 
leken under den föreftående höften, huru långt 
arbetet fan ytterligare framſkrida, innan win— 
tern inträder. Det är emellertid att förmoda, 
det terrasſeringen ffall deſsförinnan hafwa a 
denna ſida uppnätt Fröwi, wid norra ſidan 
af fjön Wäringen, ſamt derjemte från Hult 
ſträckt fig ett ſtycke a den weſtra linien mot 
Nyſund och Swartä.“ 

Wi anmärka, att direktionens berättelſe war 
uppſatt för det ſammanträde med bolaget, 
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ſom war utlyſt att haͤllas i Götheborg, 
att ſaͤledes ert nu är 1 5 agn 
framffridet. 

I afſeende på det direkt. wid förra bolags⸗ 
ſtämman gifna A att ſöka bereda en med 
Orebro⸗Nora jernw. förening, ſäger fig direkt. 
hafwa få midt i deſs förmåga ſtätt, bemödat 
fig att uppnå detta mål Någon definitiv 
uppgörelfe om wilforen härför hade wäl än⸗ 
nu icke kunnat träffas, men det wore grun⸗ 
dad anledning att Hoppas, det inga hinder 
feola möta för den äſyftade föreningen om 
den gemenſamma trafikens bedrifwande. 

Af de a aktierna gjorda inbetalningarne 
15 bolaget den 31 fiſtl. December en bes 

allning af bko rdr 1,590,178: 47, 10, efter 
det deſpoſition i Statskontoret blifwit werk⸗ 
ſtälld och ätſkillige utbetalningar egt rum till 
ett ſammanräknadt belopp af rdr 425,531: 
4, 11. 
De ärender, bolagsſtämman hade att af⸗ 
göra, woro denna gång af föga wigt och ins 
ſkränkte fig till de 2ne frågorna: 

a) huruwida räntan ſkall, på ſätt 14 §af 
bolagsreglorne föranleda, utkräfwas af de dels 
egare, ſom fördröjt inbetalningen à fine ak⸗ 
tier utöfwer den af direktionen föreſkrifne tidz 


och 

b) hwad åtgärd må widtagas med dem, 
fom helt och hållet underlåtit att den före⸗ 
ſtrifna inbetalningen ä tecknade aktier fullgöra. 

Och då hela beloppet af den ifraͤgaſtällda 
räntan uppgick till allenaſt omkring 70 rdr, 
anſaͤgs detſamma icke löna beſwäret och koſt⸗ 
naden för ätgärderne till beloppets indrif— 
wande på en mängd ſpridda händer, hwar⸗ 
före beſlutet blef att icke göra bruk af den 
rättighet, omförmälde § i bolagsreglorne bo— 
laget tillade. 

Beträffande åter de perſoner, om wi min⸗ 
nas rätt, 5 till antalet, fom underlåtit al 
inbetalning ä aftierna, få beſlöts att ſkilja 
dem från delaktighet i bolaget, utan att bes 
gagna den twängsrätt i afſeende på den för⸗ 
fallna inſatſens uttagande, fom wore af bo- 
lagsreglorne äſwen i detta fall türen 

(N. A.) 


Hwarjehanda. 

Fosforn. Denna enkla kropp upptäcktes 
pa 1600-talet af en bankrutterad köpman i 
Hamburg, ſom wille reparera ſina finanſer 
med att göra guld. J briſt pa dyrbara äm⸗ 
nen anwände han till fina förſök djurafſkrä⸗ 
den o. d., och uppfann ſälunda fosforn. Den⸗ 
na ingår nemligen wäſendtligen i djurens 
ben, 0 1 och andra kroppsdelar. — Da 
ur förruttnade djurs ämnen ſesſorgas utweck⸗ 
lar fig, tänder den fig i luften. Sa ſynas 
underſtundom, på ſidlänta ängar, ſma lågor 
ſwäfwa hit och dit för winden. De kallas i 
allmänhet „Lyktgubbarz“ och hafwa warit fö⸗ 
remäl för många widſkepliga begrepp. All⸗ 
mogen (wi tro det war i Smäland) kallar 


dem för (landtmätare⸗ſjälar,“ anſeende dem 
wara nägra orättfärdiga landtmätares irran⸗ 
de andar. Fosforn har blifwit begagnad på 
allehanda ſätt, att nära fådan widſtepelſez i 
ſamband med den kända laterna magica, har 
den tjenat att frambringa ſtora effecter till 
uppſträmmande af okunnigt folk. Sa t. ex. 
kan man äſtadkomma groteſka geſtalter, om 
man klipper ut figurer i ett ſwart papper och 
med papperet öfwerdrager en flaſka, deri fos⸗ 
forn förwaras i watten. Da flaſkan ſkakas, 
lyſer det igenom de utklippta öppningarne 
på papperet, hwilket i ett ſtort rum kan gö⸗ 
ra god effect. — Genom fosforn har äfwen 
lysmaſkarnes lyſande egenſtap blifwit förkla⸗ 
rad. Det är de winglöſa honorna, fom ge⸗ 
nom förmåga att afſöndra ett lyſande fosfors⸗ 
ämne, wiſa de flygande hanarne wägen till 
ina rum. — Hafswattnets glänſande egen⸗ 
ap förklaras äfven af fmå fosforescerande 
infuſionsdjur. — Den få kallade Lugglewe⸗ 
den“ eller lysweden“ har för fin lysningsför⸗ 
måga, att tacka en fosforescerande ſwamp, 
fom genomträngt trädets bark. Derför lyſer 
ock deuna wed endaſt få länge den är waͤt. 


— Koleraſkyddsme del gifwas det i mängd 
och alla paſtäs wara oſwikliga. För att wa⸗ 
ra fullkomligt trygg för aufall har man fås 
ledes blott att iakttaga följande allmänt god⸗ 
kända förfigtighetsmått, nemligen: hålla fig 
warm om fötterne, hafwa en yllemaggördel 
om lifwet, en kamfertpaͤſe om halſen, en kop⸗ 
parplat ſtor fom en hand öfwer bröſtgropen, 
kopparringar om armar och ben, Knolls pre⸗ 
ſervativ⸗droppar och der Huss“ „Emplaſtrum 
Anticholericum“, i ena fickan, der Thielemans 
droppar i den andra, taga flitigt in grogg, 
konjak, dubbla malörtsdroppar; wäl läſa i 
genom Sw. Läkareſällſtapets föreſkrifter, rös 
ka fig med tjära oupphörligen ſamt deſinfek⸗ 
tera fig med chlorſyra, ſamt ſlutligen bibe⸗ 
hålla en ugn ſinuesſtämning, anſe fig för 
bättre folk, äta godt och iakttaga ſitt wanli⸗ 
ga lefnadsſätt (få wida nemligen det wanli⸗ 
ga lefnadsſättet är helſoſamt), få får man 
wisſerligen icke kolera morbus. 

Offer för ſpel. 
(Ur Geheimmisſe des grünen Tiſches) . 

En förnäm militärs fru gjorde ofta, för att 
förſtrö fig, beſök wid ett närbeläget bad, och 
kom der att ſe hazardſpel, ehuru hon ej kän⸗ 
de aldraminſta retelſe att ſpela. Men att 
ofta fe ſpel retar — få ffedde ock med wär 
dam. Hon kände ſlutligen den lifligaſte ön⸗ 
ſkan att med en thaler förjöta ſin lycka, men 
da hennes ſtänd och finkäuſlighet ej tilläto 
henne att ſpela ſjelf, beſlöt hon att genom fin 
betjent göra inſatſen, och ſe ſaken lyckades; 
med den förſta thalern wann hon 35 thaler. 
Utomordentligt fröjdade hon ſig att ha gjort 
upptäckten, på hwad ſätt några tuſen thaler 
kunde förwärfwas, utan att hennes man bes 


gaͤfwa. Emottag faͤledes, tillika med denna wänſkapliga 
omfamning, mina hjertligaſte lycköſkningar. 

Den få angenämt öfwerraſkade ſtadsſkrifwaren ſtod fom 
fallen från ſkyarne. Förr hade han kunnat tänka fig 
bimlens inſtörtande, än en få haſtig wändning 1 ſitt öde. 
Plötsligt föll Honom ſpämannen med def förutſägelſer i 
minnet. För andra gången bade inträffat hwad denne 
förutfagt. Andtligen fick han ord för att uttrycka fin 
tackſamhet. 


„Men hwem har jag då att tacka för denna fägne⸗ 


ſamma underrättelſe,“ frågade han. 

„Ahl om ni är få angelägen att få weta det, 'ſwara⸗ 
de fremlingen leende, 'ſa kalla mig kabinettsraͤd; mitt 
nanm är Holm. Jag hade kunnat låta underrätta er 
ſkriftligt om den nya anſtällning ni fått” fortfor ban; 
men jag tyckte, uppriktigt ſagdt, få mycket om eder firar 
wid waͤr förſta bekantſkap, att jag icke gjort afſeende på 
den lilla omwägen, för att ſjelf få meddela eder det glas 
da budſkapet.“ 

„Herr Kabinettsraͤd,“ ſwarade den nybakade öfwerar⸗ 
chiwarien, ſa ärofull eder bekantſtap än är, få mäſte 
jag dock tillſtaͤ, att jag aldrig har warit ſaͤDlocklig.“ 

„Na! ſädant dåligt minne, 'ſade ſkrattande den förre, 
„har ni då alldeles förglömt huru ni för omkring tre 
mänader ſedan trakterade en förfruſen reſande, daͤ han 
wid ſpöktimman inträdde juſt i detta Hus.” 

„Skulle det hafwa warlt ni? Ar det möjligt? Men 
denne reſande war dock —“ 

„Den ewige juden, en trollkarl, en ſpaͤman, will ni 
ſäga,“ afbröt kabinetsraͤdet honom leende. Jag wet nog att 
deßa namn tilldelades mig af eder füſtmö, och af några 
bland det öfriga ſällfkaper. Men till eder upplysning 
kan jag nämna, att då mitt ärende war nära på ſlutadt 


och min motſtändare greſwe Löwenhard, ſaͤg fig öfwerli⸗ 
ſtad, ſwor han mig hämnd. Snart härom underrättad, 
ſtyndade jag mig att afſluta ſaken. Som ni wet, maͤſte 
man, för att uppnå wärt reſidens, genomreſa en omkring 
en half mil bred landremſa, tillhörig Ellenbergs gebit. 
Här ämnade man anhålla mig. Man tänkte bemäktiga 
fig mina papper och låta mig förſwinna tillswidare. Jag 
erfor detta nog tidigt, för att derefter taga mina mått 
och ſteg. Jag ſtyndade ſaͤledes till Mendzonetti, en bes 
römd maſkhandlare, och köpte mig en fin maſk, hwilken 
noga paßade efter anſigtets alla former och gaf efter för 
deß olika uttryck. DÅ jag ſaͤg mig ü ſpegeln, förſträcktes 
jag riktigt för mig ſielf. Jag war bliſwen 30 år äldre, 
och hade ett hiſkligt utſeende. En rund peruk och en gam⸗ 
mal aflagd rock gafwo mig utſeende af — ni wet mä 
hwem ni Höll mig för. Ett respaß fom jag ſſelf ifvllde, 
uppgaf mig att wara en reſande köpman. En annan 
maſt, den jag anlagt utanpå den andra; tjente att ſkydda 
den fina waxmaſten emot wäderlekens inwerkan. Redan 
wißte jag att flere huſarpiketer ſträfwade omkring på 
nyßnämnde, Ellenbergs, gebiet, för att anhålla alla res 
ſande. Ankommen till gränſen, klädde jag om mig, obe⸗ 
märkt af alla andra än min betjent, och befallde Honom 
att förſt om en ſtund följa efter med wagnen, hwarpaͤ 
jag ſjelf begaf mig af till fots. Mina papper woro in⸗ 
ſydda i den gamla kappan.“ . 

„Jag mötte ockſa ganſka riktigt flere patruller; men 
i den obetpdlige fotwandraren kunde de icke förmoda den 
eſterſökte. Sålunda anlände jag ytligt på hemmets 
jord. Huſarerna hade wäl uppfångat min wagn, men 
faͤgeln war bortflugen. Min tjenare fade att jag hade 
gått ett ſtwcke förut. Offieeraren tillika med polistjenſte⸗ 
männen, ſatte efter mig, och genomſökte hwarenda buſkez 
men jag war allaredan i ſäkerhet. Menniſkan måtte 


wara en trollkarl, menade de ſlutligen, ſedan de hade 
ſött balſwa natten, och wände derpå tillbaka till wagnen, 
hwareſt de, trots alla inwändningar, wiſiterade min be⸗ 
tient in på bara kroppen. Till och med min reskoffert 
blef noga genomſökt, men papperen woro I ſäkerhet.“ 

„Jag fann er, och flere herrar, förſamlade kring en ry⸗ 
kande bal och en wacker flicka ſom fyllde glaſen åt er. 
Derunder lärde jag att känna eder alla; ty wid kring⸗ 
bärandet titulerade hon dem, herr doktor, herr apothekare, 
herr ſtadskasſör. Eder och poſtmäſtaren kände jag förut. 
Att ni alla woro nyfikna att närmare lära känna mig, 
märkte jag lätt; och da den täcka Thereſe fakta yttrade 
till eder att jag liknade den ewige juden och hade en 
riktig hexmäſtarſyſionomi, få beſlöt jag att riktigt eon 
amore ſpela den mig fålunda benäget tilldelade roll. Ni 
wet om jag deri lyckades och det fägnar mig att jag 
hade nägot angenämt att ſäga baͤde er och den goda 
Thereſe.“ 

„Ack,“ ſuckade öſwerarchiwarien, 'den ſtackars flickan 
har allt ſedan den tiden warit få grufligt bedröſwad och 
nedſlagen, ni måtte ſäkert hafwa ſagt henne något rätt 
ledſamt.“ 

„Det ffulle göra mig bjertligt ondt, inwände rådet, 
om mitt ffämt hade förorſaket den ſöta flickan något bes 
kommer! Men jag kan ſannerligen icke påminna mig 
att hafwa ſagt något fom Borde oroa henne. Anmäl 
mig derföre hos henne, kanſke kan jag förklara allt. Och 
om ni ännu har något otaladt med eder wackra fäſtmö, 
tillade han lende, få räder jag er att göra det ſnart, ty 
jag har glömt ſäga er, att ni maͤſte reſa redan i öfwer⸗ 
morgon.“ 


— 


(Fortſ.) 


gore weta om det. Hwilken öfwerraſkning, 
hwilken glädje, kunde hon ej bereda honom 
dermed, och Då ingen wisſte eller kunde weta, 
att betjenten ſpelade för henne, ſa wille hon 
ſpela äfwen följande dagen. Betjenten 2 
ſägs med 10 thaler och . att förfara 
med dem efter godtfinnande. Tywärr war hon 
ej denna gång lika lycklig; — de tio thalerna 
woro ſnart förſwunna i bankörens kasſa. 
Ater hemtades 10 thaler från frun; men äf⸗ 
wen deſda ſtröko i ſkrinet. Nu förklarades 
denna dag olycklig; en annan gång ſkulle det 
gå bättre. Näſta gång medtogos 100 thaler 
1 affigt att på allwar pröfwa banken. Betjen⸗ 
ten förſägs nu med eleganta civila kläder, 
och ütruſtades med behöriga inſtruktioner af 
fin fru; men detta allt daktadt, woro inom 
en fjerdedels timma de medtagna 100 thalerna 
bortſpelade. Detta nederlag kunde den nådiz 
ga frun icke täla; hon förklarade nu att be⸗ 
tjentens oſkicklighet more orſak till förluſten. 

Den nådiga frun uppdrog nu ät fin ſäll⸗ 
ſkapsdam att ſpela för henne, och, fällande 
ig bakom denna, ffulle hon hwiſka det unga 

runtimret i örat, huru hon wille det ſkulle 

unkteras. För detta ändamaͤl medtogos 20 

ouisdorer; men baktadt all förſigtighet och be— 
räkning, gingo alla de 20 louisdorerna i ban⸗ 
körens kaſsa. Detta förnyade nederlag upp⸗ 
tände till den grad den nådiga fruns” finne, 
att hon föreſatte ſig taga den wärſta hämnd, 
en hämnd, ſom hon ſjelf wille utföra. Hon 
trodde, att man wäl ej kunde förlora hwar⸗ 
enda gång, då hon ofta fett, huru andra ſpe⸗ 
lande wunno ftora ſummor. Emellertid blef 
den pasſionerade damens man oftare än wan⸗ 
ligt anlitad om penningar till hushållet, un⸗ 
der förewändning att alla lifsmedel blifwit 
få grufligt dyra. ſwen upplaͤnades tid ef⸗ 
ter annan ſmäſummor, till temligen hög pros 
cent, en fat, fom för frun ej war ſwart, då 
Vale man åtnjöt utmärkt anſeende i ſam⸗ 
ället. Emellertid fortfor oturen wid farao— 
bordet; hoppet uppgafs dock icke att aͤterwin⸗ 
na allt, ſom war förloradt. Hennes förluſt, 
fom börjat med några thaler, ſteg ſnart till 
flera tuſen. Mannen, redan uppmärkſam pa 
de ſtora utgifterna för hushållet och fruns 
arderob, yttrade fin förwäning, utan att 
ikwäl ana, på hwad ſätt hon afſatt medlen. 
Att gilltiga grunder uppgäfwos, later lätt 
tänka ſig, tills ändtligen mannen af en hän⸗ 
delſe inkommer i fin frus toilettrum, der han 
till fin förwäning, i ſtället för ett med ſilf—⸗ 
werpjeſer öfwerlaſtadt toilettbord, finner ett 
ſaͤdant, blott betäckt med en hwit duk och nås 
ra helt wanliga glaspjeſer. Pa det högſta 
ſürwänad, frågade hau, hwar ſilfwerpjeſerna 
woro, hwart ſilfwerpjeſerna tagit wägen? 

— Kära du, war ej ond, jag har bort⸗ 
ſändt dem till upputsning. Jag återfår dem 
om ett 1 55 dagar. 

Men förut har ju betjen ten werkſtällt 
detta? Swarföre fortſätter han ej dermed? 
Hwem har emottagit dem? Jag maͤſte weta 
det; du wet jag har mycket intresſe för din 
toilett. Den är ett minne af waͤrt bröllopp. 

Wid desſa ord föll den nådiga frun i wan⸗ 
makt, och allt upptäcktes. 

Den högtärade och högaktade herrn mäſte 
nu erfara att hans fru hade gjort ſkulder på 
15,000 thaler, och att hon fålt fin toilett, 
ſom war wärd tredjedelen af denna ſummg. 

Mannen, intagen af blygſel och förargelſe 
öfwer huſtruns uppförande, måfte betala hen⸗ 
nes ſkulder och flytta bort från ſpelortens 
grannſkap. 


Kungörelſe. 

Sedan Konungens Befallningshaſwande aflyſt den till 
den 11 näſtkommande October utfatte marknad 1 Carl 
ſtad, warder, fåfom följd deraf, den tillkännagifne Expo⸗ 
ſitionen af Trädgardsalſter tills widare inſtälld. 

Filipſtad den 16 September 1853. 

Franz von Schéele. 


Samtelige Kreditorer uti afl. Brukspatron C. J. Tje 
ders och def Enkas afträdes och urarſwa bo warda här⸗ 
med kallade till ſammanträde hos Auditör Geijer 1 
Carlſtad den 8 näſtkommande Oktober kl. 10 förmiddagen, 
för att dels beſtämma wilkoren för förſäljningen af 
Maßans andel i Likaͤforß bruk, och dels afgöra huru 
och på Mad ſätt Konkursomkoſtnaderng ſkola utgå, med 
hwad mera fom möjligen kan blifwa föremål för Borge⸗ 
närernas öfwerläggningar och beſlut. Om Konkursla⸗ 
gens föreſkrift i affeende på närwarande Kreditorers be⸗ 
flutande rätt erinras. 

Carlſtad den 7 September 1853. 

Sysſlomän. 


För att beſtämma begärdt underhåll at Enkan och 


arſwode till Gode Männen ſamt fatta widare beſlut om 
4 4 7 8 ſtötſel m. m. warda härmed Vorgenärerne 
utt framlidne Posſesſionaten A. W. Bratts Konkurs 
kallade till ſammanträde hos Auditör Geijer i Carlſtad 
den 8 näſtkommande Oktober kl. Elſwa (11) förmidda⸗ 
gen. Om närwarande Kreditorers beſlutande rätt en⸗ 
ligt Konkurslagen erinras. 
Carlſtad den 10 September 1853. 
Gode Män. 


Auktioner. 


Som wid härſtädes hällen offentlig Auktion den 24 I 
denna månad, för förſälſning af Hattmakaren J. Sund⸗ 
bergs Kenkursmasſas Faſtighet, Garden och Frdels 
Tomten n 91 här i ſtaden, något antagligt anbud ej 
ee kom. ner genom offentlig Auktion, ſom härſtädes 
örrättas Fredagen den 14 näſta Oktober kl. 12 pa das 
gen, att owilkorligen förſäljas förenämnde faſtighet. Kö 
pewilkoren uppgifwas wid auktlonstillfället. 

Carlſtads Auktionskammare d. 27 Sept. 1833. 

Adolph F. Nygren. 


Som „Privilegierna till Sjöſtedtſta Wädergwarnen, 
belägen & det ſ. k. Galgberget här inwid ſtaden, bliſwit 
från platſen aſpttrade, kommer genom öppen och friwilllg 
Auktlon, fom förrättas på ſtället Lördagen den 15 näs 
ſta Oktober kl. 10 f. m., att till förſälfning utbjudas, 
ſäwäl ſjelfwa OQwarnbyggnaden ſerſtildt, fom ſamma till 
börige betydliga och i godt ftånd warande Machineri med 
Line par 118 ſtenar, deraf det ena är alldeles nytt och 
af bäſta fort, ett parti ſäwäl ſmidt⸗ fom gjutjern, ett 
Storwerksträd m. m. Kände ſäkre inropare erhålla bes 
talningsanſtaͤnd till den 10 Februari näſta är. 

Carlſtads Auktionskammare den 12 September 1853. 

Adolf F. Nygren. 


Till Salu. 


A hürvarande Boktryckeri finnes till 
salu à 2 sk. Beko exemplaret: 

Underrättelse för Allmänheten, om Ko- 
lerasjukdomens kännetecken, om skyddsmedel 
mot densamma för friske, samt om de lä- 
kemedel, som böra användas för sjuke, in- 
till dess Läkare hinner ankomma eller då 
Läkare ej finnes att tillgå; meddelad af 
Svenska Läkare-Sällskapet. 


REVERSALER 


på godt skrifpapper, för nya och omsat- 
ta lån, såväl i Provincial-Banken härstä- 
des, som äfven i Banko-Diskonten, äfven- 
som Prest-Allester och För- 
budssedlar, å härvarande Boktryc- 
keri. 


120 ft. Ekar från 14 till 24 fots längd, 
från 6 till 15 tums groflek, torrt, friſkt och 
apterat wirke att genaſt anwända till Far⸗ 
tygs byggnad, finnes wid en af Wenerns 
hamnar och funna i byte tagas Spik och 
Bräder. Widare upplysning lemnas af 


O. Wennerberg. 


Fieder 


hos C. E. Holmberg. 
Stockholms Stearin⸗ 
Form- och Stöpljus 

hos C. E. Holmberg. 


Utmärkt god och för håret konserve- 
rande Märgpomada, priset 42 sk. pr burk 
äfven finnes start och hvitt Härvax hos 


C. A. STRÖMBERG, 


Perukmakare, 


. Lä 

Hwitt Fönſterglas 
af Broms tillwerkning fåljes till billigt pris 
af J. F. Lundin. 

Som jag förſedt mig med alla brukliga 
dimentioner Fönſterglas, wägar jag till bil⸗ 
liga priſer rekommendera för infättning af 
fönſter, hellſt i nya hus, daͤ fom under 1 års 


tid anſwarar för de rutor fom af fig ſjelft 

efter inſättningen ſpricka. Carlſtad i Sept. 
1853. J. F. Lundin. 
Akta Guld⸗ och Blad⸗metall förſäljes af 
J. F. Lundin. 


Klädeshandel. 


Undertecknad öppnar från denna dag fin 
Klädeshandel härſtädes, beftående af ett wäl 
ſorteradt lager af finare och gröfre Kläden, 
Drapper och Korderoijer till fabrikspris. 
Förſäljningen blifwer i min wanliga lokal 
hos Herr Hattmakaren J. P. Strömberg. 

„J. Rydhammar, 
Klädes⸗Fabrikör från Norrköping. 


En i godt stånd varande Bränvins- 
Panna om 46 kannors rymd, Potatisqvarn, 
kar, samt öfriga inventarier till ett brän- 
neri finnes till salu för billigt pris hos 

C. G. ZETTERVALL. 


Alm anachor 
för år 1854 finnes hos 
J. Lewenhagen. 


Förloradt. 


Ett mindre pakett, innehållande Zine Spar⸗ 
banksböcker, förlorades den 25 dennes. pa 
ivägen emellan ſtaden och Grafwa. Upphit⸗ 
taren torde emot hittlön inlemna det 4 detta 
Boktryckeri, 

Twenne fingerringar af Guld, den ena 
märkt med G. A. S. och S. C. E. D., och 
den andra med S. C. E. D., hafwa på ett 
oförklarligt fött för ägaren bortkommit. Den 
fom desſa tillrättaſkaffar erhåller hederlig we⸗ 
dergällning da anmälan ffer & detta tryckeri. 
yrynovrmy nuv rt. ... — 


Utbjudes hyra. 


Ett Magaſin wid Salttorget, är att hyra 
den 1 October detta år, hwarom öfwerens⸗ 
kommelſe kan ſke med 

Lönberg & Granlund. 


Uti Handlanden Fagerſtröms gård finnes 
3 rum i ſtora byggningen att Hyra. Uppgö⸗ 


relſe kan ſke med ; 
F. O. Kihlſtröm. 


Diwerſe. 


Examen i Filipstads Bergs-Elementar-Skola anstülles 
Lördagen den 22 nästkommande Oktober kl. 9 f. m., 
och inbjudas till dess öfvervarande alla vänner af un- 
dervisningsanstalten och idkare af Bergshandteringen. 

Franz von Schéele. 


Undertecknad faͤr härmed rekommendera ſig 
till rättegaͤngars utförande, ſamt inlemnande 
och uttagande af handlingar wid härwarande 
Domſtolar och Embetswerk. Bref beſwaras 
med omgående, då poſtporto medföljer. 

Stockholm den 19 September 1853. 

C. M. Florman. 
Adreß Kongl. Swea Hof- Rätt. 


C. G. Ahlſtrand, 
(Härfriſör och Fältſtär.) 
nu mera boende i f. d. handlanden Swan— 
bergs gård wid Pumpkällegatan, recommen⸗ 
derar ſig hos reſpektive Herrar och Kunder 
med Rakning, Härklippning och Här⸗ 
friſering och till förſäljning erbjuder, Chi⸗ 
na⸗Extrakt-Pomada, fom gör håret tjockt och 
mörkt ſamt hindrar deſs affallande, a 1 rdr 
12 fe. för ſtörre och 36 fk. för mindre burk. 


På undertecknads 


BOKTRYKERI 


emottagas 
beställningar 
af: vanligt Boktryck; Linjearbeten: Blan- 
ketter till Räkenskaper, Postkartor, Debet- 
sedlar, Dagböcker, m. m.; Accidensarbe- 
ten: Invitations-, Adress- och Visitkort, 
Notifikationer, Cirkulärer, Etiketter, Kon- 
noissementer, Fraktsedlar, Qvittenser, Pris- 
kuranter, Fastebref m. m.; såväl i svart, 
som Silfver- Bronz och vanligt Fürgtryck. 
Och expedieras alla arbeten skyndsamt 
och med största noggrannhet samt för 
billiga priser. 
O. Cronquist. 


nen är från 
och med näſta weckas 
början flyttat till Ba⸗ 

aren Landtbloms hus 
d Pumpkällegatan. 


Niro 15 af denna tidning utgifwes Lörda⸗ 
gen den 8 Oktober. 


Carlſtad. O. Cronquiſt. 


Niro 15. 


Lördagen den 8 Oktober. 


1853. 


I Domkyrkan predika, 
4:de Bön dagen: 
Ottesågen, Kateketen K. L. Södergren. 
Högmessan, Regementspastorn L. F. Mellquist. 


Aftonsången, Komministern Mag. C. G. Hultgren. 


Död. 


Post-Inspektoren i Carlstad, Majoren, Riddaren af 
Kongl. Svärds-Orden samt innehafvaren af Guldme- 
daljen för tapperhet i fält, Välborne 


Herr ERIC GABR. FLACH, 


född den 22 Nov. 1783, har, efter långvarig sjuk- 
dom, stilla aflidit i Stockholm den 21 Sept. 1853, 
djupt saknad af maka och barn; hvilket, endast på 
detta sätt, slägtingar och vänner tillkännagifves. 


Att Enkefru MARIA P. KEMPIS afled i Stockholm 
den 30 September 1853, i en ålder af 66 år, 6 månader 
och 8 dagar, varder. hennes härvarande vänner och be- 
kanta, endast på detta sätt tillkännagifvet. 


Carlſtad. 

Efter några ſkarpa nattfroſter, har wädret 
åter ſlagit om till blidt med ymnig nederbörd 
och 1 75 ſtormbyar, men i ſlutet af weckan har 
det åter blifwit wackert wäder. Wid Kanikenäſet 
dog i Mandags ombord à fartyg en ung 
ſiöman i utbildad kolera, efter fruktlöſt an⸗ 
wänd medicin. All förſigtighet blef anwänd 
wid hans jordfäſtning, wid det ſ. k. Lamber⸗ 
get, långt utom ſtaden och ſedermera har far⸗ 
tyget afgätt till Sjötorp för karantäns un⸗ 
dergaͤende. 

— Koleran har nu ſannollkt, oaktadt de ſtränga ſpärr⸗ 
ni igsanſtalterng, utbrutit äfwen här i ſtaden. Fyra ko⸗ 
lerafall och 2 dödsfall hafwa neml. inträffat ſedan i förr⸗ 
går. Ingen bewislig anledning finnes dertill att ſſuk⸗ 
domen blifwit införd genom 1 utifrån. Staden är 
dock ännu wid middagstiden ej förklarad fmittad, men 
Blir det troligen om Maͤndag. Skolan har i dag blifwit upp⸗ 
löſt och ſkolungdomen hemſtickad. Saluplatſer äro ut⸗ 
ſedde utom tullarne, der allmogen kan afſätta ſina landt⸗ 
mannawaror. Allt är anordnadt för ſjukdomens krafti⸗ 
15 motande, och wi wilja 1 42 alt den ſrall blifwa 
ta lindri 11 fom 1 Wenersborg och Amäl, då års 
tiden nu är få långt framliden. 

— Dagens rapporter till Landsh.⸗embetet uppgifwa 
från Chrlſtinehamn: d. 4—6 Okt. inſinkn. 19, döde 9, 
tillfr. 13 och qwarl. 30, ſamt från början inſſukn. 233, 
döde 115 och tillfr. 88. Fraͤn Warnums ſocken ſedan 
den 3 Okt. ingen iuſſukn. Fran By foten från 4—7 
inſjukn. 3, döde 2, och att Eſtilsſäters foten blifwit aͤ⸗ 
ter förklarad för friſt. 

— Den utländſka poſten medför underxättelſe att kej⸗ 
ſaren af Ryßland, ätföljd af kejſaren 1 Oſterrike, afreſt 
till Warſchau, der kungen i Preusſen ſkall wara dem 
till mötes. J Olmü bade man icke kommit till något 
reſultat i Turkiſka frågan. 1 9 

— Utförandet af jernwägen Orebro —Hult 
har bragt på tapeten ett förſlag att låta byg⸗ 
ga en fnabbgående ångbåt för pasſagerare⸗ 
trafik häremellan och Hults laſtageplats. Es 
ter kommunikation med Motala werkſta ds 
ſtyrelſe har det wiſat ſig att en mindre, pro⸗ 
per och för ändamålet lämplig ſnabbſeglare, 
med machin om 30 häſtkrafter, ſkulle komma 
att koſta cirka 30,000 rdr bko. Man har 
beſtämdt aktiernas antal till 150 ſt. a 200 
rdr bko, och deraf äro redan 40 ft. tecknade 
bland ſtadens handelskorps. Fartyget fås 
färdigt från Motala på förſta öppet matten 
1855. Man hoppas få mycket wisſaxe att de 
öfriga aktierna ſkola winna afgång fom fö⸗ 
retaget icke gerna kan annat än blifwa ſer⸗ 
deles lönande. Sedan nemligen jernwägen 
blifwit färdig, kan man göra reſan härifrån 
till Hult på högſt 2 timmar, från Hult till 
Köping öfwer jernwägen på 4 timmar och ſe⸗ 
dan derifraͤn med ſnabbgaͤende Ängbåt till 
Stockholm pa 6 timmar, alltſa tillſammans 
med uppehåll under wägen 595 14 a 15 tim⸗ 
mar, och att wid en få ſnabb kommunikation 
pasſageraretrafiken på Stockholm kommer att 
bka fig höͤgſt betydligt, är Pace All tra⸗ 
fik emellan Chriſtiania och Stockholm kom⸗ 
mer ofelbart att taga den wägen. Farty⸗ 
ge: bör godt funna göra 2:ne turer om dyg⸗ 
net härifrån till Gult. Wi önffa företaget 
fördenſkull all framgång. 

— Stadens httre upputſande fortgår raſkt, 
och bra mycket förändrad till fin fördel har 
den blifwit på de ſiſta 15 a 20 åren. Sedan 
eee nya hus med fina wae⸗ 

ra ornamenter nu bliftoit få färdigt, att det 


fäs till ſtikt wrakpris. 


endaſt behöfwer till näſta mår någon fulländ⸗ 
ning af ruſtiken, har 1 fått ett ſer⸗ 
deles prydligt utſeende. Afwen i andra de⸗ 
lar af ſtaden har under såret nybyggts och 
reparerats och till waͤren zörberedas nya ar⸗ 
beten både wid torget och kungsgatan. Stora 
torget ſkall ockſa omläggas näſta wär. Wid 
amma tid fäs det nya för raͤdhuſet beſtällda 
adsuret färdigt, och i raͤdhuſet undergå ſes⸗ 
ionsrummen en fullſtändig reparation och 
möblering. 

— Ehuru höſtmarknaderne warit 5555 
har likwäl icke obetydligt med folk infunnit 
jig både pa Skoga — Ombergsheden, och 
äfven i Arwikg tror man att det warit 
god freqwens, då allmogen är i ſtort behof 
att afyttra en del kreatur. 

— n wid Werml. Juf.⸗Regemente 
vidd. af S. O. och K. Danſka D. O. Las 
gerberg har blifwit utnämnd till poſtmäſtare i 


Hjo. 

— Lidköpings höſtmarknad är inſtälld. 
Från Chriſtinehamn ſkrifwes: Bland 
de mänga beklaganswärda följderna af den 
härſtädes härjande koleran, är äfwen den att 
en mängd minderåriga barn hafwa blifwit 
beröfwade ſitt ſtöd, genom det att deras för⸗ 
äldrar bortryckts af farſoten. Många fås 
dane fader- och moderlöfa barn äro redan 
på allmän bekoſtnad bortackorderade till fo⸗ 

erföräldrar, och troligen komma äfwen äns 
nu flera att, för erhållande af omwaͤrdnad, 
blifwa öfwerlemnade åt några för de armas 
bäſta ömmande menniſkor. tf 

Tillfölje af den härſtädes, med anledning 
af koleraus utbrott, näſtan totalt afſtannade 
trafiken, har ängfartyget Carl 9:de för i är 
ſlutat fina reſeturer. 

Säaſom ett bland de många bewiſen pa 
ſundhetsnämndernas 4 landet „priswärda“ 
förfigtigbet i afſeende & ſtyddsmedel mot ko⸗ 
leran, kan anföras, att ſundhetsnämnden i 
Wisnum uti ſkrifwelſe till härwarande poſt⸗ 
kontor anhållit om tillſtaͤnd att få lång tid 
få uppehålla den poſtiljon, fom härifrån med⸗ 
för poſtwäſkan till Wall, att en förſwarlig 
rökkur af nämnde poſtiljon må funna wid 
Wall hinna undergaͤs! 

J Carlſkoga bergsſlag äro bomar öfwer 
wägen till Chriſtinehamn aulagde wid Bos 
dalen och i grannſkapet af Kexſundet, ſamt 
innewänarne, wid äfwentyr af karantän, för 
äterfärden, ätwarnade, att under närwarande 
förhållanden ej beſöka ſtaden. 

— Från weſtra Wermland ſkrifwes: In⸗ 
bergning af ſaͤwäl ſäd fom potatis kan nu 
anſes ſlutad och har förſiggaͤtt under den meſt 
tjenliga wäderlek. J allmänhet torde få an⸗ 
tagas att ſkörden ä waͤrſäden, ehuru på måns 
ga ſtällen ojemt mogen, utfallit god; hwad 
potatis beträffar har på många är, ſedan 
otatisſſukans början, hwarken få rik eller 
hit ſkörd erhållits fom i aͤr. J medeltal 
torde 10:de kornet funna beräknas, ehuru 
anſte många beräkna 12:te, tillochmed 15:de 
ornet och deröfwer; ockſaͤ har man här an⸗ 
märkt att näſtan aldrig ſjelfwa potätan er⸗ 
hållit en få ftor utbildad volum fom nu — 
ett enda potatis wäger från. 2 till 5 ffålp.— 
utan. att likwäl wara ſynbart ihålig, ſom el⸗ 
jeſt wanligen brukar wara följden när fruk⸗ 
ten erhaͤller en ſaͤdan ſtorlek. Till följe af 
denna rika ſkörd, utbjudes här potatis för 2 
rdrrgs tunnan och derunder. Fe rän⸗ 
winspatroner lära och redan till detta pris 
afſlutat en mängd kontrakter för fina brän⸗ 
nerier, och komma i år, till följe af brän⸗ 
winsförbudet, fom gör denna wara dyr, ”att 
ära guld med tälgknifwar,“ vält raͤämnet 


5 D. 


Stockholm. 


i Ofwerſte Renard, i e tjenſt, har hit⸗ 


fört fin monarks ſwar på konung Oscars 
gratulationsbref, i anledning af Velgiſke kron⸗ 
Prinſeus förmälning, och aß i . 
deraf haft företräde här på hofwet. — Exe 


frih. Stjernelds e är nu få förs 
bättradt att inga widare bulletiner utgifwas. 
— Generkonſul Michaelſon * gjort kongl. 
muſeum en preſent af Byſtröms wackra ſta⸗ 
ty Hero, hwilken han inköpte på auktionen i 
ſomras. — Kongl. theatern öppnade fina re⸗ 
preſentationer d. 3 dennes med Den Stum⸗ 
ma från Portiei.“ Nägra förändringar äro 
widtagna i theaterſalongen. — Cruſenſtolpes 
Septemberhäfte af „Ställningar och Förhäl⸗ 
ianden“ har utkommit i bokhandeln. — Che 
fen för landtförſwars⸗departementet, greſwe 
Gyldenſtolpe har erhållit afffed från ſekund⸗ 

efsembetet wid Swea Lifgarde, med pen⸗ 
ſion och tillſtaͤnd att ſaͤſom 5 i ar⸗ 
meen qwarftå. J hans ſtälle har förſte ma⸗ 
joren wid ſamma regemente C. H. Möller⸗ 
ſwärd blifwit utnämnd till deſs öfwerſte och 
ſekundchef. — Poſtkontoren i Weſterwik, Hjo 
och Alingsas hafwa blifwit tillſatta, alla med 
militärperſoner och i Waxholm, det ſämſta 
af dem, med en civil tjenſteman utom poſt⸗ 
werket. — Tidningare ſysſelſätta ſig till be⸗ 
tydlig del med de wälſignade koleraſpärrnin⸗ 
garne och Aftonbladet ſliter . ondt för 
det ampra ſätt hwarmed det uttalat fig emot 
deſamma. Men det är ju en gammal erfa⸗ 
renhet att det icke är wärdt att tala för döf⸗ 
wa öron, och fådana äro de paͤtagligen här i 
Swerige för närwarande. Pasſionen både 
döfwar och förblindar, och en till pasſion 
uppdrifwen fruktan är otillgänglig för ſkäl 
och bewis. Eljeſt kunde man wäl ſäga dem, 
att här icke är fråga om kolerans ſmittbarhet, 
utan att frågan gäller bibehällandet af ka⸗ 
rantänsinrättningar endaſt för kuſterna till 
bewaxande fran ütländſt ſmitta, men att fe 
dan koleran en gaͤng inkommit, upphöra med 

ärr inuti landet; emedan de i 9 
all af 10 miſslyckas, fåfom det wiſat fig i 
Gefle, Norrköping, Jönköping, Lidköping och 
Chriſtinehamn med flere ſtällen; emedan de 
medföra berhörda förluſter ör all rörelſe; e⸗ 
medan de alſtra den otäckaſte egoism och lik⸗ 
nöjdhet för andras wäl, än det egna kära 
jagets, ſamt en feghet, ſom otaliga gaͤnger 
öfwergaͤr till werklig löjlighet, och hwilken 
waͤllar att juſt de ſtäder fom ſträngaſt ſpär⸗ 
rat ſig blifwa wärſt hemſökta af farſoten om 
ſpärrningarne miſslyckas, fåfom wi fett ta⸗ 
lande exempel på i waͤrt land under denna 
koleraſejour, under det andra ſamhällen ſom 
alls icke ſpärrat fig, men legat midt i 775 
på farſoten, ſaͤſom t. ex. Wenersborg, blif⸗ 
wit få lindrigt hemſökta, att man der knap⸗ 
paſt wet utaf den hemſta gäſtens pähelsning, 
och ſluteligen emedan alla andra eiwiliſerade 
ſtäter 5 med det fruktlöſa och förderf⸗ 
liga förſöket att ſpärra den inrikes kommu⸗ 
nikationen. 


Landsorten. 

Från Åmål ſkrifwes den 4 dennes: Ses 
dan den 28 Sept., ſäledes på ſex dogn, har 
intet widare l här inträffat. 

— Wid Hökeſtrömmen i Kila ſocken afled 
en qwinna i koleran den 1 dennes. 

— Marknadens aflyſande har ej hindrat 
att ſtadens torg det oaktadt i Mag företer en 
något lifligare rörelſe än en manlig torgdag. 
Man kunde äfwen wänta att aͤtminſtone när⸗ 
boende allmoge ſtulle infinna fig, utan att 
afta-på de xåd och förmaningar, fom ätſkil⸗ 
lige ſundhetsnämnder 1 kringliggande ſocknar 
låtit ljuda från predikſtolarne, eller de befäſt⸗ 
ningar de medelſt wägbommar uppfört mot 
den (beſmittade Staden”. En ſädan med 
las förſedd bom finnes anbragt wid Bräcke 

ard i Hesſelſkogs ſocken, hwarigenom ingen 
därifrån driftar ſig äterwända utan att få 
underkaſta fig den grundligaſte och meſt ges 
nomluttrande rökkur. i g 
ör den torgförda ſlagtboſkapen gälla höga 
priſer i förhållande. till qvaliteten. Gamla 
Kor utbjudas till 25 a 30 rdr, Drar till 75 
och Gäſs till 2 rdr a 1: 24. 
— Till Mellerud anlände förliden Onsdag 


den engeljfe agenten för bojtapsserportbolaget, . af angripits, under ſenaſte weckau wiſat fig 


hr Tholdorph, jemte en ledamot af bolagets 
beſtyrelſe for att upphandla kreatur. En 
mängd fåljare woro äfwen der till mötes, 
men den medförda boſkapen war näſtan ſamt 
och ſynnerligen af få mager och för gödnin 
oduglig race, att blott ett enda köp lärer af⸗ 
ſlutats. Ett ſorgligt bewis på det utſwält⸗ 
ningsſyſtem, fom i allmogen följes inom 
denna gren af landthushållningen. 
— J Norrige, der man inſer hwilken mäk⸗ 
tig häfkrait till landets förkofran ligger i 
wäganläggningar och kommunikationernas lät⸗ 
tande, förberedes till det ſtundande ſtortinget 
rikliga anſlag till allmänna wägwäſendet. En 
korreſpondent till en danſk tidning berättar 
om den täflan ſom för närwarande räder e⸗ 
mellan ſtädernga Chriſtiania och Drammen att 
lätta förbindelſen med det omgifwande upp⸗ 
landet och fortfar ſälunda: Denna konkurrens 
kommer fäkert att bringa landet ſtora förde⸗ 
lar då båda parterna måfte anſtränga fig 
mycket för att winna ſeger. En dylik kon⸗ 
kurrens har redan till en del blifwit öppnad 
och ſtall genom kommunikarionernas förökan⸗ 
de bli ännu ſtarkare mellan Fredrikshald och 
Chriſtiania & ena ſidan och de ſwenſta gräns⸗ 
8 ja ſjelfwa Götheborg & den andra, 
a de ſwenſka gränsboarne ha ſtor böjelſe för 
att handla och affluta affärer i Norrige. Om 
en gång en kanal eller jernwäg anlägges än⸗ 
da upp till Kongswinger, hwarom ofta mas 
rit tal, och om widare det Fredrikshaldſka wat⸗ 
tendraget blir ſatt i förbindelſe med de ſwen⸗ 
a gränsſjöarne, iſynnerhet med ſtora Lee, 
amt flera nya 2 till riksgränſen i Smaa⸗ 
enes och Hedemarkens amt bli färdiga, ſko⸗ 
la wåra handlande få en ftor tillökning i ſitt 
uppland, en ſakernas wändning, fom icke hel⸗ 
ler i politiſtt hänſeende kan wara oss emot. 
— Från Marieſtad ſkrifwes den 1 dennes: 
J går war här ſamladt näſtan lika mycket 
folk, fom wid wanligt marknadstillfälle. Uti 
en ega wid Marieholm och wid baͤda ſidor 
om wägen till denſamma fanns en mängd 
kreatur, men då uppköpare woro få och knapßt 
någon af dem ſökte ſtörre parti, få war af⸗ 
ſättningen trög och troligen blefwo twätredje⸗ 
delar af boſkapen hemförde oſaͤlde. Priſerne 
woro för oxar om 11 qw. 9 Y, om 
12 qw. 110 a 125 rdr, 13 qw. 140 a 150 
rdr ra8 paret, Något ſpanmäl afſattes och; 
Hwete till 23 rdr och Råg till 15 rdr 198 


pr tunna. 
— Från Aſtad ſkrifwes: Skörden här 
rundtomkring är nu inbergad och ſkördetiden 
har gynnats af ſerdeles wackert wäder. J 
det betydligt ringare antalet af uteftående he⸗ 
ſar, emot förlidet år, märkes bäſt ſkillnaden 
i afkaſtningen. 77 8 —4755 ſom länge höllo 
ſig wackra, äro öfwerallt angripna af den 
wanliga f ukdomen och kalen totalt affallnen. 
— Från Wenersborg ſkrifwes: Inom ſta⸗ 
den har Koleraſjukdomen hos dem, ſom der⸗ 


Spämannen. 
(Humoriſtiſk ſtildring från Tyſkan.) 


(Fortſ. o. ſlut fr. N:o 14.) 

Wet du hwad! min ſöta Therese, fade öfwerarchiva⸗ 
rien i det han med glädjen tecknad i fitt anſigte inträd⸗ 
de i hennes lilla kammare, der hon ſatt wid ſitt hand⸗ 
arbete. Wet du att den ewige juden, ſpamannen, åter 
är här? 

Det ſtackars barnet bleknade och ſtammade: Ar han 
här igen? dock icke 1 huſet will jag hoppas? 

„Jo wißt! Och tänk få märkvärdigt, äfven hwad 
han förutſade mig har gått i fullbordan. Juſt nu har 
jag fått anſtällning fåfom öſwerarchtvarie i Gitſchau.“ 

„Aſwen detta, ropade Therese och tårar ſtrömmade ur 
hennes wackra ögon. Ja! jag ſer det, allt hwad han 
ſade är ſanning.“ 

„Ja wißt, ja wißt, inſtämde han. Nu kan jag bju⸗ 
da dig mitt hjerta och min hand, min dyrkade Therese 
och frågar dig derföre om du will bliſwa min älſkade 
huſtru.“ 

Nel, nej, det är omöjligt,” klagade hon.“ 

„Men, hwarför icke? Säg mig då för guds ſkull or⸗ 
ſaken.“ 

Rörd af hans böner, wille hon juſt afgifwa berättelſe, 
då kabinettsrͤͤdet inträdde med hexmäſtarmaſken för ans 
figtet och den ſwarta peruken på hufvudet. 

Therese gaf till ett högt rop af förſkräckelſe och wille 
fly undan.“ 

Stanna, ſtanna, mademolſelle! ropade han och bort⸗ 
kaſtade både maſk och peruk. Jag är wißt icke någon 
elak trollkarl, fåfom nt tyckes tro.“ 

Det är ju kabinettsraͤdet von Holm, kära Therese,” 


mild och wikande för den medieinſta behand⸗ 
lingen, till och med hos perſoner med hög 
ålder, Wi måga ſäledes numera hoppas på 
jligheten ati denna gång hafwa hunnit 
fiutdomen8 wärſta ſtadium; och om få är, 
lärer wäl ingen Wenersborgsbo eller annan 
perſon, fom wwiſtats ibland oja, nägonſin mera 
tänka på ſpärrning annorlunda, än att med 
lif och ſjäl motwerka dylika barusligheter. 

— Siſtlidne gårdag infördes på härwaran⸗ 
de torg en myckenhet kreatur, i ändamål att 
till förſäljning uppwiſas för den hit anlände 
engelſke kreaturs-upptöparen herr Toldorph, 
hwilken ätföljdes⸗ 7 ledamoten i beſtyrelſen 
för boſkaps⸗exporte till England, hr Burchard. 
De införda kreaturkn woro likwäl till det mefta 
af den beſkaffenhet, att icke funna till export 
antagas, emedan deſamma woro dels för mag⸗ 
ra, dels gamla och dels af för dålig race till 
gödning, Endaſt 12 kreatur blefwo här upp⸗ 
köpte till priſer, ſom, efter nuwarande för⸗ 
haͤllanden, icke word låga. 

På de ſtällen inom länet, hwareſt hr Tol⸗ 
dorph förut warit, har han uppköpt omkring 
350 ſtörre kreatur, alla att levereras på Lerſe 
egendom wid Götheborg. 

Början är fäledes gjord att ſätta wåra 
landtbrukare i förbindelſe med England för 
kreaturs⸗export, en fördel, hwaraf flere an⸗ 
dra länders landtmän länge warit i ätnjus 
tande. Det är otwifwelaktigt att denna han⸗ 
delsgren, ehuru flere år torde erfordras för 
denſammas utweckling, i ſinom tid kommer 
att fördelaktigt inwerka pa wärt jordbruk och 
dermed förenad ladugaͤrdsſkötſel, äfwenſom till 
anſkaffande af ſädane kreaturs⸗racer, fom äro 
meſt begärlige för deuna handel. 

— Från Carlskrona ſkrifwes: En härifrån 
nyligen förymd lifstidsarreſtant blef i Thors⸗ 
dags morgon af en bonde på ſalutorget igen⸗ 
känd och gripen. Omſtändigheterna wid fän⸗ 
gens rymning äro märkliga. Karlen blef 
neml. i häktet angripen af kolera och afförd 
till ſſukhuſet, hwarifraͤn han likwäl fnart af⸗ 
gick fom konvaleſcent, men icke till Häktet, 
utan till landsbygden genom rymning, — Han 
tillegnade fig baͤtsmanskläder i byte mot fin 
fängdrägt, ſatte fig i — ett badkar och dref 
dermed af öfwer ih med en brädſtump 
till roder. Den äfwentyrliga e latſen lyckas 
des och arreſtanten kom på fr fot utåt lan⸗ 
det; men nyſsnämnde morgon war han nog 
djerf att blanda fig i folkhopen på ſalutorget 
härſtädes, förmodligen i något ändamål, fom 
bäſt anſtod en perſon af hans yrke. Det för⸗ 
ſöket miſslyckades. 

Utrikes. 
Ryſk⸗Turkiſka twiſten 

Ryſslands wägran att antaga Portens än⸗ 
dringsförſlag till Wienernoten blef känd i 
Konſtantinopel den 15 September under Bai⸗ 


ramsfeſten; men uppwäckte alldeles icke den 
oro och uppſtändelſe bland befolkningen fom 
man hade wäntat näſtan ſkulle öſwerga till 
allmänt uppror och öppna wäldſamheter mot 
de kriſtna. Emellertid hade förſt den Franſke, 
och ſedermera äfwen den Engelſke, ambasſa⸗ 
dören, uppſkrämda af desſa rykten, utaf — 
tan begärt firman för flottornas fria fart 
genom Dardanellerna, hwilket han förſt fyr 
nes hafwa wägrat, men ſedan medgifwit för 
Line fregatter af hwardera flottan, hwilka den 
19 pa morgonen werkſtällde genomgången. 
En ſednare telegrafnotis från Paris förmä⸗ 
ler att hela den öfriga förenade flottan pas⸗ 
ſerat Dardanellerne ſamma dag den 19 pa. 
aftonen, men detta tarfwar allt bekräftelſe. 
Att pasſagen likwäl ſkett något ſednare, är 
få mycket ſannolikare, fom flottorna warit 
utſatta för ſtormar i Beſica⸗bugten under de 
ſiſta weckorna och derföre icke gerna funna 
der qwardröja längre. Frän Malta hade 
högſt betydliga förråder af ammunition och 
proviant blifwit afſända till den Engelſta flot⸗ 
tan. Turkarne ſkicka immerfort förſtärknin⸗ 
gar mot Donau och deras krigsmateriel ſkall 
wara ganſka god. A fin ſida haſwa Rysſar⸗ 
ne ökat fina ſtridskrafter i furſtendömeng med 
hela dite armekorpſen under general Lüders, 
och andra trupper äro på wäg mot Pruth 
från det inre af Ryſsland. Emellertid har 
den ärstid numera redan inträffat, ſom gör 
ett fälttåg i år mindre ſannolikt. Turkarne 
äro icke nog ſtarka, för att förſöka en öfwer⸗ 
gång af Donau och gå aufallswis till wäga 
mot Rysſarne, och desſa ſednare hafwa intet 
hopp att före wintern funna uppnå Balkan, 
hwilken bergskedja, få befäſtade fom alla deſs 
pafa nu äro, mäſte blifwa ännu omöfligare 
att öfwerſtiga, än 1826, da ett dylikt förför 
totalt miſslyckades och koſtade Ryſsland ofant⸗ 
liga offer. Följaktligen komma nog fiendt⸗ 
ligheterna, om de werkligen utbryta, att i är 
ſtanna wid mindre förpoſtaffärer och ſkär⸗ 
mytslingar, hwarefter ſannolikt en wapen⸗ 
hwila ingaͤs för wintermanaderne, under de 
andra makternas garanti, och få har man 
od tid på fig att åter upptaga underhand⸗ 
ingarne. Men huru Porten fall tunna för 
få läng tid beſtrida ruſtningskoſtuaderne, är 
en gåta fom ännu äterſtär att löſa. Bedra⸗ 
ga wi os icke, få har Ryſslands aſſigt från 
början aldrig warit att med allwar börja ett 
fälttåg i är, utan will twertom ruinera Por⸗ 
ten utan ſwärdsſlag, och fålunda tvinga hos 
nom att på nåd och onåd antaga de wilkor, det 
behagar föreſkrifwa. Det är icke otroligt att 
denna plan kan lyckas genom de weſtra mak⸗ 
ternas obeſlutſamhet att genaſt från början 
taga Portens parti. 

Det är ock möjligt att hela ſtridsfrägan 
blifwit löſt i Olmütz; 185 Engelſta och Fran⸗ 

a ambasſadörerne i Wien blefwo af Ofterz 
rikiſte utrikesminiſtern anmodade att äfwen 
begifwa ſig till kongresſen derſtädes. När 


förſäkrade Bothe. Da han den der gången wid ſitt inträde 
märkte allas mår förwirring beſlöt han att drifwa litet 
gäck med oß.“ 

„Men huru kommer det fig då?” frågade hon ſuckan⸗ 
de, att allt hwad han daͤ förutſade, ſedermera inträffatl?“ 

Det maͤſte få, min lilla wän, förſäkrade Holm, och 
ſkall än widare ſlaͤ in.“ 

„Gud bewars derlfräͤn, icke allt atminſtone, proteſtera⸗ 
de Therese. Till all lycka kan det ockſa icke fe, eljeſt 
more ni ju medbrottslig, och hade gjort eder förfallen 
till ſträngt ſtraff, om ni icke yppat det för rättwiſans 
tjenare, tillfogade hon leende.“ 

Kabinettsraͤdet eſterſiunade en lång ſtund. Slutli⸗ 
gen kom honom hans goda minne till hjelp. »Made⸗ 
moiſelle,“ fade han med tillgjordt allwar, ”då ni förkla⸗ 
rar mig för en falſk profet, få maͤſte jag förſwara mig. 
Päminner ni er ännu fullkomligt hwad jag fade.” 

„Helt wisſt, ganſta wäl.“ Det har gjort mig icke li⸗ 
tet bekymmer. 

„Godt, få ffall jag upprepa alltſammans och ni ffall 
finna att allt mäaͤſte inträffa. När jag då, fortfor han, 
hade betraktat eder hand, fade jag, ert hjerta är icke mes 
ra fritt, ni hyſer en öm böjelſe för en ung man, ſom 
befinner ſig här i rummet. Hade jag inte rätt?“ The⸗ 
rese nickade rodnande med hufwudet. 

„Widare, fortfor han, fade jag, den man ni älſkar 
mäſte inom fort lemna eder och denna ſtad. Derwid 
blef ni högſt förſträckt. Min förutſägelſe har dock gått 
1 fullbordan. Den nya öfwerarchlwarien måfte redan I 
öſwermorgon bort, och jag tror icke att ni ämnar följa 
honom; ty —“ 

„Men det ſiſta, det förſkräckligaſte nt fade mig,“ af⸗ 
5 Therese. Gud ware loft detta kan icke på t full⸗ 

ordan.“ 


„Och ändå har det kanſke redan inträffat,” förſäkrade 
Holm.“ 

„Da är det ock förbi med all min glädje här i werl⸗ 
den, utropade hon, näſtan 1 förtwiflan wridaude fina 
händer. We den, fom går till lyckan genom ett brott, 
ſaͤdant kan aldrig gå honom wäl.“ 

„Det ffall ni ej heller, kära, ädla, goda barn,“ tröſta⸗ 
de kabinettsraͤdet. Men påminner ni eder noga hwad 
jag ſade? 

„O! rätt wäl, min herre, ſwarade hon. Den afſky⸗ 
wärda förutſägelſen lydde få här: — edert ödes lyckliga 
lösning, uppfyllandet af edra warmaſte önſkningar, kun⸗ 
na förſt då gå i fullborden, ſedan en oſkyldlg, hwilken 
Befinner fig i denna gård har dött en waͤldſam död för 
bilan.” 

”Ganffa riktigt,“ inſtämnde fabinettsrådet. Och jag 
ſtär ännu faſt derwid. Se här upplösningen.” 

„Da jag den gången inträdde i förſtugan, ſamtalade 
händelſewis eder ſyſter med ſtadskasſören om den feta 
gödoxen, fom om några dagar ſkulle ſlagtas. Den ars 
ma ſtackarn har Helt wißt icke begått någon förbrytelſe, 
och dog ju ſaͤledes oſtyldig,“ tillade han leende. 

Rodnande öfwer öronen, och ur ſtänd att längre uns 
dertrycka det föratt fom hennes djupa och längwariga 
1 1 — framkallade, ſprang Therese kiknande af ſtratt 

vån dem. 

g enne wara, menade Holm; men förtiga kan jag 
icke att 10 känner mig djupt rörd öfwer ett hjertas os 
ſkuld, fom bäſwar tillbaka att uppnå fin lefnads 115 
lyda genom en menniſkas död. Jag kan fördenſkull icke 
annat än förnya min innerliga lockönſkan till edert wal, 
och da jag nu ännu en gång har öfwertagit en ſpä⸗ 
—.— 1 1 Ale . jag eder härmed af full öfwer⸗ 

jelfe de zaſte äktenſkap.“ 
9850 Alden — feen ee gick 1 fullbordan. 
Mui 


kejſar Nicolaus der erfor att England och 
rankrike icke ryggat tillbaka att låta fina 
ottor pasſera Dardanellerna 8 när han 
år notis om ſinnesſtämningen i England, 
få torde han allt blifwa medgörligare, helſt 
fom äfwen han icke torde hafwa få lätt att 
hela wintern underhålla ſtora ſlagfärdiga ar⸗ 
meer. i 


és Oſterrike. 

Keſſar Nicolaus inträffade i Olmütz på 
beſtämd dag, den 24 Sept., och dagen förut 
ade prinſen af Preusſen dit anländt. De 
öga potentaterna hade ſedermera 100 f 
tora truppmanövrer med de deromkring förs 
ſamlade 40,000 man, och man iakttog allmänt 
att kejſar Nicolaus derunder uppbjöd hela fin 
fen af att wiſa artighet mot den unge kej⸗ 


aven af Oſterrike och hans omgifning. Efter - 


mötets ſlut ſkulle kejſar Nicolaus begifwa fig 
till Odesſa, hufwudſkädeplatſen för tegel 
ne. Det torde nu icke dröja många dagar, 
innan man får kännedom om de derſtädes 
fattade beſluten på hwilka man naturligtvis 
är ytterſt nyfiken. 

England. 

De orientaliſta angelägenheternas bekym⸗ 
merſamma wändning och en föreſtäende han⸗ 
delskris hafwa gemenſamt i yiterlig grad 
tryckt kurſen fom nedgått ända till 913, den 
lägſta notering allt ſedan Februarixevolutionen. 
Anledningen till handelskriſen är den, att 
klingade mynt under hela året blifwit utſtep⸗ 
padt i en aldrig förr ſedd ſkala. Myntet har 
gätt, ſilfret till China, Auſtralien och Indien 
och guldet till Ryſsland och de öfriga länderna 
på kontinenten, och Englands fordringar kun⸗ 
na icke få haſtigt indragas fom behofwet fors 
drar. Derföre har ränkan pä de bäſta papper 
ſtigit från 2 till 5 proc. Men när 1 0 85 
funna placeras få fördelaktigt i ſjelfwa Eng⸗ 
land, få lärer det icke dröja länge innan de 
åter inſtrömma från hela werlden, ty England 
har fordringar i hwarje eiwiliſeradt land på 
Bela jordklotet. Engelſka Oſterſſöflottan lig⸗ 
ger i Corks hamn på Irland, färdig att af⸗ 
gå wid förſta order. 

Frankrike. 

Den franſka miniſteriella presſen har nu 
Börjat kraftigare taga fig an Turkiets bäſta 
och det fer för tillfället ut fom ſkulle 1 707 
rike handla i bäſta förſtand med England i 
de. Orientaliſka angelägenheterna. Flottan, 
fom tros beſtämd mot Oſterſſön, är 11 55 
utanför Boulogne för att af keſſaren uſpek⸗ 
teras under hans uppehåll derſtädes. 

Spanien. 

Här har hela miniſteren reſignerat för att 
lemna rum för en annan med mera liberala 
tendenſer. 


China. 
Juſurgenterna hafwa nu marcherat på ſjelf⸗ 
wa Peking, för att utföra ſiſta akten af den 
ſtora revolution fom föregår i detta märk⸗ 


wärdiga land. 3 


Koleran utom Länet. 

Koleran i huſwudſtaden Har under de ſiſta 
dygnen utwiſat följande förhållanden: Den 
29—30 Sept. inſjuknade i utbildad kolera 32 
döde 29; d. 30 Eept. till 1 Okt. inſjuk. 37 
döde 23; d. 1—2 Okt iuſjukn. 32 döde 16, 
och fr. d. 2—3 UL 27 döde 19. Owar⸗ 
liggande under läkarewärd i utbildad kolera 
woro da 205. Sjukdomen har ſäſom häraf 
ſynes icke de ſiſta dagarne aftagit få betyd⸗ 
ligt, fom man haft ſkäl att Hoppas, och till⸗ 
rifwes detta till någon del den inträffade 
yttningstiden med fina mångfaldiga beſtyr 
om lätt utſätta för förkylningar. Från ſſuk⸗ 
domens början utgjorde de infſuknades antal, 
prodromerna inberäknade, 9230, deraf 2535 
aflidit. — Uti Norrköping hafwa från d. 
28—29 33 perſoner inſjuknat och 6 afliditz 
den 29—30 34 inſjuknat 12 dött, och den 30 
Sept.—1 Okt. 29 inſſ. och 7 dött. Afwen der 
har alltſa ſjukdomen de ſiſta dagarne hällit 
fig på ungefär ſamma punkt. Fran början 
woro 2392 inſjuknade 759 aflidne, 1368 till⸗ 
friſknade och 265 änun under . J 
Götheborg hade från den 29—30 Sept. 
22 inſjukn. och 5 döttz från d. 30 Sept.—1 
Okt. 15 inſjuknat och 10 dött; från 1—2 22 
inſjukn. och 7 dött och från 2—3 16 inſſuk⸗ 
nat och 14 dött. Qwarliggande under läka 
rewärd woro då 187. Inalles woro från 
ſiukdomens början 1258 inſſuknadez 639 döde 
Fö 432 tillfriffnade. Smittade  ftåder fedan 
war förra uppgift äro Weſteraͤs, K lle 

i 


Jönköping och Lidköping, uti hwilka 


g oe ber 1253] 
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några enſtaka ſjukdoms⸗aoch dödsfall förekom⸗ 
mit, J Yſtad, Gefle, d We 
nersborg och Amäl har koleran ſa godt 
om upphört, ehuru de ännu icke blifvit för 
ria förklarade. J Chriſtiania är ſjukdo⸗ 
men i ſtarkt aftagande. Siſta dygnet hade 
10 10 5 infjutnat och 9 aflidit. 


Utdrag af ett Bref från Stockholm. 


— Når wi ſaͤlunda från ſjelfwa ſtundens be⸗ 
kymmer hemtat mera än ett bewis, att p 
botten af all denna flärd och ytlighet, af lätt⸗ 
finne och njutningsbegär, af egoism och lik⸗ 
giltighet, lirwäl gömmas några gedigna guld⸗ 
korn af den renaſte halt, hwilka olhckan en⸗ 
ſamt förmått bringa i dagen; få böra wi icke 
alldeles förlora hoppet om bättre dagar. 
Jag önſkade att tunna ſäga detſamma om 
mår politiſta utweckling; men tillſtär att det 
dermed fer ganſta mörkt ut. Ej för det att 
jag nu ſedan länge wäntat några ſädang 
förbättringar, hwilka ſlutligen ſkulle leda till 
en faun tonſtitutionell ſtyrelſe och ett bättre 
afpasſadt er dite emellan ſtatsmakterna, 
ty jag inſer alltför wäl, att det erfordras 
niycket ljuſare hufwuden och långt ſtörre förs 
mägor än wara nuwarande ſtatsmän funna 
berömma fig af, för att rätt urſkilja det go⸗ 
da i tidens rigtning från det falſka och o⸗ 
lycksbringanda deri, lika mycket fom en god 
wilja att taga fig an det förra, äfven Om 
det ſtulle ſiöta för hufwudet några gamla 
wanor, några inbitna fördomar; nen jag ha⸗ 
de dock täukt att wär nuwarande, icke utan 
en wiſs affektation ſäkallade, konſervativt⸗xe⸗ 
formerande miniſtere ſkulle inſe, hwad hwar 
och en annan gör, att om den ännu ej will, 
under något wilkor, inlaäta fig på de ſtora 
politiſka och juridiſta reformerna, få maͤſte 
den med få mycket mera allwar och kraft gri⸗ 
pa ſig an med och ſöka bringa till ett lyckligt 
ſtlut de ekonomiſta reformer, dem tidsandan 
owilkorligt paͤkallar och four wärt land fåmäl 
behöfwer, för att icke blifwa alltför längt ef⸗ 
ter på kulturens ſtora täflingsbang. Men 
jag miſströſtar nu äfwen om desſa, ty kun⸗ 
gens utan twifwel wälwilliga afſigter ſtran⸗ 
da emot hans miniſtrars ohjelpliga odüglig⸗ 
et, och jag bereder dig på — kom ihog des⸗ 
a mina ord — att de med fina wäntade 
örſlager till rikets ſnart fammanträdande 
tänder, komma att göra ett fullſtändigt flasco. 
Jag kan och will icke nu yttra mig tydligare; 
men beſpetſa eder dernere på ſaken; att icke 
ſanningen, da den framträder i fin r 
mätte i mycket öfwerraſka eder. Det 
mäſte ock tå wara, äfwen detta maͤſte inträf⸗ 
fa, för att ända till pätaglighet bewiſa hwar 
och en, äfwen den meſt ſangwiniſka, att in⸗ 
nan wi få ett annat repreſentationsſätt äro 
inga werkliga förbättringar i nägon rigtning 
att wänta. Men derefter ſkall wäl, om icke 
allt ſammanſwurlt fig till wär undergång 
nationen omſider wakna ur denna beſynnerli⸗ 
ga och längwariga lethargie; blygſeln om in⸗ 
tet annat frall förmå herrar rädgifware att 
ſtryka på ſoten och andra, bättre utruſtade, 
och bättre lidna, ſkola med allwar bereda den 
reform, hwilken nödwändigt mäſte wara en 
föregångare till alla de öfriga, — — — — 


Ett ord i frihandelsfrägan. 


Bland wäntade reformer wid riksdagen in⸗ 
tager en liberalare tullagſtiftning ett fram⸗ 
taͤende rum. En af n förnäm⸗ 

a koryfeer, k. ſekret. Johansſon, utgifwaren 
af ſal. Argus, har nu oförmodadt ſadlat twert 
om i denna fråga och från trycket utgifwit en 
brochyr under namnet: Nu eller Alldrig“, 
ett ord i Tullfraͤgan, deraf twenne häften 
redan utkommit och hwari han förordar en 
radikal omſtöpning af hela tulltaran. Bros 
chyren har wäckt mycket uppſeende och förtje⸗ 
nar det äfven; ty den är ſkrifwen med wan⸗ 
lig klarhet och noggranhet i ſifferuppgifter. 
Man far klagat öſwer tryckande ſkatter, men 


nu wiſar det fig af obeſtridliga fakta, att 
inga bland dem warit få groft tillſkurng, 
fom de hwilka folket fått erlägga i tull⸗ 
umgälderz ty det är allmänheten fom ſlutli⸗ 
gen 2 Betala dem, faſt de drabba köpman⸗ 
nen i förſta hand. J ſynnerhet är det em⸗ 
betsmaunaklasſerna och det fattiga arbetande 
folket, four wärſt betungas af desſa orimliga 
tullſatſer på de oumbärligaſte lefnads⸗ och 
beklädnadsperſedlar, och man måfte werkligen 
häpna öfwer den uppgiften, fom författaren 


dock 9 att, endaſt till följe af öfwer⸗ 
drifna tullar, en embetsman med 6 perſoners 
hushåll och 1,500 rdr inkomſt betalar, dels 
i ſtatt till ſtaten och dels genom förhöjda 
priſer till landtmannen fina 2 a 300 Ridr 
Biko utöfwer den deſsutom alltför dryga be⸗ 
willningen af ſin lön. Och det är de oum⸗ 
bärligaſte lifsmedel fom på detta ſätt äro 
jemförelſewis drygaft betungadel Hwilken o⸗ 
rimlighet! För att winna rättelſe häruti 
maͤſte allt hwad embetsmän och borgerſkap 
beter förena fig vå det intimaſte och drifwa 
på ſaken wid ritsdagen; ty mäktiga intredſen 
komma att ſtötas för hufwudet af tullrefor⸗ 
men och man får hafwa ögonen öppna om 
man ſkäll lyckas beſegra dem. 

Författaren föreſlär att den briſt i paͤräk⸗ 
nad ſtatsinkomſt ſom genom borttagna och 
nedſatta tullar ſkulle uppkomma för ſtatswer⸗ 
ket, borde erſättas det af den wäntade förhöjda 
bränwinsſkatten; men det är af några tid⸗ 
ningar redan anmärkt, att den nedſatta tul⸗ 
len på en del artiklar ſkulle gifwa anledning 
till en mycket förökad import och att en måttz 
lig tull på några wigtiga fabrikater, hwilka 
förut warit till införſel förbjudna, men ſmugg⸗ 
lats i ſtor ſkala, ſkulle bereda en tullinkomſt 
i det närmaſte motſwarande, hwad ſtaten 
förlorar på nedſättningarne. Wi rekommen⸗ 
dera på det 5 nämnde brochyr hos alls 
mänheten till winnande af en klar äſigt i 
den nu få wigtiga frihandelsfraͤgan. 


Hwarjehanda. 

En äkta man, fädan han bör wara, 
gör äfwen om hwardagarne promenader med 
ſin fru och är aldrig rädd för nipperbodar. 
Han bär alltid fin börd på fig och har den 
aldrig liggande hemma. Han anſer icke un⸗ 
der fin wärdighet att bära ett paket eller fin 
ſrus paraply eller galoſcher; han finner fig 
äfwen uti att wid en omnibusfärd hålla det 
vngſta barnet på fin arm. 
få fpringer han förut och öppnar wagnsdör⸗ 
ren, och om wagnen är full, få ſätter han 
fig bredwid kuſken. Han ſtiger upp om nats 
ten för att wagga barnet eller ſe efter hwem 
fom ringer på portklockan. Han låter alltid 
minft ett par fivägerfbor, om han har några, 
bo i ſitt hus, gu är alltid . emot dem. 
Wid bordet är han nöjd med allt hwad man 
fätter för honom; fir n är aldrig widbränd 
eller för ſaltad, kaffet aldrig för ſwagt. Han 
tror på ſwaga nerver och röres af en enda 
tår. Ar haus fru trrmpen och knarrig, få 
lugnar 5 henne med en ny klädning;z har 
hon tråkigt, få fördrifwer han ledsnaden ges 
nom en utflygt på landet. Han betalar hwad 
je förlorar på kortſpel, och gifwer henne 
hwad han winner. Hans kläder lukta aldrig 
tobak, han reſpekterar de hwita gardinerna 
och röker endaſt utom hus. Han 115 för 
wid bordet, men behaͤller aldrig den bäſta bi⸗ 
ten för fig fjelf. Han aktar fig noga att 

ingra det kronologiſka mörker, fom hwilar 
fwer hans äkta hälfts ålder; han later tjen⸗ 
ſtefolket hafwa ſitt wälde och beträder aldri 
köksregionen. Han kommer tidigt hem o 
har ingen portnyckel. Han hyr ärligen ett 
ſommarſtälle och ſtannar ſjelf, under denna 
tid, från måndagen till lördagen, i ſtaden, hjel⸗ 
per ſig fram med en knif och en gaffel, ſitter 
12 en med linneöfwerdrag, för dammets skull, 
eklädd ſtol, och ſofwer i en ſäng utan gar⸗ 
diner, ſamt betjenas af en en erika. Han 
Betalar hushaͤllskoſtnaderna utan att knota, 
1 är blind för ”diwerfe utgifter”. Han är 
alltid godmodig och kärleksfull, firar punktligt 
årsdagen af ſütt bröllop; beklagar ſig aldrig, 
om han måfte wänta på maten; kokar fjelf 
kaffe med ſpritkokare, da hans fru änm icke 
är uppſtigen, och laͤter henn ga på baler, om 
han ock ſtannar Hemma, Han uppfyller alla 
hennes buſkningar; betalar alla hennes rät 
ningar, — och gråter fom ett barn wid hen⸗ 
nes död. 

— Tjära. Att röka med tjära, ſäger man, 
ſtall wara ett oſwikligt medel mot kolerans 
uteſtängande och aflägsnande. Serra tri, mi⸗ 
na gubbar, fåt oſs dä tutta på det bäſta wi 
funna och ſkaffa oſs hwar fin grundlig tjär⸗ 
bimpel till detta ändamål hwarendaſte dag, 
få att det oſar tjära öfver hela landet. Ja 
wi föreſlaͤ till och med att hwarje morgon 
genomgå en ordentlig brunnskur på tjärwat⸗ 
ten och att hwarje afton beſpiſa fig med en 
tjärad ſill, för att göra ſaken rätt baftant och 


Om det regnar, 


grundlig i alla måtto. Det ffulle till och 
med ej wara få galet att öfwerſmörja fig med 
tjära, icke blott i anſigtet och på händer, fås 
jo man brukar i Lappland för att aflägsna 
de näswiſa myggorna, utan äfwen hela krop⸗ 
en, och will man ſedermera ur tjärtunnan 
bea i fjärtunnan, få kom man att fe be⸗ 


ädrad och flygande ut. Kunde man då icke 
rämma koleran, få wete fan hwad man 
all göra wid henne. Derfemte föreſlaͤ wi 
att man ätminſtone en gång om dagen tän⸗ 
der upp ett fyrwerkeri af några alen tjär⸗ 
tunnor längs ſtadens kanaler för det allmännas 
wälſtänd. Detta kan bli ett rökwerk utan 
like i koleraus hiſtorig. Men ſkulle wi med 
ela detta tjärwerket 50 i briſt på tjära, 
a gripa mi till beckbarken, ſomzickeſär något 
annat än tjära i en mera ſtelnad form, 
då becket och alla becktraͤdarne ta flut, fö 
lägga wi beſlag på ſkomakaren, hwilken, ifall 
han är rätt nerbeckad bör göra ſamma lyſan⸗ 
de effekt fom en tjärtunna. Och ſedan man 
fålunda får fig en tilltjärad, ſamt ifall man 
will tillblanda litet brunrödt, äfwen rödfärgad 
allmänhet, hwilket icke wore få raſande, eme⸗ 
dan ſwenſkarne, fom man i alla fall will 
bra till wildar och barbarer, då komma att 
ikna de röda männen i Nordamerika, få kan 
man 1 5 helſa hwarandra med den bekanta 
latinſta fraſen: Alte gloria illi pix pons ibi, 
d. ä.: högt⸗Ara⸗de tjära(eller tjärade) bro⸗der. ꝛc. 
2200 


Terminer till 1853 ärs Mantals- och 
Skattſkrifningar i Wermlands Län: 
Oſter⸗Syſslets Fögderi: 

Nov. 14 med 5 5 5 ſin kl. 8 f. m. & Atorps gäſt⸗ 


gifwaregaͤrd. 
Ar d. „ Rudſkoga fin kl. 1 e. m. i hemm. Skott⸗ 


landa. 
n à Tingsſtället Wall. 
ti 


Wisnums f: 
16 „ Kihls ſen à dito. 


0. 
18 „5 Akta ſtad i Sockenſtugan I Chri⸗ 
. 
arnums ſen t dito. 


Gaͤsborns fm kl. 2 e. m. à dio. 
20 „ Räms fin & dio. 
„ Philipſtads ſtad 4 Raädhuſet. 
Dec. 1 „ Brattfors ſen 4 Brattfors bruk, 
2 „ Puyeds ſocken till bokſt. N. ſkatte & Tinſt. 
1 en 1 Nycd8 fin a d 
„ ͤterſtoden a eds fin à dio.“ 
„ Elfsbacka fin à dio. 
„ Alſters fin 4 Sockenſtugan. 
„ Fogelwiks fin 1 Sockenſtugan 
Wiſſe ſen till bokſt. T. ſkatte & Tingſt. 
Thorsgärden. 
„ zterſtoden af Wäſe fin a dio. 
„ Glue fm till bokſt. S. ſkatte 1 Sockenſt. 
„ aͤꝗkerſtoden af ſocknen. 


Weſterſyſslets Fögderi. 
Nov. 14 med Voda fn ſamt Brunsbergs och Oſtra Ta⸗ 
kene rotar af Brunſkogs fin & Brunsbergs 


bruk. 
ÅR R ſen och Gullsby rote af Brune 
fo ſin 1 Brunſkogs Sockenſtuga. 
16 „ aͤterſtoden af Brunſkogs fin i dio 
Arwika fin till bokſt. T. fkatte i Sockenſt. 
äterſtoden a Arwika fin dio 
Arwika köping & gäſtgifwaregärden. 
Elga fin i Sockenſtugan. 1 
22 „. 175 fin i Sockenſtugan. 
Köla fin 1 Sockenſtugan. 
Eda ſens Sexmansrotar Nerls 1, 2 och 3 
i Sockenſtugan. 
Dito fins dito Niris 4, 5 och 6 1 dito. 
Gunnarſkogs ſens ſtäadsperſoner och bruks⸗ 
egare med deß underlydande kl. 11 f. m. 
1 Sockenſtugan. ja 
28 „ Gunnarſtogs ſens återftående Ofre del i do 
Dito fins Nedre del i dio. 

„ Bogens Capell⸗Förſamling a Fredros bruk. 

Gräsmarks ſins Swenſtjord 1 Sockenſtug. 
„ Dito fins Finnjord i dio. Å 
„ Lyswiks fin i. Sockenſtugan. 
„ Sunds ſins Oſtra del till bokſt. S. ſkatte. 
i Sockenſtugan. 8 
„ äterſtoden af Sunds ſens Oſira del i dio. 
1 ſins Weſtra del till bakſt. S. ſratte 


0. 
15 8 af Sunds ſens Weſtra del i dio. 
ſtra Emterwiks ſin i Sockenſtugan. 
„ Weſtra Emterwiks far i dio. 
Wee Fögderi: 
Nov. 14 med Segerſtads fin t Segerſtabyn kl. 10 f. m. 
„Nors ſen 1 Lillnor kl. 10 f. m. 

Eds fin 1 Malöga kl. 11 f. m. 
Borgwiks ſen 4 Nia Vorgwik kl. 10 f. m. 
Grums ſen i Oꝛa Malſſö kl. 9 f. m. 
1 Wee fin 1 Sockenſtugan kl. 9 f. m. 
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ihls fn i Rud kl. 9 f. m. 

„ Ulleruds ſen till litt. P. ſkatte i Soc⸗ 
kenſtugan kl. 2 e. m. 
Samma ſens öfriga hemm. ibem kl. 8 f. m. 


25 „ Ranſäters fn på Ransberg kl. 10 f. m. 
26 „ N. Ulleruds fm i Riſäter kl. 2 f. m. 
30 „ Carlſtads fin & Tingſtället kl. 2 e. m. 
Dec. 1 „ Hammars fn i Noblgård kl. 10 f. m. 
2 „„ Carljtads ſtad 4 Rädhuſet kl. 9 f. un. 

5 „ Graſwa fi till litt. S. ſkatte i Socken⸗ 
ſtugan kl. 9 f. m. 4 

6 „ Samma ſens öfriga hemm. ibem. kl. 10 f. m. 


Kungörelſe. 

Magiſtraten kallar Härmed ſtadens innewänare att ins 
för Magiſtraten 4 Rädhuſet fig inſtälla näſta Måndag, 
den 10 dennes, kl. 10 f. m., till wal af Ledamöter i 
ſtadens Brandſtods⸗Kommite för lösören. 

Carlſtads Rädhus d. 3 Okt. 1853. 


Auktioner. 


Som wid bärftädes hållen offentlig Auktion den 24 i 
denna månad, för förfäljning af Hattmalaren J. Sund⸗ 
bergs Konkursmasſas Faſtighet, Gården och dels 
Tomten J 91 här i ſtaden, något antagligt anbud ei 
fn tom. aer genom offentlig Auktion, fom härſtädes 
örrättas Fredagen den 14 näſta Oktober kl. 12 pa das 
gen, att owilkorligen förſäljas förenchunde faſtighet. Kö⸗ 
pewilkoren uppglfwas wid auktionstillfället. 

Carlſtads Auktionskammare d. 27 Sept. 1853. 

Adolph F. Nygren. 


Som Privileglerna till Sjöſtedtſa Wäderqwarnen, 
belägen & det 0 k. Galgberget här inwid ſtaden, blifvit 
från platſen aſyttrade, kommer, e öppen och friwillig 
Auktion, fom förrättas på ſtället Lördagen den 15 näs 

a Oktober kl. 10 f. m., att till förfäljning utbjudas, 
wal ſſelfwa Qwarnbyggnaden ſerſkildt, fom ſamma tills 
hörige betydliga och i godt ſtänd warande Machineri med 
Line par 65 ſtenar, deraf det ena är alldeles nytt och 
af bäſta fort, ett parti ſäwäl ſmidt⸗ fom gjutjern, ett 
Storwerksträd m. m. Kände ſäkre inropare erhålla bes 
talningsanſtänd till den 10 Februari näſta år. 

Carlſtads Auktionskammare den 12 September 1853. 

Adolf F. Nygren. 


Till Salu. 


A härvarande Boktryckeri finnes till 
salu à 2 sk. B:ko exemplaret: 

Underrättelse för Allmänheten, om Ko- 
lerasjukdomens kännetecken, om skyddsmedel 
mot densamma för friske, samt om de lä- 
kemedel, som böra användas för sjuke, in- 
till dess Läkare hinner ankomma eller då 
Läkare ej finnes att tillgå; meddelad af 
Svenska Läkare-Sällskapet. 


REVERSALER 


på godt skrifpapper, för nya och omsat- 
ta lån, såväl i Provincial-Banken härstä- 
des, som äfven i Banko-Diskonten, äfven- 
som Prest-Altester och För- 
budssedlar, å härvarande Boktrye- 


keri. 
Fjeder 


08 C. E. Holmberg. 
Stockholms Stearin⸗ 


orm⸗ och Stöpljus 
795 5 pt C. E. Holmberg. 


Utmärkt god och för håret konserve- 
rande Märgpomada, priset 42 sk. pr burk 
äfven finnes svart och hvitt Härvax hos 


C. A. STRÖMBERG, 
Perukmakare. 


Hwitt Fönſterglas 
af Broms tillwerkning ſäljes till 157 pris 
a J. F. Lundin. 
Som jag förſedt mig med alla brukliga 
dimentioner Fönſterglas, wägar jag till bil 
liga priſer rekommendera för inſättning af 
fönſter, hellſt i nya Hus, då Jon under I årg 


b 


tid anſwarar för de rutor fom af fig fjelft 
efter inſättningen ſpricka. Carlſtad i Sept. 
1853. J. F. Lundin. 


Akta Guld⸗ och Blad⸗metall förſäljes a 
5 . F. ffa rk 


Wacker Hwitkäl 


till 6 rdr ra8 ſkocken hos 
H. Nybelin. 


Torr Kaſtwed 


hos Skomakare J. Nilsſon. 


Goda Kälrötter 


a 3 Rdr tunnan, ſamt wacker Hwitkal, & 
Färgeſtad. 


Klädeshandel. 


Undertecknad öppnar från denna dag fin 
Klädeshandel härſtkees, beſtäende af ett wäl 
ſorteradt lager af finare och gröfre Kläden, 
Drapper och Korderoijer till fabrikspris. 
fab denn en blifwer i min wanliga lokal 
os Herr Hattnularen J. P. Strömberg. 
„N 9 dhammar, 
Klädes⸗Fabrikör från Norrköping. 


En i godt stånd varande Bränvins- 
panna om 46 kannors rymd, Potatisqvarn, 
kar, samt öfriga inventarier till ett brän- 
neri finnes till salu för billigt pris hos 

C. G. ZETTERVALL. 


Almanachor 
för år 1854 finnes hos 
J. Lewenhagen. 


Utbjudes hyra. 


Twenne rum med kök ſamt nödiga uthus, 
belägna wid reel gata, finnes att hyra nu. ge⸗ 
naſt. Adreſs här. 


Uti Handlanden Fagerſtröms gård finnes 
3 rum i ſtora byggningen att hyra. Uppgö⸗ 


relſe kan ſke med 
F. O. Kihlſtröm. 


Diwerſe. 

Undertecknad faͤr härmed rekommendera ſig 
till rättegaͤngars utförande, ſamt inlemnande 
och 1 af handlingar wid härwarande 
Domſtolax och Embetswerk. Bref beſwaras 
med omgående, då poſtporto medföljer. 

Stockholm den 19 September 1853. 


C. M. Florman. 
Adreß Kongl. Swea Hof⸗Rätt. 


C. G. Ahlſtrand, 
(Häaͤrfriſör och Fältſkär.) 

nu mera Boende i f. d. handlanden Swan⸗ 
bergs gaͤrd wid Pumpkällegatan, recommen⸗ 
derar fa hos reſpektive Herrar och Kunder 
med Rakning, e . och Här⸗ 
friſering och till in as erbjuder, Chi⸗ 
na⸗Extrakt⸗Pomada, fom gör håret tjockt och 
mörkt ſamt hindrar deſs affallande, a 1 rdr 
12 fk. för ſtörre och 36 ff. för mindre burk. 

Examen i Filipstads Bergs-Elementar-Skola anställes 
Lördagen den 22 nästkommande Oktober kl. 9 f. m., 
och inbjudas till dess öfyvervarande alla vänner af un- 


dervisningsanstalten och idkare af Bergshandteringen. 
Franz von Schéele. 


Undertecknad har flyttadt ifrån Liljas gård 
till f. d. Dahlſtrömſka 1 a Lilla Herre⸗ 
gärdsgatan. Carlſtad I Oktober 1853. 

: J. Sundberg, 


' Hattmakare. 
På undertecknads 


BOKTRTKERI 


emottagas 
beställningar 
af: vanligt Boktryck; Linjearbeten: Blan- 
ketter till Räkenskaper, Postkartor, Debet- 
sedlar, Dagböcker, m. m.; Accidensarbe- 
ten: Invitations-, Adress- och Visitkort, 
Notifikationer, Cirkularer, Etiketter, Kon- 
noissementer, Fraktsedlar, Qvittenser, Pris- 
kuranter, Fastebref m. m.; såväl i svart, 
som Silfver- Bronz och vanligt Färgtryck. 
Och expedieras alla arbeten skyndsamt 
och med största noggrannhet samt för 
billiga priser. 
O. Cronquist. 


Boktryckeriet är nu 
mera flyttadt till Ba⸗ 

aren Landtbloms hus 

Pumpkällegatan. 


Niro 16 af denna tidning 


utgifwes Lorda⸗ 
gen den 15 Oktober. a 


Carlſtad. O. Cronquiſt.“ 


Niro 16. 


Lördagen den 15 Oktober. 


1853. 


I Domkyrkan predika, 
21:ste Söndagen efter Trefaldighet: 
Högmessan, Komministern Mag. C. G. Hultgren. 
Aftonsången, Regementspastorn L. F. Mellquist. 


Vigde: 

Collega Scholae Magister CARL OSCAR SCHENSON 
och Demoiselle JOHANNA CAROLINA WALLROTH, 
dotter af Brukspatronen C. J. Wallroth och dess kära 
maka Joh. Cath. Wallroth, född Berggren, i Philipstad 
den 6 Oktober 1853. 


Handlanden FR. BERNAD. PETTERSON och De- 
moiselle BETTY CHRISTINE LANNER, på Skalleby 
den 6 October 1853. 


Carlſtad. 

Koleran härſtädes har lyckligtwis icke Hittils antagit 
någon ſwaͤrare karaktär, hwilket ſynes deraf, att till kl. 8 
i morſe från ſſukdomens utbrott icke fler än 22 perſoner 
inſjuknat och 5 aflidit. Redan tillfriſtknade äro 8, få att 
de under behandling liggande utgör h. Manga af för 
utnämnde ſſukdomsfall hafwa icke warit annat än ſimpla 
koleriner, hwilka genaſt blifwit häfda genom medicin. 
J går indrogs bewakningen wid tullarne och allmogen 
fr lands bygden ſynes icke frukta att begiſwa fig hit. 

uderſökningarne gifwa wäl 1 mißtänka frulttans 
hitföͤrande med en laſt hampa från Norrköping; men bes 
wisligt är nog detta ändå icke. Stadens befolkning är 
fullkomligt lugn och allt går fin gilla gång. 

— Dagens utländſka poft medför bekräftelſe på Por⸗ 
tens krigsförklaring mot Ryßland; men den will icke 
gripa till offenſiven, få wida Ryßland inom 40 dagar 
utrymmer furſtendömeng. 


— Det torde, då man fer aͤtſkilliga alldeles 
olagliga åtgärder widtagas af ſundhetsnämn⸗ 
derne på landet, icke wara ur wägen att än- 
nu en gång erinra derom, att på ſamma gång 
författningarne medgifiwa ett ſamhälle rättig⸗ 
het att på egen 0 från fig afhaͤlla 
perfoner, fom ej i 10 ſednaſt förflutne dagar 
wiſtats på friff ort, det ingalunda är tillåtet 
att på ringaſte ſätt förbjuda rörelſen på all⸗ 
män landswäg, inſjbar floder och kanaler; 
att wägfarande med rena ſen rewe icke 
må i karantän under någon förewändning 
förläggas; att reſande från ſmittade eller miß⸗ 
tänkte orter icke funna på gäſtgifwaregärdar⸗ 
ne förwägras härberge, is en eller waͤrd, 

wilket dock må med nödig förſigtighet werk⸗ 
ällasz att läkare och preſter, fom ſtola be⸗ 
öta ſjuke, ſamt de, ſom äro på wäg till eller 
ifrän desſe tjenſtemän, eller wägfarande till 
kyrka, qwarn, ting, uppbördsſtämma eller 
annan af wederbörande paͤbjuden ſamman⸗ 
komſt, äfwenſom de, hwilka reſa i Kgl. Mits 
och kronaus ärender, ej få förhindras att 
framkomma; att 2 95 icke får meddelas för 
gemenſkap med koleraſmittad ort; och att ſkep⸗ 
pare eller godsegare, fom will losſa eller la- 
ſta gods, eger ſädant werkſtälla, under iakt⸗ 
tagande af rg förfigtighetsmått och un⸗ 
der den uppſigt af ſtrandinnewaͤnare, till för⸗ 
hindrande af beſättnuings eller pasſagerares 
gemenſkap med folket 4 land, fom kan anſes 
nödig, utan att likwäl fartyget eller det los⸗ 
ſade godſet, med undantag af gångs och ſäng⸗ 
fläder ſamt lumpor, må underkaſtas någon 
ſſage arantän. 259595 
et åligger Sundhetsnämndens Ordföran⸗ 
de, på hwilken enſam alla werkſtällighetsaͤt⸗ 
gärder ankommer, att ſtälla ſig till noggrann 
efterföljd berörde med författningarne öfwer⸗ 
ensſtämmande föreſtrifter, till undwikande af 
de —4 75 och erſättningspaͤföljder, fom af 
underlåtenhet deraf funna följas likſom gäſt⸗ 
gifware allwarligen och wid lika påföljd an⸗ 
befallas att icke, under någon förewändning, 
neka reſande härberge, förplägning eller waͤrdz 
dock bör gäſtgifware, der tillfället ſaͤdant med⸗ 
gifwer, uti ſärſkildte rum emottaga ſaͤdane 
reſande, hwilka komma fraͤn af kolera ſmit⸗ 
tade eller miſstänkte orter. 

— Nedanſtaͤende wäl ſkrifna uppſatts i 
Chriſtineh.-Bl. angående kolerafarſoten der⸗ 
ſtädes, jemte några betraktelſer öfwer ämnet 
i allmänhet, ſynes oſs wäl wärd att begrun⸗ 
das af flere än det bladets publik, hwarföre 
wi här atergifwa denſamma. 

„Under desſa olyckans och ſorgens dagar 
har ſtaden warit likſom förklarad i belägrings⸗ 
tillſtaͤnd och belagd rundtomkring med fiendt⸗ 


liga härſtaror, ſpärrningsbommar och flere 
andra upptåg till kommunikationens hämman⸗ 
de. Jungen tillförſel af lifsmedel på de wan⸗ 
liga torgdagarne, till mehn och afſaknad för 
iſynnerhet den fattigare befolkningen; — inga 
beſök från kringliggande landsort, hwilka el⸗ 
jeſt, under glädjens dagar och da ingen fara 
är A färde, wauligen icke uteblifwit; — ingen 
omſättning af waror; och ehuru konungens 
befallningshafwande i länet genom allmän 
Eungörelie beſtämt wisſa förſäljningsplatſer 
på 2ne ſidor af ſtaden, hwarigenom förutſät⸗ 
tes att ſäljare hafwa fritt tilltäde till desſa 
6 lärer dock en wiſs ſundhetsnämnd 
unnit ſig wärdigt att, medelſt en uppſatt 
bom wid ett hemman i 15 grannſkap och 
ſaͤledes utom ſitt område, hindra werkſtäl⸗ 
0 7 af 1 befallningshafwandes 
påbud; — ſaͤledes förefinnes ett af författnin⸗ 
gar helgadt ſwältſyſtem «cum gratia et pri- 
vilegioç jemte det alla offentliga arbeten in⸗ 
ſtällts och all ſeglation nära nog upphört. 

a detta ſätt hafwa alla ſamhällslifwets pul⸗ 
ar i denna ort afſtannat, ſaͤſom det egnar 
och anſtär ett utbildadt kolera-ſtadium; hwar⸗ 
till kan läggas, att familjelifwet bruſtit i fina 
fogningar, ty föräldrar och barn, ſyſkon och 
anförwandter hafwa warit afſtängda från 
hwarandra. Och detta alt till följd af de 
fatala ſpärrningsbegrepp, fom ingjutits hos 
nationen och widmakthaͤllas af okunnighet och 
ſkuggräddsla; — en nation, hwars kända 
mod, ſunda förſtänd och menniſkokärlek göra 
den fullt wärdig till emottagande af Helt an⸗ 
dra begrepp och föreſtällningar. 

Wi maͤſte härwid framlägga naͤgra fakta, 
ſom ädagalägga de ömkliga felder, hwartill 
desſa ſpärrningsbegrepp leda: 

Da pigan A. B. H—e, en af ſtadens oms 
kring ett hundra „ſſelfſittare“, anmältes in⸗ 
fjufnad i kolera, uti deſs kyffe-boſtad på ſö⸗ 
dra utgatan, der hon war omgifwen af an- 
dra hyresgäſter, hwaribland ſkomakaren ">, 
beſöktes bemälda piga genaſt af doktor L, ſom 
fann henne liggande naken i ſängen, under 
krampſymptomer, med ett ſpädt barn wid ſi⸗ 
dan, ſökande näring wid modrens bröſt. DÅ 
doktor L. förebraͤdde fkomakaren och hans huſtru 
för det de icke lemnat hjelp åt den arma 
qwinnan, ſwarade de; att de icke 17555 ſaͤ⸗ 
dant, utan wille ſpärra fig ſjelfwa från um⸗ 
gänge med henne, ſom länge enſam och hjelp⸗ 
lös wältrats i 105. 15 or, hwilka om få 
timmar ändade henne 115 

Widare; DÅ för någon tid ſedan en ens 
kefru TA åtföljd af flera minderåriga barn, 
afrefte härifrån till Sjötorp, och anlände til 
gäſtgifwaregardarne ſöderut från ſtaden, blef 
det ör wägradt att inträda uti gäſtgifwa⸗ 
reſtufworne eller ſtiga utur aͤkdonet, för att 
ſkaffa fig hwila och lifsförnödenheter. En 
handfaſt man hade nog ſkaffat fig rätt, men 
en wärnlös qwinna, med inga andra wapen 
än böner och tårar, kunde intet uträtta mot 
perſoner, ſom trodde ſig göra Gudi och man⸗ 
nom en tjenſt med att förneka hjelp åt en 
medmenniſka, och med att underlåta fullgö⸗ 
randet af en ſtadgad pligt. 

nnn mera: Då för någon tid ſedan en 
qwinna inſjuknade i ett af boningshuſen wid 
torget, anmodades enkan **, fom bodde i en 
wiſs perſons hus wid Lötſidan (en del af 
ſtaden, fom genomſkäres af den få kallade 
Lötelfwen, öfwerfylld af orenligheter och ſmuts) 
att aͤtaga fig ſſukwaktarekall hos den ſjuka 
qwinnan, och fälunda förwärfwa fig uppehäl⸗ 
le i fin ſtora fattigdom. Da hennes wärd, 
i hwars hus koleraſjuke redan befunnits, er⸗ 
for det aͤt bemälde enka gjorda anbudet, för⸗ 
nekade wärden den fattiga qwinnan att aͤtaga 
fig den erbjudna ſjukwärden 5 hotade hen⸗ 
ne med tio dygns karantän: ett förfaringsſätt, 
fom utmärker deſtomera oförſtaͤnd, fom den 
qwinna, för hwilken ſjukwaͤrden ſkulle ega 
rum, icke war anfäktad af egentlig koleraſjuk⸗ 


dom. 
Se der några få fakta, hwilkas antal kan 


mängdubblas, i fall omſtändigheterne dertill 
gifwa anledning. 

Till flut några upplysningar, till den kraft 
90 werkan, fom de må auſes förtjeng, och 
till ſinnenas lugnande, i fall inbitna fördo⸗ 
mar och okunnighet ſaͤdant medgifwa: 

Wi wilja med ingen twiſta om kolerans 
ſmittbarhet, eller icke ſmittbarhet, utan öf⸗ 
werlemna den frågan ät ſakkunniga läkare 
och wetenſkapsmän och anföra nu endaſt, att 
herrar läkare härſtädes likaſom proſten Björk⸗ 
man, hwilka warit i daglig och nära berö⸗ 
ring med de koleraſſuke, deraf icke erfarit 
ringaſte olägenhet. Hwad ſpärrningar och 
karantäner angår, få, da koleran numera, 
enligt tillförlitliga underrättelſer, utbrutit i 
både Lidköping och Jönköping, har ju den 

rängt hållna ſpärrningen i desſa ſtäder icke 

aft någon lycklig påföljd, utan twertom med⸗ 
ört den ſkadliga, att 155 alltjemt haͤllits 
i en feberaktig oro och waͤnda. 

Swerige lärer numera wara ſnart ſagdt 
det enda land, der ſpärrningar och karantä⸗ 
ner florera. Wi betwifle att detta talar till 
fördel för wärt lands bildningsgrad och ſam⸗ 
hällsſtick. Man kan med nära 1 apodik⸗ 
tiſt wiſshet antaga, att farſoten ſällan upp⸗ 
kommer i full epidemiſk geſtalt ä landsbyg⸗ 
den med deſs gleſa befolkning och boſtäder. 
Farſoten trifwes bäſt uti ſtäder, med belä⸗ 
genhet på kärraktig mark, intill ſtillaſtaende 
och af orenligheter fyllda watten, 5 hwareſt 
oſedlighet, oſuygghet jemte oſunda boningar, 
och ett priviligieradt kroglif fig innäſtlat. 
Må de, fom ftå i ſpetſen för polis 159 ord⸗ 
ning beſinna detta och ſöka tillwägabringa 
55 oſamma förändringar deruti, hwaraf lyck⸗ 
iga 1 — funna uppftå, fullt jemnförliga 
2 wilka andra ſamhällsförbättringar ſom 


ellſt. 
Emellertid och huru man än betraktar des⸗ 
ſa och flera omſtändigheter, fom a d. ſam⸗ 
manhang med kolerafarſoten, få ſtär dock faſt 
att högſta regeln för allt ſamhällslif är den, 
att ſammanbinda och förena menniſkor i hjelp⸗ 
1 och den kriſtliga kärlekens werk⸗ 
amhet; att ivi i Swerige hafwa Gudi nog 
af ſöndringsämnen uti många olika ſamhälls⸗ 
kaſter, utan att äfwen begagna landsplaͤgor 
till ett dylikt ſöndringsämne; och att ſjelfbe⸗ 
warelſe⸗inſtinkten icke bör intaga herrawäldet 
uti menniſkans ſjäl, danad för Högre ſyften i 
humanitetens och menniſkokärlekens tjenſt. Be⸗ 
rörde inſtinkt må de wilda djuren uteſlutan⸗ 
de hylla, då de i fina kulor wakta det wun⸗ 
na rofwet.“ 


Stockholm. 


Emot all förmodan och rimlighet, har Af⸗ 
tonbladet blifwit af juryn fälldt derföre, att 
det berättade huruſom en ſkendöd perſon i 
koleran ſkulle blifwit lefwande begrafwen, 
hwilken uppgift dock af tidningen redan 
följande dagen ätertogs, ſaͤſom fullkomligt o⸗ 
riktig. Det kan werkligen kallas att ſila 
mygg och ſwälja kameler. Emellertid har hr 
Bergſtedt fått böta 100 Rdr Bko för oma⸗ 
ket. Säg nu att tryckfrihetslagen icke duger 
till naͤgot, bara man will tillämpa den. Ett 
annat tryckfrihetsaͤtal, på ſitt fått ännu ce⸗ 
lebrare, har drabbat Folkets Röſt för en ar⸗ 
tikel om den orientaliſka frågan, deri bladet 
warit något för mycket vartigt emot Frans⸗ 
männens kejſare, Louis Napoleon. Den för⸗ 
modan att åtalet ſkett på begäran af Frank⸗ 
rikes härwarande miniſter, hr Lobſtein, ſaknar 
dock grund. — Af Brauns humoriſtiſka pen⸗ 
na har i desſa dagar utkommit ett nytt ar⸗ 
bete kalladt “S ju Sofware“, med anled⸗ 
ning deraf, ſom han ſäger i företalet, att 
det blifvit färdigt juſt på den dagen. Det 
wittnar dock tywärr alltför mycket om det 
fallna ſnillet. — J anledning af miſsförſtaͤnd 
om i rätta tyduing har det nu 
blifwit uttryckligen förklaradt: att 1 10 ſom 
ankomma från ſmittade orter icke mä förmås 
gras att innan deras karantänstid tillända⸗ 


JIA 


gått losſa och laſta waror ſäwäl wid karan⸗ 
tänsplatſen ſom wid anlopps⸗ och deſtina⸗ 
tionsort, dock under iakttagande af nödiga 
förſigtighetsmätt till förekommande af berö⸗ 
ring från land med à fartyget warande per⸗ 
ſoner. — Emellan de och Norrige a 
ena ſidan och Grekland A andra lärer ett 
handels- och ſjöfartsfördrag wara afſlutadt. 
— Stockholms Fruntimmersförening för bar⸗ 
nawärd annonſerar mi i tidningarne om fin 
ente fall och uppmanar till ingående deri 
jemte friwilliga ſammanſkott af båda könen. 
Uti adresſen uppgifwes att de — och mo⸗ 
derlöſa barn i hufwudſtaden, hwilka blifwit 
utan allt ſtöd genom kolerafarſoten uppgå 
till ett antal af minſt 500. Mamſell Fre⸗ 
drika Bremer är föreningens ordförande. — 
Motpetitionen mot handtwerkarnes i hufwud⸗ 
ſtaden petition till regeringen om inſkränk⸗ 
ningar i näringsfriheten är nu färdig och 
ſtär att läſa i Aftonbladet. Det wore icke ur 
wägen att man äfwen i landsorterna under⸗ 
tecknade denna wäl motiverade och uppfatta 
motpetition. 


Landsorten. 

Fut Weſteraͤs ſkrifwes, den 6 Oktober: 
uſt under det man fom bäſt började ſat⸗ 
ta förhoppningar, att mordengeln koleran 
denna gång ſkonſamt ſkulle förbiga mår ſtad, 
nödgades ſtadens läkare ſiſtl. Lördag efter in⸗ 
alles inträffade 5 ſjukdomsfall, fom alla ſlutat 
med döden och deribland 3:ne inom en kortare 
tidrymd, förklara farſoten härſtädes utbruten, 

Sundhets-Vyrän öppnades derpaͤ genaſt, o 

till Mandagsafton hade redan 6 nya dödsfa 
tillkommit, under det ſjukdomsfallen under 
ſamma tid uppgingo till 18. De farhågor, 
ſom man med anledning 57 hyſte, att 
ſmittan ſkulle blifwa elakartad, hafwa dock ſe⸗ 
dan deſs, Gudi ware lof! i betydlig mån mins 
ſkats, enär allt intill denna ſtund icke något 
nytt dödsfall inträffat och de 9 perſoner, fom 
ytterligare inſſuknat, icke förete några fiwårare 
ſymptomer. isſerligen äro blott 3 perſoner 
tillfriſknade, men flere äro konwaleſcenter, och 
derigenom att Sundhets-Nämndens ledamöter 
blifwit genom flere friwillige perſoner förſtärkt 
och att Pusviftiatlonerna fålunda funna oftare 
anſtällas waͤgar man med Guds hjelp hop⸗ 
pas att ſnart kunna beſegra den biſtre fienden. 

— Från Åmål ſkrifwes, den 11 dennes: 
Helſotillſtaͤndet, få wäl i fiaden, fom omgif⸗ 
mande landsbyggd är fortfarande fullkomligt 

odt; ſiſta ſſukdomsfall af folera inträffade 
där den 28 Sept., och då intet fådant under 
13 dygn ſedermera förekommit ega-mi nu grun⸗ 
dad förhoppning att för denna gång hafwa 
öfwerſtaͤtt den hotande faran. 

— Från Orebro ſtrifwes, den 12 dennes: 
Härſtädes fortfar det att wara fullkomligt 
friſkt, och ännu har ockſaͤ ingenſtädes i Länet; 
få widt wi wete, något kolerafall inträffat. 
Näſtl. thorsdag 1 i 8 det orvande 
ryktet om haſtiga dödsfall wid jernwägsarbets⸗ 
ſtationen Afdala i Erwalla ſocken, tre mil 
härifrån. Ryktet ſade i det hela ſanut, ehuru 
det ej war kolera, ſom förorſakat dödsfallen. 
Den för jernwägsarbetazne engagerade Läka⸗ 
ren, Doktor Langell i Drebro, reſte ſamma 
dag ut till ſtället och underſökte 1 
Enligt de underrättelſer, fom han benäget med⸗ 
delat oſs hafwa en karl och en qwinna der 
Borta dött i nerffeber. För närwarande äro 
några få ſjuka i gaſtrg feber och naͤgra kon⸗ 
waleſcenter. Någon kolera eller anledning 
7755 har icke yppat fig, der jernwägsarbetet 

r 


går, 

— En mycet tragiſk händelſe inträffade i 
närheten af ſtaden Nora natten emellan den 
30 Sept. och 1 Oktober. Nio perfoner af baͤ⸗ 
da könen, embarkerade ſig ien ganſta bräcklig 
öka, för att med denſamma frakta fig öfwer 
Noraſſön till fina på andra af denſam⸗ 
ma belägna hem. Ware ſig att några af 
karlarne i ſtaden intagit förmycket af de ”ftarka 
ſakerna“ eller ej; alltnog en af dem war nog 
lättſinnig att — baktadt farkoſtens härda 
laſtning — genom fina waggningar eller an⸗ 
dra ſina allt för fria rörelfer komma båten 
att intaga få mycket watten, att den började 
ſjunka, hwarwid fer (6) peeſoner drunknade, 
men zine dock genom ankommande hjelp lyck 
ligtwis blefwo räddade. Staden är ſpärrad 
ſedan för en wecka, och tillaͤtes ingen utan med 
ſundhetspaſs förſedd perſon, inkomma med 
mindre, än han kan ſtyrka ſig wara hemma 
inom Nora härad eller i Kihls, Axbergs; 


haft nägon 


Hofſta eller norra delen af Lindes ſocknar. 
Dock war iakttagandet af detta ſtadens beſlut 
under marknaden näſtan förgätet, ty de wakt⸗ 
afwande wid de ſ. k. tullbommarne läto nä⸗ 
an alla, ſaͤbäl äkande fom gående, från 
hwilken ort fom helſt, fritt pasſera, 


Utrikes. 
Ryſk⸗Turkiſka twiſten 

Det paͤſtaͤs nu att kejſar Nicolaus under 
ſitt wiſtande i Olmütz gjort Porten ett par 
wäſendliga medgifwanden, hwariblaud det, att 
om Porten oförändradt wille dale Fellar den 
få kallade Wienernoten, få ſkulle kejſaren af 
Ryſsland deremot utfärda en kontraförklaring 
af innehåll att Porteus ſuperänitets rättigheter 
derigenom på intet ſätt förnärmades, äfwen⸗ 
ſom han medgaf de öfriga ſtormakterna att 
efter eget ſtön gifwa Porten förſäkringar i 
famma fyftnin . Om och detta medgifwande 
i fig ſjelf warit af någon wigt, och kunnat 
inwerka på Portens handlingsſätt, få ſynes 
det likwäl, om man får ſätta lit till de ſiſta 
från Konſtantinopel ingägna underrättelſerna, 
nu komma för ſent; ty det uppgifwes i flere 
utländſka tidningar att e ingått 
från Wien: att det turtktifta ftatsrvådet 
den 26 September enhälligt fattat bes 

lutet att förklara Ryſsland krig. 

Nägra tillägga dock, att afgörandet i ſiſta 
hand berodde på Sultan, och att de ullänbſta 
ambasſadörerna uppbjödo allt för att inwerka 
på honom till beſlutets förkaſtande, eller åts 
1 uppſkjutande. Huruwida de häruti 
å Rang är ännu ej bekant a 

nom de fifa utländjea tidningarne; men Af⸗ 
tonbladet ſäger fig genom enſkild wälwilja, 
med en reſande frän Lübeck hafwa bekommit 
en telegrajnotis från Paris af d. 5 Okt. af 
innehåll: att Portens krigsförklaring 
bekräftar fig, De allierade flottorna 
ſkola inlöpai Swarta hafwet och hjel 

a Porten emot Ryſsland om det be⸗ 
böfwes. Kurſen har fallit ytterligare 
13 franes. Det kan dock wara möjligt att 
ſiſtnämnde telegrafnotis grundar fig på ett 
miſstag och förblandar divanens ofwannämnde 
omröſthing och Sultanens eget beſlut. Emel⸗ 
lertid är det för ingen del otroligt att upp⸗ 
giften kan wara riktig; ty det gammal⸗tur⸗ 
kiſka partiet är hänfördt af krigiſt lidelſe och 
har länge haft fina blickar fäſtade på Sultan 
yngre bror, hwilken mera än Sultan ef 
ſympathiſerar med dem, äggad måhända a 
äregirighet och hopp att kunna undanſtöta ſin 
redlige, men flappare, broder. 

Att likväl kejſar Nicolaus hyſt föga hopp 
om en wänlig förlikning, äfwen om han mes 
lat en fådan, hwilket wi wil ja lemna oſagdt, 
ſynes deraf, att han föranſtaltat ett nytt fur⸗ 
ſtemöte i Warſchau emellan Preusſens, Oſter⸗ 
rikes och Ryſslands monarker, hwilket förſig⸗ 
gick emellan den 3—6 dennes. Att både den 
orientaliſka och andra wigtiga politiſka frågor 
der blifwit aftalade lider wäl intet twifwel. 
Beſluten torde wäl ſnart komma att röja fig 
i handlingar; ockſa tala de ſiſta Preusſiſka 
tidningarne om möjligheten af härens mobi⸗ 
liſering. Tager da werkligen Oſterrike och 

reusſen parti för Ryssland, få fälla fig 
England och Frankrike 1 på Tur⸗ 
kiets ſida och då ſtär det länge fü 1 
werdlskriget för dörren. Wi wilja dock 1915 
i det längſta att det icke ſkall komma till den⸗ 
na ytterlighet, hwilken ſkulle fylla werlden 
med faſa och hwaraf utgången omöjligt kan 
beräknas. 

0 Danmark. | 

Riksdagen öppnades af konungen den 3 den⸗ 
nes med ett thröntal, hwilket icke innehåller nå 
1 ſärdeles märkligt, Riksdagens wigtigaſte 
öfwerläggningsämne blifwer grundlagens för⸗ 
ändring för att ſätta honom i närmare ſam⸗ 
ört med den, fom konungen ämnar oftrojera 
för hertigdömena, Förſlaget är redan kändt 
och öfwerensſtämmer för ingen del med ͤnſk⸗ 
ningarne i monarkiens Danſka delar. Det 
är få tillkraͤngladt, att det maͤſte gifwa de 
rikaſte anledningar till framtida twister mel⸗ 
lan de olika landsdelarne, och för öfrigt i hög 
rad förnärmande för Danjéa folkets frihet. 

rets fförd uppgifwes nu wara wida under 
det förlidnas. 

England. 


n 
Det ſynes icke bekehfte 0 att en afdelnin 
af den få kallade Oſterſjöflottan afgaͤtt ti 
Medelhafwet. Den lärer emellertid werkligen 
warit på wäg dit; men fått kontraorder. 


Englands miniſter i Swerige Sir Edm. 
Lyons, har blifwit utnämnd till underbefäl⸗ 
hafware på flottan i Medelhafwet. 


Frankrike. 

Kejfarparet har återkommit till Paris. Tid⸗ 
ningarnes ſpräk i den Orientaliſka frågan har 
antagit en afgjordt krigiſk ſtämning. Det 
ſäges att armeen i tyſthet ſättes i ordning att 
på förſta order funna uppbryta. 


Koleran utom Lünet. 


Man fer nu af alla ingägna underrättelſer, 
att koleran är i ſtarkt aftagande öfwerallt i 
hela landet, med undantag af de få ſtäder, der 
hon de ſednare dagarne utbrutit. Sa utgjorde 
i Stockholm under de ſiſta 4 dygnen; den 
6—7 Okt. de i utbildad kolera inſſuknade 27 
och aflidne 153 den 7—8 14 inſj. och 10 döde; 
den 8—9 inſj. 16, döde 11 och den 9—10 
inſj. 13. och döde 3. Från farſotens början 
inſſ., med prodromerna inberäknadt, 9,648, 
döde 2627 och qwarliggande 171. — J Gefle 
under de ſiſta 3 dygnen inſjuknade 9, 5 och 3 
ſamt döde 2, 4 och 3, och från ſjukdomens 
början inſj. 331 och döde 181. I Norrkö⸗ 
ping under de 3 ſiſta dygnen inſſ. 16, 13 
och 20 ſamt döde 2, 6 och 3 och fran ſiuk⸗ 
domens början inſj. 2558 och döde 803. J 
Götheborg utgjorde under de ſiſta 4 dygnen 
från den 6 till den 9 Okt. de inſjuknades 
antal 16, 14, 11 och 14, ſamt de dödes 11 
5, 6, och 6. Fraͤn ſjukdomens början inſjuk⸗ 
nade 1369 och döde 517. J Carlskrona är 
nu friſkt; men på landet i Blekinge förekomma 
ännu enſtaka ſjukdomsfall. YMftad är att 
anſe fom åter friſkt. Likaſa Malmö och A⸗ 
mål. J Wenersborg förekommer ännu 
Då och da några ſjukdoms⸗ och Dödsfall. J 
Jönköping hafwa ännu blott 15 inſjuknat 
och 3 aflidit. Lidköping deremot har 
ſjukdomen blifwit ganſka allwarſam, allden⸗ 
ſtund under förſta weckan 120 inſjuknat, och 
130 aflidit. J Arboga, Köping och We⸗ 
ſtercks, är koleran ſerdeles lindrig, och ſynes 
icke få någon fart. Nya ſmittade ſtäder ſedan 
wär förra berättelſe äro Weſterwik med 
några få ſjüukdoms⸗ och dödsfall och ſannolikt 
äſwen Kalmar, hwilken ſednare ſtad dock 
ännu ej är officielt förklarad för ſmittad. J 
Chriſtiania från den 2—6 Okt. inſjuknade 
6, 9, 5 och 6 och döde 7, 5, 4 och 5. In⸗ 
alles inſjuknade 2,377 och döde 1547. Afwen 
i Drammen, Moſs, Laurwig, Fredrikswern 
och Fredrikshald går koleran, ehuru utan 
ſynnerlig häftighet. 


Oſterlandets hiſtoriſka drama. 
(Ur Augsburger Allgem. Z.) 

Den öſterländſka förwecklingen kan liknas 
wid ett werldshiſtoriſkt drama, fom uppföres 
iuför den europeiſka allmänheten, och fom, 
drifwet af den inre nödwändigheten, hunnit 
till ſin femte akt, hwilken, ſom bekaut är, 
efter den fjerde aktens ſammanlöpande traͤ⸗ 
dar, i fig innefattar hela handlingens upplös- 
ning eller utweckling. Det är obeſtridligt, 
att a — den gamla nemligen — ef⸗ 
tertryckligare än någon filoſofi eller theodiee 
förkunnar och bewiſar ſatſen: Summa ho- 
minum stultitia et maxima Dei misericor- 
dia regitur mundus (Af menniſkornas yt⸗ 
terliga daͤrſkaß och Guds gränslöſa barm⸗ 
ertighet ſtyres werlden). Deraf följer dock 
cke, att alla i handlingen ingripaude perſo⸗ 
uer äro dårar, utan blott, genom en perſons 
— fåfom i Sofokles' Antigone — eller och 
genom fleres daͤrſkap eller förblindelſe, förs 
wecklingen fortſkyndas och upplösningen be⸗ 
tingas. Såfom inre grunder till denna före⸗ 
teelſe nämner Antigone wiſe ſkald 9 
ga böjelſer och derpa byggda tomma 15 opp⸗ 
ningar, fom drifwa de mäktige att öfwerſkri⸗ 
da mättans gräns. De föras derigenom i 
förderfwet, och märka det icke förrän de fatt 
foten i elden, Huru djup är icke de gamles 
uppfattning af de e tingen, och huru 
troget upprepas icke till följe deraf, i det ſto⸗ 
ra och hela, deras iakttagelſer i det lilla och 
enſkilda 

Hibdeeeedigt är dock att noga behålla i ſig⸗ 
te handlingens gaͤng under de fyra förſta ak⸗ 
terna, för att förftå den ſiſta, eller för att 
förutſäga deſs innehåll få långt det, med nä⸗ 
on uppmärkſamhet på det hela, lärer gisſa 
5 af den föregående utwecklingen. 

Till förſta akten hörer Sir Stratford 
Cannings förklaring, att Turkiet, DÅ det 


hwarken lyckats beträda reformens wäg, ej 
heller förmår genomföra de gammal⸗turkiſta 
grundſatſerna, är att betrakta ſom förloradt. 
Denna förklaring utgör prologen — i hwilken 
äfwen hos Euripides ganſka ofta, t. ex. i Hip⸗ 
polytus, ſorgeſpelets hela innehåll i förwäg 
1 — och hwilken, förkunnar det Euros 
peiſka Turkiets undergång fåfom en inre nöd⸗ 
wändighet. Straxt derefter börja de händel⸗ 
fer upprullas, hwilka, ſäſom de ockſa woro 
menade, närma fig eller inleda utwecklingen. 
Främſt deribland det twunga wal, ſom före⸗ 
lägges den högſinte ſultanen, den egentligen 
trägiſka perſonligheten i detta drama, mellan 
att ſtrypas af det gammal⸗turkiſta partiet 
under hans äregirige broders ledning, eller 
att infalla gammal⸗turkarne i regeringen och 
förwaltningen, ſamt de mått och ſteg, fom 
efter deras äterinſättande i ſtyrelſen blifwa 
widtagne för att återföra de kriſtne under 
koranens och den rättslöſa waͤldsmaktens her⸗ 
rawälde, äfwenſom i följd deraf den kriſtna 
befolkningens i de norra landſkaperna full⸗ 
komliga afwäpning, t oc Tanzi⸗ 
mat, ſamt angreppet på den kriſtna ſjelfſtän⸗ 
dighetens ſiſta förſkansning i det turkiſta ri⸗ 
fet, — på ”fwarta berget.” Ty Suli war 
redan förut genom Ali Paſchas ſwek, och 
Parga genom den trolöſe Maitland och Ens 
gelsmännens ännu ſkändligare förräderi un⸗ 
derkaſtadt halfmaͤnan. Genom detta tillgrepp 
hade det gammal-turkiſka partiet ſtraxt från 
början kaſtat handſken för de europeiſka mak⸗ 
ternas fötter. Det war Nemiſis, wedergäll— 
ningen der för att de paͤ N e upp⸗ 
tagit deras barbariſka rike bland de legitima 
monarkierna ſamt i politiſkt afſeende ſtällt 
Evangelium och Koran i jemnbredd med hwar⸗ 


andra. Oſterrike — och detta länder det till 


oförgäuglig ära — war den förſta kriſtna 
matt, fom med raſt beſlutſamhet upptog den 
kaſtade handſken. Deſs ingripande och 5 
framgång hämmade för ögonblicket den gamla 
yggelſens beſinningslöſa framfart och afſlöt 
1 akten af dramat. 
en andra akten g med furſt Ment⸗ 
ſchikoffs wäldſamma och obetäukſam ma upp⸗ 
trädande i Konſtautinopel. Framkallad ge- 
nom kränkningen af eller hotelſerna mot alla 
åt de kriſtne förut bewiljade fri- och rättig⸗ 
"Heter, fom äro oförenliga med koranens gäl⸗ 
ande kraft, ſamt formligen rättfärdigade ge⸗ 
nom fördrag, i hwilka Porten hade gifwit 
den ryſke ſegraren ſitt löfte på att wara bett 
faſt wärn“ för den kriſtna religionen i tur 
kiſka riket, blir . ännu ytterligare 
fortffyndad genom Oſterrikes framträdande 
och deſs fullkomliga framgaͤng; men detta be⸗ 
rörer icke förhaͤllandernas br wäſende. 
Dermed war emellertid den egentliga förweck⸗ 
lingen gifwen, ſom det tillkommer den an⸗ 
dra akten att inleda. Divanen inſer hwad 
furſtens fordringar, i deras förſta form, in⸗ 
nebära, och — dwwlkeen ſällſam ſkickelſe! — 
den uppmuntras till motſtänd genom den 
ſtatsmans ankomſt, hwilken war beſtämd att 
blifwa härolden för det ottomaniſka rikets 
undergång. Man förlitade ig på det ffydd, 
fom denne utlofwade, och „Moſkowiternes“ 
förſta anfall blef tillbakaſlaget. Denna förs 
ſta framgång lifwade den engel ſka ſtatsman⸗ 
nens förhoppningar och iiegvade hans ſſelf⸗ 
förtroende till Rwermod. eu räder han att 
icke ens då gifwa efter för den hatade med⸗ 
täflaren wid Newa, när Mentſchikoff hade 
inſkränkt fina fordringar till den haus herre 
enom fördrag 5 rättigheten att ſkydda 
na trosförwandter. Den moſkowitiſte ſtats⸗ 
mannen, beſegrad af den engelſke, lemnar 
Bosphoren, och bakom honom refer fig den 
ryſke jätten wäpnad. Förderfwets gudinna, 
Ne, ade, till ſtreff för haus öfwermod, gris 
pit den „ädle lorden“ i nacken. | 
Tredje akten framdrifwer handlingen i 
den af denna ſakernas belägenhet utſtakade 
rigtningen. De weſtra makterna låta, af 
fruktan för den ryſka öfwermakten, förmå fig 
att billiga denna rättswägran, och deras förs 
enade flottor lägra fig till fultanens förſtärk⸗ 
ning och ſkydd, wid Skgamanders mynning; 
men deras uppträdande är för de ryſta hå 
rarne ſignalen till öfwergäng öfwer 4585 
och till wäpnadt inbrott i turkiſka rikets Do⸗ 
naulandſkaper. Ett manifeſt af czaren förs 
kunnar för hans „rättrogna folk“, att han 
förer dem till eit heligt krig för korſet och 
tron. Genom få kraftiga patryckningar blir 
rörelſen bland Osmanli, redan förut wäckt 
till ſtydd mot den gamla tron, ſtegrad till 
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fanatism; nitet för koranen griper deſs folk i 


de tre werldsdelarne, och från minareterna 


falla muezzims röſter de trogna till bön och 
till heligt krig.“ Den mäktiga folkrörelſen 
har innan kort öfwerflyglat den beräknade 
diplomatiens afſigter och planer, och med för⸗ 
färan fer den på båda ſidor ſtiga ur hiſtori⸗ 
ens graf desſa wäldiga andar, fom hwarken 
lord Redeliffe och hr de la Cour, eller ſtor⸗ 
makterna wid Themſen och Seine förmå be⸗ 
gripa än mindre beſwärja. 

Nu börjar i fjerde akten peripetien, d. w. 
ſ. händelſernas ſammanfallande med hwaran⸗ 
dra, ſom inleder ſlutupplösningen: de weſtra 
makterna wilja krig lita litet fom de tyſka; 
de funna icke wilja det, utan att draga öf⸗ 
wer fig ett anſwar, 1 ſtällning, hwari 
de befinna i „är för tungt för menfeliga 
ſkuldror, he f de ſjelfwa blifwit orſaken till 
exempellös förwirring derigenom, att de mot⸗ 
fatt 9 rättwiſan, — d. w. ſ. den ryſka mak⸗ 
tens, på de kriſtnes belägenhet ännu mera 
än på gällande fördrag, grundade anſpräk på 
ſtyddsrätt öfver den rättrogna kyrkan, — 
men derigenom ockſa ä fin ſida 8 un⸗ 
der Ate, och uu befinna fig i Kreons belä⸗ 
genhet hos Sofokles, Då han med ſamma 
halsſtarrighet tillbakawiſar råd och, warnin⸗ 
gar och derigenom uppbeſwärjer Odet emot 
1 ſamt, da han träder det till mötes, ut⸗ 

riſter: 

äl, jag det känner, djupt mitt hjerta ſkakadt är, 
5 ſträckligt är att wika, — ſträckligare dock 
Med jernhaͤrd ſjäl att möta ofärds milda ſtorm. 

Oſterrikes bemedling ſökes och erhaͤlles; ett 
förſlag uppſättes och antages i S:t Peters⸗ 
burg, fom ſkall twinga den olycklige ſultanen 
att antaga hwad han, merg efter fremmande 
inrådan än af egen wilja, förkaſtat, att priſa 
hwad han tadlat, att erkänna faͤſom till bör⸗ 
ligt hwad han och hans raͤd, under omſtän⸗ 
digheternas pätryckning, hade förklarat wara 
omöjligt och oförenligt med haus ſjelfbeſtänd. 
Man tror, man inbillar fig funna hoppas, 
att han lika fullt ffall göra det ”omöjliga”, 
att han ſkall underkaſta fig. Förhoppningen 
om denna framgång genomilar Europa, a 
kaſtas ur den eng willan i den andras men 
nu blir man alltför ſnart uppſkrämd ür ſitt 
ljuſwa ſſelfbedrägeri af den dubbla underrät⸗ 
5 att krigspartiet, d. w. ſ. gammal⸗Tur⸗ 
karne, tillbatawiſat förſlagets wäſendtligaſte 
beſtämmelſer, och att zearen med beſtämdhet 
förkaſtadt de af ſamma parti föreſlagna äns 
dringarna, hwilka undauſbjuta ſjelfwa kärn⸗ 
punkten af ſtridsfrägan, eller Ryſslands ur⸗ 
åldriga ſtyddsrätt öſwer den anatoliſka kyr⸗ 
kan. Härigenom har flutupplösningen ryckt 
fram till portarna af Stambul. 

Deſs utweckling i femte akten motſer nu 
den europeiſta allmänheten med ſpänd mäns 
tan, med den fruktan eller fi rhoppning „ fom 
wäckes i ſinnena genom det öſterländſka fors 
geſpelets anläggning och gång, och fom af⸗ 
brytes af den, utaf den turkiſka fanatismen 
förtrampade, kriſtna befolkningens i de turkiſka 
landſkaperna weklagan och rop om hjelp. 

Juſt un går ridden åter upp. Scheich ul 
Islams hotande geſtalt, omgifwen af hufwud⸗ 
mäunen för mollahs och ülemas, wiſar fig 
inför ſultanens thron, för att erbjuda Honom 
walet mellan afſättning och krigsförklaring. 
Endaſt 24 timmars betänketid förunnas hos 
nom. Nu flyga till Honom från Paris och 
London uppmaningar att obetingadt underka⸗ 
i ig de kriſtna makternas gemenſamma be⸗ 

ut, ſädant det innefattas i Na Neal lg 
och man lofwar Honom ſkydd af deras floktor 
mot hans egna underſaͤter, d. w. ſ. mot hans 
lands 0 hans folks grundlagar, religiöſa 
tro och häuryckning eller fanatism. 

Behöfwa wi ännu påpeka på hwilken ſida 
menniſkornas ytterliga 1 5 befinner ſig, 
ſamt huru och hwarigenom “Guds gränslöfa 
barmhertighet“ derwid röjer fin? 

Wi behöfwa wäl icke påpeka att föreftåenz 
de uppſatts är uppenbart hållen i Ryſslands 
intresſe, ehuru det icke kau förnekas, att den 
innehäller mycken ſanning. Men wi hafwa 
dock ännu ej fett mer än början till femte 
akten och det är icke få alldeles ſäkert att 
upplösningen kommer att blifwa preciſt ſadan 
fom här antydes. Detta beror efter wär tan⸗ 
ka helt och hållet på Ryſslands hållning i de 
ſiſta ſeenerna. Om det deri öppet lägger i 
dagen fin wanligen alldrig mättade eröfrings⸗ 
lyſtnad och med Preusſen och Oſterrike öf⸗ 
werenskommer om Turkiſka wäldets delning, 
få fan det blifwa ganſka owiſst huru ſaken 


ſlutas; ty England och Frankrike ſkola då med 
all fin makt ſtälla fig på Portens fida och 
riden blifwer då Europeiſt ſauit mähända 
utligen en kamp på lif och död emellan fris 
eten och deſpotismen. Men om deremot 
Ryſsland uppträder med moderation, under 
det att det gammal⸗turkiſta partiet få öfwer⸗ 
and i Konſtantinopel och måhända firar fin 
eger med ſtörre waͤldſamheter mot de kriſtna 
af alla trosbekännelſer, då fer det i ſanning, 
mörkt u: för Turkiſta wäldets bewarande, ty 
opinionen i Europa kan då lätt wända fig på 
Ryſslands ſida, hellſt jam det är och blir en 
abſurditet att ett halfbarbariſkt wälde 551 
nnas qwar i Europa i det 19 de ſeklet. Om 
yſslands, Oſterrikes och Preusſens monarker, 
hwilka un äro förſamlade i Warſchau, der⸗ 
ifrån utfärda ett manifeſt till hela kriſtenhe⸗ 
ten, hwari de tillkännagifwa fin afſigt att 
göra flut på Turkarnes wälde i Europa, dock 
utan att ſjelſwe tillegna fig en bit af landet 
mer än att Ryſsland utſträckes till Donau, 
och att Turkiſka rikets alla öfriga prowinſer 
i Europa för all framtid ſammanſlaͤs med 
Grekland, med Konſtantinopel till hufwudſtad, 
få äro wi faſt öfwertygade att hela Europa 
ſkulle klappa händerna ät en ſaͤdan frågans 
lösning, äfwen af det ſkäl att det da ſkulle 
funna emotſe ett ſlut paͤRyſslands eröfrings⸗ 
lyſtnad åt Europeiſka ſidan. 


Hwarjehanda. 
En Baechidyrkares Aftontankar. 

Nu tror jag det kan wara tid 

att lunka af åt krogen, 

fen hela dagen man i frid 

år wid ſitt arbet trogen, 

y icke är man kommen hit 

att ſörpla bara watten, 

men toddy, öl och aqvavit 

att ſwälja hela natten. 


Bland gubbarne jag gerna trifs 
uppå den (Hwita Dufwan,“ 

ty ſäg mig hwad fom bättre gifs, 
än ſaften utaf drufwan! 

Der har man rätta konſten lärt 

att f itt glas i Botten 

och älſka, hwad är kärlek wärdt: 
buteljen — ej karotten. 


Låt andra frosſa wid ſitt bord, 
jag det dem ej füörmenar; 
men jag, jag blifwer wid mitt ord: 
3 det förtjenar! 
e få ej någon ädel färg 
uppå fin näſa bleka, 
de få ej heller någon merg 
i fina ben, de meka. 


Nej, tacka will jag denna färg, 
1 0 uti Bacchi föda fre 
af öl och win och kopparerg 
5 näſan 8 ämpel. — 

tt detta lif, jag med min hand 
förſäkrar, ej kan bytas 
mot något annat, och de band 
bli ſtarkaſt, ſom der knytas. 


Hwad gör det wäl wid klockan tmå, 
om jag ej fan ftå lullen, 

och hemåt gatan wandra daͤ? — 
mig märker ej patrullen. 

Men om han gör det ſäger jag: 
Kom med mig, bror tillbaka; 
ännu wi ſlutat ej wår dag, 

än ffa en tår wi ſmaka.“ 

Han gör det; tiger ſe'n, förſtäͤs! 
och hfelper mig tillrätta. 0 
Hur underligt! Han inom laͤs 
mig annars kunnat ſätta, 

— på kurran — för att ſofwa af 
mig ruſet, fen få plikta, 

Men Bacchus frigör hwarje ſlaf 
och ſtöder dem ſom ſwigta. 

Hwad gör det, om min maka kär 
mig bannar ſmaͤtt på qwällen? 
Jag tar tillgodo med det der: 
„Ohjelplig är den fällen!“ 

Hwad gör det om jag ſaknar bröd, 
att ta på me 

Dock icke ſupen, ty min död, 

det gjorde om jag miſte'n. 


Globe omtalar följande karakteriſtisſka anek⸗ 
dot om den Baade aflidne General Napier. 
Efter ett af fältſlagen i Oſtindien beſökte en 
berömd taſtſpelare engelſka lägret och förewi⸗ 
ſade ſina konſter för generalen, hans familj 


51 1 5 Bland annat klöf mannen med ett 
ſabelhugg en eitron eller apelſin, ſom han lade 
i fin medhjelpares flata hand z men då genes 
valen trodde att något underſlef härwid ſkedde, 
erbjöd han fin egen hand till ett förſök och 
räckte härtill ut den högra. Taſkſpelaren be⸗ 
traktade handen e men wägrade 
derefter att göra förſöket. „Jag trodde nog 
att jag ſkulle fånga dig“ utropade Napier. 
„Wänta lite,“ fade taſkſpelaren, lat mig fe 
er wenſtra hand.“ Wellſtra handen räcktes 
ram, och mannen fade lugnt: „Hall er arm 
illa, få will jag göra konſten.“ Men hwar⸗ 
ör den wenſtra 5 icke den högra handen?“ 
rågade generalen. „För det er högra hand 
ar en fördjupning i midten, få att jag ſtulle 
ugga af tummen; er wenſtra är deremot upp⸗ 
öjd och faran ſaͤledes mindre” Napier öf⸗ 
werraſkades. „Jag blef rädd,” berättade han; 
Jag fåg att det berodde på en utmärkt fars 
dighet att föra klingan, och hade jag icke för⸗ 
ut förolämpat mannen, tillftår jag öppet att 
jag dragit mig tillbaka. Emellertid lade jag 
eitronen i min hand och utſträckte armen. 
Mannen 2 85 ig i poſityr och högg med 
ett raſkt hugg eitronen i två ſtycken. Jag 
kände eggen a5 klingan på flatan af min hand 
likſom om en fall tråd blifwit dragen öfwer 
den, och,“ tillade han, ”fjådana fäktmäſtare 
war det fom wåra kücka ſoldater öfwerwunno 
wid Miani.“ 

— Under rubriken “Rättegaͤngs⸗ och Po⸗ 
lisſaker“, innehaͤller tidningen Gefle följande, 
hwartill reflexionerna göra ſig ſjelfwa: 

Ynglingen Johan Olof Zetterberg, ſom i 
en trädgård här i ſtaden tagit några körs⸗ 
bär, dömdes ſiſtlidne gärdag af Rädhusrät⸗ 
tens 2:a afdelning att för ſbrſta reſan ſnat⸗ 
teri böta En ſkilling banko och undergå en⸗ 
fån ſkrift, eller, wid briſt af böter dem i 

ället aftjena med trenne dagars enkelt fän⸗ 
gelſe.“ : 


Sättet att ſamla och föda kreatur 

med Renmosſa. 

Renmosſan ſamlas då mosſan är waͤt eller 

apptinad på fruſen mark. Den förwaras i 
ögar i ſkogen eller hemma, eller i ſkjul. Förr 
är den ej ſamlas. 18 a 24 fk. betalad för 
I2⸗tums Kolryſs plockad, temligen ren och 
fri från barr och ljung, 

Den gifwes helſt i förp; men blötes alltid, 

antingen den gifwes kreatur blandad med agz 
nar och boſs eller enbart. Nio delar kan 15 
was i blandning med agnar, boſs, eller hac⸗ 
kelſe emot en del. Gifwes enbart Renmosſa 
få må djuren få få mycket de wilja äta, och 
derſemte ymnigt med halm. 
„Lättaſte fättet att wänja owang kreatur att 
äta Renmosſa är att lägga en hög ſädan på 
Ladugärden och flå ſillake derpå, da kreatu⸗ 
ren när de utſläppas, äta af den af nyfiken⸗ 
het och ſedan af ſmak. 5 

Renmosſan ej allenaſt . djuren wäl, 
utan kor öka mjölken, fom deſsut om blir god 
och muſtig. 


Hos undertecknad praktiſeradt ſätt att 
genom tillſats af potatis bereda 
godt och mycket bröd. 

„Potatis ſköljes, renas och ſkrapas wäl famt 
rifwes rå ſäſom till mjöl. Masſan lägges 
3 till 4 timmar i matten, fom kan några 
gånger ombytas, om man få will. Efter den⸗ 
na tid afhälles wattnet, hwarefter masſan 
upphettas ſamt kokas under paͤſpädning e⸗ 
mellanät med kokhett watten oc flitig omrö⸗ 
ring tills den blir likſom en tjock wälling, 
hwilken till raͤgmjölet nyttjas i ſtället för ſ. 
k. degſpad i proportion af masſa efter 1 än⸗ 
da till 2 kappar potatis för hwarje lispund 

raͤgmjbl. 

lf 34 kappar fålunda anwänd potatis har 
hos undertecknad blifwit nära 300 kakor bröd 
mer, än utan tillſats, af den ſtorlek hwaraf 
wanligen faͤs 30 kakar. ur lisp. oblandadt 
rågmjöl, Ur 1 tunna potatis och 12 lisp. 
90 böra ſaledes kunna blifwa 640 till 
660 kakor. Ett hushåll, fom anwänder 3 
kakor om dagen, kan ſaͤledes genom dylikt 
bruk af en tunna potatis dryga ut ſitt bröd 
för 3 månader, E. J. von Poſt. 


Terminer till 1853 års Mantals- och 

Skattſkrifningar i Wermlands Län: 
Norr⸗Syſslets Fögderi: 

Nov. 15 med Oſimarks fin och hemmanen Oſtra ſamt 
Södra Marken i Millmark. 


16 „ aͤterſtoden af ſocknen i dito. 

17 1 Kapell i Sea Lekwattnet kl. 
„ m. 

Fryksände f:n till bokſt. R. 4 Tingsſtället 

Thorsby. 3 5 . 


aͤterſtoden af ſocknen à dꝛo. 

Hwitſands fn à Aſpe. 

Nia och Sta Finnſkoga Kapell ä Ransby 
gäſtgifwaregaͤrd. 

Dahlby ſocken i Sockenſtugan. 

Ny ſens Hanne och till Litt. L. Graf⸗ 
ohls gäſtglfwaregärd kl. 11 f. m. 
aterſtoden af ſocknen & dro. 

Ekshärads fotens ſratte, krono och krono 
Säterler i Sockenſtugan. 

äterſtoden af ſocknen I dito. 

Guſtaf Adolfs ſocken ä Uddeholm. 

Raͤda ſockens öfra del 1 Oſtra Raͤda. 

dito ſockens nedra del a dito. 

Snnnemo fin i Sockenſtugan. 


Söderſyſslets Fögderi: 
Gillberga ſockens ſkattehemman i Sockenſt. 
äterſtoden af ſamma ſocken i dito 
Längſeruds ſocken i Sockenſtugan. 
Swanſkogs dito i hemmanet Björbyn. 
Sillerud foten till bokſt. R. i Sockenſtug. 
aterſtoden af ſamma foten i dito. 
Trankihl och Blomſkogs ſocknar i Skol⸗ 
huſet wid Sundſtabyn. 1 
2 „ ſocken i hemmanet Arſeng. 
ſterwallſkog och Tyksmarks ſocknar I 

Toksmarks Sockenſtuga. 
Fogelwiks och Holmedahls ſocknar Hol⸗ 
medahls Sockenſtuga. 
Carlanda ſocken i Sockenſtugan. 
Skillingmark och Jernſkogs ſocknar i Jern⸗ 
Gen Sockenſtuga. 

lafwa ſocken i Sockenſtugan. 
Högeruds ſocken och Stafnäs ſockens weſtra 
del i Stafnäs Sockenſtuga. 
Stafnäs ſockens öſtra del i dizo. 
Wermſkogs foten i Sockenſtugan. 
Kihla ſocken i Sockenſtugan. 
Tweta ſocken i Sockenſtugan. 
By ſocken & Gäſtgifwaregärden Göſtakrog. 
Bro ſocken & dito. 
Huggenäs och Ny ſocknar à dito. 
Cjilfäter och Milleswiks ſocknar i Milles⸗ 
ies ſockens Skolhus. 
17 „ö Olſeruds och Bolilſäters ſocknar i hemmas 

net Kalfhagen. 

Och börjas Skrifningen på hwarje ſtälle kl. 9 förmid⸗ 

dagen, der annan tid 76 är utſatt. 


Der. 1 


Nov. 14 „ 


Dee. 2 „ 


Auktioner, 


Genom Auktion fom Fredagen den 21 in⸗ 
newarande Oktober kl. 10 f. m. förrättas i 
hemmanet Rud i Carlſtads ſocken, kommer 
äterſtoden af aflidne Posſesſionaten A. W. 
Bratts Konkursmasſas löſa egendom att för⸗ 
ſäljas, beſtaͤende af 4 ft. Häſtar, 1 par Drags 
Drar, 4 ſt. Kor, Silfwer, diwerſe Köksſaker 
och Porcelain, Sängkläder, Träd⸗ och Lagg⸗ 
kärl, något Duktyg, all Aker⸗ och Körredſkap 
deribland Line nära nya Agnhammarsplogar, 
Smedje- och Snickarewerktyg, 50 tunnor Rag, 
100 tunnor Potatis, Raͤg⸗, Korn-, Hafre⸗ 
ſamt Arthalm, Hö, 100 famnar Kaſtwed m. m. 

Säkre och kände köpare erhålla anftånd 
med betalningen till näſta ärs wintermark⸗ 
nad i Carlſtad. 

Carlſtad den 10 Oktober 1853. 

Guſtaf Berg. 


Till Salu. 


REVERSALER 


på godt skrifpapper, för nya och omsat- 
ta län, såväl i Provincial-Banken härstä- 
des, som äfven i Banko-Diskonten, äfven- 
som Prest-Altlester oc För- 
„ å hürvarande Boktrye- 
eri. 


Suusſer: 

Gluntens blandning, 

Magiſterns blandning, m. fl. ſorter hos 
' C. E. Holmberg. 


Fjeder 


hos C. E. Holmberg. 
Stockholms Stearin⸗ 


1 och Stöͤpljus 
08 C. E. Holmberg, 


Underteck nad rekommenderar i parti och mi⸗ 
nut, ett wäl ſorteradt lager af Norrköpings 
Kläden. Lokalen är hos handlanden Fal⸗ 
kengren. Carlſtad i Oktober 1853. 


A. O. e 
Fabriks⸗idkare 1 Norrköping. 


Trädgärdsſaker, 


ſäſom Hwitkäl, Kälrötter, Morötter, Potatis, 
Lök, Meiram och Winterfrukt, förſäljes i 
undertecknads wiktualiehandel. 
Carlſtad i Oktober 1853. 
H. Nybelin. 


Några ſkott wacker 


fågel hos H. Nybelin. 


Goda Kälrötter 


a 3 Ridr tunnan, ſamt wacker Hwitkaͤl, a 
Färgeſtad. 


Klädeshandel. 


Undertecknad öppnar frän denna dag ſin 
Klädeshandel härſtädes, beſtaͤende af ett wäl 
ſorteradt lager af finare och gröfre Kläden, 
Drapper och Korderoijer till fabrikspris. 
Förſäljningen blifwer i min wanliga lokal 
os Herr Hattmakaren J. P. Strömberg. 
Rydhammar, 
Klädes-Fabrikör från Norrköping. 


Utbjudes hyra. 


Twenne rum med kök ſamt nödiga uthus, 
belägna wid reel gata, ſinnes att hyra nu ge⸗ 


naſt. Adreſs här. 
Diwerſe. 


SOoIREE 


tillstalles på Skog i Gillberga socken, 
Söndagen den 23 Oktober och börjas kl. 
6 e, m. 

De wanliga ſammanträdena i Saͤngför⸗ 
eningen, Mandagar och Thorsdagar, inſtäl⸗ 
las tillswidare. Carlſtad den 15 Okt. 1853. 

F. O. Söderſtröm. 

Andra uppropet i Länsmannen J. Bergs 
wid Carlſtads Tingslags Häradsrätt anhän⸗ 
giga konkurs, fom warit utſatt att haͤllas a 
Tingsſtället här i ſtaden den 15 innewaran⸗ 
de månad, har i anſeende till kolerafarſotens 
utbrott härſtädes blifvit inſtäldt och i ſtället 
utſatt att ega rum wid ſammanträde med 
Häradsrätten ä Södra Wäxnäs i Carlſtads 
ſocken Lördagen den 26 inſtundande Novem⸗ 
ber fl, 11 förmiddagen; hwilket Härmed till 
wederbörandes efterrättelſe kungöres. 

Carlſtad den 13 Oktober 1853. 

På Domare⸗Embetets wägnar, 
F. F. Machel, 


LE Z 
Uppbörds⸗Stämma 
för erläggande af Stadsutſtylderna, hälles på 
Drätſelkammaren i Rädhuſet härſtädes, Frez 
dagen den 21 dennes kl. 9 förmiddagen. 

arlſtad den 12 Oktober 1853. 
Drätſelkammaren. 


På undertecknads 


BOKTRTKERI 


emottagas 
beställningar 
af: vanligt Boktryck; Linjearbeten: Blan- 
ketter till Räkenskaper, Postkartor, Debet- 
sedlar, Dagböcker, m. m.; Accidensarbe- 
ten: Invitations-, Adress- och Visitkort, 
Notifikationer, Cirkulärer, Etiketter, Kon- 
noissementer, Fraktsedlar, Qvittenser, Pris- 
kuranter, Fastebref m. m.; såväl i svart, 
som Silfver- Bronz och vanligt Färgtryck. 
Och expedieras alla arbeten skyndsamt 
och med största noggrannhet samt för 


billiga priser. 
O. Cronquist. 


Boktryckeriet är nu 
mera flyttadt till Ba: 
garen Landtbloms hus 


a Pumpkällegatan. 


— — — — — 
Niro 17 af denna tidning utgifwes Lörda⸗ 
gen den 22 Oktober. 


Carlſtad. O. Cronquiſt. 


III. 
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I niorgon. Söndag hålles Nattvardsgång. 

Efter högmessans slut i morgon Söndag hålles Socken- 
stämma med Landtförsamlingen, för att höras öfver Zieg- 
lers och Tjeders ansökan, att få anlägga på Eriksberg 
en Fabrik för alla slags lackerade bleckarbeten. 

Carlstad den 22 Oktober 1853. 

I. F. MELLQUIST. 


Vigde: 
Bokhandlaren och Skolläraren i Arvika J. F. BRANDT 


och Mamsell L. U. AHLBOM, i Arvika Köping den 26 
September 1853. 


Döde i Koleran, 
från den 7 till och med den 22 Okt. 1853: 

Den 7: Arbetskarlen Olof Erikssons hustru Stina An- 
dersdotter. 

Den 8: Arbetskarlen Olof Eriksson. 

Den 9: Skomak. Vinbergs hustru Brita Maria Vinberg. 

Den 14: Muraren Jonssons hustru Helena Jonsson. 

Den 15: Pigan Brita Nilsdotter å Fattighuset; Eu- 
kan Christina Follin frän Östmarks socken; Fången Lars 
Jonsson från Grafva; Skomakaren Anders Jansson å Näb- 
ben; Bengt Bengtsson från Vadje, Fryksände socken. 

Den 16: Enkan Lisa Skog från Fattighuset. 

Den 17: Skomakaren Anders Janssons Enka Stina 
Maja Gäfvert; Arbetaren Petter Anderssons son Johan 
Fredrik. 

Den 18: Bodkarlen Lars Larsson; Drängen Lars 
Larsson hos Handlanden Hage; Skomakaren Vinbergs 
son Carl Petter; Enkan Lena Molén, 

Den 19: Musikanten Bergs hustru Anna Stina Eriks- 
dotter; förre Jägaren Johan Skarp; förre Handelsbetjen- 
ten Jonsson. 

Den 20: Handskmakaren Falks hustru Brita Olsdot- 
ter; förre Bryggaredrängen Svan från Mariestad. 

Den 21: Boddrängen Gustaf Gustafsson Drake; Hatt- 
makare Hedins dotter Anna Lovisa; pigan Maja Stina 
Magnusdotter från Näbben, 

Den 22: Petter Anderssons dotter Stina Maja från 
Näbben; Enkan Stina Palin från Näbben. 

— — ͤ—ü̃ ͤ ͤw 


Carlſtad. 


Wäderleken fortfar att wara mycket fuktig, 
men att detta haft något ſynnerligt inflytan⸗ 
de pä den härſtädes gångbara Eoleran, har 
icke kunnat märkas. Lyckligtwis fortfar ſjuk⸗ 
domen härſtädes att bibehålla en ringa ut⸗ 
ſträckning; men de utbildade kolerafallen haf— 
wa, ſom wanligt, warit mycket intenſiva och 
i de fleſta fall trotſande alla läkarnes anſträng⸗ 
ningar. Af de i utbildad kolera ſedan ſjuk— 
domens början inſſuknade 42 hafwa nemligen 
ej fler än 3 tillfriffnat under det att 26 
dött och 13 qwaxligga under behandling. Sjuk⸗ 
domen har 7 uteſlutande hållit fig tills 
den fattigare klasſen och wi weta icke att ett 
enda utbildadt kolerafall förekommit bland de 
ſäkallade bättre. Prodromer eller förebud 
hafwa dock warit temligen talrika, ſaͤſom paͤ 
annat ſtälle ſynes; men i alla fall icke 
hälften få talrika, fom under förra koleraepi⸗ 
demien, år 1834. Märkwärdigt är att betrak⸗ 
ta huru ſjukdomen 12 ſäſom annorſtädes för 
reträdeswis älſkar ſaͤdane trakter 25 gårdar, 
der de fattige äro trångt hoppackade, 11 ſom 
ega en ſank och oſund belägenhet. En ſädan 
gård, kallad Allmänningen, uppbyggd på ak⸗ 
tier för fattigt folk och ſom hyſer icke mindre 
än 170 perſoner har redan haft 31 ſjuka och 
8 döde. Ett annat ſtälle, nemligen det 

amla häktet, nu inredt till fattighus och 
wareſt några och 70 perſoner hafwa ſitt till⸗ 
åll, och derifraͤn ſjukdomen förſt uppkom och 
pridde Ja i ſtaden, har deremot endaſt haft 
några få ſjukdomsfall, ſynbarligen i anſeende 
till det höga och ſundg läget; ty uſelheten 
bland deſs befolkning är ojemiförligt mycket 
4 5 än bland dem ſom bebo allmänningen. 
tt den ſtränga tillſynen bland folket på gam⸗ 
la häftet i det lyckligare förhållandet haft nå 
on andel, wilja wi äfwen gerna antaga, 
viltet ju och bör uppmuntra till fortfaran⸗ 
det dermed. Sinnesſtämningen bland ſtadens 
befolkning ſynes oſs ojemförligt mycket lug⸗ 
nare nu, än före ſjukdomens utbrott, för⸗ 
n derföre att faran näſtan alltid ge⸗ 
nom an, LA wiſar ſig ei förſtorad ffala 
på afſtänd. Att derföre AN etsnämnderne 


pa landsbygden ännn faſthalla wid fina ras 
dikala ſpärrningsatgärder emot ſtaden, kan 
icke annat än förefalla oſs lika löjligt, fom 
oförnuftigt; ty om än ſjukdomen här och der 
wiſat fig ſwär i ſtäderna, få har fådant der⸗ 
emot näſtan ingeuſtädes warit fallet på lands⸗ 
bygden med fin gleſa befolkning, och der grass 
ſera ju ofta andre ſjukdomar ſäſom koppor⸗ 
na, rödſot, febrar och frosſor wida wärre, u⸗ 
tan att man nägonſin tänker på att ſpärra 
fig mot dem, ehuru flere deribland bewisligen 
ſmitta wida wärre än koleran. Men wi ok 
wa oſs wäl ſjelfwa att tacka för hwad fom 
ſker; ty det är juſt ſtädernas fanatiſka ſpärr⸗ 
ningsraſeri fom uppffrämt landsbygdens be 
folkuing, och narrat dem till lika okloka åts 
gärder. Men wi wilja hoppas att man nu 
blifwit wis af ſkadan och att ſpärrningar för 
koleran alldrig mer ſkola komma ifråga, der⸗ 
eft hon ännu en gång beſöker wåra bygder. 
Emellertid fe wi nu att Landshöfd.⸗Embetet 
funnit fig föranlåtet att ſtadga ett wite af 50 
Rdr Bko för den fom på landsbygden i lä⸗ 
net lägger något hinder för allmänna trafi⸗ 
ken eller hindrar reſandes fortkomſt. Wi wil⸗ 
ja hoppas att detta anſenliga wite ſkall före⸗ 
komma hwad fördom och en otidig fruktan 
eljeſt kunde wara benägna att fela emot gäl⸗ 
lande lagar och författningar, icke mindre 
än emot förnuft 10 eftertanka. 

— Under ſiſta dygnet från i går till 1 dag kl. 8 f. m. 
hafwa 8 perſoner inſſuknat i förebud, 1 öfwergaͤtt från 
förebud och 7 inſjuknat i utbildad kolera. Döde äro 4. 
Sjukdomen ſynes wara I tilltagande och af Högre inten⸗ 
ſitei, få att ſjukdomsfall ſtundom ſluta med döden efter 
blott få timmars förlopp. Rapporten upptager från ſſuk⸗ 
domens början inalles inſjuknade 106, deraf 42 haft ut⸗ 
bildad kolera. Af de ſednare hafwa 20 aflidit, blott 3 
tillfriffnat och 13 qwarligga under behaudling. Häraf 
ſynes huru får hjelpen är då ſjukdomen öſwergätt i 
andra ſtadiet af utbildad kolera. 

— I Chriſtinehamn, Wenersborg och Götheborg har 
koleran i det aldra närmaſte upphört. I Stockholm haf⸗ 
wa dödsfallen under de 3 ſiſta dygnen utgjort 5, 6 och 5. 

— Wenersborgs köpmän hafwa öfwerenskommit att 
tillswidare betala för god ſpanmäl: Hwete 27 rdr, Rag 
19: 24, Korn 13 rdr, Arter 17 a 18 och för 9 lispunds 
Hafra 7 rdr rgds tunnan. 

— Kriget emellan Turkiet och Nyland ſynes ounds 
wikligt och krigoperationerne anſes beſtämdt redan wara 
började i Aſien wid Kaukaſiſka gränſen, der Turkarnes 
ſtridskrafter ſkola wara öfwerlägsna. 

— Fraͤn Gilberga ſkrifwes den 17 dennes: 
En händelſe af, till ſina följder, högſt bedröf⸗ 
lig art har timat här inom ſocknen. J går, 
Söndags förmiddag, ſkulle nemligen aͤtſkilliga 
perſoner, till antalet 8, i båt färdas från 
Nyſätersbron till Gilberga kyrka. Dä det 
blaͤſte en ſtark ſydlig wind begagnades fegel 
och båten fördes ſaͤledes raſkt framåt, men 
wid den ſäkallade Gilbergaöns öſtra udde, 
helt nära ſtora elfwens ådra, kantrade båten 
haſtigt genom påftötning af några ej fynliga, 
i wattnet befintliga ftafar. Klockan war mr 
nära 10 och efter de nödſtälldes rop om hjelp 
blef flertalet af kyrkallmogen wittne till den 
hemſta tilldragelſen. Genaſt utſändes trenne 
båtar med erforderligt manſkap, hwarigenom 
5 perſoner bergades, men de andra, twenne 
qwinnor och en karl, funno fin graf i må 
gorna. Det war uppfkakande att höra ſläg⸗ 
tingars och anförwandters klagoutgjutelſer öf⸗ 
wer de på detta ſätt få oförmodadt bortgångne. 

— Fraͤn ſamma härad ſkrifwes ytterliga⸗ 
re: För naͤgon tid ſedan har i hemmanet 
Wegerbohl af Wermſkogs förſamling tilldra⸗ 
git fig följande: Mannen Carl Olsſon från 
Stora Skärmnäs, 27 år gammal, har ges 
nom ett mot underlifwet riktadt ſkott, fom 
warit ögonblickligt dödande, afhändt ſig lif⸗ 
wet efter att förut hafwa gjort förſök att, 
medelſt viktriolsolja, afdagatgga fin tvååriga 
ſtyfdotter. Af de wid underſökning om den⸗ 
na händelſe förekomna omſtändigheter äfwen⸗ 
fom flera perſoners afgifne berättelſer, wiſar 
det fig att Carl Olsſon med beraͤdt mod och 
utan duminſtone ſynbar ånger öfwer ſitt för⸗ 
ut wiſade uppfåt att afdagataga flickan, werk⸗ 
ſtällt ſjelfmordet. Wid förenämnde underſök⸗ 
ning lefde ännu den olyckliga warelſen, ſom 
ſaͤlunda blifwit utſatt för en ge owanli⸗ 
ga hämndkänſla, uppkommen af ingen annan 


orſak än att, efter Carl Olsſons aͤſigter, mo⸗ 
dren alltförmycket ſysſelſatte ſig med barnets 
omwärdnad och tillſyn, hwarigenom hennes 
biträde wid jordbruksarbetet blifwit mindre 
än han beräknat. Efterlefwaude enkan, ſom 
trädde i äktenſkap med Carl Olsſon ſiſtlidne 
annandag⸗-jul, befinner fig i ſtor ſorg öfwer 
hwad fom timat. Owiſst är den lilla NE 
f. det förmodas emellertid att hon bl 

if. 5 
— Kongl. direktionen öfwer Stockholms 
ſtads underwisningswerk har under den 12 
dennes utnämnt och förordnat kollega wid 
Nikolai lägre apologiſtſkola, mag. A. F. Weß⸗ 
de ft en att wara rektor wid nämns 
e ſkola. 

— Uppä und. anſökning har K. M., den 
30 ſiſtlidne månad, bewiljat häradshöfdingen 
i Weſterſyſslets domſaga J. G. Ehrenerona 
ledighet från domareembetet i Jösſe Härad 
till den 18 September näſtkommande år. 

— En inſändare i Nerikes Ve 7 be⸗ 
vättar om en godsegare, den han kallar bas 
ron, att denne tillreder ett bränneri Nio 2, 
och lärer, utom ſtora ſpanmaͤlspartier, hafwa 
uppköpt eller paͤtingat omkring tio tuſen tun⸗ 
nor potatis, hwarförutan fem kur ytterliga⸗ 
re behöfwas, allt naturligtwis för att dera 
tillwerka bränwin. Berättelſen ätföljes a 
bittra anmärkningar mot ariſtokratien, men 
ſäkert är, att många godsegare, fom icke till⸗ 
höra denna ſamhällsklaſs, göra fig i närwa⸗ 
rande ſtund ſkyldige till famma ofoſterländſka 
winſtberäkningar. 

— Uppä derom gjord und. anſökning har 
K. M., den 4 innewarande maͤnad, 1 9 5 
i nåder tillåta biſkopen m. m. C. A. Agardh 
att från inſtundande riksdag uteblifwa. 


ir wid 


Stockholm. 


E. E. Frih. Stjerneld, fom warit mycket 
betänkligt ſjuk i koleran, är nu få äterſtälld 
att han E ſnart funna återtaga ſitt 
höga embete. — Icke blott den kongl. thea⸗ 
tern har nu öppnat fin ſäſong, utan äfwen 
wid alla publika lärvanftalter har underwis⸗ 
ningen ånyo begynt. — Riksdagen får att 
röra fig med ganſka betydliga öfwerſkott på 
„ inkomſter under de ſiſta 3 åren. 

udaſt för är 1851 uppgå de till 1,422,215 
rdr bko, och tillſammans till mer än 3 mils 
lioner. — Konſtföreningens expoſition, ſom 
öppnades den 8 dennes, erbjuder flera ut⸗ 
märkta ſaker, framförallt en for hiſtoriemaͤl⸗ 
ning af J. Höckert, föreſtällande Monalde⸗ 
ſchis mord, äfwenſom några one wackra 
taflor af Wahlbom. — Den kungliga famil⸗ 
jen lärer ännu någon tid komma att qwar⸗ 
ſtanna på Tullgarn. — Trycbfrihetsmålet ec 
mot tidningen Foltets Röſt, för ſmädliga 
utlaͤtelſer emot Fransmännens kejſare, har 
förewarit wid Rädhusrättens 3:dje afdelningz 
men blifwit uppſkjuten på 8 dagar. — Från 
Smaͤland ſkrifwes att utwandringarne deri⸗ 
från till Amerika tilltaga i betänklig ſkala, 
och att få många bereda fig till affärd näſta 
ſommar, att det redan 8 inwerkat på 
egendomspriſerna. — DD. MM. konungen 
och drottningen hafwa tillſammans ſtänkt 
1,200 rdr bko till den nyligen bildade frun⸗ 
timmersföreningen för barnawaͤrd. Man hop⸗ 
pas att detta wackra föredöme ſkall finna 
många efterföljare. — J ſtället för den hems 
kallade 7 0 miniſtern, Sir Edm. Lyons, 
har en fon till förre premierminiſtern, Lord 
Grey, anſtälld wid legationen i Paris, blif⸗ 
wit utfedd att hit afgä i egeuſkap af charge 
d' Affaires. — Atſkilliga foltern e äder 
hafwa afſtannat genom geſällernas arbetswä⸗ 
gran, i anfeende dertill att deras wilkor oför⸗ 
modadt blifwit af mäſtarne nedſatte, för mod⸗ 
ligen till ſtraff derföre att de undertecknat 
motpetitionen i näringsfrihetsfraͤgan. — Från 
Norrköping underrättas man att fabrikanter⸗ 
ne derſtädes börjat inſe, att det icke längre 
duger att drifwa fabriksrörelſe i den lilla 
ffala fom på fednare tiderne warit få alla 


män, hwarföre flere Bolag redan bildat fig 
för att drifwa arbetet för gemenſam räkning 
och i ſtor kala. — Kronolänsman Mellin i 
Stockholms län har fått guldmedaljen för 
medborgerlig förtjeuſt“ till belöning för 11 
ärs nitiſk kjenſtutöfningz en wacker pamin⸗ 
nelſe till öfrige herrar länsmän att ſöka för⸗ 
tjena ſamma utmärkelſe. — Kongl. Mit har 
ütnämnt majoren et vidd. af S. D. Georg 
Adlerſparre, till chef för Jemtlands häſtjä⸗ 
garekorps. — H. M. Konungen Håller nu 
täta konſeljer, ſannolikt i och för den nära 
föreſtäende riksdagens angelägenheter. Hwad 
der beſlutes haͤlles emellertid mycket tyſt. — 
Mamſell Michal har tagit engagement wid 
operan för denna ſäſong, hwaraf muſikwän⸗ 
nen lofwar fig mången rik konſtnjutning. 


Landsorten. 


Från Malmö ſkrifwes, den 12 dennes: 
Det är intresſant att ſe med hwilken kurtis 
wära ſädesäkande bönder behandlas af ſchä⸗ 
arne. De möta fororna en half mil eller ännu 
längre utom ſtaden och omringa Bonden, få 
att han knappaſt wet hwar han har hemma. 
Han ryckes i 17 95 han drages åt ſidan, han 
1 i övat, han öfwerbjudes, få att han 

lir alldeles förbryllad i planeten. Och på 
få ſätt följa de Honom till ſtaden, wauligen få 
att han Här en wid hwardera ſidan. Den ene 
tager honom om halſen, den andre klappar 
honom på ryggen och det är få oändligt rart 
och herrligt. Den, fom bjuder meſt, winner 
troligtwis meſt ehör.— I gamla dagar ha⸗ 
de wi ockfå ett lags fehåare, men en ſämre 
upplaga och ſom meſt kurtiſerade bönderna 
för egen räkning och för att funna lura dem. 
Det war de få kallade (Kongarne“. Wi min⸗ 
nes en hiſtoria. En bonde med en kalf i 
wagnen och en liten fon wid ſidan gick och 
förde fin wagn, kommande från Calendegatan 
och wred af ät Compagnigränden för att 
komma till torget. Här antaſtades han af 
Line ſoldater, en wid hwarje ſida, mycket fa 
miliera och förtroligg män. „Eu utmärkt 
wacker ſon bror har, ſade den ene, ja min 
ſjäl är det få Hör på bror, fortfor han, 
jag har inga barn, låt mig få denne wackre 
5 till min foſterſon, jag ſitter och mår 
ra och har eget Hus” Bonden war lika flat 
fom blyg och wiſte ej hwad han ſtulle ſäga, 
men nekade. Soldaten förnyade ſin begäran 
med ER wärma, men förgäfwes. (Ja ſa 
min ſjäl få tar jag pojken ändå.” Och med 
desſa ord nappar han gosſen i fin famn, ſprin⸗ 
gande utåt gränden och nedåt Calendegatan 
och Bonden efter, Mot ſlutet af gatan 10 
155 han pofken och ſpringer fin wäg. on⸗ 
en fick wäl ſin ſon igen, men när han kom 
till wagnen, hade kamraten nickat af med kalf⸗ 
wen och den fåg han alldrig mera. Det war 
den tidens ſchaͤare. 

— Säſom ett litet bidrag till fang e 
ſyſtemets befüngda krönika kan följande fullt 


anningsenliga förhållande anföras. En flicka, 
örſedd med ſundhetspaſs från Lund, begaf 
ut på landsbygden för att helſa på fin 
yſter. Da hon wiſtats der ett par dagar ha⸗ 
de någon ſkälm, naturligtwis på ſpektakel, 
ſatt eit rykte i omlopp att hon kommit fran 
Köpenhamn direkte öfver Landskrona, Preſten 
en lika rit och fnål fom myndig ſockenpatron 
och fom war rädd för döden och koleran fom 
en katt för het gröt, troende fig måhända ſko⸗ 
la blifwa, odödlig hade uppfnappat ryktet och 
ſände genaſt ſundhetenämnden ſaͤſom fina 
handtlangare åftad för att underſöka förhällau⸗ 
det och låta ſpärra det farliga ſtället. Desſa 
utſkickade ſundhetshjeltar hade redan beſtällt 
makt a 1: 16 bko om dagen, hwilket det 
ſpärrade huſets egare ſkulle betala. Wid fram⸗ 
komſten uppwiſtes ſundhetsbetyget och ehuru 
man härigenom ſtod få flat ſom om man fått 
5 en munfiſt, få började gubbarne likwäl, 
ör att ej blifwa utſkrattade, att göra fina 
enfaldiga inwändningar, menande fom få, att 
on wäl äfven under reſan kunnat beſöka 
Lund och der få fig ett betyg, men att detta 
icke hindrade att hon ju ej nyligen kunnat 
warit i Köpenhamn, Ja man började ſlut⸗ 
ligen att granſka hennes dialekt och gubbarne 
gaͤfwo fig in i en gauſka treflig och kurtisaut 
diskurs med flickan för att höra om hon icke 
möjligtwis bröt på danſka. Men förgäfwes. 
Hennes uttal war fullkomligt ſkaͤnſkt. Hwad 
war då att göra? Man ſtod nueſogſe, eme⸗ 
dan man fruktade för preſtens wrede. Men 
nu hade händetſewis flickan iannerförfamlingen 
en morbror, en mycket anſedd och för preſten 
trowärdig perſon. Det beſlutades alltſaͤ att 
om hon kunde ſkaffa hans intyg öfwer att hon 
ej kommit från ſmittad eller för ſmitta miſs⸗ 
tänkt ort, få fick det ftå ſitt kaſt och huſet 
ſkulle befrias från ſpärrning. Hon uppfyllde 
deras begäran och dermed afſtannade det ryss 
ligt tillämnade företaget. 

— Från Upſala ſkrifwes: En ſärdeles djerf 
inbrottsſtöld föröfwades härſtädes för någon 
tid ſedan, ſannolikt omkr. kl. 2 på natten, på 
handlanden Ulanders kontor helt nära ſtora 
torget. Under ett förſkräckligt ſkraͤl på torget, 
ſannolikt för att dölja illgerningen, hade tjuf⸗ 
warne borrat en mängd Hål på ytterdörrarna 
till boden, aflyftat ſtängſeln 1 på kontoret 
borttagit kasſakſſtan med deſs innehåll utan 
att för öfrigt röra naͤgot annat än att ur dag⸗ 
lädan borttaga några rdr i ſilfvermynt. J 
kiſtan funnos 1,400 rdr bko i penningar ſamt 
en mängd handlingar rörande äͤͤtſkillige kon⸗ 
kursmasſor, men hr Ulanders fleſta böcker och 
reverſer förwarades lyckligtwis icke denna gång 
i kasſakiſtan. Troligen ade tiden icke med⸗ 

ifwit en närmare underſökning, hwarigenom 

et kontanta bytet kunnat blifwa mångfaldigt 
örre. Tjufwarne hade dock Haft ljus upptändt, 
pillt talg och bränt i ätſkilliga papper, få att 
här lätt en fivår eldswaͤda äfven kunnat upp⸗ 
komma. — Brandwakten, fom gick i Kungs⸗ 
ängsroten kl. 2, lärer warit ſwaͤrt öfwerlaſtad 


och oredig; troligen har han blifwit fylld af 
tjufwarne eller deras medhjelpare, ſom ſanno⸗ 
likt warit flera. FA 

På middagen återfanns kasſakiſtan i ån och 
befanns då wara uppbruten. Sedelmynt, oms 
kring 1,400 rdr bko, war Borttaget, men en 
blecklaͤda med ſilfwermynt ſamt alla deri förs 
warade 8 och handlingar woro tillſtädes. 

— J närheten af Weſterwik har ett ohygg⸗ 
ligt nidingsdaͤd bliſwit begånget, hwardm 
„Weſterwiks Weckoblad“ för den 8 dis inne⸗ 
haͤller följande: 4 | 

„Juom ſtadens eljeſt få fredliga område 
har en Fa uer wäldsgerning blifwit be⸗ 
gången, fom wi likwäl för denna gång endaſt 
funna omnämna i korhet, emedan domſtols⸗ 
ranſakning härom ännu icke företagits, när 
wär tidning lades i presſen. id 

Måndagen den 3 denues, kl. half 11 på 
afton, reſte hr rådmannen och vice härads⸗ 
höfdingen N. F. Nibelius med ſtjuts, från 
ſtaden, för att begifwa ſig till Lunds gäſtgif⸗ 
waregärdz men knappt hunnen bortom landt⸗ 
ſtället Ulricelund, blir han af 2ine för ho⸗ 
nom okända karlar bakifrån nedryckt ur äk⸗ 
donet, ſläpad till a wih och derefter 
på det grufligaſte fött miſshandlad, hwarwid 
waldswerkarne ſaͤſom tillhygge anwände en 
afbruten tjock ſtör, med en deri qwarſittande 
ſpik. Da häradshöfding N. egde den ſjäls⸗ 
närwaron att laͤtſa wara ſauslös, ſedau han 
förut med ſin wenſtra arm i det närmaſte af⸗ 
wärjt de flag, fom maͤttades ät hufvudet, 
tyckte angriparne ſlutligen, att deras offer ha⸗ 
de fått nog, och buro honom till den nära 
qwarſtäende wagnen, utan att ſkjutsdrängen 
under tiden på något ſätt ſökte att hindra 
nidingsdaͤdet. SÅ ſnart hr N. återkommit 
till full fans och fett fina fiender gå bort, 
låter han ſkjutſen ſtanna qwar wid torpet 
Weſtra Lund, dit han öfwer natten tax ſin 
tillflykt. Frampaͤ morgonen hemförd till ſta⸗ 
den, blef han genaſt beliatigad af ſtadsläkaren 
doktor Forling, da ett honom tillfogadt ſär 
förklarades för möjligen lifsfarligt och hans 
mänga andra kroppsſkador befunnos wara af 
den ſwäraſte beſkaffenhet. 2 

Det har redan lyckats Herr Stadsfiſkalen 
Wahlbergs nitiſka bemödanden, att upptäcka 
och gripa de twenne egentliga waͤldswerkaxue, 
hwilka, tillika med den miſstänkte, ockſa häk⸗ 
tade ſkjutsdrängen, i dag fkola undergå för⸗ 
hör inför Rädhusrätten. 

— Fraͤn Götheborg ſkrifwes: Klockan 3, 
natten till den 5 dennes, ſtrandade wid ſödra 
udden af öſtra Inholmen, ſtraxt norr om 
Winga, ryſka proviant⸗korvettſteppet“Neman“, 
kaptenlöjtnant Scott, pa reſa från Cron⸗ 
ſtadt till Portsmouth, med 80 mans beſätt⸗ 
ning. — Laſten beſtod af 75 kanouer. — Alla 
man äro räddade och förda till Känsö. Ena 
maſten kapades och på den räddade fig bes 
ſättningen i land på holmen; Då den ſiſta 
man kom i land gick hela fartyget med allt 
till botten på 14 416 famnars djup. Bränn⸗ 


Ofwerraſkningen. 
- Ofwerſättning. 


1. 

Alexander von Palmen hade med möda lyckats rädda 
tuſen Thaler af ſin fars efterlemnade egendom, ſom blif⸗ 
wit haͤrdt medtagen under krigstidenz det öfriga behöllo 
kreditorerna. Han war ung, bildad, egde ett Apolloan⸗ 
ſigte, och borde fåledes icke ſakna anſtällning i fädernes⸗ 
landetz men då han redan trå gånger fått ett afflående 
ſwar och blifwit tröſtad med löften på en owiß framtid, 
hade han miſtat luften att föra & nyo. J utlandet för⸗ 
des intet krig, hwarwid han kunde förföra fin lycka fom 
ſoldat — hwarpaͤ ſtulle han flå fig ut? De tuſen Tha⸗ 
lerna kunde ſnart wara förtärda, och ſedan blefwe hans 
ſtällning långt wärre. — J nya werlden kunde maͤhän⸗ 
da lyckan ännu blomſtra för Honom; ty huru många äf⸗ 
wentyrare hade ej funnit en owäntad lycka i Amerika! 

Salunda fatt Alexander på Swarta Örn” i Ham⸗ 
burg och tänkte öfwer fir lefnadsplan, da han plötsli⸗ 
gen blef ſtörd. En tjock man med eldrödt anſigte pre⸗ 
ſenterade honom en kolosſal ſnusdoſa och fade gladt och 
godmodigt: 

„God dam! jag fer ogerna andra än glada anſigten, 
i ſynnerhet hos ungt folk. Hwad felas er? Ar winden 
konträr, eller är en ſtorm i faggorna?“ 

„Winden är konträr,“ ſwarade Alexander leende. 

„Det är bättre än en fördömd ſtiltje!“ återtog den 
främmande; ”tv, unge herre, en ſtiltje är det wärſta för 
ſimannen; han måfte lägga armarne i fors, kommer 
icke från ſtället och har en ſtorm att wänta. Wid kon⸗ 
trär wind lowerar man, och i ſtorm maͤſte man upp⸗ 


25 alla krafter för att undwika klippor och ſandban⸗ 
ar.“ 

„Ni är ſäkerligen ſſöman?“ frågade Alexander. 

„Jag har warit det i fyrtio år, min herre. Jag kal⸗ 
lar mig Glaſon, mitt fkepp Heter Fortuna och ſeglar om 
åtta dagar till Weſtindien.“ 

Denna lägenhet war ſom kallad för Alexander, och han 
fade derföre wänligt: 

„Jag will anförtro mig å er Fortuna, i händelſe ni 
will taga mig med ſom pasſagerare.“ 

„Hwem är ni, min herre, och hwad har ni för yrke?“ 
frågade ſjökaptenen. 

„Mitt namn är Alexander von Palmen, och jag har 
wisſerligen ſtuderat, men man anwänder mig icke här, 
och medan ännu min förmögenhet beſtär i tuſen Thaler 
will jag derföre ſöka min lycka i nya werlden.“ 

„Det är rätt!” ſwarade ſſökaptenen och tog fig en dug⸗ 
tig pris. Man maͤſte trotſa ſtormen med fin egen kraftz 
är den lyckligen förbi, få är glädjen ſtorz men man måfte 
ockſa hafwa en god ſeglare och förſta att fföta rodret. 
Ni följer med mig till Jamaika; der är jag wäl bekant 
och ſkall nog finna något för er. Kan ni engelſka?“ 

Engelſka och franſka.“ 

„Toppl“ utbraſt ſiökaptenen; ”ni följer med mig kill 
Jamaika.“ 


D. 

Alexander gjorde resſällſkap med fin nya bekantſkap, 
och ſedan han öfwerſtätt några dagars ſſöſjuka begagnade 
han tiden att göra fig noga bekant med inrättningarne 
på fartyget, fom war en wälbyggd brigg. Glaſon war 
ockſaͤ outtröttlig att underrätta honom om allt; han wi⸗ 
fade honom den Hadleyſta reflexions⸗vekanten, hwarmed 


man mäter ſolhöfden för att deraf beräkna dagens längd 
eller ſolens upp⸗ och nedgång och dagens timmarz han 
kaſtade logglinan för att wiſa Honom ſkeppets haſtighet, 
och det förgick ingen dag utan att kaptenen wiſade Honom 
något nytt. — Man hade en ſerdeles god wind, utan 
ſtarka, ihållande ſtormar, få att Alexander näſtan anfåg 
reſan ſom en luſttur. 

Slutligen warsnade man kedjan af de höga bla ber⸗ 
gen pa Jamaika. Allt jublade, och ſnart lopp man in i 
Kingſtons goda, ſäkra hamn. 

Alexander maͤſte några dagar qwarblifwa i qwarter hos 
ſiökaptenen; derpå förde denne honom till en rik planta⸗ 
ge⸗ägare, en Herr Flood, fom på Glaſons förord antog 
honom på ſitt kontor, med fördelaktiga wilkor. 

Då han för närwarande ingen bättre anſtällning hop⸗ 
pades finna, och deßutom kunde ſpara fina 1000 Thaler, 
få war Alexander ſnart tillfreds med ſitt öde. Han fann 
fig i göromaͤlen, och fpråffunffap I förening med hans 
arbetſamhet gjorde honom ſnart omtyckt hos hans prinei⸗ 
pal. Endaſt hans begge kamrater, William och Ernſt, 
gjorde ſura miner och tycktes undwika honom, men det 
bekymrade honom föga. Pa fina fritimmar ſysſelſatte 
han fig med fin principals icke obetydliga bibliothek, ſanit 
promenerade eller red en och annan gång till Kingsſton. 

Herr Flood war en mycket ri man, men egde derjemte 
ett ſerdeles godt Hjerta. Han hade en enda dotter, fom 
blifwit uppfoſtrad hos hans ſyſter 1 England, men nu 
ſkulle äterwända till Jamaika. Flere rita plantage-ega⸗ 
res ſöner äfwenſom Alexanders kamrater wäntade med 
längtan på Miß Jennys ankomſt, och en hwar arbetade 
redan på det nät, hwarmed man hoppades fånga guld⸗ 
fiffen; ty Herr Flood hade en gång yttrat, att hans dot⸗ 
ter fick wälja fritt, och alt den fattigaſte ſaͤwäl fom den 


blotſar obſerwerade ljus och hörde ffott från 
Inholmen under natten, men kunde ej för 
wädret komma dit. J förſta daggryningen 
foro de dock dit och förde folket i land till 
Käusb. 8 1 

— Från Åmål ſkrifwes den 17 dis: Här⸗ 
ſtädes fortfar att wara fullkomligt friſkt och 
med anledning deraf hafwa ſtadens innewaͤ⸗ 
nare hos Konungens Befhde i Wenersbor 
gjort anhållan om utſättande af marknad til 
den 9 November. ; 

— Nrån Wenersborg ſkrifwes den 12 dennes: 
Ifrän folevasfjubdomens uppträdande härſtä⸗ 
ded, den 5 ſiſtl. Sept., intill den 4 i denna 
månad hafiva endaſt 75 ſjukdoms⸗ och döds⸗ 
fall inom ſtaden förekommit. Siſtnämnde dag 
på aftonen och under några derpaͤföljande da⸗ 
gar uppſtod ſjukdomen i form af far ſot uti 
ine mindre hus, belägna i ſtadens no rdöſtra 
hörn, få att af 18 perſoner, 9 i hwardera 
huſet, 4 inſſuknade i det ena och zine i det 
andra, hwar efter annan, och alla afledo. 
Torsdagen den 6:te började man i desſa hus 
och på ſjukhuſet att begagna kol af bränntorf, 
dels till rökning och dels ſtaͤen de utan eld i 
ſjukrummen. Sedan deſs har icke mera än 
en af de återftående 11 qwarliggande perſo— 
nerna inſjuknat, nemligen en 10⸗ärig gosſe, 
hwilken under ſiſtliden gaͤrdag war full kom⸗ 
ligt ͤterſtälld till helſan. De ſſu aflidna tills 
hörde alla Åldrar från 5 till 68 är. J ſta⸗ 
den finnes för närwarande inga andra ſjuka 
än Line konvalecenter, hwilka om en eller par 
dagar torde wara fullkomligt friſka. 

Sedan ett få lyckligt reſultat inträffat ef⸗ 
ter begagnande af bränntorfskol, hafwa wi 
anſett oſs böra meddela Huru med desſa kol 
här förfarits: Man har tagit kol af bränn⸗ 
torf, beredda efter waulig kolningsmethod, 5 
a 6 ſt., hwardera om en kubiktums ſtorlek, 
uppglödgat deſamma, få att endaſt en ſida 
bibehållits ſwart, 2 ſedan burit dem i en 
ſkyffel af jernbleck nägra hwarf omkring i de 
rum, fom ſkolat rökag. Detta har ſkett mor 
gon, middag och qwäll. 

Uti alla ſiukrum har under ſtörre delen af 
dygnet i ſpis eller kakelugn befunnits en min⸗ 
dre glödeld. Pa denna glödeld har under öp⸗ 
pet ſpjell emellanåt blifvit lagda 2 a 3 ſt. 
bränntorfskol, fom der ſmaͤuingom blifwit för⸗ 
tärde. Deſsutom har man ſönderſmulat bränn⸗ 
torfskol till ſtorlek af en ärta och haft ſtaͤende 
i ſſukrummen på en tallrik, få mycket att 
botten deraf warit wäl ſkyld. 

Denna ſenare method rekommenderas jem—⸗ 
wäl hos friſka och ſynnerligaſt i ſäng- och 
barnkamrar. Desſa falla kol maͤſte likwäl 
glödgas en gång i dygnet eller erſättas af nya, 
emedan deſamma eljeſt blifwa mättade och för⸗ 
lora ſin dragkraft. 


Utrikes. 


Ryſk⸗Turkiſka twiſten 
Uppgifterna angående den dorientaliſka fraͤ⸗ 


gans werkliga ſtällning äro från olika hall 
få u ytterſt motſägande, att det är ſerdeles ſwaͤrt 
att efter deras kollationerande derutur fram— 
leta ſanningen. 

b Aae ſynes dock wara temligen tillför 
itligt: 

Ke jſar Nicolaus affåg hufwudſakligen med 
ſitt beſök i Olmütz att ſtilja Oſterrike och 
Preusſen ifrån allianſen med de begge weſtra 
ſtormakterna, England och Frankrike; och ſy⸗ 
nes få till wida deri hafwa lyckats, att de 
begge förſtnämnde ſtaterna icke lägga Ryſs⸗ 
land några hinder i wägen, eller taga parti 
emot det, i ſtriden med Turkiet, hwaremot 
Ryſsland förmodligen & fin ſida gjort dem 
några medgifmanden, hwilka dock tillswidare 
äro inſwepta i diplomatiens djupaſte mörker. 
Att deremot ſöka förmå dem till aktivt biz 
ſtaͤnd, i händelſe England och Frankrike upp⸗ 
träda bewäpnade till Turkiet? förſwar, ſynes 
icke ens hafwa warit ifragaſatt, emedan deraf 
nödwändigt maͤſte uppkomma ett werldskrig, 
hwilket 125 de öſtra makterna, . De 
ſterrike, ſannolikt ſtulle medfört de betänkligaſte 
följder. Kejſar Nicolai förſök att ſkilja Frantz 
rike från England, ſynes deremot hafwa full 
komligt miſslyckats, alldenſtund Frankrike nu 
wiſar fig wara den fom kraftigaſt uppträder 
till Portens förſwar. För öfrigt tyckes det ſom 
Ryſsland icke ſtulle wara få angeläget om ett 
krig; ty keſſar Nicolaus framkom i Olmütz 
med nya förſlager till en wänlig förlikning, 
beftående egentligen deri, att Porten ſkulle 
antaga Wienernoten oförändrad, men deremot 
erhålla en förſäkran från kejſar Nicolaus, att 
Porteus ſuvexänitetsrättigheter alltid ſkulle 
reſpekteras. Detta förſlag har likwäl baͤde 
Frankrike och England redan förkaſtat och 
deremot gemenſamt fattat det beſlut att i 
principen erkänna de ändringsförllag i den 
urſprungliga Wienernoten, fom Porten fors 
drat, ſäſom wilkor för ſitt ſamtycke. Men 
fom det icke är att wänta Ryſka kabinettets 
bifall till desſa Portens ändringsförſlag, då 
de redan en gång af detſamma blifwit förka⸗ 
ſtade, få hafwa England och Frankrike beſlu⸗ 
tat att alldeles lägga Wienernoten à ſido, 
att enſamme öfwertaga medlarekallet, då OD 
ſterrike och Preusſen nu dragit fig undan, 
och uppſtälla ett annat förſlag, ſaͤſom ſitt ul⸗ 
timatum, hwilket af begge parterna bör kunna 
antagas, få framt Ryſsland werkligen ſtär 
att förmä till en fredlig öfwerenskommelſe. 
Det är med anledning af detta de begge med— 
lande makternas deeiderade uppträdande, fom 
Porten beſlutat att icke börja fiendtligheterna 
förr än 15 dagar efter notifikationen af den 
redan beſlutade krigsförklaringen, på det man 
måtte få rädrum för de nya negociationerna 
med Ryſsland. Men ſom det är nödwändigt 
att England och Frankrike uti fin medlare⸗ 
roll intaga en impoſant ſtällning till begge 
makterna, få komma de förenade Engelſka 
och Franſta flottorna att genaſt inlöpa ge⸗ 
nom Dardanellerna, hwarom ordres afgaͤtt, 


rikaſte ſwärſon, hwilken hon älſkade, ffulle wara Honom 
lika kärkommen. 

Andtligen hette det att Miß Jenny war ankommen 
till Kingſton och ſkulle i morgon inträffa på plantagen. 

Redan ganſta tidigt dagen derpä ankommo flere unga 
herrar från Kingſton jemte andra plantage-egares ſöner, 
för att önſka den rika arfwingen wälkommen. Alexanders 
kam rater hade klädt ſig i galadrägtz han enſam blef lugnt 
ſittande wid fin pulpet och log åt deras daͤrſkap. 

Miß Jenny ankom. Hundrade ſwarta och hwita hän⸗ 
der woro beredda att emottaga henne. För att icke wiſa 
fig ohöſlig, kom Alexander laͤngſamt efter, då Jenny re⸗ 
dan inträdt i ſalen. Efter att hafwa önſkat henne wäl⸗ 
kommen gick han åter lugnt till fin plats, medan Wil⸗ 
liam och Ernſt ſakta hwiſkade med hwarandraz; Alexan⸗ 
der gisſade lätt till deras ſamtal. 

Man blef kallad till bords. Alexander inträdde med 
ſina kamrater i matſalen, hwareſt gäſterna woro förſam⸗ 
lade. Jenny ſatt wid förſtret, hennes far ſtod bredwid 
henne, och gäſterna hade bildat en halfeirkel omkring 
dem. 

„Det är mina kontorsbetjenter!“ fade Flood, då han 
preſenterade henne desſa. 

Jenny nickade förnämt och häftade några ögonblick 
fina ſtöna ögon på Alexander, fom ſtod kall framför 
henne. Men desſa ögon woro ockſa det enda fföna Hos 
henne; ty både fram och bak hade hon en ſtor pudel, rödt 
har och anſigtet fullt af muscher. Dä hon nu ſtod upp 
och med krycka ſläpade ſig fram till bordet, förlorade 
Alexander all luft att komma i närmare beröring med 
den rika arftagerſkan. William och Ernſt jemte de öf⸗ 
riga unga gäſterna ſlöſade ſmicker och artigheter på hen⸗ 
ne; men han blef ſtum och ſwarade kort, ehuru höfligt, 


1 att de 9 5 i detta ögonblick ligga 
ör aukar wid Konſtantinopel, och betydliga 
förſtärkningar wäntas deſsutom från både 
England och Frankrike. Under denna ſaker⸗ 
nas ſtällning är icke att wänta ett få haſtigt 
afgörande af frågan angående krig eller 05 
utan får man nog ännu en tid wänta derpå. 

Emellertid ſäges Ryſsland hafwa fatt i rös 
relſe mot föder ofantliga truppmasſor från 
både Polen och det inre af fje fina yſsland, 
få att det ſynes genom ſſelſwa ſtorleken af 
ſina ſtridskrafter wilja imponera icke mindre 

England och Frankrike, än på Turkiet. 
Men Ryſsland kan icke anwända få ofantliga 
masſor i Furſtendömena utan tillförſel af 
8 från fjön och detta kommer helt och 
hållet att förhindras af de förenade flottorna, 
om kriget utbryter. Det är derföre ej få 
farligt för Turkiet ſom det kunde ſynas. J 
nödfall torde äfwen en franſk armeekorps 
komma att afſändas till Turkiet, om Ryſsland 
tränger för hardt pa. Turkarne & fin ſida 
uppbjuda alla fina krafter för att funna mös 
ta Ryſsarne med eftertryck både i Europa och 
Aſien. Hela landet emellan Donau och Bal⸗ 
kan är ſpäckadt medFotaliga befäſtningar och 
i Kaukaſus kan Rysſarne få en mycket härd 
kamp att beſtaͤ. 

Det må emellertid gå huru det will med 
det turkiſta kriget, få ſynes det likwäl nu 
wara en glädjande wiſshet, att ſtriden i intet 
fall kommer att öfwergaͤ till ett allmänt Eu⸗ 
ropeiſkt krig, äfwen om England och Frank- 
rike ffulle komma i nappatag med Ryſsland 

bet emot Turkiet. 


Koleran utom Länet. 
I Stockholm är ſjukdomen ftående wid 


ungefär ſamma punkt. Frän den 13—16 
utgjorde de i utbildad kolera inſjuknades an⸗ 
tal 8, 16, 7 och 11 och de dödes 8, 9, 4 och 
7. QOwarliggande under behandling woro då 
ännu 147. J Götheborg är ſjukdomen 
enwis att icke wilja upphöra, ehuru dagligen 
endaſt några få ſinkdoms och dödsfall inträf⸗ 
fa. Inſſuknade under de 4 ſiſta dygnen den 
13—16 woro 4, 8, 7 och 8, ſamt döde 2, 2, 
4 och 3. J Norrköping äro under de 3 
ſiſta dygnen inſſuknade 8, 9 och 8 och döde 
1, 3 och 0. Sjukdomen ſynes alltſaͤ hafwa 
förlorat fin kraft, och är wäl derföre ſnart 
förbi. J Gefle är ſſukdomen i aftagande. 
J. Weſteras, Arboga, Weſterwik och 
Wenersborg fortfar den, utan att wara af 
fwårare art. Pa Thors nära Marieſtad 
har ſjukdomen utbrutit. J Söderköping 
hafwa inträffat ett par kolerafall, hwaraf det 
ena ſlutats med döden. J Jönköping har 
ſſukdomen tagit upp fig temligen ſtarkt. J 
Lidköping är den något lindrigare, och från 
ſiukdomens början äro der inſjuknade 208, 
och 57 döde. 


när hon talade till honom. Hon fatt fom en apa på 
ſtolen och mottog med ſynbart wälbehag rökelſen, fom 
man tände för hennes guld. Alexander föraktade ſmick⸗ 
rarne och den rika krymplingen. 


3. 

Jenny egde mycken bildning, det war det enda fom 
kunde hålla Alexander i hennes närhet; men aldrig kom 
ett ord ſmicker öfwer hans läppar. 

En Söndagseftermiddag fatt han i trädgården och läſte 
Miltons förlorade Paradis, dt Jenny plötsligen ſtod 
framför honom med fin krycka; han ſprang upp och wille 
lemna luſthuſet. 

„Ar jag da endaſt i edra ögon ſäͤ gräslig, Herr von 
Palmen, att ni will fly mig?“ ſade hon med ſtolt ton. 
Alexander ſwarade förlägen: „Jag will icke ſtöra.“ 

„Hemta mig den der blomman!“ befallde hon. 

Alexander bröt blomman och lemnade henne den. 

„Ingen kompliment derwid? Ni måtte warit mycket 
litet bland damer!” fade hon ſpefullt, i det hon ſatte 
blomman på puckeln, hwarifraͤn den wajade fom en fana 
från ett torn. Sätt er och läs något för mig! Hwad 
läſer ni?“ 

„Miltons förlorade Paradis.“ 

„Godt, läs dä.” 

Alexander Hade fnart glömt fin granne och läſte med 
utryck och känsla. 

„Ni läſer wäl,“ afbröt hon honom plötsligt, “och ni 
ma oftare läſa för mig; ty det är ſäkert den enda tjenſt 
ni kan bewiſa mig, då jag eljeſt icke har märkt annat 
än torr höflighet hos er.“ 

„Jag är aldrig annorlunda mot damer,” ſwarade A= 
lexander. 


„Ha, ha, jag will ſätta er på prof; men akta er för 
en qwinnas hämnd!“ fade hon och linkade ut ur luſt⸗ 
huſet. 

Alexander fåg medlidande efter henne, och läſte åter 
ſin Milton. 


4. 

William blef fnart utmärkt af Jenny; derföre war 
han äfwen hennes trogne ledſagare, och hans ſmicker förs 
mådde till och med ofta den ſkönas beplaͤſtrade anſigte 
att rodna. Han uppträdde med en wiß ſtolthet i huſet 
och wille redan börja mäſtra Alexander; men några kraf⸗ 
tiga ord i Jennys närwaro bringade narren till tyſtnad. 
Jenny ſaͤg förundrad och allwarligt på honom, men teg, 
emot wanligheten. 

Sålunda hade några månader förflutit ſedan Jennys 
anfomft, då Alexander blef utfänd till ett af de längſt 
aflägsna plantagerna för att afgöra några förrättningar 
med uppſyningsmannen. Denne war tyſk och mottog 
landsmannen hjertligt ſamt föreſtällde honom fin familj, 
ſom beſtod af huſtru och twenne fullwäxta döttrar. Men 
den ena, en ſann madonnabild, hwilken den meſt lifliga 
fantaſi icke kunde måla ſkönare, fängslade mår Alexan⸗ 
der få haſtigt och mäktigt att han icke åter kunde wända 
ſitt öga från den hulda geſtalten. Den ſtöna Eliſe rod⸗ 
nade och wißte icke hwart hon ffulle wända ſina blickar. 

Han närmade fig henne med den förſta, rena kärlekens 
framſpirande känsla och ſade lifligt: 

„Redan länge har jag warit här och har likwäl aldrig 
haft den lyckan att fe er hos oß; redan i få lång tid 
blomſtrar en obekant underblomma i denna enſamhet.“ 

Fortſ.) 
— -¼ ——— —x‚G—-— — 


Handtwerksarbetarnes ſ. k. motpetition, i 
fråga om inſtränkningar i den beſtäende, res 
dan nu allt för mycket begrän ade friheten till 
arbete eller fom den wanligen benämnes ! nä⸗ 
ringsfriheten,“ finnes meddelad i 1 f. ut⸗ 
konne ur af Aftonbladet, och ſtall, fåfom 
önſkadt är, otwifwelaktigt erhålla ſtörſta del⸗ 
tagande ej blott hos handtwerksklasſen, ſaͤwäl 
i buftoudftaden fom i landsorterna, utan äf⸗ 
wen hos alla, ſom intresſera ſig ej mindre 
för handtwerksinduſtriens framgång och wi⸗ 
dare utbildning till ſtörre fullkomlighet i wärt 
land, än för folkets meſt naturliga rätt att, 
utan hinder af ſkrälagar, fa genom omtauka 
och nyttigt arbete förwärfwa ſitt lifs uppehälle. 

J nämnde, till Kgl. Maj:t ſtällde motpeti⸗ 
tion, fom ſkall wara författad af herr Lars 
Hjerta, ej blott wederlägges Er det tydligaſte 
de af inga bewis ſtyrkte förhållanden, fom blifz 
wit i de 11, handtwerkmäſtarnes i Stockholm 
m. fn petition föregifne om handtwerksklasſens 
förſämrade belägenhet, ſedan Kal Maftts un⸗ 
der d. 22 Dec. 1846 utfärdade handtwerks⸗ 
ordning blef gällande, utan de, till riktigheten 
beſtyrkte, uppgifterna, att dels de burſkaps⸗ 
egande mäſtarnes antal tillwäxt till nära 
hälften mera efter den ifraͤgawarande förs 
ordningens utgifwande, än det utgjorde under 
åren näſt före ſamma författniug, dels ock att 
konkursernas antal inom ſamma klaſs för de 
fem åren efteraͤt endaſt utgjort tre mera än 
för fyra af de föregående åren, och i medeltal 
för året utgjort för den äldre tiden 323, och 
för den ſednare blott 273, ſtyrka faſtmer, att 
handtwerksklasſens ekonomiſka belägenhet blif⸗ 
wit högſt betydligt förbättrad och nära dubbelt 
få fördelaktigt efter den nya författningen fom 
före denſamma. På lika fått gendrifwes i 
motpetitionen en mängd andra påftåenden och 
förflag, fåfom förbud för inrättande & landet 
af werkſtäder till förfärdigande af handtwerks⸗ 
arbeten till afſaln m. m., jemte det att en 

iſtoriſt framſtällning ger wid handen, att en 
angwarig erfarenhet ho Englands, Franks 
rikes och Nordamerikas folk 1 1 5 ig om 
nödwändigheten och nyttan af oinſkränkt nä 
ringsfrihet. 

Hwarjehanda. 

Huſtru, Fru, Gemäl. När man gif⸗ 
ter fig af kärlek, blix det man och huſkru; 
när man gifter fig för beqwämlighets ſkull, 
blir det herre och fru; och när man gifter i 
af ”fonveniens” blir det gemål och fru gemål. 
Man älffas af fin huſtru, rn af fin fru 
och fördrages af fin gemål. Man har Hus 
ſtrun för a fjelf, frun för fina gäſter, och 
gemålen för werlden. Mian finner fig I allt 
med fin huſtru, lämpar fig efter omſtündig⸗ 
heterna med fin fru, och arrangerar fig med 

n gemål. Hushaͤllningen beſörjes af 1 — 

uſet af frun, och tonen af gemaͤlen. Blir 
man ſjuk, ſtötes man af huſtrun, beſökes af 
frun, och gemaͤlen frågar hur man mår. Man 
går ut och ſpatſerar med fin huſtru, prome⸗ 
nerar med ſin fru, och gör partier med ſin 
gemål. All ſorg delar 7 penningarne 
delar frun; och glädjen delar gemaͤlen. Hu⸗ 
ſtrun är barnens moder, frun deras wänin⸗ 
na, och gemälen preſenterar dem i ſalongen. 
När man dör, gräter huſtrun, klagar frun, 
och gemaͤlen bär ſorgdrägt. Ett är derefter 

1 fig åter huſtrun, ſex månader derefter 
. 5 efter kondolenstiden gemaͤlen. 

— Inga oximligheter. Wid en ſam⸗ 
ling fom en gång hölls i en by, war der en 
gumma fom icke kunde låta bli att prata, 
utan ſtörde alltjemt förrättningen med ſitt 
prat, hwarföre den närwarande läusmannen 
ropade till henne: „Ah haͤll tand för tungan 
kärring!“ — „Gud bewars,“ inwände hon, 
„(Kommisſarien dö inte begära orimligheterz 
jag har inte haft tand i munnen på 10 är. 


Handelsnotiſer. 


Götheborg den 15 Oktober. Fraktrörel⸗ 
ſen har under weckan warit obetydlig, hwilket 
kommer fig af ringa tillgång både på fartyg 
och frakter, Jern Betala med 16: 32 per 
kontant, eller kort kredit. Spik 23: 24 och 
17: 24 bko på konditioner. Spanmalen 
ſtär högt. Bäſta ſkaͤnſt Rag har betalts med 
23 Rdr Rgs. Sämre wara kan köpas till 
20 Rdr; 2=rad. Korn 15 Ror och 6 rad. dio 
14: 24, Af Hafre är ännu föga tillförſel och 
intet börspris. Bränwin gäller 1: 4 kontant. 
Sill 18: 36 och T. V. Salt 11 Rdr. 


Kungörelſe. 

Som en daglig foppkokning åt ſtadens fattige erfor⸗ 
dras i anſeende till Cbolerafarfoten härſtädes, och hwil⸗ 
fet ſtadens Sundhets-Nämnd äfwenwäl till Magiſtraten 
framſtällt; få kallar Magiſtraten härmed ſtadens inne⸗ 
wänare att inför Magiſtraten & Rädhuſet ſig inſtälla 
näſta Måndag den 24 dennes kl. 10 f. m., för att der⸗ 
om beſluta, och meddelas, att ſoppkokningen emedlertid 
maͤſt ſtällas 1 werkſtällighet. 

Carlſtads Raͤdhus den 17 Oktober 1853. 


Auktioner. 

Genom öppen och friwillig Auktion, fom Fredagen den 
281de innewarande Oktober kl. 10 f. m. förrättas utanför 
Carlſtads weſtra Tull, förſäljes 4 ſt. Häſtar, 2 par Drar, 
4 ft. Kor ſamt Fourage. Säkre köpare erhålla anſtand 
med betalningen till den 10 Februarti näſta är. 

Carlſtad den 21 Oktober 1853. 

Guſtaf Berg. 


Entreprenadauktion. 

Direktionen för Läns⸗Laſarettet och Kurhuſet i Carle 
ſtad emottager under innewarande Oktober månad ſkrif⸗ 
teliga anbud & levererandet af nedanför uppgiſne mat⸗ 
perſedlar, hwilka under kommande år 1854, från dej 
början till ſlut, böra aflemnas för de ſſukas utſpisning, 
efter dagligen ſteende reqwiſitloner, nemligen; 1:0 ä 
färſtt och ſalt Kött; 20 Mjölk; 3 Brödz 410 
Drickaz och funna hugade ſpekulanter af Inrättningens 
Tienſtemän erhålla kännedom, ej blott om beſkaffenheten 
af näwnde matperſedlar, fom för dagen funna erfordras, 
utan äfwen om andra, i och för levererandet, beſtämda 
åligganden. Jemte kungörandet häraf, får Direktionen 
utlyſa auktion & mathaͤllningen wid Laſarettet och Kur⸗ 
huſet för näſta är, hwarwid matportionen odelad utbju⸗ 
des, och kommer denna auktion att munteligen hållas 
inför Direktionen den 3:dje näſta Nowember månad kl. 
12 på dagen. Direktionen, fom förbehaͤllit fig oinſkränkt 
rättighet, att pröfwa anbudens antaglighet, fordrar pro⸗ 
prie borgen, af 2:ne wederhäftige män, för leveranſernes 
behöriga fullgörande och för de förſkotter, fom möjligen 
funna erhållas. I den händelſe anbudet à levererandet 
af matportionen odelad kommer att antagas, bibehaͤlles 
Leverantören wid hittils aͤtnjutna förmåner. 

Carlſtad den 16 Oktober 1853. 

Direktionen. 


Till Salu. 


REVERSALER 


på godt skrifpapper, för nya och omsat- 
ta lån, såväl i Provincial-Banken härstä- 
des, som äfven i Banko-Diskonten, äfven- 
som Prest-Altester och För- 
budssedlar, à härvarande Boktrye- 
keri. 


Härmed får jag äran hos resp. kun- 
der tillkannagifva det jag från Stock- 
holm hemfått nya Modeller å 


FRUNTIMMERS-HURVUDBONADER, 


samt att beställningar å alla sorters 
Fruntimmers-hufvudbonader fortfaran- 
de emottagas och förfärdigas med stör- 
sta ackuratess och skyndsamhet. 
Carlstad den 22 Oktober 1853. 
MARIE FRYKLIND.: 
Flera ſorter faſonerade och ſläta Boijer, 
blått, grönt, ſwart och grått wadmal, utmärkt 
wackra Hel- och Halſyſlefoder ſamt Foder⸗ 
katuner i kommisſion hos 
H. Nybelin. 
En ſtark, ung och felfri Häſt fran till 
Ed. 


ſalu hos auer. 
Körsnär. 


Suuſer: 
Magiftert Apiaſen „ i 6 
agiſterns blandning, m. fl. forter hos 
C. Eftalm eig. 


Fieder 


hos C. E. Holmberg. 


Stockholms Stearin⸗ 


1065 och Stöpljus 
os C. E. Holmberg. 


Utmärkt god och för håret konserve- 
rande Märgpomada, priset 42 sk. pr burk, 
äfven finnes svart och hvitt Härvax hos 

C. A. STRÖMBERG, 


Perukmakare. 
A harvarande Boktryckeri finnes till 
salu à 2 sk. Beko exemplaret: 
Underrättelse fon Allmänheten, om Ko- 


lerasjukdomens kännetecken, om skyddsmedel 
mot densamma för friske, samt om de lä- 
kemedel, som böra användas för sjuke, in- 
till dess Läkare hinner ankomma eller då 
Läkare ej finnes att tilljå; meddelad af 
Svenska Läkare-Sällskapet. 


Undertecknad rekommenderar 1 parti och mi 
nut, ett wäl forteradt lager af Norrköpings 
Kläden. Lokalen är hos handlanden Fal⸗ 
kengren. Carlſtad i Oktober 1853. 


A. O. Stenſtröm, 
Fabriks⸗idkare i Norrköping. 


Klädeshandel. 


Undertecknad öppnar från denna dag fin 
Klädeshandel härſtädes, beſtäende af ett wäl 
ſorteradt lager af finare och gröfre Kläden, 
Drapper och Korderoijer till fabrikspris. 
Förſäljningen blifwer i min wanliga lokal 
hos Herr Hattmakaren J. P. Strömberg. 

J. Rydhammar, 
Klädes⸗Fabrikör från Norrköping. 


GODT SMÖR 


i kommission hos 


WALLENIUS & EVERS. 


Förloradt. 

Uti Pelarſalen & 15 5 är på beſynnerligt 
fått bortkommit en Muſselin-klädning med 
grå botten och gröna blommor ſamt on tygs⸗ 
kappa. 

Wedergällning utlofwas till den fom kan 
lemna naͤgon upplysning härom. 


Utbjudes hyra. 


Twenne rum med kök ſamt nödiga uthus, 
belägna wid reel gata, finnes att hyra nu ge⸗ 
naſt. Adreſs här. 


Diwerſe. 

Andra uppropet i Länsmannen J. Bergs 
wid Carlſtads Tingslags Häradsrätt anhän⸗ 
Nn konkurs, fom warit utſatt att haͤllas a 

ingsſtället här i ſtaden den 15 innewaran⸗ 
de månad, har i anſeende till kolerafarſotens 
utbrott härſtädes blifwit inſtäldt och i ſtället 
utſatt att ega rum wid ſammanträde med 
Häradsrätten ä Södra Wäxnäs i Carlſtads 
ſocken Lördagen den 26 inſtundande Novem- 
ber kl. 11 förmiddagen; hwilket härmed till 
wederbörandes efterrättelſe kungöres. 

Carlſtad den 13 Oktober 1853. 

På Domare-Embetets wägnar, 
F. F. Maæchel. 


SOIREE 


tillstalles på Skog i Gillberga socken, 
Söndagen den 23 Oktober och börjas kl. 
6 e, m. 


På undertecknads 


BOKTRTKERI 


emottagas 
beställningar 
af: vanligt Boktryck; Linjearbeten: Blan- 
ketter till Räkenskaper, Postkartor, Debet- 
sedlar, Dagböcker, m. m.; Aceidensarbe- 
ten: Invitations- Adress- och Visitkort, 
Notifikationer, Cirkulärer, Etiketter, Kon- 
noissementer, Fraktsedlar, Qvittenser, Pris- 
kuranter, Fastebref m. m.; såväl i svart, 
som Silfver- Bronz och vanligt Färgtryck. 
Och expedieras alla arbeten skyndsamt 
och med största noggrannhet samt för 
billiga priser. 
O. COronquist. 


Boktryckeriet är un 
mera flyttadt till Ba: 
garen Landtbloms hus 
a Pumpkällegatan. 


Niro 18 af denna tidning utgifwes Lörda⸗ 
gen den 29 Oktober. 


Carlſtad. O. Cronquiſt. 


| 
= 


N:ro 18. 


Lördagen den 29 Oktober. 


; 1853. 


I Domkyrkan predika, 


23:dje Söndagen efter Trefaldighet: 
Högmessan, Komministern Mag. C. G. Hultgren. 
Aftonsången, Regementspastarn I. F. Mellquist. 


Dode. 

Att aflidue Häradshöfdingen Th. Sandelins Enka Fru 
HEDDA SVEDERUS, född den 20 Sept. 1791, efter en 
långsam sjukdom stilla afled i Carlstad den 26 Oktober 
1853; varder, enligt den aflidnes serskildte förordnande, 
endast på detta sätt slägtingar och vänner tillkännagifvet. 

Tillkännagifves att Perukmakare-Mästaren CARL AU- 
GUST STRÖMBERG stilla afled, efter en långsamt tä- 
rande sjukdom, i Carlstad Thorsdagen den 27 Oktober 
1853, i en ålder af 31 år, 3 månader och 27 dagar. 

Att Landtbrukaren J. Nirzons i Ökne kära Hustru 
MATHILDA JULIANA, född Andersson, genom våd- 
lig händelse afled i Gilberga, Söndagen den 16 Oktober 
1853 kl. 10 f. m., uti en ålder af 23 år och 19 dagar; 
djupt sörjd ocå saknad af maka, barn, moder, syskon 
samt öfrige slägtingar och vänner, varder endast på det- 
ta sätt tillkännagifvet. 


Döde i Koleran, 
från den 22 till och med den 29 Okt. 1853: 


Den 22: Pigan Cajsa Svensdotter från Näbben; Enkan 
Lisa Wiktberg. 
Den 23: Enkan Katrina Mattsdotter å Näbben; Ar- 


betskarlen Lars Persson från IIvitsands socken; Pigan 


Stina Jonsdotter från Näbben. 

Den 24: Pigan Mari Charlott Winberg från Näbben; 
Anders Eriksson från Bråten i Grums socken. 

Den 25: Arbetskarlen Magnus Jonsson från gamla 
Häktet; Lars Magnusson från Näbben; Smeden Göran 
Sjöberg från Kanikenäset. 

Den 26: Skomakaren Schylts hustru Maria Kruse. 

Den 27: Musikanten Bergs dotter Maria Lovisa på 
Näbben. 

Den 28: Arbetskarlen Olof Eriksaons son Magnus i 
Bagar Engholms gård; Pigan Auna Larsdotters oäkta 
son i Hedbäckska gården. 

Den 29: Ringkarlen Nils Eriksson i Melanderska 


gården. 


Stiftsnyheter. 

Sökande till Dahlskogs Sacellaui: Pastoratsadjunkter- 
ne J. Almqvist och Fr. Thorelius samt 8. M. Adjunk- 
terna D. Gillén, 8. J. Bergendal, E. G. Edgren och N. 
Berghman. 

— — — 


Carlſtad. 


Kolera-rapporterna under ſiſta 

8 dygnen 0 
Okt. 22—23. Inſſukn. 9 döde 2, tillfr. ib qwarl. 25. 
23—2 — fr FST 


—24. — 3 27. 
24—25, — 8 — 4 — 4 — 22. 
25 ͤ . 
2627. — 8-1 — 7 — 26 
27 —28. — 8 — 3 — 8 — 23. 
28—29. — 11 — 1 — 6 — 28. 

Från farſ. utbrott— 162 — 41 — 94 — 28 


1 k 
ſjukdomsfallen hafwa endaſt 59 warit 
utbildad kolerg. 

— I den få kallade allmänningen ha nu 
inalles inträffat icke mindre än 52 ſjukdoms⸗ 
fall, under det att i baracken på gamla häk⸗ 
tet ännu är alldeles kolerafritt. Wäderleken 
fortfar att wara ſärdeles mild med ſtadig 
ſydlig wind. 

— Af förekommen anledning få wi fäſta 
uppmärkſamheten derpaͤ, att 5 mom. af Kgl. 
Brefwet den 22 Sept. 1834 ſtadgar det hin⸗ 
der för gemenſkap emellan ſtad, der kolera 
utbrutit och omkringliggande ort, hwarifran 

aden med fina förnödenheter wanligen förs 
1 icke må läggas, och att den fom häremot 

ryter, ware fig enſkild perſon, eller hela funds 
hetsnämnder, t. ex. genom ſtadganden af wi⸗ 
tesförbud, icke allenaſt handla olagligt, utan 

jelfwa göra fig förfallne till det ſwite af 50 

dr Bko, ſom Kon. Befhde här i länet ny⸗ 
ligen ſtadgadt för dylikt olagligt Hinder. 

— Qa kolerafaxſoten på alla andra ſtällen 
i länet, utom Carlſtad, redan upphört, och då 
den äfven här är af få lindrig beſkaffenhet, 
att den inom ſamhället knappaſt fäſter an⸗ 
nan uppwärkſamhet, än i och för de hinder 
den wällar i trafikens med landsorten oſtör⸗ 
da gång, och da ſjukdomen jemwäl upphört 
i grannlänen; få hoppas hela 19 5 induſtri⸗ 
idkande befolkning, att Kgs Befhde icke ſkall 
[åta inhibera den till den 26 Nowember ut⸗ 
fatta marknad här i ſtaden, eller uppſkjuta 
denſamma till någon dag i December månad, 
Stadens handels⸗ och handtwerksidkande bor⸗ 
gare hafwa werkligen lidit få mycket mehn 


af höſtmarknadernas inſtällande, att det wo⸗ 
re fynd att utan allt rimligt ändamål beröf⸗ 
wa dem den afſättning, ſom med ſäkerhet 
wore att paͤräkna, efter den laͤngwariga ſtag⸗ 
nationen, om Nowembermarknaden finge haͤl⸗ 
las på den beſtämda tiden, likſom allmogen 
wäl behöfwer att få afyttra ſina landtmanna⸗ 
waror, ſerdeles öfwertlödiga freatur, dem de 
9 förmå framföda öfver wintern. Blifwer 
ter marknaden utſatt på annan tid, än den 
i almanachan beſtämda, få kan man för ſäkert 
antaga att icke hälften få mycket folk kommer 
att beſöka den fom eljeſt. Det är fördenſkull 
ingalunda likgiltigt om den haͤlles på manlig 
tid eller förſt a fram, 

— Till Kgs Bfhde har ferifiwelfe af den 
17 dennes ingått från Kontraktsproſten Lignell 
i Kila, af hufwudſakligt innehåll, att några 
konventiklar icke haͤllits i paſtoratet ſedan Kgs 
Bfhdes kungörelſe med warning mot dylika 
lagöfwerträdelſer blifwit uppläſt i kyrkorna 
den 25 Sept.; men att konventiklar ſedermera 
lära blifwit haͤllna af den bekante läſaredrängen 
Johannes uti Silleruds ſocken, wid hwilka 
det ſkall hafwa gått rätt ſtormigt till. Han 
omförmäler jemwäl ett rykte, att den bekante 
Doktor Fjellſtedt ſjelf, den 18 Aug., ſkulle, 
ſedan han på f, m. predikat i Längſeruds kyrka, 

d aftonen haͤllit konventikel i hemmanet 
Preſtegaͤrden, i det hus der drängen Jo⸗ 
hannes har ſitt hemwiſt, och hwarwid 
mycket folk warit tillſtädes, äfwenſom att kon⸗ 
ventiklar ſedermera ofta waxit derſtädes haͤllng. 

Ifraͤn v. Paſtorn i Sillerud har jemwäl 
till härwarande domkapitel inkommit en ſkriftlig 
berättelſe om ofwannämnde dorduingar, hwil⸗ 
ken ſkrifwelſe är i hög grad märklig. Den 

nnes intagen i Werml. Tidn. o 315 

warthän det ſkulle leda, om ſädane heliga 
Suds män, fom Hir Doktor Fjellſtedt och 
hans gelikar fritt finge haͤllas, ſäſom det nu 
tydligt wiſar fig att de fkulle hafwa god luſt till. 
Det paͤſtäs neml. i ſkrifwelſen, att Doktor 
Fjellſtedt rent ut uppmanat folket att Hålla 
konventiklar och att han ſagt, det hwem ſom 
hellſt, hwilken kände ſig wäckt och inſpirerad 
af den Helige Ande derwid kunde haͤlla reli⸗ 
giöſa föredrag. Hwad ſäges om ſlikt lll 

— J anſeende till de orowäckande läſeri⸗ 
rörelſerna inom Kila, Gillberga och Silleruds 
Paſtorater, har Kontraktsproſten Freudenthal 
erhållit Domkapitlets förordnande att Hålla 
viſitation inom Laͤngſeruds ſocken. 

— Enligt utfärdad kungörelſe af Landsh.⸗ 
embetet i Wenersborg, kommer marknad i Ås 
mål att hållas Onsdagen den 9 Novem⸗ 
ber i ſtället för den, i anſeende till kolerans 
utbrott aflyſta Oktober-marknaden. 

— Under loppet af Sept. maͤnad hafwa af 
Wermlänningar följande examina blifwit af⸗ 
lagda wid uniwerſitetet i Upſala: A. Ljung 
och C. F. C. Höbk filoſofie⸗kandidat⸗examen, 
A. J. Gihl medieo-filoſofie-examen och C. A. 
Ekſtröm examen till kammar- och räkenſkaps⸗ 
werken. 

— Wid Carlberg har blifwit anlagd en 
trädgaͤrdsmäſtareſkola, der underwisning med⸗ 
delad i köks⸗ och fruktträdgaͤrdsſkötſeln ſamt 
warden af ſaͤdane wexter fom trifwas i mans 
liga boningsrum. Terminen warar från d. 
1 Mars till den 24 Oktober, och 2ꝛne faͤda⸗ 
ne terminer utgöra kurſen för att erhålla be⸗ 
tyg ſaͤſom trädgärdsmäſtare. Endaſt de per⸗ 
ſoner, hwilka till inrättningen teckna bidrag, 
ega att deri inſätta elever och turen dem e⸗ 
mellan beſtämmes genom lottning. Företaget 
förtjenar allt loford och den warmaſte upp⸗ 
muntran. d 

— Koleran i Jönköping är i tilltagande. 
Inſjuknade der woro inalles d. 21 dennes 
448 och döde 87. 

— J Stockholm hafwa under de ſiſta tre 
dygnen den 25—27 Oktob. i utbildad kolera 
— 5 inſjuknade 6, 7 och 10 ſamt döde 6,2 
5 


— Dagens ſaͤwäl utländſka poſt fom den ifrån 
Stockholm, innehåller icke det ringaſte nytt af 
intresſe. 


— Fran Arwika ſkrifwes: Ränkeſeds jern⸗ 
wägs⸗aktie⸗bolag hade d. 8 dennes allmänt 
ſammanträde härſtädes, hwarwid bland annat 
beſlöts att arbetet med 1 erngen redan nu 
i böjt med all drift ffa företagas, under hr 
1 Adelſkölds öfwerinſeende ſaͤſom ar— 
betschef. 

— Till förekommande af Elgſlägtets utö⸗ 
dande i Riket har Kongl. Majtt med upp⸗ 
häfwande af hwad uti Kongl, Kungörelſerne 
den 11 Oktober 1836 och den 22 Februari 
1850 är i ſädant afſeende ſtadgadt, genom 
nädig Kungörelſe den 30 ſiſtlidne September 
förordnat, att, utom i hägnade djurgardar, 
jagt, faͤngſt eller dödande af Ela hädanefter 
och tillswidare endaſt är tillåtet från och med 
den 1 Auguſti till och med den 31 Oktober 
hwarje är, men annan tid af året förbuden 
wid det äfwentyr att den ſom olofligen dödar, 
ſkadar eller fångar Ela, ſkall böta 50 Rdr 
med ſtyldighet, derſemte, att i de fall då 
djuret icke tillvättafå8, få att wärdering derå 
fan fee, för detſamma utgifwa erſättning med 
50 rdr berörde mynt; börande erſättningen, 
då förbrytelſen egt rum under förbuden tid, 
alltid tillfalla Jagtkasſan. 

I öfrigt länder i afſeende på elgjagten, 
Kongl. Majits naͤdga Stadga angående Jagt 
och Djurfaͤng under den 13 April 1808 fort⸗ 
farande till underdaͤnig efterlefnad. 


Stockholm. 


Under den 26 ſiſtl. Sept. har Kgl. 1255 
beſlutat wisſa förändringar i 1842 års folk⸗ 
underwisningsſtadga. Det wigtigaſte af de 
nya ſtadgarne är ett ſkarpare ſärſkiljande e⸗ 
mellan de 1 5 ſtads⸗ och ſockenſkolorna ſamt 
mindre aflägsna byſkolor. Wid de förra kun⸗ 
na numera endaſt antagas lärare hwilka ges 
nomgått ett ſeminarium, men wid de ſednare 
få äfwen mindre funnige lärare eller läras 
rinnor antagas. Endaſt de ſtörre ſkolorne 
erhålla bidrag af ſtatsmedel. Till elev i fe 
mingrium får hädanefter ingen antagas före 
18 aͤrs ålder. — Waͤr utmärkte zoolog Wahl⸗ 
berg har ånyo afreſt till Goda Hopps⸗udden 
för att fortſätta fina framgaͤngsrika, natur⸗ 
wetenſkapliga underſökningar. — Kongl. Mit 
har medgifcit jernwägsbolaget Köping—Hult 
rättighet att widtaga ätſkillige mindre förän⸗ 
dringar i banans rigtning. Fraͤn England 
hafwa i desſa dagar ankommit twenne En⸗ 
elsmän med fullmakt från 4 af Englands 
örſta jernwägsentreprenörer att göra ſwen— 
a regeringen ett anbud om öfwertagandet af 
alla be föreflagna hufwudbanorna i Sweriges 
jernwägsſyſtem, hwilka, ſom man wet, i längd 
uppgå till nära 200 mil. Förberedande un⸗ 
derſökningar öfwer desſa wägſträckningar haf⸗ 
wa blifwit ombeſörjda af förenämnda Engels⸗ 
män, få att de redan äro färdiga att göra 
ett beſtämdt anbud per mil. — Regeringen 
ar & mindre kreditivet i och för utomordent⸗ 
iga utgifter till rikets fürſwar & nyo lyftat 
150,000 Rdr Bio. De lära komma att an⸗ 
wändas till komplettering af beſtyckningen på 
Kungsholms fäſtning wid Carlskrona, ſamt 
till befäſtningsarbetena wid Slitz på Gott⸗ 
land. — Kronprinſen och Kronprinſesſan haf⸗ 
wa inflyttat till hufwudſtaden. M. Ko⸗ 
nungen är wanligen inne i ſtaden 2 gånger 
i weckan för konſeljers hållande. — Man braͤ⸗ 
far mycket om råtta platſen för Birger Jarls 
aty. Att platſen blifwer på Riddarholmen 
är wäl ſäkert; men flere olika And äro 
derſtädes på för aß. — Till landshöfding i 
ahlun har Kongl. Maj:t utnämnt chefen 
ör e regemente öfwerſten gref⸗ 
we P. E. Cronhjelm. — Guvernören på Sit 
Barthelemy, öfwerſte Haaſum, har anländt 
till ſtaden. 


Landsorten. 


Från Trelleborg berättas följande: En 
högtid af ganſka wacker art firades här &ors 
ten den 26 Sept. på f. m., i det en mängd 


perſoner från Köpingen och kringliggande trakt 
1 enligt förut far öfwerenskommelſe 
egifwit fig ut till det en half mil Härifrån 
belägna Stafſten, der ett monument finnes 
uppreſt pa den plats der Carl den 12:e land⸗ 
ſteg år 1715 och hwilket monument nu blif⸗ 
wit på bekoſtnad af en del ortens innewänare 
reſtaureradt och förbättradt. Minnesſtenen 
war för tillfället af Köpingens yngre damer 
ſmakfullt ſmyckad med blommor, girlander, 
flaggor och en dragonwakt war 19 tälld der⸗ 
omkring. Proſten Eklund höll tal, ſlutande 
8 1 - 1 för hn ase ufd. 17 5 5 
mari förſamlingen enthuſiaſtiſkt inföll, hwar-⸗ 
efter, under kanonſalut (den Swenſka löſen 
af 15 ſtyckeſkott) „Kung Carl den unga hjel⸗ 
te” uppſtämdes i korus. Ryttm. Löwenhielm 
deklamerade derefter 555 tillfället pasfande 
werſar, hwarpaͤ Folkſangen afſſöngs. J ett 
wid platſen uppflaget tält druckos ſednare åtz 
ſkilliga ffålar. J Trelleborg egde ſlutligen 
en feſtlig e rum. 

— Från Amäl ſkrifwes i Poſtb. följande: 
En här boende Zoolog har benäget meddelat 
följande ornithologiſta notis. 

on, månad detta år förekom härſtädes 

ett owanligt ſtort antal af Flugſnappare 
Oluscicapa atricapilla) under deras n 
mot Norden. Icke blott i ſtadens trädgårdar 
påträffade man en mängd af desſa fr ſaͤn⸗ 
gare, utan äfwen midt inne bland huſen fö⸗ 
rekom en och aunan individ, och inſändaren 
eger ett exemplar, faͤngadt uti en förſtuga. 
ſwen i närgränſande trakter af Wermland 
lärer man hafwa obſerverat att desſa foglar 
i år woro ſerdeles talrika. Denna obſerva⸗ 
tion winner emellertid uti intresſe, Då man 
nu finner att förhållandet warit enahanda på 
widt aflägsna ſtällen. Så ſkrifwer en tyſt 
ornitholog från Anhalt-Köthen, uti Qwar⸗ 
talsſtriften (Naumanniag“: „Utomordentligt 
talrik war i början af Maj, Muse, atricapilla. 
Jag ſkulle wilja påftå, att fierdedelen af al⸗ 
la Werz och hörbara füngſäglar här i trak⸗ 
ten beſtod af desſa foglar.“ Och från Mün⸗ 
ſter: (Wid Pingſtdagen war här i år ett oc 
wanligt ſtort antal af Musci. atrie.; nära På 
hwarannan fogel man far ee war denna 
lilla ſängare. Atta dagar efter es woro 
alla förſwunng.“ Da denna fogelart wäl har 
ſitt egentliga hem i öſtra Central-Europa, 
och man wet att han äber juſt ej war få 
ſerdeles talrik i wärt fädernesland, få torde 
han böra räknas till de foglar, fom äro ſtad⸗ 
de uti ”emigration,” liknande den, fom ärli⸗ 
gen Bland oſs menniffor föregår till Ameriz 

. Det är allmänt kändt, att en wiſs rör⸗ 
lighet förefinnes i alla länders 8 


— Från Malmö ſkrifwes: Koleran 1 
nu flutat fin ſejour i Skaͤne för denna gaͤn⸗ 
ört Saͤwäl Yſtad fom Borſtahuſen äro 
örklarade för fria och war ſtad har den 17 
dennes ätnjutit ſamma lycka. Det ledſam⸗ 
maſte är att ſpärrning och karantän åter kom⸗ 


n. 


Ofwerraſkningen. 
Oſwerſättning. 
(Fortſ. fr. föregående Nir) 

„Mina döttrar mäſte arbeta, Herr von Palmen,“ fade 
fadren; 'de ärfwa ingen förmögenhet efter oß men ſkola 
blifwa goda husmödrar. Min Eliſe kommer ſnart att 
lemna oß ſom ſaͤdan.“ 

Ni ſkall ſaͤledes gifta er?“ frågade Alexander öfwerraſkad. 

Jag kan icke längre wara mina föräldrar till börda,” 
ſwarade Eliſe med en ſuck. 

„Hon är en lydig dotter och känner wåra omſtändig⸗ 
heter,“ ſade modren och klappade hennes roſenkinder. 

Uppſyningsmannen anmärkte nu] höfligt att ännu 
många förrättningar word att afgöra, och Alexander kas 
ſtade wid utgåendet en kärleksfull blick på Eliſe, hwil⸗ 
ken fom det tycktes honom blef beſwarad. 

Efter göromälens ſlut war dagen förliden, och Alex⸗ 
ander maͤſte qwarſtanna på plantaget öfver natten. Han 
njöt ännu några lyckliga funder wid Eliſes ſida och fas 
de derpa god natt. Men han kunde icke ſofwa. Eliſes 
bild ſwäfwade beſtändigt för honom, och wißheten att 
för alltid förlora henne ingaf honom de bittraſte qwal. 
Han beſlöt att ej aͤterſe henne för att icke blifwa ännu 
mer fängslad af flickans behag och derigenom öka fin 
ſmärta. Wid dagens inbrott tog han derföre endaſt af⸗ 
fed af uppſyningsmannen och red hem. 

Hans munterhet war borta, och en djup tungſinthet 
hade gripit honom, hwilket äfven ſnart blef märkbart 
för hans principal, fom en dag wid bordet frågade Hos 
nom om han war ſiuk. 

Jenny föll genaſt i talet med fin ſtorrande ſtämma: 


mit i gang wid ſjöſidan, hwaraf kommunika⸗ 
tionen på hafwet lider kanſke Betydligt nog 
och rörelſen wid war hamn, fom un en tid 
warit ganſka liflig, måhända förminſtas. Be⸗ 

Re nog att icke Köpenhamn förklaras 
ör fritt, da man på lång tid icke föeſport 
något i kolerawäg derifrän, få att ängfar⸗ 
tygsfarten, fom nu måjt inſtällas, kunde gå 
ſin wanliga gång, Likwäl lär man föfa att 
undwika jä mycket twäng och brå fom möj⸗ 
ligt och endaſt hafwa uppfigt öfwer de fartyg 
fom komma fraͤn de ſtäder der fjukdomen än⸗ 
nu fortfar med häftighet, hwilket ockſä wore 
rätt wäl, ty wär ſtad har haft ſpärrning och 
bekymmer nog under ſenare halfäret. Emel⸗ 
lertid har man medelſt ett plant fränſtängt 
karantänshuſen, i händelſe de ſkulle komma 
att begagnas. 1 Å | 

— Carlskrona lär äfven i desſa dagar 
blifwa förklaradt fritt för kolera. 

— Från Weſteräs ſkrifwes: Wid bolags⸗ 
ſtämman med delegarne i Mälgrebanken den 
22 ſiſtl. Sept. beſlöts en utdelning af fulla 
10 procent på det kontant inſatta kapitalet 
och öfwerſkottets läggande till reſervfonden. 
Tlenſtemännens löner undergingo äfwen förs 
höjning, få att kamereraren fick 200 rdr i 
ſtället för 1500 och ombudsmannen 1000 rdr 
i ſtället för 750. 4 

— Från Marieftad ſkrifwes den 22 dis: 
Hos Hr Statsrådet Sandſtrömer woro Hrr 
kommitterade för jernwägsunderſökningen in⸗ 
om länet förl. gaͤrdag ſamlade & Marieholm, 
och fingo af Civilingeniören Tottie, fom hit⸗ 
kommit, emottaga koſtnadsförſlag och betän⸗ 
kande i afſeende på anläggningen. Hrr komi⸗ 
terade beſlutade att falla ſubſtribenterne och 
de länets innewaͤnare, ſom intresſera ſig för 
ſaken att ſammanträda i Skara Thorsdagen 
den 3 näſta Nov. för att emottaga berättelſe 
om komiterades ätgärder och öfwerlägga om 
hwad fom bör ätgöras, för att, om möjligt, 
bringa det wigtiga företaget till werkſtällighet. 

— Fran Kalmar berättad följande ſorgli⸗ 
90 tilldragelſe: Blinde undantagsmannen 
Anders Knutsſons & Nio 5 Alfware af Bö⸗ 
da ſocken huſtru, Brita Jonsdotter, utgick 
natten till den 9 dennes, jemte en 7 Är gam⸗ 
mal dotterſon, för att hemta matten ur en 
dagen förut renſad, 3 alnar djup brunn. Dä 
hwarken huſtrun eller gosſen efter Ane tim⸗ 
mars förlopp äterkommit, utgick den blinde i 
förſtugan och ropade på fin huſtru, hwarwid 
han ot den wid brunnskaret ſittande gosſen 
erhöll det ſwar, att Brita 'nedkommit“ i brun⸗ 
nen. Sedan Anders Knutsſon med gosſens 
tillhjelp äfwen kommit till ſtället och hört hu⸗ 
nn med ſwag röſt jemra fig, git han till 
önſtret der ſonen, bonden Per Andersſou, 
Bodde och tillſade Honom att hielpa fin mor 
ur brunnen. Daͤ Per Andersſon, ſom med 
ſtörſta ſkyndſamhet infann fig, nedkom i brun⸗ 
nen, hade gumman wiſat tecken till lif, men 
da han med henne inkommit i boningsrum⸗ 
met befanns hon död. Uti brunnen Hade ef 


ter rensningen icke tillrunnit mera än högſt 
ne ämbar watten, hwilket war blandadt med 
blod, ſom runnit utur ett Brita i hufwudet 
tillfogadt får. Saſom af hwad ſaͤlunda före⸗ 
kommit icke kan beſtämmas, huruwida Brita 
ljutit döden genom egen eller andra perſoners 
medwerkan, och dertill kommer att ſonen Per 
Andersſon och deſs huſtru ſtändigt legat ikif 
med den döda om hwarjehanda undantagsför⸗ 
mäners utgörande, har wederbörande krono⸗ 
länsman till länsſtyrelſen hemſtällt, huruwi⸗ 
da icke, till utrönande af werkliga dödsorſa— 
ken, niedikolegal beſigtning ä den döda krop⸗ 
pen bör werkſtällas 

— Fraͤn Lidköping ſkrifwes: Till den 22 
dennes hade 325 perſoner inſſuknat och 100 
aflidit i koleran. Sjukdomen ſom i början 
dar wͤͤldſamt omkring fig i gamla ſtaden, 
ar nu öfwer en weckas tid härſtädes warit 
jön lindrig. I går lära likwäl några 
perſoner fått recidiv. J nya ſtaden deremot, 
ät ſjöſidan till, har ſſukdomen warit ſerdeles 
ſwär under denna och ſlutet af förra weckan, 
hwartill den fuktiga, ruſkiga wäderleken ſä⸗ 
kerligen mycket bidragit, enär under ſiſtlidne 
Onsdag, en klar och wacker dag, högft få in⸗ 
ſiuknat. Saſom något anmärkningswärdt ha 
wi att förtälja, det en Kopparſlagare⸗-geſäll 
aflidit i koleran. 


Utrikes. 
Ryſk⸗Turkiſka twiſten 

„De ſiſta tilldragelſerna i Konſtantinopel, 
före Sultanens undertecknande af krigsförkla⸗ 
ringen, funna i korthet ſammanfattas fom 
följer. Söndagen den 25 och Måndagen den 
26 September hade miniſteren laͤtit ſamman⸗ 
falla ſtora rådet, beſtaende af 280 de förnäm⸗ 
ſta civila och militära ſtatsembetsmännen; 
5 ſent på qwällen i andra ſammankom⸗ 

en enhälligt beflöto att intet annat för Tur⸗ 
kiet äterſtode, än wädjandet till krigslyckan, 
ee beſlut genaſt underſtälldes ſultanen, 
om dock ej utfärdade fin fetwan, eller ſtad⸗ 
fäſtelſe, dera förr än den 29, ſedan Frankri⸗ 
kes, Oſterrikes och Preusſens geſandter förs 
jäfwes gjort alla möjliga förſök att förmå 
honom till ett längre uppfkof. Endaſt det 
hade de utwerkat, att ingen embargo kommer 
att läggas på ryſka ſkepp, utan defå raͤdrum 
att lemna de Turkiſka farwattnen, äfwenſom 
att handeln på Swarta hafwet lemnas fri 
för alla neutrala fartyg. Sedan detta war 
afgjordt fick öfwerbefälhafwaren wid Donau, 
Omer Paſcha, befallning att underrätta den 
ryſke högſtkommenderande i furſtendömena, 
555 Gortſchakoff, om den wilkorliga krigs⸗ 
förklaringen, hwilket ſedde uti en ſkrifwelſe 
af följande innehåll: 

„Herr general! Pä min regerings wägnar har ja 
den äran att tillftälla er denna ſkrifwelſe. Medan den 
bean Porten har uttömt alla medel till förſoning för att 
ewara freden och fin oafhängighet, har det keſſerliga 
ryſta hofwet icke upphört att wäcka ſwärigheter och flut⸗ 
ligen till och med kränkt fördragen genom att beſätta 


„Herr von Palmen will ſäkert ſnart draga ſig tillbaka 
i enſamheten, utwälja fig en wild och dyſter klippdal till 
boning och der föra ett indraget lif ... O, jag ber, 
gör mig ingen komplimang, ty det förſtär ni ända ins 
tet!” 

De andra ſkrattade, och Alexander bet fig i läppen af 
förargelſe. 


5. 

Några dagar derefter mötte Alexander uppſyningsman⸗ 
nen. Han frågade haſtigt efter Eliſe och hörde att hon 
redan war afreſt till ſin brudgums föräldrar. 

Med taͤrſyllda blickar bad han uppſyningsmannen mot⸗ 
taga 100 Pund St. till fin dotter, men icke ſäga från 
hwem de kommo. Uppſyningsmannen ſtudſade, men 
Alexander hade redan tryckt bankonoten i hans hand och 
aflägsnat fig. Han hade ilat till trädgärden för att und⸗ 
fly fin ſmärta; men till fin ſtora förargelſe fåg han ſtraxt 
derpä Jenny komma linkande emot Honom. 

„Jag har något att talala med er om,“ fade hon nås 
got ſkarpt och ſtödde fig mödoſamt på fin krycka, i det 
hon drog efter andan. „Ni har talat wid Eliſe, en af 
waͤra uppſyningsmäns döttrar, och ffall derwid hafwa 
wiſat mer än höflighet; tillſta blott, er melankoli här⸗ 
rörer från detta beſüök? Den kalle Herr von Palmen! 
Ha, ha, ha!“ 

„Miß!“ fade Alexander uppflammande, „jag talar al⸗ 
drid ſjelf om mina känslor ... J men då ni thckes haf⸗ 
wa ſtor glädje af att göra mig till ſkottafla för ert lyn⸗ 
ne och edra qwickheter, får jag förklara att jag will wän⸗ 
da tillbaka till Europa med näſta fartyg. J morgon 
ſkall jag ockſa gifwa tillkänna detta mitt oäterkalleliga 
beſlut för er Herr Far.“ 


Derefter lemmade han henne, djupt kränkt. 

Näſta morgon gjorde han Herr Flood bekant med 
ſitt beſlut att wilſa lemna Jamaika, emedan han icke 
taͤlde klimatet. 

Herr Flood drog på axlarne och fade godmodigt: 

„Jag ſläpper er ogerna, men will ej heller hindra 
någon i fina föreſatſer. Glaſon ankommer hit inom 
fyra wecker; med honom kan ni återmända till Enropa:” 

De fyra weckorna woro fnart förflutna, under hwil⸗ 
ken tid Jenny icke bewärdigade Alexander med en enda 
blick. Glaſon ankom och förundrade fig icke litet öfwer 
Alexanders beſlut att lemna Jamaika. 

Det är bättre att blifva i hamn, unge herre, till och 
med när man förutſer owäder,“ fade han. „Hwad nöd 
drifwer er ut I ſtormande ſiön?“ 

Alexander gaf Honom en bedjande Gli, och den ädle 
GlafonTfrågade icke widare. 


6. 

Tiden för afreſan nalkades. 

Alexander hade ſtröfwat omkring hett närbeläget plan⸗ 
tage och kom på återwägeu genom parken. Han ſatte fig 
på en bänk framför paviljongen, och hans tankar mora 
wända på den föreftående afreſan, på hans tillkom mande 
dunkla öde och på Eliſe. 

„Ack om jag ännuen gång finge återfe henne!“ ſuckade 
han, få kunde detta" ſtormande hjerta förtäras af fin egen laͤga. 

„Hwarföre få. ſorgſen, Herr von Palmen?“ afbröt hos 
nom en mild, wälbekant röſt. 

Hvem kan beſkrifwa hans öfwerraſkning och hänryckning, 
da han ſäg henne fom uppfyllde hela hans ſjäl. Eliſe ſtod 
framför Honom k all fin ſtönhet. Hon ſaͤg ömt paͤ honom 
och ſörte läſa i hans inre. Å 


furftendömena Moldau och Wallachiet, integrerande des 
lar af 1 riket. Sitt fredsſyſtem trogen, inſkränkte 
fig Porien då, i ſtället för att öfwa represfalier, till en 
proteſt, utan att afwika från den wäg, fom kunde leda 
til en förlikning. Ryßland deremot aktade fig för att 
yttra liknande tänkeſätt och ſlutade med ait förkaſta för⸗ 
flag, fom anbefalldes af upphöjda medlande hof och fom 
woro nödwändiga för Portens ſäkerhet och ära, Det 
blifwer följaktligen för Porten ingenting annat öfrigt än 
den oeftergifliga pligten att taga fin tillflykt till krig; 
då dock infallet 1 Donaufurſtendömena och det dermed 
förenade traktatsbrottet är den oundwikliga orſaken till 
kriget, få gör den föga Porten, ſaͤſom det fifta bewiſet 
på fina fredliga tänkeſätt, genom mig, ers exeellens det 
förſlag att utrymma de begge nämnde prowinſerna och 
erbjuder härtill en tid af 15 dagar, räknad fran emot⸗ 
tagandet af denna ſtrifwelſe. Skulle inom denna tid 
ett afflående ſwar från ers exe. komma mig tillhanda, 
måjte n af fientligheterna deraf blif⸗ 
15 naturtiga följden. Detta har jag den äran 
o. ſ. w. 


Omer Pascha.“ 
Furſten ſwarade genaſt att hans inſtruk- 
nate 195 tilläto te e 5 fin ä 
ning i furſtendömeng. Sultan utfärdade ſam⸗ 
tidigt ett manifeſt till ſitt folk, hwilket är 
märkwärdigt i det afſeendet, att föreftående krig 
icke kommer att betraktas ſom ett religions⸗ 
krig, utan är föreſtafwadt af nödtwäng för 
rikets politiſka exiſtens, och att följaktligen 
buten ofredande af de Eriftna trosbekännare, 
wilka icke äro ryſka underfåter, kommer att 
oblidkeligt, och på det alldra ſträngaſte, be⸗ 
ſtraffas. Derjemte ſkedde en ny rekrytutſkrif⸗ 
ning pä 150,000 man, hwilken d. 30 Sept. 
upplaſtes i alla moſkeer. De fremmande ge⸗ 
ſandterna underrättades om det pasſerade och 
erhöllo tillſägelſe att alla bemedlingsförſök 
numera woro ändamälslöſa. Blott den En⸗ 
gelſke miniſtern hade lemnat Sultan vanta⸗ 
ſtad af alla förſßzk till inblandning. 
Turkarnes hållning i denna bekymmerſam⸗ 
ma belägenhet ſkildras från alla Håll fåfom 
öfiver allt beröm. Utan den ringaſte öfwer⸗ 
ilning, ſynas de hafwa beräknat allt med den 
ſtörſta kallblodighet, underkaſtat ſig de ſtörſta 
uppoffringar med en exempellös foſterlands⸗ 
kärlek, ilat till fanorna från alla Håll och på 
intet enda ſtälle låtit den ringaſte exeeſs e⸗ 
mot de kriſtne komma fig till laſt. Mofſke⸗ 
erna hafwa redan till ſkattkammaren utlem⸗ 
nat 30 millioner viaſter och utlofwat att ef 
ter behof gifwa mera; de ſtore hafwa utfäſt 
ſig att e på fin bekoſtnad underhålla 
30,000 man, ſultan har 1 ſtora masſor 
bordſilfwer till myntet och ſtammarne i Aſi⸗ 
en hafwa erbjudit talrika hjelptrupper. Till 
följe af denna allmänna enthuſiasm kan Tur⸗ 
kiet börja wapenleken med ganſka reſpektabla 
ſtridskrafter. Ofwer 100,000 man ftå under 
Omer Paſchas befäl ſlagfärdigg wid Donau 
och hafwa wid Schumla ett befäſtadt läger af 
den högſta ſtyrka. Wid Adrianopel bildas 
en reſervarmee på 60,000 man under den kri⸗ 
iſke Reſchid Paſchas befäl och kring ſjelſwa 
Konſtantfnopel ſkall med de nya utſkrifnin⸗ 
garne bildas och inöfwas en tredje armee pa 
minſt 100,000 man. J Aſien frå wid gräns 
ſen till Kaukaſus omkring 120,000 man och 
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en reſervarmee ſkall genaft af utſkrifningarne 
och de friwilliga hjelptrupperne rån Druſer⸗ 
ne, Arabien och andra Håll upprättas på li⸗ 
ka ſtyrka, få att man ſäkert icke kan uppſtat⸗ 
ta de Turkiſta ſtridskrafterna en maͤnad här⸗ 
efter till mindre än en half million ſoldater. 
Till ſjös anſes de förenade Turkiſka och E⸗ 
gyptiſka flottorna fullt funna mäta fig med 
den ryſta i fivarta hafwet, och Engelſta flot⸗ 
tan är i hwarje ögonblick färdig till biſtänd, 
om det ſkulle behößwaz. 

N ſin ſida utweckla Rysſarne motſwarande 
anſträngningar. Minſt 200,000 man ſynas 
färdiga att Öppna fälttåget i Europa och oms 
kring 100,000 man i Aſien. Men fom en 
öfwergaͤng öfwer Donau mid denna Årstid 
2 ofantliga ſwärigheter, få är det högſt 
troligt att kriget i Europa under äterſtoden 
af detta år kommer att inſkränka fig till ſkär⸗ 
mytslingar utefter Donaus ſtränder och näs 
gra operationerna till ſjös på ſwarta hafwet; 
men att Turkarne med alla tillgängliga kraf⸗ 
ter kaſta fig löſt på Ryſslands Aſiatiſka pros 
winſer, hwilka till en ſtor del bekänna islam 
och endaſt med ſtörſta owilja underkaſtat ſig 
Ryſslands herrawälde. Här har Ryſsland 
en mycket fårbar ſida, och här kan det möjli⸗ 
gen få upplefwa tilldragelſer fom det icke 
wäntat ſig. 

Sa frå nu ſakerna och man kan redan med 
de näſta poſterna wänta fig få höra att krigs⸗ 
operationerna tagit fin början. 

Danmark. 

Det af regeringen framlagda grundlagsut⸗ 
kaſtet har af riksdagen blifwit förkaſtadt. Hwad 
följden häraf kan blifwa, antingen riksdagens 
upplösning eller miniſterens afſkedstagande, 
är icke godt att förutſäga. Riksdagen will 
helt och haͤllet lägga regeringens förſlag at 
ſidan och i ſtället ſjelf uppſätta ett nytt förs 
flag på baſis af den beſtäende grundlagen, 
uti hwilken endaſt ſkulle utgallras de beſtäm⸗ 
melſer, ſom icke kunna ſtaͤ tillſammans med 
den blifwande helſtatsföreningen. Man är i 
ſpänd wäntan på följden af denna ſtrid emel⸗ 
lan miniſteren och riksdagen.d 

Frankrike. 

Man börjar att icke rätt weta hwar man 

5 detta land i den Turkiſka ſtridsfragan. 
kaͤgra tro att det ffall alldeles draga fig ur 
ſpelet; men andra underrättelſer ſynas anty⸗ 
da att det gör ſig färdigt att afſända en ar⸗ 
mee till Turkiets hjelp. Politiſta arreſterin⸗ 
gar förekomma ännu eſomoftaſt. Statsin⸗ 
komſterna äro i ett betydligt ſtigande. 


England. a 
Atſkilliga möten hafwa häͤllits till förmån 


för Turkiet; men de anſes icke hafwa warit 


af den betydenhet ſom man wäntat. Finans⸗ 
miniſtern, Lord Gladſtone, har wid invigs 
ningen af Sir Robert Peels monument i 
Mancheſter, uttalat fig i den Turkiſka frågan 
temligen krigiſtt och emot Ryſsland fiendtligt; 
men att England i ſjelfwa werket icke kom⸗ 
mer att draga ſwärdet utan i ytterſta nödfall, 


är högſt ſannolikt. Förſt om Rysſarne blif⸗ 
wa öfwermäktiga i donne kommer wäl Eng⸗ 
land att lägga ſitt ſwärd i waͤgſkälen. 


Koleran utom Länet. 


I Stockholm upptaga rapporterne för de 
4 ſiſta dygnen följande: J utbildad kolera 
inſjuknade 8, 5, 6 och 10, ſamt aflidne 1,3, 
4 och 6. Sjukdomen ſtulle alltſaͤ ſnarare 
funna ſynas wara i till⸗ än aftagande, få 
wida icke detta wore ett blott tillfälligt för⸗ 
hållande, utan widare betydenhet. Qwarlig⸗ 
ande under läkarewaͤrd word 127. Från 
ee början hade, förebuden inräknade, 
jukdomsfallen warit 10,065 och dödsfallen 
2,704. J Götheborg äro under de 4 ſiſta 
dygnen inſſuknade 2, 5, 4 och 3, ſamt döde 
1, 4, 0 och 3. Sjukdomen har alltſaͤ här 
förlorat fin epidemiſta karaktär, och de fall 
pa förefomma äro numera att anfe fåfom 
poradiſfka. Från ſjukdomens början woro 
1,456 infjutnade, 731 döde, ſamt 55 qwar⸗ 
liggande under behandling. INorrköping 
1 wa under de 3 ſiſta dygnen 19—22 in⸗ 
juknat 0, 4 och 2 ſamt aflidit 0, 0 och 3. 
Qwarliggande woro endaſt 12. Alltſa är 
koleran ſäſom epidemiſt äfwen härſtädes att 
betrakta fåfom upphörd. Från ſjukdomens 
början äro inſjuknade 2654 och döde 824. J 
Söderköping hafwa på 4 dagar inga nya ko⸗ 
lerafall inträffat. Staden är derföre endaſt 
förklarad 5 miſstänkt. J Jönköping har 
koleran aftagit något. Från början inſjuk⸗ 
nade 332 och döde 52. Lidköping till d. 
22 inſjuknade 325 och döde 100, Sjukdomen 
alltſaͤ temligen allwarſam. I Wenersborg 
friſkfſt. J Gefle under de 4 ſiſta dygnen 
15—19 inſjuknade 1, 6, 4 och 7 ſamt döde 
2, 0, 1 och 2. Från början 7 375 
och döde 202, J Weſterwik från farſotens 
utbrott inſſuknade 57 och döde 8. J Carls 
krona hafwa wäl de ſednare dagarne före⸗ 
kommit ett och annat ſjukdoms⸗ och dödsfall, 
utan att fådant lärer komma att fördröja 
an friförklarande från epidemiſk kolera. 
vån ſjukdomens början inſjuknade 1,921 och 
aflidna 1,050. I Skåne har ſjukdomen 
upphört. J i hafwa wäl förekom⸗ 
mit nägra kolerafall, till följe hwaraf ſtaden 
blifwit förklarad ſmittad, men ſedan har den 
åter upphört, Samma förhållande är med 


e J Arboga är ſjukdomen nära 
förbi, Fran början äro inſjuknade 231 och 


döde 51. Ett par dödsfall af kolera 171 
egt rum i Fellingsbro ſocken af Nerike, 31 
mil från Örebro, men i fjelfiwa ſtaden är friftt. 
F — ene dator on 


(Inſändt.) 
Bland de maͤnga goda ſaker för hwilka 
Wermland under de ſednare åren har att tae⸗ 
ka ſitt Hushaͤllningsſällſkap, intager organi⸗ 
ſerandet af häradshushaällsnämnderna ett in⸗ 
galunda owigtigt rum. Wäl haſwa desſa 
annu icke öfwerallt börjat fin werkſamhet, 


„Eliſe!“ ropade han uppſpringande, och en rodnad öfwer⸗ 
for hans bleka kinder. Eliſe! detta ögonblick ſkall förljufwa 
mitt lidande. Jag har fett er ännu en gång innan jag 
lemnar denna 6,“ 

„Herr von Palmen,“ bad hon wemodlgt, följ mig int 
paviljongen.“ 

Alexander följde och Eliſe ſtängde dörren. Man ſatte 
fig på ſoffan. 

„Att ni fer mig här,” började hon, ”är Miß Jennys 
werk. Son har i ett bref anmodat mig att i hemlighet 
komma hit för att — taga afſted af er.“ 

„Jenny! Adla flika,” ropade Alexander med rörelſe, 
nu högaktar och ärar jag dig.“ 

„Jenny är ſäkert god,“ fade Eliſe fakta. 

„Det måfte hon wara,“ fade han eldigt. 

„Och nu, Herr von Palmen, maͤſte jag äfven fullgöra 
en ljuf pligt, att biuda er min obegränſade högaktning 
och tackſamhet. Min far har ſagt mig från hwem den 
dyrbara gaͤfwan .“ 

„Han har brutit ſitt och,” ſtammade Alexander. 

„Jag mottog den gerna, då jag wiſte hwarifrän den kom, 
ſwarade hon utan att uppſlä de ſilkesfranſade ögonlocken. 

„Ar ni lcklig?“ frågade han rörd. 

„Jag är icke gift, ſtammade hon. 7 

„För Guds ſkull! utropade Alexander öfwerraſkad. 

„Miß Jenny förhindrade det — och ...“ 

„O, tala ut, dyra flicka!“ 

„Jag kunde icke älſka min brudgum,“ hwiſtade hon. 

„Ack, Jenny, furu har jag icke mißkänt dig!“ fade 
Alexander för fig fjerf; huru mycket har jag icke att afbedja!“ 

J Eliſes ögon perlade ett par tårar; hon böjde ſig ned 
till honom, öfwerwunnen af kärleken, och han drog I 
namnlös hänryckning den ſköna flickan till ſitt hierta. 


„Dyrkade Eliſe! älſkar du mig få outſägligt fom jag 
älſkar dig,“ jublade han och fåg in i hennes himmelsblaͤa 
öga, ”få ila wi till Miß Jenny och framſtamma war 
tackſamhet.“ 

„Jag är fattig, Herr von Palmen,“ fade Eliſe med 
glödande kinder. 

„Jag har heller icke mycket, men min flit ſkall ſeydda 
oß för nöd. Will du blifwa min?“ bad han med en 
blick, i hwilken hans ſläl afſpeglade fig. 

Hon ſſönk tyſt i hans famn, och en innerlig kyß bes 
ſeglade kärlekens förbund. 

Nu maſte wi lemna hwarandra,“ fade Eliſe, “men i 
morgon förmiddag träffas wi här åter.” 


7. 

Förſt wid aftonbordet kunde Alexander få fe Miß Jenny, 
men hon tycktes undwika Honom. 

„Om några dagar ſkall Glaſon lyfta ankar,” fade Flood, 
voch om ni, Herr von Palmen, ännu bar ſinnet att reſa 
tillbaka, få måfte ni redan i morgon låta föra edra ſaker 
ombord.” 

Alexander kaſtade en bedjande blick på Jenny, fom ins 
föll: 

„Herr von Palmen ſynes ännu ſwäfwa i owißhet. 
Hvad flår ni mad, att om jag ſäger att han ſtall bli 
qwar, få ſtannar han?“ 

„Det wore mycket, min dotter,” ſwarade Flood, „ty jag 
har erbjudit Honom ganſta fördelaktiga wilkor, om han 
wille ſtanna qwar hos mig. Hwad ſäger ni härom, Herr 
von Palmen?“ 

„Jag underkaſtar mig gerna Miß Jennys befallning,” 
ſwarade han, icke utan förlägenhet. 

William och Ernſt fågo förundrade på hwarandra. 


Ni ſtryker redan flagg!” log Flood; “min dotter har 
alltſa wunnkt. Jag är endaſt nyfiken att få meta genom 
hwilka medel hon will faſthaͤlla er.“ 

Alexander teg, men ſökte, ſedan man uppftått från bor 
det, att få tala enſam med Jenny. Hon hotade honom 
med fingret, och då ſalen war tom linkade hon emot Hos 
nom och ſade wänligt leende: 

„Ni har egentligen icke förtjent min gunſt; men edra 
flerſidiga egenſkaper hafwa bewekt mig att blifwa er Bes 
ſkyddarinna.“ 

„Ack, Miß!“ ſade Alexander med den ſtörſta aktning, 
Huru ſkall jag funna uttrycka mina ohycklade känslor.“ 

„Jag wet allt och gillar edra känslor. Men nu till 
ſaken: Ni går i morgon till min far och ſäger honom 
att ni will ſtanna qwar ſamt att ni will gifta er med 
Eliſe — men älſkar ni då flickan få högt 2” 

Addla flicka! ni har fett mitt lidande då jag trodde 
Eliſe förlorad för mig, ty det qwinliga hjertat märker 
ſnart ſmärtans fälla ... Utan Eliſe är mitt lifs lycka 
borta.“ 

Jenny ſyntes rörd; hennes fröna ögon fylldes med 
tårar, 

„Sd ſäg då till min far att ni walt Eliſe till ev hus 
ſtru, och att ni äfwen är outſägligt älſkad af henne. Säg 
ni honom — att hans dotter är lycklig t medwetandet 
att hafwa beredt en annans lycka.“ 

Alexander fattade tyſt hennes hand och kyßte den, ty 
Jenny ſtod nu fom en högre uppenbarelſe för honom. 

Denna komplimang kom från hjertat,“ log hon un⸗ 
der tårar. — God natt!” 


(Forts) 
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men flereſtädes hwareſt ſtaͤndsperſoner finnas 
med nog omtanka och nit för allmänt bäſta, 
att wilja ätaga fig bördan af deſs aͤligganden, 
hwilka atminſtone i början ingalunda äro 
tackſamma, hafwa de dock redan burit frukt, 
ſaͤſom man finner af de flere profplöfningar, 
hwilka ui är uti aͤtſkilliga härader warit an⸗ 
ſtällda. Endaſt man kommer få långt, att 
allmogen blifwer werkligt intresſerad för ſa⸗ 
ken, få är ett ſtort ſteg framåt taget. Inom 
Kihls härad har Hushälls-nämnden ſerdeles 
ifrat för den goda 1 och 1 inuien 
den 8 Oktober på Aſen under Mölnbacka wi⸗ 
ſade äfwen rätt lyckade bemödanden derwid. 
De wid plöjningen täflande utgjorde neml. 
48, bland hwilka många lecker bönder, 
och reſultatet af plöjningen, hwilken af flera 
werkſtälldes med ſjelfgjorda plogar af goda 
modeller, war ganſka tllfredsflällande och ut⸗ 
wiſade tydligen, att allmogen redan fäſtat 
uppmärkſamhet wid denna wigtiga detalj af 
landtbruket. De täflande uppmuntrades med 
lämpliga priſer och uti den 1 elon ſom 
efter plöjningen hölls öfwer förut beſtämda 
frågor i landtbruket, deltogo äfven några 
bland allmogen, hwilka derwid wiſade både 
intresſe 1 och inſigter i ämnena, Ett ſtort 
antal af ortens ſtändsperſoner war äfven 
närwarande wid tillfället. Om Mee 
gen den 15 wid Ekenäs kan fällas ſamma 
goda omdöme, faſt i mindre utſträckning, ef 
ter fom ſamlingen der war föga talrik, då 
endaſt 15 täflade wid r och har 
man iſynnerhet att tacka den på ſtället boen⸗ 
de utmärkt ſkicklige landtbrukaren, äfwenſom 
några närboende för landtbruket intresſerade 
perſoner, att få paſs mycket kunde aͤſtadkom⸗ 
mas. Att allmogen i den trakten mindre in⸗ 
tresſerade ſig för tillſtällningen bör dock ej 
örundra, om det är fannt ſom man hörde, 
erättas, att de underhafwande wid den ſtör⸗ 
ſta posſesſionen i denna trakt, långtifrån att 
uppmuntras, twertom word n att der⸗ 
uti deltaga. Saͤdane åtgärder äro wäl ej få 
owanliga mot allt fom rör allmänt wäl 5 
framätſkridande, men denna gång torde do 
koleraſkräcken deruti haft fin dryga del, och 
ſaken ſaͤlunda få i ſammanhang med ſpärr⸗ 
ningen af Hyensbron, en bland de märkliga⸗ 
e i den wägen. Lika få litet fom Inf. will 
örnefa ſpärrningars möjliga nytta, lika litet 
kan han utan löje åfe huru flifa ſpärriſter 
ſtundom wid dylikas anordnande förneka ända 
till ſunda förnuftet, och att ſpärrg en lands⸗ 
wäg, lagd emellan twenne närbelägna fjöar, 
hwilka lemna öppet tillfälle att på båt kom⸗ 
ma förbi och då dertill på den paralellt lö⸗ 


ande jernwägen tillaͤtes en mycket liflig tra- 


ik, det är werkligen att tröſka för bara hal- 
men. Och hurudana woro ſedan arrange⸗ 
mangerng 51 ſielfwa bewakningen? jo! de 
pasſade juſt i ſtycke. En gröfre ſtör laggd 
twert öfwer brons ledſtänger, med ine mans 
bewakning och en riskoja för rökningsopera⸗ 
tionen; fe der alltſammans! — Nätt men 
inte pråligt.” När nu härtill lägges det olag⸗ 
liga i ſjelfwa åtgärden, få more wäl den mer 
än lofligt dum, fom af ſaͤdan barnlek låter 
förhindra ſin framkomſt, och ſedan röka ſig 
10 köpet. Bewakningen hade äfven ett tem⸗ 
igen förläget utſeende då den ſkulle tillkän⸗ 
nägifwa de enfalldiga inſtruktioner den emot⸗ 
tagit, och på tröga om de Säte fa nås 
gon nog medgörlig för att låta röka fig, ſa⸗ 
de de att det hände “endaſt bönder”. Man 
tro ej ſaͤdant kunde rubriceras ſaͤſom (Bond- 
förtryck?“ och när härtill kommer att jujt 
Härads⸗Profosſen war Chef för bewak⸗ 
ningen, få fer det ſannerligen ut, fom mes 
ningen warit att imponera, eller hade man 
måhända walt denne man, fåfom ett kändt, 
wärderadt och ſäkert ſtöd för det konſervativa 
ſpärrningspartiet, och af den anledningen he⸗ 
drat honom med ett förtroende, åt hwilket 
han på famma gång genom ſitt Embete kun⸗ 
de lemna nödig wärdighet och auktorite? Inſ. 
nödgas beklaga att den allmänna farhaͤgan 
för koleran, hwilken föröfrigt af Inſ. lifligt 
delas, för några tyckes hafwa medfört förlu⸗ 
ften af det lilla förnuft, fom en mild förfyn 
möjligen förut låtit komma på deras lott. 
«Sens Commun. 


Entreprenadauktion. 


Direktionen för Läns⸗Laſarettet och Kurhuſet i Carle 
ſtad emottager under innewarande Oktober månad ſerif⸗ 
1 anbud à levererandet af nedanför uppgifne mats 
perſedlar, hwilka under kommande är 1854, från def 
Början till flut, böra aflemnas för de ſiukas utſpisning, 


eſter dagligen ſkeende regwiſitloner, nemligen: 170 a 
färfet och ſalt Kött; 26 Mjölk; 310 Bröd; 410 
Drickaz och kunna hugade ſpekulanter af Inrättningens 
Feen erhålla kännedom, ej blott om beſkaffenheten 
af nämnde matperſedlar, fom för dagen kunna erfordras, 
utan äfwen om andra, i och för lebererandet, beſtämda 
åligganden. Jemte kungörandet häraf, får Direktionen 
utlyſa auktion ä mathällningen wid Laſarettet och Kurs 
huſet för näſta är, hwarwid matportionen odelad utbju⸗ 
des, och kommer denna auktion att munteligen haͤllas 
inför Direktionen den 3:dje näſta Nowember månad kl. 
12 på dagen. Direktionen, fom förbehållit fig oinſtränkt 
rättighet, att pröfwa anbudens antaglighet, fordrar pros 
prie borgen, af 2ne wederhäftige mån, för leveranſernes 
behöriga fullgörande och för de förſkotter, fom möjligen 
funna erhållas. J den händelſe anbudet a levererandet 
af matportionen odelad kommer att antagas, bibehälles 
Leverantören wid hittills aͤtnjutna förmåner. 
Carlſtad den 16 Oktober 1853. 
Direktionen. 


Till Salu. 


REVERSALER 


på godt skrifpapper, för nya och omsat- 
ta län, såväl i Provincial-Banken härstä- 
des, som äfven i Banko-Diskonten, äfven- 
som Prest-Altester och För- 
bud ssedlur, à harvarande Boktrye- 
keri. 


Härmed får jag äran hos resp. kun- 
der tillkännagifva det jag från Stock- 
holm hemfått nya Modeller å 


FRUNTIMMERS-HURVUDBONADER, 


samt att beställningar å alla sorters 
Fruntimmers-hufvudbonader fortfaran- 
de emottagas och förfärdigas med stör- 
sta ackuratess och skyndsamhet. 
Carlstad den 22 Oktober 1853. 


MARIE FRYKLIND. 
Hos 


AD. LJUNGQUIST 


äro hemkomna Nya Modeller af FRUN- 
TIMMERS-HUFVUDBONADER. 

Beställningar häraf utföres på smakfullt 
och skyndsamt sätt. 


O. FORSSELL 


finnas färdiga Manskläder till salu, be- 
stående af: Vinterytterrockar af flera slags 
goda och fina tyger, Kontorsrockar och 
Bonjourer samt Västar af silkessammet, 
siden, kachimir och piquéer i åtskilliga 
mönster. Beställningar emottagas och ex- 
pedieras med möjligaste ackuratess och 
skyndsamhet. 
Carlstad d. 29 Okt. 1853. 


Utmärkt vackert prässadt & Glacée- 
papper af många kulörer, prässadt guld- 
& silfverpapper till billigt pris hos 

J. LEVENHAGEN. 

Lädermarmor- & Grekiskt marmorera- 

de papperssorter till billigt pris hos 
J. LEVENHAGEN. 


Interfolierade Almanachor för 1854 hos 
J. LEVENHAÅGEN. 


Regal-, Bok-, Skrif- & Postpapper af 
pappersbruket Klippans tillverkning, säl- 
jes till billiga priser hos 

J. LEVENHAGEN. 


En ſtark, ung och felfri Häſt finnes till 
ſalu väl e Ed. Hire 


Körsnär. 
Snuuſer: 


Gluntens blandning, 
Magiſterns blandning, m. fl. ſorter hos 
C. E. Holmberg. 


A harvarande Boktryckeri finnes till 
salu à 2 sk. Biko exemplaret: 

Underrättelse för Allmänheten, om Ko- 
lerasjukdomens kännetecken, om skyddsmedel 
mot densamma för friske, samt om de lä- 


kemedel, som böra användas för sjuke, in- 
till dess Läkare hinner ankomma eller då 
Läkare ej finnes att tillgå; meddelad af 
Svenska Läkare-Sällskapet. 


Undertecknad rekommenderar i parti och mi⸗ 
nut, ett wäl ſorteradt lager af Norrköpings 
Kläden. Lokalen är hos handlanden Fal⸗ 
kengren. Carlſtad i Oktober 1853. 


A. O. Stenſtröm, 
Fabriks⸗idkare 1 Norrköping. 


Klädeshandel. 


Undertecknad öppnar fran denna dag ſin 
Klädeshandel härſtädes, beſtaͤende af ett wäl 
ſorteradt lager af finare och gröfre Kläden, 
Drapper och Korderoijer till fabrikspris. 

övfäljningen blifwer i min wanliga lokal 
hos Herr Hattmakaren J. P. Strömberg. 

I . 
Klädes-Fabrikör från Norrköping. 


GODT SMÖR 


i kommission hos 


WALLENIUS & EVERS. 


Diwerſe. 
På undertecknads 


BOKTRTKERI 


emottagas 
beställningar 

af: vanligt Boktryck; Linjearbeten: Blan- 
ketter till Räkenskaper, Postkartor, Debet- 
sedlar, Dagböcker, m. m.; Aceidensarbe- 
ten: Invitations- Adress- och Visitkort, 
Notifikationer, Cirkulärer, Etiketter, Kon- 
noissementer, Fraktsedlar, Qvittenser, Pris- 
kuranter, Fastebref m. m.; såväl i svart, 
som Silfver- Bronz och vanligt Färgtryck. 
Och expedieras alla arbeten skyndsamt 
och med största noggrannhet samt för 
billiga priser. 


O. Cronquist. 


De fom weta fig wara yr a för gjorda 
Auktionsinrop, fom till betalning äro förfallna, 
anmanas härmed att ffyndfamt uppgöra liquid, 
och får jag af förekomne anledningar till⸗ 
kännagifwa att räkningar icke kringſändas, 
ſamt att fördröjd liqvid twingar till laga 
ätgärd. Carlſtad den 28 Oktober 1853. 
Pa Auktionskammarens wägnar: 
Adolph F. Nygren. 


KOMMISSIONS- OCH 


Affärs-kontor i Lidköping. Underteck- 
nade emottaga alla till ett sädant Kon- 
tor hörande göromål, Penningars indrif- 
vande, Varors emottagande och expedie- 
rande m. m.; och skola vi med ferm och 
noggrann expedition uträtta allt hvad oss 
anförtros, under adress till vår firma: 
NORELIUS & FIN NSTRONI. 


Hvar och en som af undertecknad 
erhållit räkning intill denna dag, an- 
modas, till undvikande af ändamils- 
lösa påminnelser, att liqvid inom No- 
vember månads utgång insända, efter 
hvilken tid det resterande bortlemnas 
till laglig behandling. 

Carlstad den 29 Oktober 1853. 

C. FORSSELL. 


Undertecknad emottager fortfarande 
Kommissioner, så väl i handelsväg, som i 
utförande af Lagsökningar vid härvaran- 
de Embetsverk, meddelar undervisning i 
Bokföring efter en lättfattlig method, pas- 
sande både för handel och andra affärer, 
samt erbjuder sitt biträde vid Räkenska- 
pers afslutning och revidering. 

Carlstad den 25 Oktober 1853. 
P. CONR. KINDBERG. 
Niro 19 af denna tidning utgifwes Lörda⸗ 
gen den 5 November. 


Carlſtad. O. Cronquiſt. 
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1853. 


I Domkyrkan predika, 
Allhelgonadag : 


Högmessan, Regementspastorn L. F. Mellquist. 
Aftonsången, Komministern Mag. C. G. Hultgren. 


I morgon Söndag blifver nattvardsgång. 

Då i anseende till Kolerans fortfarande uti Stadsför- 
samlingen inga husförhör nu blifva hållna får jag här- 
med tillkännagifva, att de vanliga uppskrifningarne till 
Förhörsboken komma att hållas i Sakristian och börjas 
nästa Måndag den 7 dennes med första roten, Tisdagen 
med 2:dra, Onsdagen med 3:dje, Thorsdagen med 4:de, 
Fredagen med 5:te, Lördagen med 6:te. Uppskrifningar- 
ne börja hvarje dag kl. 9 f. m. Frivilliga gåfvor till 
Stamböckerna uppbäras. Med Landtförsamlingens vestra 
del sker uppskrifningen hos undertecknad Söndagen den 
13 dennes kl, 8 f. m. och med socknens östra del Sön- 
dagen den 20 kl. 8 f. m., samt med Alsters bruk Lör- 
dagen den 19 klockan 9 f. m. 

Carlstad den 1 November 1853. 

L. F. MELLQUIST. 
=— = 7 ===""!—===ee== 


Döde. 

Att Bruksförvaltaren JOH. ANDERS MELLIN stilla 
afled i Carlstad den 31 Oktober 1853, i en ålder af 72 
år och 2 månader, ömt sörjd af efterlemnade barn och 
baruabarn; varder endast på detta sätt slügtingar och 
vänner tillkännagifvet. 

Enke-Fru Krigsrädinnan AURORA CHARL. BÄCK, 
född Sahlin, å Sällboda Bruk i Wermland den 10 Okt. 
1853, 56 år, 8 månader och 4 dagar. 

Tillkännagifves att Conditorn E. A. Hambergs ömt 
älskade Maka BRITTA HAMBERG, född Svensson, stilla 
afled i Christinehamn den 8 Oktober 1853 kl. + till 6. 
e. m., i en ålder af 53 år och 8 månader, sörjd, saknad 
och begråten af maka och 9 barn, samt öfrige anhörige. 

(Införes på begäran) 
Grymma Död! dig blott det vissna fägnar, 
Ingen saknads tår kan lena upp din barm, 
Icke barnens gråt, ej mannens tårar , 
Den kallade måst falla för din arm; 
Men vägen som du visar här på jorden 
Ar ju bestämd af skaparn vorden. 


Så kom du till en ömsint moder 

Och tog från barnen deras goda stöd, 
Från makan en så älskad vän, så goder 
Och obeveklig hörde du dess nöd, 

Och då när hennes plågor blefvo lindrade, 
Snart mina små blef alla skingrade. 


Men när vid hoppets ljus 
Mig himlen blicka låter, 
Jag går till hennes graf 
Och der en blomma strör, 
Jag torkar tåren af 

Och tröstar mig och dör. 


Döde i Koleran, 
från den 26 Okt. till den 5 November: 

Den 30 Okt.: Kakelugusmakare Svenssons dotter Lo- 
visa; Gossen Carl Hamberg; Arbetskarlen Anders Ols- 
son. 

Den 31 Dito: Skomakaren Sven Petterssons hustru; 
Drüngen Anders IIindriksson från Fryksdalen. 

Den 1 Nov.: Pigan Karin Svensdotter 4 Fattighuset. 

Den 2: Fången August Mark 4 Cellfängelset; Gärd- 
egaren A. Bäckelins bustru; Enkan Kjerstin Thorstens- 
dotter i Hagströmegärden. 

Den 3: Sotaren Strömbäcks hustru. 

Den 4: Pigan Anna Maja Olsdotter. 


E. A. H. 


Stiftsnyheter. 
På förslag till Sacellaniet i Dalskog uppfördes den 2 
dennes: 170 S. M. Adj. D. Gillen, 270 Pastorats-Adjunk- 
ten J. Almqvist, 3.0 S. M. Adj. S. Bergendal. 


Carlſtad. 


Kolera-rapporterna under ſiſta 
8 dygnen upptaga: 
Okt. 29—30. Inſſukn. 7, döde 1, tillfr. 1 1 gwarl. 23. 


30—31 — „5 
Nov. 31—1. — 8 2 — 3 — 24. 
12. — 9 — 0 — 3 — 30. 
2—3. — 10 — 4 — 6 — 30. 
3—4. — 0 — 0 — 9 — 21. 
4—5. — ff —1 — 2 — 10. 
Från fjuld:s börj.— 206 — 52 —135 — 19 


Under behandling qwarligga 19, deraf i ut⸗ 
bildad kolerg 16 och i förebud 3. 

Säſom häraf ſynes torde wäl ſjukdomen 
nu wid Site weckaus ingående wara I beftämpdt 
aftagande. Man har anmärkt att ſiuklighe⸗ 
ten warit ſtörſt wid köld. Mer än 2⸗3 delar 
bland de inſjuknade hafwa warit qwinnor. 

— J Götheborg anſes ſjukdomen upphörd. 
I Stockholm hafwa under de ſiſta 3 dygnen 
inſjuknat 10, 21, 14 och dött 5, 6 och 6. 

— Förſta kanonſtottet har ſmällt wid Do⸗ 
nau. 2 Ryſka ängbätar och 8 kanonbaͤtar 


hade forcerat förbigaͤngen af fäſtningen Iſa⸗ 
hitſcha och fingo 4 5 4 1 och 12 
man dödſkjutna ſamt några och 50 fårade, 

— Uti Lidköping lär koleran wara i af⸗ 
tagande; till den 28 Oktober war dödsnum⸗ 
mern Ka : 
Üfwen här i länet har man att bekla⸗ 
ga den oheidade ifwer hwarmed bräuwins⸗ 
bränningen öfwerallt bedrifwes, hwilket nu 
wiſar fig af de många nya tillſtändsreſolu⸗ 
tioner fom Kgs Vefhde under de fednare mås 
naderna maͤſt utfärda. Högſt beklagligt är 
att de wäntade följderna af regeringens all⸗ 
mänt Sön åtgärd att inſtränka brännings⸗ 
tiden ſkolga på detta ſätt till ſtor del omintet⸗ 
göras, och aͤrets knappa gröda till få betydlig 
del kaſtas i bränwinspannan, att werkligeſpan⸗ 
mälsbriſt till brödföda kan warg att befara 19 
på wären. Man börjar derföre äfwen här, 
likſom på andra ſtällen, att fråga hwarandra 
hwarthän detta ſkall leda, dereſt ſpanmälsex⸗ 
porten derjemte ſkulle blifwa af nägon ſtörre 
betydenhet. Detta ſednare beror wäl hufwud— 
ſatligen derpaͤ, om de weſtra ſtormakterna 
möjligen ſtulle komma i en allwarſam kolli⸗ 
ſion med Ryſsland och handeln på Oſterjjön 
och Swarta hafwet derigenom blifwa ſtängd. 
Priſerna i engelſka och franſka hamnar kom⸗ 
ma dä ſäkerligen att rafa upp ämm högre 
än för närwarande och ſpekulationsandan ſkall 
derefter hålla fig framme likſom är 1847, 
hwarhellſt något ſpanmaͤlskorn ſtär att få 
Man har derföre äfwen här börjat tala om 
möjligheten af ett exportförbud på waͤren; 
men med friſkt minne af alla de olyckliga följ⸗ 
derna för enſkilda af ett dylikt ſteg, tyckes 
man allmännaſt förena fig derom, att endaſt 
det aldra ytterſta nödfall kunde rättfärdiga 
ett ſaͤdant ſteg. Hwetepriſet är redan nu 11 
uppdrifwet, att någon export deraf un all⸗ 
deles förbjuda ſig ſjelf. Näſtan detſamma är 
förhållandet med ragen, hwilken fpamnålsfort 
föröfrigt icke torde röng någon 15 ef⸗ 
terfraͤgan. Det wore då hufwudſakligen korn 
och hafra fom ſkulle efterſökas, och då Swe⸗ 
riges norra prowinſer i år fått en god korn⸗ 
ſkörd och Wermland alldeles icke behöfwer 
någon fremmande tillförſel af hafra, få tro 
wil att ett icke få ringa öfwerſkott af ſiſtnämn⸗ 
de båda ſädesſlag förefinnes i rikets ſödra och 
weſtra prowinſer att aflåta till utlänningen, 
och betänker man dertill hwilka wälgörande 
ee landet ſkulle röna af några mils 
lioner Riksdalers inſtrömmande för den för- 
fålda ſpanmaͤlen, få borde intet annat funna 
rättfärdiga ett exportförbud, än den olyckliga 
händelſen att Swerigeß ſjelft ſkulle komma i 
krigstillſtaͤnd, da naturligtwis alla konſidera⸗ 
tioner maͤſte förſwinna. 

Deremot är man temligen allmänt af den 
tanken, att bränwinsbränningen borde alldeles 
förbjudas för April, en månad då brännin⸗ 
gen uteſlutande bedrifwes med ſtrtd ſäd, äf⸗ 
wenſom att ſpanmalsimporten borde genaſt 
alldeles frigißwas, hwarigenom de öſwerdrif⸗ 
na hwete⸗ och rägpriſerna kunde komma att 
nägot ſänkas. 

— A propos om den öſwerdrifna bränwins⸗ 
bränningen, få tro wi det icke ſkulle wara o⸗ 
lämpligt om Konungens Befalluingshafwande 
här i länet lät utgå en ffärpt ſkrifwelſe till 
ſamtlige länsmännen att med ännu ſtörre efter⸗ 
tryck än wanligt ſöka waka öfwer författuingar⸗ 
nes efterlefnad till hämmande af lönbränneri, 
lönkrögeri och fylleri. Icke för det att wi 
juſt wilja direkte förebrå någon wiſs förs 
ſummelſe eller briſtande nit i detta afſeende; 
men det är en himmelswid ſkillnad emellan att 
åtala hwad man icke kan undgå att erhålla 
kunſtap om, och att med alla tillgänglig medel 
efterſpana och till ſtraff befordra de brottslige. 
Hwad lönbränningen angår, få är det höga 
bränwinspriſet alltför lockande, att icke befara 
dylika lagbrott på många ſtällen, och hwad 
lönnkrögeriet beträffar, få har det redan nos 
toriſkt uppnått en höjd, fom owilkorligt tarf⸗ 
war ſkärpta ſtraffbeſtäumelſer om det ffall 
funna utrotas, och en mycket noggrannare 


tillſyn af kronobetjeningen, om ens pluralite⸗ 
ten af lagbrytarne ſkall blifwa befordrad till 
en wälförtjent näpſt. En bland länsmännen, 
Hr E. J. Pallin i Jösſe härad, ſynes dock 
hafwa tagit i ſaken med allwar, alldenſtund 
han mn till höſttinget för oloflig bränwins⸗ 
bränning och minutering hade inſtämt det be⸗ 
tydliga antalet af 107 perſoner, af hwilka 
oinkring hälften blefwo fällda och de öfriga 
målen uppffjutna för bewisnings anſkaffande. 
Lagbrytarne kalla naturligtwis ſädant för kit⸗ 
ſlighet och elakhet, och de ſöka tillochmed nås 
gongäng hämnd derför, ſaͤſom händelſen nyß 
warit med denne ſamme länsman, då de bort⸗ 
ſtulo och ſönderhöggo hans karriol; men allt 
annat hederligt folk haller den driftige läns— 
mannen räkning för haus nit, och detta ſkul⸗ 
le för honom icke blifwa på langt när få 
tungt, om hans kamrater följde exemplet och 
lika litet lade fingrarne emellan. 

— Filipſtads⸗jernwägen, hwilken förbinder 
ſjbarne Yngen och . få färdig att 
trafiken tros öppnas d. 7. Afwen Kroppajernwä⸗ 
gen tros kunna blifwa färdig i 115 ſaͤwida 
det milda wädret ſkulle fortfara ämm ett par 
weckor. Fördröjd leverans af rails har förs 
ſinkat arbetet; men ſedan de nu ankommit, 
tänker man ſnart få det färdigt. Begge dess 
fa arbeten äro utförda under tillſyn af löjtn. 
Cl. Adelſköld, hwilken äfwen åtagit fig öfwer⸗ 
inſeendet wid Ränkeseds-jernwägen i Jösſe 
Härad, hwilken förbinder fjöarne Hugn och 
Ränken med Glafsfjoln. 

— Den plats & Lamberget, hwilken blif⸗ 
wit utſedd till begrafningsplats för i kolera 
aflidng fjömän, inwigdes i Maͤndags. 

— Amäls marknad den 9 dennes blifwer 
tillgänglig äfven för perſoner fom komma 
från ſmittade orter. Flere anledningar äro 
till den förmodan att nämnde marknad blif— 
wer mycket liflig. 

— Det berättas att det redan lyckats Hrr 
Dickſon et komp. att fla under fig afbruk⸗ 
ningsrätten till ſtörre delen af de ſkogar i 
Weſterdalarne, hwilka nyligen blifwit förde⸗ 
lade på hemmanen, och att på en kort tid 
mer än 200,000 Rdr för nämnde ändamål 
härifrån dit afgaͤtt. 

— Tidningsſtriden angående koleraſpärr⸗ 
ningarnes nytta eller ffada har redan uppnått 
en höjd, hwilken den lugnare betraktaren icke 
kan undgå att både beklaga och ogilla. Kan 
man da icke wara af olika äſigter i detta äm⸗ 
ne, utan att tillſkrifwa hwaxandra de men in⸗ 
fama bewekelſegrunder? Ar det icke d ena 
ſidan lika orätt att tillſkrifwa ſpärrningarnes 
widtagande endaſt af feg fruktan och okunnig⸗ 
het, fom aͤ den andra att påftå det yrkandet 
på deras afſkaffande icke kan härleda fig från 
annat än den lumpnaſte egennytta och krä⸗ 
maranda. Det är ett gammalt ordſpraͤk, att 
(det wällar icke en att twå träta”, och 
få är äfwen händelſen här. Det är ſättet 
ſom hos begge är förkaſtligt. Hwardera fis 
dan will 1 endaſt det rätta; men få 
länge ſſelfwa det rätta är twifwel underka⸗ 
ſtadt, lärer ingendera ſidan öfwertyga den an⸗ 
dra genom blotta fkällsord och inſinuationer 
om dåliga bewekelſegrunder. Lugnar man fig 
deremot, få torde frågan få en lättare lös⸗ 
ning. Den kunde uppſtällas på en helt en⸗ 
kel grund, om man & ömſe ſidor komme öf⸗ 
werens att koleran wore både kontagiös och 
miasmatiſk. Utan att daͤ alls beſtrida möj⸗ 
ligheten af att någon gång mid lyckliga till⸗ 
fälligheter funna genom ſpärrningar uteſtän⸗ 
ga ſjukdomen, få kunde man fråga: Förtje⸗ 
nar blotta möjligheten af att häri lyckas, alla 
de uppoffringar, alla de olägenheter och ſtun⸗ 
dom olyckor, fom blifwa en oundviklig följd 
af konfeqvent fullföljda ſpärrningsatgärder 
och äro icke halfmeſyrer ſämre än inga? Här⸗ 
till kunde man lägga den frågan: är det icke 
troligt att juſt det myckna Bråket med denna 
ſjukdom meſt bidrager till ſjukdomens inten⸗ 
ſitet, genom ſſelfwa den fruktan, fom alla de 
utomordentliga åtgärderna uppwäcka hos o⸗ 
kunnigt folk? Swaret på begge desſa frås 


gor ſynes redan wara gifwet hos Europas 
alla öfriga nationer. Wäl bibehaͤlles här och 
der karantänerne från ſſbſidan; men i intet 
enda land förſöker man numera att ſtänga 
landkommunikationen, ſedan koleran inkommit 
i landet eller deſs närmaſte grannſkap. Och 
hwarföre förſökes det icke ens? Ad igen e⸗ 
medan man anſer chancerna att lyckas icke 
motſwarg de alldeles gifna förluſterna. Och 
äro förhällanderne hos oſs annorlunda beſkaf⸗ 
fade än annorſtädes? Icke det wi kunna 66 
och de utjemnas föröfrigt med hwarje är. 

wi blott jernwägar, få lära wäl ſpärrningar⸗ 
ne icke mera komma ifråga. Se wi nu till 
kolerans fyſionomi öfwerallt annorſtädes, fü 
finna wi att hon på intet ſtälle uppträder 1å 
elakartad, fom jul, der, hwareſt man uppja⸗ 
gat det obildade folkets inbillning och farhä⸗ 
gor genom utomordentliga anſtalter, hwilka, 
da de miſslyckas, endaſt alſtra nedſlagenhet 
och miſströſtan. Eller är det icke att lägga 
ſerſkildt märke dertill att koleran numera all⸗ 
tid uppträder mera ſwarartad i Swerige än 
annorſtädes. 

— Fran weſtra Wermland ſkrifwes: Med 
oro hafwa wi hört att Koleran har utbrutit 
i hemmanet Björkebohl af Carlanda ſocken, 
Pain C ſmittan inpraktiſerats med waror 
från Chriſtiania, ithy att genaſt efter ſonens 
i huſet hemkomſt derifrän, fadren warit bes 
eat aflaſta warorna och ögonblickligen in⸗ 
juknade i koleraſymptomer, ſamt afled efter 
några få timmar. Sedan har ytterligare 3 
perſoner i ſamma hus inſjuknat, hwaraf 2ne 
aflidit; det 5 RrRIAg är att ſonen ſom 
fraktat warorna från 11 7 ännu und⸗ 
gått ſmittan. En tillkallad Norſt läkare har 
wäl förklarat att ſſukdomen ej kan anföras 
till utbiidad kolera, men att det är ſtarka fö⸗ 
rebud dertill. Huſet är emedlertid ſpärradt. 
Wi äro bra wanlottade à denna ort på läs 
karehjelp, om ſjukdomen ſkulle hemſöka oja. 
Närmaſte doktor bor i Arwika på 4 a 6 mils 
afſtänd. 

— I Chr.⸗Bl. läſes: Bomarne öfwer wä⸗ 
garne till Carlſkoga och Bjurkärn äro nu 
borttagna. J allmänhet har förſkräckelſen 
gifwit allt mera wika på landsbygden, i den 
mon man obſerverat, att ſjukdomen ſkonar 
eller lätt botas hos dem fom funna och wil⸗ 
ja lefwa ordentligt, ſamt ej genom öfwerdrif⸗ 
wen fruktan göra ſig tillgänglige derför. 


Stockholm. 


Ater har regeringen af lilla kreditivet lyf⸗ 
tat 200,000 Nor Bko och fåledes hela aͤter⸗ 
ſtoden af det för utomordentliga förſwarsan⸗ 
ſtalter afſatta belopp, hwilket tyckes utwiſa 
att regeringen anſer den orientaliſta förweck⸗ 
lingen hafwa tagit en ſaͤdan wändning, att 
den möjligen kan hafwa inflytande äfwen på 
5 7 aflä 12 fh fle är 1150 "för af 
att man hyſer farhågor för möjliga förſök a 
Rysſarne att 1 för 1 905 beſätta 
Gottland, hwilket ſkulle wara dem en förträff⸗ 
lig poſition i händelſe af ett ſjökrig med Eng⸗ 
land. Man har derföre beſlütat befäſta En⸗ 
holmen, utanför Slitö förträffliga hamn, och 
derpå arbetas nu med ifwer, men fåfom det 
tyckes med alltför liten ſtyrkg. Troligen kom⸗ 
ma äfwen trupper och artilleri, att ſnart fö⸗ 
ras öfwer till ön, om det werkligen artar ſig 
till fredsbrott emellan England 5 Ryßland. 
— J och för nödiga utgifter till kolerafarſo⸗ 
tens hämmande har regeringen äfwen måft 
4 lilla kreditivet lyfta 125,000 Rdr Bko. — 

hefen för Skänſka Huſarregementet grefwe 


von Esſen har hlifwit utnämnd till general⸗ 
befälhafware i 11a militärdtſtriktet, och major 


Sjöfrona har i ſtället blifwit öfwerſte och 
chef för nämnde regemente. Vorgmäſtarne i 
Malmö och Carlskrona hafwa fått Nordſtjer⸗ 
ne⸗orden och Borgmäſtaren i Yſtad Waſen, 
ſannolikt till belöning för nitiſka bemödanden 
att ſöka mildra deras ſamhällens lidanden 
genom kolerafarſoten. Wid flottan hafwa aͤt⸗ 
illiga befordringar egt rum. — Det är i 
råga att nödhjelpskomiteen ſkall på allmänna 
barnhuſet ſöka få inackorderade ett betydliga⸗ 
re antal af de genom koleran fbräldralöſa 
barnen. Till Nödhjelpskomiteen har nu in⸗ 
alles influtit Bko Rdr 30,106 och 8 dukater. 
— Biſtop Faxe i Lund har fått Kgl. Mits 
tillaͤtelſe att från riksdagen uteblifwa. — För⸗ 
re Landshöfdingen i Fahlun, Lorichs, afled 
på fin egendom Rottneby nära Fahlun den 
25 Oktober. — Riksdagsmännen börja an⸗ 
lända. Kommerſeraͤdet Wijk och domproſten 


Thomander äro redan komna. Till ſekrete⸗ 
terare i bondeſtaͤndet lärer en häradshöfding 
Roij af regeringen wara utſedd. — Handels⸗ 
bolaget Granlund et Komp. ſtat är nu in⸗ 
lemnad och upptager ſkulderna till 545,163: 
12, 2 ſamt ſäkra tillgångar 490,745: 11, 7, 
hwaremot bolagsmännens enſkilda tillgångar 
något öfwerſkrida deras enſkilda ſkulder. — 
Den del af kungliga familjen, ſom ännu wi⸗ 
as på Tullgarn förmodas komma att i näs 
ta wecka inflytta till hufwudſtaden, få framt 
icke koleran ſtulle 85 att wilja taga upp 
fig. De ſiſta tre dygnen har hon dock warit 
allwarſam nog, hwilket tillſtrifwes tjenſte⸗ 
hjonsflyttningen, då dels många utfätta fig 
ör förkylningar, dels de från andra orter 
ne ännn äro owana wid atmospheren, 
hwilken ännu torde wara inficierad af kolera⸗ 
iftet. Atſkilliga medlemmar af Maric förs 
9 5 hafwa haft en ſexa för doktor C. M. 
Groth, hwilken tjenſtgjort ſaͤſom öfwerläkare 
wid nämnde n ſundhetsnämnd, och 
hwarwid tillika fåfom ett minne öfwerlemna⸗ 
des honom ett dyrbart guldur med kedja och 
nyckel. — Maͤndagen den 7 November ſkall 
Herr Schwartz debutera på kongl. theatern 
uti Hamlets tackſamma men ſwaͤra roll. 


Landsorten. 


Från Malmö ſtrifwes: Wädret är, med 
undantag af några duktiga reguſqwal i med⸗ 
let af weckan, alldeles gudomligt. Ockſa bes 
tjena bönderna ſtg af det wackra wädret och 
beſöka wär ſtad från alla hall. J dag (den 
22) ha wi haft en få magnifik tillförſel utaf 
ſpanmäl att hela ſtaden hwimlade af ſädes⸗ 
laß, och det war med möda man kunde trän⸗ 
ga fig fram bland ök och räaͤgſäckar, hwilket 
dewiſar att wi icke hafwa någon ſädesbriſt i 
Skaͤne. Men att bönderna wilja ſälja mes 
dan de få färden få enormt betald är ganſka 
naturligt, ty rätt fom det är få falla priſer⸗ 
na betydligt. Afwen utan utförſelförbud ſkall 
europeiſka ſpanmälsmarknaden blifwa öfwer⸗ 
15 och dä är det ſtopp med det klingande 

riſet. 

1 Söndagen den 23 Okt. hölls bön och 
Te Deum i ſtadens kyrkor med anledning af 
kolerans upphörande härſtädes. Efter guds⸗ 
tjenſtens ſlut uppſtämdes pſalmen 272 i Sit 
Petki kyrka, ackompagnerad af muſik på orgel⸗ 
läktaren. 

— Det har berättats, att perſoner här i 
Skåne arrenderat brännerier i Danmark och 
dit öfwerfört ſkänſka produkter för att förs 
wandla dem i bränwin. År detta ſannt, få 
bewiſar det en ſnikenhet efter ſlem winning. 

— Frän Wenersborg ſkrifwes den 26 Ok⸗ 
tober: Helſotillſtändet inom ſtaden är mycket 
tillfredsſtällande, äfwenſom ä närmaſte orter 
häromkring, ſa att wi hoppas inom nägra 
dagar blifwa förklarade frie fran all kolera. 
Under ſiſtförflutna weckan har wäl ett ſſuk⸗ 
doms⸗ och dödsfall inträffat i ſtaden, nemligen 
med en 16:årig yngling, tillhörig en arbetares 
familj från Dalsland, åt hwilken läkarehjelp 
icke nog tidigt ſöktes. Detta enſtaka fall, för⸗ 
orſakat af wanwärd, kan få mycket mindre 
anſes ſäſom tecken till härwaro af någon farſot, 
fom ſjuklighet föröfrigt icke på länge förefunnits. 
Med anledning af detta lyckliga förhållande ha 
ftaden8 borgerffap och rörelfe idkande perſoner 
genom magiſtraten anhållit hos Konungens 
Befallningshafwande att, i ſtället för den in⸗ 
dragna höſtmarknaden, få en allmän marknad 
hürſtädes palyſt till Tisdagen den 15 näſta 
November, hwilken anhållan wi hafwa ſkälig 
anledning förmoda blifwa bifallen. 

— Från Götheborg berättas: En 30-årig 
gift bonde, fom beſtulit ett par af fina kam⸗ 
rater på penningar, hwilka tillodmed äter⸗ 
funnos i hans fläder, ſökte förft att neka till 
ſitt brott, men utbraſt flutligen, ſedan polis⸗ 
mäſtaren wiſat Honom det fåfänga i eit fås 
dant förſök, i följande ord: Ja få i Guds 
namn fan Pa då ingen hjelpa't! Jag har 
Pa tatt pengarna från gosfa, det fan wäl 
hwar och en begripa, ätterſom de fans i mi⸗ 
na kläder, för inte ha de gått dit af ſig ſielf— 
wa. 


Utrikes. 
Ryſk⸗Turkiſka twiſten 
Efter öfwerenskommelſe emellan Turkiſka 
regeringen ſamt de Engelſta och Franſka mi 
niſtrarna i Conſtantinoßel, hafwa de förenade 
flottorna pasſerat Dardanellerna; men icke 


gån upp till Conſtantinopel, utan ankrat wid 
un Marmora, belägen i fjön af ſamma namn, 
halfwäges från Beſika⸗bugten till hufwudſta⸗ 
den. Anledningen Härtill nppgifioes dels wa⸗ 
ra, att flottorna icke wägads för höſtſtormar⸗ 
ne längre qwarſtauna wid den oſäkra ankar⸗ 
platſen i Beſika, dels den, att de weſtra mak⸗ 
ternas regeringar, icke wilja ſynas ingripa i 
händelſerna förrän fiendtligheterng tagit fin 
början. Desſa troddes icke, ätminſtone pa 
Europeiſka field fomma att begynna förr 
än den 24 Oktober, da Omer Pascha ſades 
ämna öfwerſtiga Donau och anfalla er geln 
ne i Wallachiet. Andra underrättelſer ifrån 
Conſtantinopel förmäla dock, att a gen 
till krigshären afgått långt tidigare att gena 
börja ſtendtligheterna. Ar detta ſednare grun⸗ 
dadt, få bör man redan om en wecka kunng 
hafwa underrättelſer om krigsoperationexnas 
början, Men huru ſwäfwande frågan änn 
i ſſelſwa werket är, kan man finna deraf, att 
ifrån twenne olika hall ingått andra under⸗ 
rättelſer af mycker fredligt innehäll. Den 
ena af desſa är ifrån Berlin och förmäler 
att Preusſen erbjudit fin bemedling, hwilken 
antagits af England, Frankrike och Oſterrike, 
och att Preusſen ſannolikt icke tagit detta ſteg 
utan påftötning från Ryſsland. Den andra 
Berättar från Wien, att de fyra makternas 
repreſentanter der blifwit enſe om en ny not, 
hwilken är ſaͤbſkickligt uppſtälld, att hwarken 
Ryſsland eller Turkiet gerna kan wägra den 
ſitt bifall efter begges flere gånger förſäkra⸗ 
de beredwillighet till en hederlig uppgörelſe. 
Man bör derföre icke ännu antaga krigets 
utbrott för få alldeles ſäkert. 

Uti Franſka Monitören för den 27 Okt. 
förekommer emellertid en artikel, hwilken laͤ⸗ 
ter temligen krigiſk; men fom dock i det af⸗ 
ſeendet är fägnande, att den beſtämdt uttalar 
den förſäkran, att Frankrike och England fort⸗ 
fara att handla ui fullkomlig öfwerensſtäm⸗ 
melſe — att denna går få långt, att de äf⸗ 
wen i nödfall ämna låta fina flottor operera 
gemenſamt till Turkiets förſwar, hwilket rike 
de nu beſlutat att ſkaffa en hederlig och paͤ⸗ 
litlig fred. 

Troligt är derföre af flere anledningar, att, 
äfwen om Turkarne ſkulle anfalla Rysſarne 
i Wallachiet, fredsbemedlingarne kommg att 
gå fin gilla gang; men om dermed få ſnart 
något dä fan uträttas, det frår wäl i wida 
fältet; ty få Turkarne framgång i början, 
få fan man wara förwisſad att Ryſslands 
ſtolte Cſar icke wiker en hårsmån förrän lyckan 
åter wänder fig till hans wapen, och går det 
åter genaſt illa för Turkarne, få är nu deras 
fanatism få uppfpeld, att den troligen icke 
ſwalnar i förſta rappet. Utſigterna äro altf 
i det hela wida mer krigiſka än motſatſen. 
En wecka härefter bör fom ſagt frågan om 
77 eller fred wara löſt. . 

tt denna fråga är af högſta wigt för hela 
Europa kan man nu lätt ſluta till af flera 
företeelſer. Både Sardinien, Neapel och Bel⸗ 
gien ruſta ſtarkt, och äfwen i det aflägsna 
Swerige ſer man att regeringen widtager ſina 
förſigtighetsmatt, allt ſannolikt derföre, att 
om England och Frankrike werkligen blifwa 
inblandade i en ſtrid med Ryssland, det är 
omöjligt att förutſe furu långt den kan kom⸗ 
ma att föra. 


Luthers mening om Konventiklar. 
Lönnpredikningar(Winkelpredigten = Kon⸗ 
ventiklar) och hemliga ceremonier — böra all- 
deles icke tälas. Föröfrigt må hwar en för 
ſig ſjelf läſa och tro hwad han will. Will 
han icke höra Gud, få Hhöre han 7 
Men fa beſtämda artiklar ſkall man få 
wäl offentligen predika, fom ock i huſen före⸗ 
läſa och lära husfolket. Med allt detta är 
dock ingen twungen till trona, utan förſam⸗ 
lingen har frid för de enwiſa hufwudena, och 
för lönnpredikares bedrägeri är en gräns fatt 
Fi ver utan kallelſe och utan att wara ſände 
myga här och der i huſen och utfprida fitt 
ift innan paſtorn eller öfwerheten fått kun⸗ 
ſtap derom. Desſe äro de tjufwar och mör⸗ 
dare, om hwilka Chriſtus i Joh. 10: 8 talar 
fom falla in i främmande förfamlingar och 
ingripa i en annans embete, hwilket dem icke 
är befaldt, utan förbudet. 3 
„En medborgare är ock ſtyldig, da en fådan 
lönnſmygare till honom kommer, att, innan 
han hörer honom eller later honom lära, der⸗ 
om tillſäga ſin öfwerhet, äfwenſom den pa⸗ 
ſtor, hwars ſockenbarn han är. Gör Lön 
detta, få bör han weta, att han, fåfom Of 


werheten dig handlar emot ſin ed, och få 
fom den der föraktar fin paſtor, hwilken han 
är ſkyldig wördnad, handlar emot Gud, der⸗ 
till ſjelf är brottslig, och blifwer lik ſmyga⸗ 
rena, en tjuf och ſkälm, ſaͤſom det heter i Pf. 
50: 13—20. Till den ogudaktige ſäger Gud: 
hwi förkunnar du mina rätter och tager mitt 
förbund i din mun? Efter du vock Hatar tuk⸗ 
tan, och kaſtar min ord bakom dig. När du 
fer en tjuf (d. ä. en ſjälatjuf, Joh. 10: 8), 
få löper du med honom och hafwer din del 
med horkarlar (d. ä, med wantrogne och kät⸗ 
tare). Din mun låter du tala det ondt är, 
och din tunga bedrifwer falſkhet. Du fitter 
och talar emot din broder: dine moders ſon 
förtalar du.“ 60 

Hade man icke låtit Müntzer, Carlſtadt och 
dennes ſtallbröder“) ſmyga omkring och in⸗ 
näſtla fig i fremmande hus och 7 
dit ingen ſändt dem, och hwartill de icke ha⸗ 
de någon befallning, få hade wäl den ftora 
olyckan uteblifwit. Men att Apoſtlarne till 
en början gingo i fremmande hus och predi⸗ 
fade, det war dem befaldt, och dertill woro 
de förordnade, kallade och ſände, att de på 
alla orter ſkulle predika, fåfom Chriſtus fade, 
Mare. 16: 15: ”går ut i all werlden och 1 
diker Evangelium allom ereaturom.“ Men 
ſedan har ingen fått en ſaͤdan allmän apoſto⸗ 
Life befallning, utan hwar och en biſkop eller 
paſtor har ſin wisſa förſamling eller ſitt preſt⸗ 
gäll, hwilken St Petrus, 1 Herr. 5: 3 ockſaͤ 
derföre kallar Cleros, d. ä. del, få att hwar 
och en är anförtrodd en del af menniſtor (få 
fom ock Sit Paulus ſkrifwer till Titus), in⸗ 
om hwilken ingen annan eller fremmande u- 
tan hans wetſkap och wilja ſrall underſtä fig 
att predika för hans ſockenboer, hwarken hems 
ma eller offentligen, ej heller ſkall någon, 
wid lif och ſalighet, afhöra honom, utan kun⸗ 
göra eller gifva det tillkänna för fin paſtor 
eller öfwerhet. 

Och alltſaͤ ffall man detta faſt Hålla, att 
ingen preſt, få from och rättſkaffens han ock 
må wara, ſkall underftå fig att predika eller 
hemligen lära i en annans förſamling, utom 
hans wetſkap och wilja. Ty det är honom 
icke befaldt. Men det, ſom icke är befaldt, 
det ſkall man afhaͤlla fig ifrån. Wi hafwa 
nog att göra, om wi wilja uträtta det befald⸗ 


ta. Det hjelper dem ej heller att de föregif; 


wa: alla chriſtna äro preſter. Det är ſannt 
alla chriſtna äro preſter, men de äro icke alla 
paſtorer (ſocknepreſter). Ty utom det, att 
han är en chriſten och preſt, maͤſte han ock 
hafwa ett embete och en honom anförtrodd 
förſamling. Kallelſen och befallningen gör pa⸗ 
ſtorer af predikare. Likaſom en borgare eller 
lekman wäl kan wara lärd, men är icke der⸗ 
före doktor (lärare), få att han offentligen 
får läſa i ſkolorna, eller tillwälla fig ett fås 
dant embete, utan att dertill wara kallad. 

(Ur Luthers Skrifter, Walchs Uppl. 5 delen ſid. 1059 
följ. Förklaring öfwer Pf. 82.) 

) Hwilkas fanatism få Betydligt bidrog till orolighe⸗ 
terna under det hemſka Bondekriget. 


Uti Oſtgötha Correſp. finnes följande tänt 
wärda uppſatts: 
Nägra ord, med anledning af det ſiſta 

Bränwinsbrännings⸗förbudet. 

„Till afböjande af den eljeſt för brödfödan 
i länet möjligen uppkommande ſpannmäͤls⸗ 
briſt har waͤr, om Me underſaters wäl och 
bäſta nitälſkande Konung funnit för godt att 
under den 13 ſiſtlidne Juli i nåder 197 75 
det bränwinsbränningen i riket 8 inſtällas 
under 4 maͤnader, ſamt att tillwerkare, allt 
efterſom de funno det för ſin näring fördel⸗ 
aktigare“ — fom orden lyda — ffulle ega att 
för inſtundande December månad utbyta A= 
pril månad näſta är. 5 2 

Det lärer wäl lemnas obeſtridt af äfwen 
den ifrigaſte hatare utaf alla exceptionella paͤ⸗ 
bud i wär ekonomiſka lagſtiftning, att denna 
damlucka för fäderneslandets ſyndaflod — brän⸗ 
winet — war af behofwet högeligen paͤkallad. 
Redan förl. års fförd — betydligt ymnigare 
än det innewarandes — wiſade fig lifwäl o⸗ 
tillräcklig; ſpannmaͤlspriſen uppjagades ſiſtl. 
waͤr; den fattige led nära 70 briſt på bröd⸗ 
födan, under det att landet öfwerſwämmades 
af bränwin. 2 

Ehuruwäl 1 icke är få ſtor hatare af 
bränwinet, att han tillſtrifwer detſamma ute⸗ 
1 det direkta anſwaret för den mängd 
rott, hwarpaͤ wår tid öfwerflödar; få delta 
ger han af hjertat för den mindre bemedlade 
och will efter fin förmåga bidraga att nivel⸗ 
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lera det onda, der detta kan ſke, ware ſig med 
ord eller handling. 

Men latom oſs tillſe, huru menigheterne 
räcka handen att underſtödia och befrämja den 
landsfaderliga afſigt, fom uttalat fig i ofwan 
antydda nådiga kungörelſe. , 

Straxt efter denſammas allmängörande förs 
ſpordes ifrån alla haͤll en 3 
att äſtadkomma bränwin. Mäſtekarens in⸗ 
nehåll blef den Auſtraliſta jord, fom ſtulle 
guldwaſkas i bränwinspannan. Nya bräns 
winsbrännare uppſtodo öfwer allt, man an⸗ 
ſträngde fig och fina ytterſta krafter, för att 
medhinna uppförandet af nya brännerier; de 
äldre werken förſtorades o. ſ. w. allt med en 
ſädan ifwer att flere än 400 — ſäger fyra 
hundra — anſökningar om dels nya bräns 
winsbränningswerk, dels utwidgning af äldre 
fådane redan ingått till Konungens Befall⸗ 
ningshafwande i länet. Icke nog härmed, 
man wille jemwäl fringgå den kongl. författ⸗ 
ningen ſälunda, att aͤtſkilliga jordinnehafware 
ämng tillwerka bränwin under icke mindre än 
3 månader. Detta ſkulle neml. få tillgå, att 
innehafwaren af 2 eller flere ſtilda gårdar 
bränna de förſtkommande 2:ne mänaderne på 
det ſtälle, hwartill de wid årets mantalsſkrif⸗ 
ning ſig anmält; derefter flyttas redſkapen m. 
m., eller om den befunnits otillräcklig, få 
göres en ny ſädan, till ett annat ſtälle, hwar⸗ 
på man i wederbörlig ordning anmäler fig 
till bränwinsbränning derſtädes under inſt. 
April månad. 

"Nog lärer man finna detta fött “för fin 
näring“ ”fördelaftigare”; men är det att ”utz 
byta” en månad emot en annan? Ar det att 
rätt uppfatta andemeningen af det Kongl. pä⸗ 
budet? Ar det att befrämja den ädla afſigt, 
fom dermed aͤſyftades? et ärliga ſwaret 
tigger i ordet: Nej! 

Men hwad kan wäl blifwa den ſannolika⸗ 
ſte följden af detta kringgaͤende utaf Kongl. 
författningen? Denna torde icke blifwa någon 
annan än ett exportförbud af fpanmål, Flere 
ſkäl tala för ett fådant, Spanmålen ftår re⸗ 
dan på höften till det höga pris, att inf. fan 
icke erinra ſig naͤgot föregående, dermed jem⸗ 
förligt, år. J utlandet är och brift på ſpan⸗ 
mål. Det för fina ymniga ffördar bepriſade 
Danmark har redan fått jig tillſändt 2 laſter 
af råg ifrån uppftaden Linköping. Ordres för 
ſpanmäls uppköp för utländſk räkning finnas 
på flera platfer i landet. Lägg nu härtill 
de utwidgade bränwinspannornas fonfumtion 
— och jag frågar: om icke briſten på bröd⸗ 
föda för den fattigare arbetsklasſen är gifwen? 

Dagspenningen ökad icke i ſamma förhaͤl⸗ 
lande, fom ſpanmälspriſet ſtegras. Den blir 
otillräcklig 5 fyllandet af äfwen de meſt in⸗ 

ränkta behof. Häraf alſtras likuöjdhet, tred⸗ 

a och ändtligen brott. Härigenom bränwi⸗ 
nets indirekta ätgörande till det med ſkäl öf⸗ 
werklagade nationens moraliſka fall. 

Waͤdan af ett export⸗förbud för ſpanmäl 
lefwer ännu i friſkt minne ſedan waͤren 1847. 
Regeringen betänker fig derföre ganſka nog— 
ſamt, innan en få genomgripande åtgärd wid⸗ 
tages. Men en annan åtgärd. fom ligger 
närmaſt för handen, fom icke ſtörtar affärs⸗ 
mannen eller producenten, och fom likwäl ſkulle 
beſpara tuſentals tunnor ſpanmaͤl åt den fat⸗ 
tige, “är ett owilkorligt förbud” af bränwins⸗ 
tillwerkning i riket under näſtk. April månad, 
häri jemwäl innefattad den ſ. k. preſsjäſtbe⸗ 
redningen. 

Matte desſa rader, nedſkrifna utan alla biz 
afſigter, aͤdraga fig den uppmärkſamhet, hwar⸗ 
af de må wara förtjenade, och inf. har wun⸗ 
nit ſitt mål: lindring i de fattiges bekymmer. 


W san (Snfändt.) 


Kolera⸗Wiſa. 
„När jag bärs ur mitt hus, 
Och min begrafning firas ete.“) 
Wisſt är det biſter tid, 
Och Koleran graſerar 
Ja, grufweligt marterar 
Den ſom hon kommer wid, 
Dock war ej rädd min bror! 
Men blott ſörſtändet bruka 
Och war ej någon kruka, 
Så ſtär du dig jag tror. 
55 du dig ſtaͤr 
Jag föreſpaͤr, 
J många år, 
Derför gutär! , 
SÅ il det är min tanka, 
Och ſta ej ſom en anka, 
Faſt ſaken ſynes ſwaͤr. 


Om dig man will förmå 
Att wäl och ſäkert ſpärra, 
Och hindra hwarje kärra, 
Att fram på wägen gå; 
Om man dig bjuder ſta, 
Att ſitta, ligga ſtilla, 

Det lätt bekommer illa, 
Det bör du tänka på. 
Dock du dig får, etc. etc. 


Dig ſägs wäl med reſon, 
(Se ej pa någ on gwinna 
11 att deſs kärlek winna 

lin wördige patron! 

77 är du känslofull, 

För hetſig blott på ſaken 
Och koleran tar kraken 
Det blir din egen ſkull. 
Dock du dig ftår, etc. ete. 


Med Husſens, Tielemans 
Och dubbla malörtsdroppar, 
Du magen genaſt ſtoppar 
Och gifwer honom ſansz 
Om ſen en liten plaͤt, 

Af några ſkaͤlpund koppar 
Du uti barmen proppar, 
Du wankar lugnt din ſtraͤt. 
Och du dig ſtaͤr, etc. etc. 


Nu Kamfertſpiritus, 

Och kräkpulfwer med mera 
Och äfwen Theer fle ra 
Samt plaͤſter utaf Huſs; 
Och haͤll en 1 8 diet, 
Drick bara ſimpelt watten, 
Om dagen och om natten, 
Och koleran blir bet. 

Och du dig ſtaͤr, ete. ete.“ 


Dock wet du hwad jag tror? 
Jo! doktorn ſäkert ljuger, 
9 den dieten duger, 
Min redelige bror! 
Nej tag du dig en hel, 
Med halfwan Jan och terfen 
85 ſtaͤr du ej den perſen, 
SÅ blifwer det mitt fel. 
Dock du dig ſtaͤr, etc. ete. 


Tro ej på fagert ſnack 
Af nykterhetsprelater 
Urlakade krabater, 

Och fådant dylikt pack; 

Laͤt dem faͤ ha ſin tro, 

Sköt du med fröjd din ſyſsla 

Och wäl om corpus pyſsla 

Samt lef i frid och ro. 

Och du dig ſtaͤr 

Jag förefpår, 

J många år, 

Derför gutår! 

Så i! det är min tanka, 
d ej fom en anka, 


O 
Sot Pe ſynes ſwaͤr. 


Spanmäͤlspriſer. 

Malmö: d. 26 Okt. Hwete 21 a 26 rdr; Rag 
19 a 20 rdrz 2 rad. Korn 13 rdr; 6 rad. 
dito 12: 24; Arter 16 a 18 rdr; Hafre 7: 243 
Blandſäd 8: 24 a 9 rdr. Wadſtena d. 21 
Hwete 25 rdr; Räg 15 a 16 rdr; Korn 13:24 
a 14 rdr; Blandſäd 7: 24 a 8 rdr; Arter 
14 a 15 rdr. Motala d. 14. Swete 24 a 
26 rdr; Rag 15 a 16 rdr; Arter 12 a 14 
rdrz Korn 12 a 13 rdrz Blandſäd 6a 7 rdr; 
Potatis 2: 24. Weſteräͤs d. 26 Okt. Hwe⸗ 
te 24, 26 a 28 rdr; Raͤg 18 a 18: 24; Korn 
14: 24 a 14: 36; Arter 18 a 22 rdr; Bland⸗ 
ſäd 8 a 9 rdr; Hafra 7: 24 a 8: 12 Potatis 
2: 36 a 3 rdr. Norrköping d. 22 Okt. 
Hwete 26 a 30 rdr; Rag 19 a 20 rdr; Korn 
14 a 15 rdr; Arter 20 rdrz Hafra 7: 12; 
Potäter 2: 12. Boraͤs d. 22 Okt. Hwete 
26 a 30 rdr; Rag 19 a 20 ror; Korn 14 a 
15 rdrz Arter 20 rdr; Hafra 7: 12; Potäter 
2: 12. 

— — — — — 
Hwarjehanda. 
För ett tiotal af år ſedan war hwetebröd 
1 landet nära nog en ſällſynthet och ſtulle 
arnen någongång hafwa f en hwetekaka“, 
få war det när far hemkom från ſtaden, hwilket 
ockſa betraktades fom ett ſärſtildt högtidstill⸗ 
fälle. Nu deremot har man hwetebrödsbagare 
näſtan i hwarenda bondby och kakkärringar 
wandra från hus till hus och utbjuda de 
wackraſte kringlor och ſmörbullar man will 
tänka ſig. Ty likſom den tiden är förbi, da 
man i okunnighet om kaffeberedningen kokte 
fina kaffebönor i gryta med fläſt och köttſtycken 


likſom till en ärtſoppa, få är det äfwen ur 
moden att bjuda fram en blott och bar kopp 
kaffe, om man ockſä har ſocker och grädda af 
det aldra ſubtilaſte ſlaget. Man frall nöd⸗ 
wändigt hafwa ett par nybakta bullar, några 
ſockerkringlor eller i det minſta en tallrik 
ſkorpor till ſitt gromatiſta fluidum, få wida 
man ej will raͤka ut för bakdantares tungor 
och för kritiſka anmärkningar. Och fom det 
på landet äſwen kommit i ſwängen att dricka 
the, hwilket omöjligt kan njutas med behag 
utan en mjuk tillſats af hwetebröd, få är det 
naturligt att detta Bröd ockſaͤ på landet blifwit 
en nödwändighetswara. Och da man nu der⸗ 
jemte tager i betraktande alla de nya upp⸗ 
finningar i hwetebrödswäg, af örfilar, käl⸗ 
tringar, ſniglar, paunknäppar och Gud wete 
hwad alla flags benämningar, få har man 
8 till den erfarenhet att äfwen hwetebröds— 
ouſten följer med fin tid och går framåt i 
fullkomlighet. Men för närwarande ger waͤrt 
hwetebröd likwäl anledning till ganſka ſorgliga 
betraktelſer. Ty utom det att wi fårwäl i 
godhet ſom ſtorlek aldrig kunnat jemföra det 
med det danſka, hwarpaͤ Danmarks bekanta 
tvebakker lemna ett få talande eller aͤtminſtone 
wälſmakande bewis, få har det i ſednare tiderna 
torkat in och blifwit få magert fom ett af de 
fju magra aren i Faraos dröm. Man fade 
att nunnorna fordomdags fönro brödet till 
tiggare få tunnt att då det kaſtades ut om 
kloſterfönſtret få flög det bort med winden. 
Det fer ut fom om wärt hwetebröd ſkulle 
wilja flyga på ſamma ſätt. Men det kan ej 
wara aunnat, då ſäden är få dyr, att man 
näſtan får betala en ſtyfwer för hwarje hwe⸗ 
tekorn. M. n. A. 

— Ett till Hamburg anländt engelſkt far⸗ 
tyg har i Nordſjön haft följande äfwentyr: 
Styrmannen raͤkade olyckligtwis att öfwer re⸗ 
lingen falla hufwupſtupa f fin, men en New⸗ 
foundlandshund ſtörtade genaſt efter honom 
och fattande ſtyrmannem i armen ſimmade han 
efter ſkeppet. Emellertid wiſade fig en haj när 
ſtyrmannen föll i fjön och mar tillreds för att 
uppfluka honom, men wid hundens aſyn blef 
han få förbluffad att han dök ät djupet. 
Skeppet ſaktade ſin fart för att rädda fina 
trogna tjenare, hwilket äfwen lyckades. Men 
juft fom de drogos upp på däck wiſade fig 
åter hajen, fom beſlutat fatta kurage, och ſatte 
fig i beſittning af en del af den trogne hundens 
ſwans; men begge woro glade att för få billigt 
pris hafwa undſtuppit det farliga wilddjurets 
a 


gap. 

— J anledning af de nya 7 
tena a Enholmen utanför Slitö, hwilka utföras 
af 150 man kronoarbetskarlar under kapten 
Nycanders befäl, meddelar Gottlands Läns 
Tidning följande hiſtoriſka upplysningar: 

„Den på ſamma frälle fordom belägna 
Carlſwärds fäſtning blef raſerad efter krigets 
utbrott 1788, då äfven hufwudſtyrkan af det 
på ön förlagda artilleri blef bortkommenderadt. 
Genom Kongl. brefwet af d. 22 April 1788 
till generalmajoren wid fortifikationen Her⸗ 
mansſon, blef anbefaldt, att fäſtningen (wid 
hwilken fanns en ſkans kallad Carlsbälte, 
förſedd med 5 batterier, kallade Baljan, Klin⸗ 

an, Doppfkon, Fäſtet och Haken) ſkulle 
ſprlagas och raſeras, ſamt förſwarsmedlen 
till annan ort bortföras. Werkſtälligheten 
uppdrogs ät generalmajoren och kommendören 
Toll, ſom ingifwit förſlaget om fäſtningens 
raſerande. Förbemälte bref upptager ſäſom 
ſkäl Härtill, att fäſtningen more onödig och 
koſtſam att underhålla, ſamt att den lätt kunde 
falla i fiendeus händer, enär ön icke war med 
erforderlig krigsſtyrka förfedd. Widare an⸗ 
befallte ſumma bref, att 2:ne officerare och 40 
man af artilleribatalſonen med Line exexeis⸗ 
kanoner ſtulle ſäſom ett ſlags utpoſt på ön 
qwarſtanna. 85 

Nämnda fäſtning hade blifwit anlagd i följd 
af en utaf Carl 101de Guſtaf fåfom arfprins 
gjord framſtällning derom, att Wisby 50 
med deſs widlyftiga ringmurar och det förfallna 
Wisborgs flott icke mera wore lämplige att 
förſwara, utan att det wore af nöden att ut⸗ 
fe en annan tjenlig plats på ön till befäſtning. 
Detta arfi rinſens betänkande bifölls af drott⸗ 
ning Chriſtina genom deſs reſolution af den 
30 Juli 1653. 

Om det nya fäſtningsarbetet paͤEnholmen 
är för G. L. T. ingenting bekant, men det 
5 att derſtädes en ſtörre befäſtning är 
a j 


edd. 
Kung Carl 12:te ämnade wid Slitö anlägga 
en ſtad.“ 


— Omätliga upptäckter af guld och 
andra dyrbara metaller i Turkiet. En 
upptäckt har blifwit gjord i Turkiet under 
loppet af un pågående jernwägsunderſöknin⸗ 
gar, fom ſannolikt ſkall öka Czarens lyſtnad 
efter detta land. Jernwägs⸗ingenißrerne her 
Leaby hafwa anländt till Konſtantinopel, med⸗ 
förande i ſtora partier malm af näſtan alla 
ſlags metaller, fiſom guld, ſilfwer, qwickſilf⸗ 
wer, koppar, bly, antimon, arſenik och jernz 
och äfwenledes ſtenkol, alm, ſaltpeter och ſwaf⸗ 
wel. Det är beräknadt att årliga afkaſtnin⸗ 
gen på fälten kan uppgå till fyra millioner 
pund ſterling. Guldet har blifwit funnet nä 
ra Adrianopel, på ſlätterna bildade af jord⸗ 
lager, och i den jernhaltiga ſanden från flo⸗ 
den Osda, 8 äfiden på fluttningen af ber⸗ 
get Pelion och berget Osſa i Tesſalien, blan⸗ 
dadt med widſträckta lager af Lignit. Silf⸗ 
werminorna och blyminorna ſynas blifwa af 
ſtörre wärde och af en owanlig utſträckning, 
1 wid berget Pelion, der mer än 
200 ſerſkilda gallerier redan blifwit öppnade, 
utwiſande näſtan fabelaktiga rikedomar i des⸗ 
få minerallager. Blyminorna på berget Pe⸗ 
lion äro endaſt 3 a 4 engelſka mil fraͤn ham⸗ 
narne Zaoras och Volo, och har ymnig wat⸗ 
tenkraft och bränſle. 
2n7TFT——T—T—T—T—T— . 

Kungörelſer. 

Magiſtraten anſer lika med Stadens Sundhets⸗Nämnd, 
att Stadens gator, rännſtenar och gårdar böra omſorgsfullt 
U och reuhällas och förthy Härmed ålägger. tomtegare 
och disponenter af tomter att alltid låta renhålla de till 
dem anſlagne gator, rännſtenar och gårdar och för fådant 
ändamål dem fopa i medlet och ſlutet af hwarje wecka, 
ſamt oftare, der få erfordras, wid wite af 3 Rdr 16 fe. 
Banko, och ålägges Stadens polis att ſaͤdant noga efterſe 
och att den förſumlige till böter åtala. 

Carlſtads Rädhus den 31 Oktober 1833. 

Jernwägen emellan Yngen och Daglöſen kommer att 
för perſonal⸗ och warutransporter öppnas Mändagen den 
7 näſtkommande November, hwilket till allmän kännedom 
härigenom meddelas. Filipſtad den 20 Oktober 1853. 

Pa Direktionens wägnar: 
8 Frans von Schéele. 


Entreprenadauktion. 
Till lefwerering af Soppa, 9 Raͤgbröd och oſyrad 
ſamt wälſmakande Swagdricka ät Sadens fattige under 
ett år från den 11 inſtundande Januari kommer Entre⸗ 
prenad⸗auktion att af Magiſtraten haͤllas à Raͤdhuſet 
Maͤndagen den 14 näſta Nowember kl. 10 f. m., hwil⸗ 
fet härmed kungöres, med tillkännagifwande att före ut⸗ 
ropen meddelas underrättelſe om auktionswilkoren; ſko⸗ 
lande ſtriftlig borgen, fom af Magiſtraten godkännes ge⸗ 
naſt ſtällas för inropens fullgörande och för de förſkotter, 
fom kunna få uppbäras. 
Carlſtads Raͤdhus den 31 Oktober 1853. 


Till Salu. 


Härmed får jag äran hos resp. kun- 
der tillkännagifva det jag från Stock- 
holm hemfått nya Modeller å 


FRUNTIMMERS-HURVUDBONADER, 


samt att beställningar å alla sorters 
Fruntimmers-hufvudbonader fortfaran- 
de emottagas och förfärdigas med stör- 
sta ackuratess och skyndsamhet. 
Carlstad den 22 Oktober 1853. 
MARIE FRYKLIND. 


Hos 


S. FÖRSVALL 


finnas färdiga Manskläder till salu, be- 
stående af: Vinterytterrockar af flera slags 
goda och fina tyger, Kontorsrockar och 
Bonjourer samt Västar af silkessammet, 
siden, kachimir och piquéer i åtskilliga 
mönster. Beställningar emottagas och ex- 
pedieras med möjligaste ackuratess och 
skyndsamhet. : 
Carlstad d. 29 Okt. 1853. 
Utmärkt vackert prässadt & Glacée- 
papper af många kulörer, prässadt guld- 
& silfverpapper till billigt pris hos 
J. LEVENHAGEN. 
Lädermarmor- & Grekiskt marmorera- 
de papperssorter till billigt pris hos 
J. LEVENHAGEN. 
Interfolierade Almanachor för 1854 hos 
J. LEVENHAGEN. 


Regal-, Bok-, Skrif- & Postpapper af 
pappersbruket Klippans tillverkning, säl- 
jes till billiga priser hos 

J. LEVENHAGEN. 


Fogel 


hos E. Ehriftman. 
Klädeshandel. 


Undertecknad öppnar från denna dag fir 
Klädeshandel härſtädes, beſtaͤende af ett wäl 
ſorteradt lager af finare och gröfre Kläden, 
Drapper och Korderoiſer till fabrikspris. 
Förſäljningen blifwer i min wanliga lokal 
hos Herr Wem J. P. Strömberg. 

J. Rydhammar, 
Klädes-Fabrikör från Norrköping. 


Suuſer: 
Gluntens blandning, 
Magiſterns blandning, m. fl. ſorter hos 
C. E. Holmberg. 


Aſtundas köpa: 
Cu ler twenne Höſtkor. Adreß erhaͤlles a detta bok⸗ 
tryckeri. 


Diwerſe. 

En ung man, fom i flera år ſkött ett ſtör⸗ 
re landtbruk i ſaͤwäl yttre fom inre göromål, 
önffar ig en dylik platå nu genaſt eller till 
wären. Närmare iunverrältelje om perfonen 
lemnar Auditör C. W. Geijer i Carlſtad. 

De fom weta fig wara ſtyldiga för gjorda 
Auktionsinrop, fom till Fä vg förfallna, 
anmanas härmed att ſkyndſamt uppgöra liqvid, 
och får jag af förefomne anledningar till⸗ 
kännagifwa att räkningar icke kringſändas, 
ſamt att fördröjd liquid twingar till laga 
åtgärd. Carlſtad den 28 Oktober 1853. 

Pa Auktionskammarens wägnar: 
Adolph F. Nygren. 


Hvar och en som af undertecknad 
erhållit räkning intill denna dag, an- 
modas, till undvikande af ändamåls- 
lösa påminnelser, att liqvid inom No- 


vember månads utgång insända, efter 


hvilken tid det resterande bortlemnas 
till laglig behandling. 
Carlstad den 29 Oktober 1853. 
C. FORSSELL. 


Som den Auktion, hwilken af undertecknad 
förrättades på Rud i Carlſtads ſocken den 8 
och 9:de ſiſtlidne Auguſti, nu är till betalning 
förfallen, erinras härmed de reſtſkyldige att 
fina inxop till mig liqwidera, ſednaſt fjorton 
dagar härefter wid lagſöknings paͤföljd. 

Carlſtad den 2 November 1853. 

Guſtaf Berg. 

Att undertecknad fortfarande emottager upp⸗ 
drags utförande wid härwarande Landshöfd.- 
Embete, och derwid beräknax det wanliga och 
billigaſte arfwode, får jag på förekommen au⸗ 
ledning härmed meddela och mig fortfarande 
rekommendera. Carlſtad och Commisſions- 
Contoret i November 1853. 

C. W. Geijer. 


L. M. Zetterwall 
uppköper Maͤrd⸗, Räf, Utter⸗, Lo⸗ och Warg⸗ 
ſkinn, och förſäljer flera lefwande Ankor. 

Carlſtad i Nowember 1853. 


VÖRDSAM ANMÄLAN. 


Undertecknad, som vistas på härvaran- 
de Lands-Kansli, får härigenom rekom- 
mendera sig till emottagande af måls ut- 
förande derstädes, lagsökningars expedi- 
erande, penningars inkasserande och ut- 
tagande jemte andre loflige uppdrag; och 
utlofvar jag att ordentligt och skyndsamt 
utföra hvad mig anförtros, äfvensom billigt 
arfvode. Carlstad den 2 November 1853. 


FR. SCHAGERLIND, 
Lands-Kanslist. Adress: Carlstad. 


— —— — 
Niro 20 af denna tidning utgifwes Lörda⸗ 
gen den 12 November. 


„ === 


Carlſtad. O. Cronquiſt. 


I Domkyrkan predika, 
23:dje Söndagen efter Trefaldighet: 


Högmessan, Komministern Mag. C. G. Hultgren. 
Aftonsången, Regementspastorn L. V. Mellquist. 


Uppskrifningarne till Förhörsboken komma att fortsät- 
tas i Sakristian under nästa vecka i följande ordning: 
nästa Måndag den 14 dennes med 8:de roten, Tisdagen 
med 8:de, Onsdagen med 9:de, Thorsdagen med 10:de 
och Fredagen med 11:te. Uppskrifningarne börja hvarje 
dag kl. 9 f. m. Frivilliga gåfvor till Stamböckerna 
uppbäras. Med Landtförsamlingens vestra del sker upp- 
skrifningen hos undertecknad Söndagen den 13 dennes 
kl, 8 f. m. och med socknens östra del Söndagen den 
20 kl. 8 f. m., samt med Alsters bruk Lördagen den 
19 klockan 9 f. m. Carlstad den 8 November 1853. 

L. F. MELLQUIST. 


Vigde: 
Inspektoren A. ANDERSSON och Jungfrun CATI. 
MARIA FALK, på Bredene den 31 Okt. 1853. 


Döde. 
Tillkännagifves att Magister SVEN LARSSON, född 
den 15 Sept. 1806, stilla afled på Sandbäcken den 6 No- 
vember 1853; djupt sörjd och saknad af maka och barn, 


Döde i Koleran, 
från den 5 till den 12 November: 

Den 6: Flickan Johanna, dotter till förut afl. pigan 
Anna Maja Olsdotter i Hedbäcksgården; Pigan Brita 
Jonsdotter, från Lunds gård. 

Den 7: Arbetskarlen Audreas, Nilsson i Skrubbgården; 
Drängen Anders Svensson från Lunds gård; Flickan Kri- 
stine Wollbrand. 

Den 8: Skomakaren Nystedts dotter Anna; Garfvare- 
Gesällen J. Sjöstedt. 

Den 10: Hustrun Brita Olsdotter från Hesselbol, Al- 
ster; Skräddaren Svenssons dotter Maria Charlotta; Ar- 
bets karlen Anders Olsson Bäck. 


Carlſtad. 


Kolera-rapporterna under ſiſta 


Fr. d. 5—6. Inſjukn. 3, döde 1, tillfr. 2 qwarl. 19. 

6—7. — 2 — 3 — 0 — 18 

7 —8. — 3 — 3 — 3 — 15. 

8—9. — 5 — 0 — 3 — 17. 

9—10. — 3 — 0 — 2 — 18. 

10—11. — 4 — 3 — 1 — 18. 
11—12. — 2 — 0 — 5 1 


— 8. 
Inſſ. från farſotens början 228, deraf i utbildad ko⸗ 
lera 92. Af desſa haſwa 62 aflidit. 


2:dra „ — 32 — I — 12 — 

3:dje „ — 79 — 19 — 49 — 25. 
A:de „ — 55 — 13 — 44 — 23 
ö:te „„ — 10 — 12 — 32 — 19. 


6:te „ — 19 — 9 — 14 — 15. 

— Dagens tidningar ſaͤwäl med ſödra, fom 
weſtra, poſterne, äro mer än wanligt magra. 
Angående den orientaliſka frågan, förljudes 
det att den Engelſka konungafamiljen, deri 
inräknad kung Leopold af Belgien, ſom för 
närwarande uppehåller fig i London, upp⸗ 
bjuder allt för en fredlig lösning genom en 
allmän kongreſs, ſom ſkall ſammanträda i 
London. Det tros att Ryſka regeringen bju⸗ 
der handen till detta ſteg. 

— J Stockholm hafwa under de ſiſta dygnen, 7—9, 
inſſuknat i utbildad kolera 13, 10 och 5 ſamt dött 9, 1 
och 4. Owarliggande under läkarewaͤrd äro 105. Ko⸗ 
leran i Jönköping tycks wara något lindrigare. Inſj. 
från början 1,191 och döde 247. 

— Angfartyget Arwika berättas ligga i Gilberga⸗elf⸗ 
wen med afbruten propeller, hwarigenom def; återftående 
turer för året miſte inſtü las. 

— Konungens Befallningsh. har anſett 
fig böra inſtälla den till den 26 i denna mås 
nad utſatta marknaden härſtädes, men till—⸗ 
kännagifwit att marknad i ſtället längre fram 
kommer att utlyſas till någon dag i December 
månad. Det är wäl möjligt att denna åts 
gärd fan lagligen förſwaras; men A andra 
ſidan finnas goda ſkäl till den förmodan, att 
kolexan innan den 26 ſkall hafwa upphört, här 
ſaͤwäl fom i hela Wermland, hwarföre nås 
gon fara af marknadens hållande i wanlig tid, 
icke gerna kan antagas ſkolat inträffa; th om 
än möjligen wid den tiden någon koleraſjuk 
ſtulle qwarligga i typhus eller annan efter⸗ 
ſjukdom, få lärer wäl dock ſjukdomen ſaͤſom 
epidemi redanznu funna ſägas wara förbi här 
i ſtaden. 

Mt Wäderleken fortfar att wara mycket blid, 
utan ſynnerlig nederbörd, med ſolſkensdagar 
i ſlutet af weckan. 


— Bland den e i bränwinsfraͤ⸗ 


gan, är en, fom omtalas från Carlshamn 
under den 31 Oktober, bland de märkligaſte. 
Näſtan hela arbetsperſonalen wid warſwet, 
jemte en mängd andra arbetare, upptågade i 
procesſion till den utfedde riksdagsmannen, 
borgmäſtaren Ekenmans, boſtad, och upp⸗ 
manade honom, då han utkom på trappan, 
att anwända allt fitt inflytande fåfom riksdags⸗ 
man för arbetsklasſernas befriande från det 
tryckande bränwinstyranniet, hwilket i år, ges 
nom en ohejdad brämvinsbränning uppjagat 
ſpanmälspriſerna till en höjd, fom näſtan 
totalt ſätta de fattiga arbetareklasſerna ur frånd 
att förſe fig med lifwets oumbärligaſte förs 
nödenheter. Om arbetarne ſälunda drefwos 
till förtwiflan, få wille de icke ſwara för hwad 
fom kunde inträffa, och man kunde då bittert 
få ångra att haſwa förbiſett deras wäl. Herr 
Ekenman ſwarade lungt och wärdigt, bad dem 
hwar för ſig förſt ſjelfwa fta medwerka till 
den goda ſakens genomförande medelſt uykter— 
het; men fade fig erkänna bränwinsbränningens 
öfwerdrift och allt det onda fom deraf föror⸗ 
ſakades, ſamt lofwade att af alla krafter ſöka 
bidraga till deſs inſkränkande inom rimliga 
1 1 

— Kgs Befhde härſtädes har uti underd. 
ſkrifwelſe af d. 26 Okt. tillſtyrkt bifall till 
Werml. Hush.⸗Sällſkapets underdäniga an⸗ 
ſökan, det Kongl. Mit nädigſt täcktes till Ri⸗ 
kets fnart ſammanträdande Ständer aflaͤta 
propoſition ſaͤwäl om fortfarandet af anſlaget, 
2000 Rdr, rill länets landtbruks-ſkola wid 
Gäͤrdſjö, fom om ett nytt, lika ſtort, anſlag 
till en annan dylik ſkola, hwaraf länet har 
werkligt behof. Kommer denna framſtällning 
att winng Kgl. Mits och Ständernas bifall, 
få förmoda wi att egendomen Edsgatan är 
afſedd i och för den nya ſkolan och under def 
kicklige egare, agronomen Kollanders, ledning, 
kulle nog orten röna ſtort gagn af en ny 
ſkola derſtädes. 


— Tredje arswextberättelſen för detta län, 
afgifwen den 26 Okt., är af följande lydelſe: 

Hwete, fom obetydligt odlad, och Rag har 
i Näs härad, hwareſt höſtſädet & den haͤrda⸗ 
re leran der och hwar alldeles utgått, ſamt i 
Wisnums och Nyeds härader, endaſt gifwit 
Ade a te körnet; men i öfriga delar af läs 
net från 7:de till 10 de och fålunda en medel 
maͤttig ſkörd. 
Waͤrſäden, hwaraf Hafra utgör ortens 
hufwudſäde, har wäl på ͤtſkilliga ſtällen in⸗ 
om Norr⸗ och Weſterſyſslet allenaſt gifwit 
3:dje kornet; men i allmänhet, både der och 
a öfriga orter, från 4:de till 8:de kornet och 
kan fålede8 afkaſtningen af detta ſädesſlag 
antagas wara . 

Potatiſen har minſt lemnat 8:e till 10:e, 
men & flere orter från 12:te till 25 kornet, 
ſamt ſaͤlunda en god, och maͤngenſtädes en 
ymnig, ſkörd. J ſödra Fryksdals härad för⸗ 
mäles den wara af ſaͤkallad torröta betydligt 
angripen, ſamt äfwen i mindre mån på ett 
och annat ſtälle i de öfriga fögderiernaz men 
allmännaſt är denna jordfrukt af god beſkaf⸗ 
enhet. 

f Söfangſten har, på ſätt i min förra bes 
rättelſe omförmäldes, warit mycket ringa, och 
gränſande till miſswäxt. 

— Wid markegaͤngsſättningen den 3 dies 
med detta län, beſtämdes följ. priſer: Hwete 
16: 32; Räg 13: 16; Korn 9 rdr; Hafra 5 
rdr pr tunna; Smör 6 rdr 5 ſt. 4 rſt. pr 
lisp.J torrt Fläſk 4: 24 pr dio; Talg 6 rdr 
5 f. A rſt. pr dio; en Ore om 15 lisp. 33: 
16; en Ko 22 ror; ett Får 3 165 en Gaͤs 
1: 8; ett winterlaſs Hö om 48 lisp. 24 rdr; 
ett ſommarlaſs dito om 24 lisp. 12 rdrz ett 
ſteppund Tackjern 7: 12; allt Banko. 

— K. M:t har, d. 2 dennes, utnämnt och 
förordnat till öfwerſte och chef för Weſtgötha⸗ 
Dahls regemente, öfwerſten i armeen, förſte 
majoren och öfwerſtelöjtnanten wid Werml. 
regem, riddaren af K. S. O. ſamt Danſka 
D. O., C. S. Sandels. 


— K. Mit har, under den 26 ſiſtl. Okto⸗ 
ber, i nåder bewiljat häradsſkrifwaren i Sö: 
derſyſslets fögderi af detta län, G. M. Ny⸗ 
gren, ett aͤrs tjenſtledighet, räknad från den 
14 innewarande månad, ſamt förordnat e. o. 
landskontoriſten G. Warholm att berörde hä— 
radsſkrifwaretjenſt under tiden föreftå. 

— Samma dag har K. M. bewiljat bergs⸗ 
fogden i Wermlands bergmäſtaredöme, kame⸗ 
reraren C. A. Sundin ytterligare tjenſtledig⸗ 
het under ett aͤrs tid, räknad fraͤn den 11 
Januari 1854, ſamt bemyndigat Bergskolle⸗ 
gium, att annan lämplig perſon till förrät⸗ 
tande, under nämnde tid, af ifrägawarande 
bergsfogdetjenſt förordna, 

— Uppa derom af häradshöfdingen i Carl⸗ 
ſtads tingslags ſamt Grums och Kihls hära— 
ders domſaga gjord underd. hemſtällan, har 
K. M., funnit godt i naͤder förordna, att Carl⸗ 
ſtads tingslag ſamt Grums och Kihls hära— 
der mä tillswidare wid Wexmlands läng cell⸗ 
fängelſe hafwa gemenſam tingſtad för hand⸗ 
läggning, efter hwad kongl. förordningen den 
20 November 1845 innehåller, af brottmål 
angående häktade perſonex, hwilka tilltalas för 
inom tingslaget eller någotdera häradet be— 
gänget brott; dock att ej mindre wederbörande 
häradsrätt, inom förenämnde domſaga, må 
wara oförhindrad, att, i händelſe under paͤ⸗ 
gående ting någon warder i orten för brott 
häktad och till ranſakning inför rätten inſtälld, 
målet wid ſamma ting till handläggning fö 
retaga, än äfwen domaren ega, att, der om⸗ 
ſtändigheterne få fordra, för ranſaknings haͤl⸗ 
lande i dylika maͤl, utſätta urtima ting i or⸗ 
ten, der brottet ſkett. 


Stockholm. 


Gaslysningsinrättningen har nu fortſkridit 
0 långt, att, om blott några mindre ännu 
elande maſchiner hinna anlända från Eng⸗ 
land före wintern, man hoppas funna börja 
tändningen fram emot jul. Enſkilda perſo⸗ 
ner, till wida ſtörre antal än man mwågat 
paͤräkna, hafwa anmält fig till erhållande af 
gas för fina lokaler. — Befälet wid krono⸗ 
arbetskorpsen och bewakningskommenderingen 
wid Slitö hafwa fått fin aflöning förhöjd 
med 50 procent, — Elektriſka telegrafen mel⸗ 
lan Upſala och hufwudſtaden öppnades till 
allmänhetens begagnande den 1 Now. Af⸗ 
gifterna ſynas wara billiga. — J bokhandeln 
har utkummit en liten ſtröſkrift med titel: 
„Nägra ord om koleraſpärrningar och krä⸗ 
mareintresſe“, och hwari ſträngt, awickt och 
förtjent giſslas den nuwarande koleraſkräcken, 
med thy åtföljande oförſtändiga ſpärrningar, 
hwilka förſätta ſtäder och ſocknar i belägrings⸗ 
tillſtaͤnd och menniſkoana i ſaknad af fund 
beſinning. — Man wäntar att till regeringen 
ſnart ſkall inkomma en petition från ſtäder⸗ 
na i fråga om nedſättningar i tulltaxan wid 
inſtundande riksdag. Den lärer waxa förfat⸗ 
tad i Götheborg och eirkulerar nu i ſtäderng 
till e erhållande. — Häradshöf⸗ 
dingen i Kinds och Redswägs häraders dom⸗ 
ſaga R. af N. O. John Roij har un, få 
ſom ryktet förutſade, blifwit utnämnd till bon⸗ 
deſtaͤndets ſekreterare wid tillſtundande riks⸗ 
dag. Herr Roij har redan anländt till huf⸗ 
wudſtaden. — En nyhet inom den litterära 
werlden, är att herr Mag. Jon. Wahlſtröm 
ſaͤlt fir andel i Aftonbladet och lemnat redak⸗ 
tionen. Herr Wahlſtröm hade egentligen haft 
de ekonomiſka beſtyren på fin del. — En an⸗ 
nan nyhet är en af Hr Herrm. Bjurſten ut⸗ 
gifwen ny roman kallad: Gyltas Grotta, 
romantiſt ſkildring från medeltiden”. Den 
ſkall wara 1 0 underhållande. — Geſäller⸗ 
na hafwa fätt ſin motpetition i näringsfri⸗ 
hetsfraͤgan färdig och den eirkulerar nu för 
underſkrifters erhållande. Författaren är hr 
Lars Hjerta. Af denne finner man i de ſi⸗ 
ſta numrorna utaf Aftonbladet en ledande ar⸗ 
tikel i ſkatteregleringsfraͤgan, med den talang 
framſtälld, att den nog kommer att göra we⸗ 
derbörande aͤtſkilliga bekymmer. — Som man 


torde påminna fig blef den wid Helgoland 
ſtrandade ſtatyen af Guſtaf 2:dre Adolf ber⸗ 
ad af öus lotſar, hwilka derför fordrade en 
fa ſtor erſättning, att asſuradörerne föredrogo 
att beſtälla en ny afgjutning i München, 
hwilken nu jemwäl är färdig. Lotſarne lä⸗ 
ra ſedermera hafwa ſäͤlt ſtatyen till ett ſäll⸗ 
ſkap i Hamburg, hwilket har för afſigt att 
der uppſtälla denſamma, om auktoriteternas 
bifall dertill kan erhällas. Detta wore allde⸗ 
les i ſin ordning, ty Guſtaf Adolfs bedrifter 
räddade lika mycket 1 4 6055 ſom Sweriges 
religionsfrihet. Götheborgs inwänare upp⸗ 
reſa dock ſtatyen af annan anledning, nemli⸗ 
gen till ett tackſamhetsbewis mot ſtadens ſto⸗ 
re grundläggare, — En Preusſiſk angkorvett, 
„Preusſiſche Adler“ har inkommit på redden 
och ingått i docka för att reparera en erhållen 
läcka. — Profesſor Huſs har i en brochyr 
uppmanat till auſkaffandet af en ny och för⸗ 
bättrad kuranſtalt i hufwudſtaden för ſinnes⸗ 
fjufe, ett behof fom äfwen doktor Sonden 
nyligen uttalat. — Riddarhusdirektionen har 
redan tillſatt den wid riksdagen öfliga kanſli⸗ 
perſonalen. — Kajerna på ömſe ſidor om 
fluſsplanen närma fig nu fin fullbordan och 
på grundwalen för Carl Johans ſtaty arbe 
tas ifrigt. Deremot går det ſmaͤtt med öf⸗ 
werhyggnaden af gamla fluſsgrafwen, fom 
knappt är påbörjad. Statyen kommer mås 
hända att aftäckas midſommardagen näſta år. 
— Auſwarige utgifwaren af Folkets Röſt 
har af domſtolen blifwit frikänd för den äta⸗ 
lade artikel, hwilken anſetts innebära perſon⸗ 
liga förolämningar emot Fransmännens kej⸗ 
fare, ſedan juryn med Nej beſwarat fraͤgan 
om artikelns brottslighet. 


Landsorten. 


Från Orebro berättad i Nerikes Allahanda 
angående Jernwägsarbetet wid Orebro-Hult, 
att det fortfättes med ſynnerlig ifwer och 
framgång. De i Orebro, inom kontraktörens 
faktorigärd, redan förfärdigade, och jemwäl 
edan nägon tid begagnade 50 ſt. ſtjelpkärror 
Ur ar på Zine hjul möttes stel en 
af allmogen i början med motftånd och in⸗ 
mwändningar; men ſedan några blifwit mera 
mande wid dem, hafwa icke ſaknats förare, 
och ſpänner bonden numera heldre ſin häſt 
för en af desſa, än för ſina wanliga fordon. 
— Skebäcksbanan, hwars bank haft tid att 
ſätta fig, är till ſtörre delen ballaſtad (be— 
täckt) med 2 fot grus, och har en ſtor del 
material och wirke m. m. m. m. losſadt wid 
bolagets taftbrygga inwid Skebäck, redan den 
wägen uppkommit. 

Bibanan till Skebäck kommer denna höſt 
att förenas med hufwudbanan, och arbetet på 
denna förening börjades i Lördags. Från 
England är redan ett lokomotiv afſändt och 
på wäg hit, och förmoda wi att få midt icke 
naturhinder genom otjenlig wäderlek möta, 
man redan i är får fe lokomotiven rulla på 
Skebäcksbanan. 

Perſonalen wid jernwägsarbetet har nu en 
längre tid utgjorts af 7 a 800 perſoner, der⸗ 
ibland blott 10 Engelsmän. Nu är arbets⸗ 
perſonalen nära 900 och blir i denna wecka 
omkring 1,000. 

Genom ſwaͤrigheter wid expropriationen har 
antalet af arbetare hittills icke kunnat ökas 
mer. Emellertid har arbetet ändock få fram⸗ 
ſtridit, att det för närwarande pågår ända 
inwid Fellingsbro, ſaͤledes i närheten af Ar⸗ 
boga, och är på denna ſträcka af nära 4 ſwen⸗ 
ffa mil fi, mydet widgjordt, ſom kunnat gö⸗ 
ras, tills mana blißwa! ordning ſamt 
rails och lokomotiver hinna anlända. 

— Uti Tidningen Poſtbudet i Amal läſes: 
Säͤſom ett bewis på ſädespriſernas närwa⸗ 
rande ſtaͤndpunkt i Wermland kan anföras 
att Angf. Arwika wid nedgående till Göthe⸗ 
borg d. 30 ſiſtl. Okt. ſom laſt innehade ett 
ur parti Räg, ſkördad & ſäteriet Gate i 
(vwifa ſocken, för att i ſiſtnämnde ſtad förs 
ſäljas till högre priſer än de på produktions⸗ 
orten nu a de Det är utan exempel 
att ſpanmäl från desſa trakter befraktats till 
Götheborg, men alla är twertom. Räg gäl⸗ 
ler i Arwika köping 17 a 18 rdr, Hafre 6 
rdr och 111050 Adr tunnan. 

Fa 8 n Malmö ſkrifwes i Alleh.: Som 
bewis på de ſtorartade bränwinsſpekulationer⸗ 
na i wär brödlöſa och dyra tid, kan anföras 
att inom ett och ſamna fögderi äro ej mindre 
än 60 nya brännerier anmälda och 5 dio 
förändrade till ſtörre, hwilka alla icke betala 


mindre ſtatt hwardera än 100 rdr bko. In⸗ 
om ſamma fögderi äro derjemte 5 ängbrän⸗ 
nerier ändrade till dubbelt eller till tredub⸗ 
belt ſtörre än förut. Och få lär förhållandet 
wara näſtan öfwerallt. Wid Halmſtad be⸗ 
rättas en klädesfabrikör hafwa anlagt ett nytt 
ängbränneri, på hwilket minſt hundra tun⸗ 
nor potatis förwandlas i bränwin för hwar⸗ 
je dygn, naturligtwis Söndagen inberäknad. 
Ty få länge böterna för bränning ä ſön⸗ el⸗ 
ler helgedag ej äro mer än 10 rdr bko, få 
lönar det fig nog att låta werket gå, äfven 
om man kommer att plikta derför. På det⸗ 
ta ſätt huſera wåra patrioter under ett är 
då den fattige får ſwälta och då brödpriſerna 
redan äro högre än de ſannolikt nägonſin 
warit i Skaͤne under denna tiden. Men hwad 
betyder det om folket icke har bröd, få länge 
det har öfwerflöd på bränwin. Man paͤſtär 
ju att ſwenſkarna utgöra en förſupen nation, 
och om detta är en oſanning, få arbetas dock 
af alla krafter på att göra den bade utfattig 
och raglande. 

Under fådana omſtändigheter, dä ſäd och 

otatis, allt hwad brännas kan förvandlad i 
fikel och drank i ſtället för att komma fol⸗ 
tet tillgodo fom bröd och då ſpanmaͤlspriſerna 
med hwarje wecka icke falla, utan twertom 
ſynas ſtiga, få undra wäl de fleſta om icke 
ett utförſelförbud ſkulle wara af nöden, ſyn⸗ 
nerligaſt om Ryſsland, hwilket är gauſla tro⸗ 
ligt, förbjuder ſpanmaͤlsutförſel från fina Oz 
1 Detta lär redan wara för⸗ 

judet från hamnarna på liffländſka och kur⸗ 
ländſka kuſten och de öfriga blifwa wäl äfwen 
ſnart tillſtoppade, helſt om kriget bryter rik⸗ 
tigt löſt i orienten. 

Det är likwäl mer än ſannolikt, att rege⸗ 
ringen icke widtager nägot afgörande ſteg i 
en få wigtig angelägenhet förr än rikets ſtän⸗ 
der blifwit ſamlade och landets ſtällning från 
alla orter kan derigenom blifwa tillräckligen 
bekant. Detta kan få mycket ſäkrare antagas, 
ſom denna tiden är förhanden inom kort tid, 
och om regeringen hänſkjuter ſaken åt riks⸗ 
dagsombudens hufwudſakliga beſtämmande, 
få är denſamma derigenom fredad från allt 
klander öfwer ſitt görande eller låtande här— 
utinnan. 

— Saͤſom något eget kunna wi meddela 
att en nykterhetspredikant i 14 — härad, ſom 
med munnen på det meſt fanatiſka ſätt if⸗ 
var emot det förderfliga bränwinet, far oms 
kring och ſöker att få låna kärl, för att der⸗ 
på förwara det bnänwin, hwilket han ſſelf 
tillwerkar, ehuru rörelſen bedrifwes i en bes 
ffedlig bondes namn. Så handla nykter⸗ 
hetspredikanter. 

— Konungens befalluingshafwandes jig 
berättelſe om ärswexten i länet upptager ärs⸗ 
wexten under medelmaͤttan, med undan⸗ 
tag af kornet, fom anſes medelmättigt; dock, 
ſäges det, är den tillräcklig för ortens behof 
och kan lemna något öfwerſkott till afſalu. 

— J Kalmarpoſten ſkrifwes: J ett bref 


"från twenne fruar härifrån Kalmar, hwilka 


ſeglande fartyg woro på hemwägen, berättas 
att fartyget Thorsdagen den 20 Okt. råkat 
ut för en ſtorm, ſom i närheten af Klippan 
afbröt maſten och kaſtade den öfwerbord til— 
lika med baten. Fartyget blef läck och Höll 
era gånger på att kantra. Från kl. 9 på 
. m. till kl. 4 på e. m. ſuto de genomwaͤta 
och ſtelfrusna på det redlöſa wraket, hwarje 
ögonblick i fara att ſpolas öfwerbord. Pa en 
enda ſtaͤng fom fanns ombord, hade man his⸗ 
ſat nödflagg, men flere fartyg ſeglade förbi 
utan att hjelpa, tills ändtligen kaptenen på 
ett Gottländſkt fartyg, med fara att ſſelf för⸗ 
lora, i anſeende dertill att wraket drifwit in 
på klipporna, flutligen ur dödsfaran räddade 
de olyckliga, fom han derpaͤ ädelmodigt förde 
till Carlskrona, 

— Från Chriſtinehamn ſkrifwes d. 5 dis: 
Wi hafwa i dag den glädjande underrättelſen 
att meddela waͤra läſare, det ingen koleraſſuk 
numera finnes i ſtaden. Sedan den 18 ſiſtl. 
Oktober, fåledes på ſjutton dygn, 17 ingen 
aflidit i kolera och ſedan den 26 har ingen 
inſjuknat, och alla, ſom wid förra rapportens 
afgifwande woro qwarliggande, hafwa till 
friſknat. Wi bra ſäledes med Guds hjelp 
funna hoppas att ſtaden ſnart ſtall bilfiva 
förklarad för friſk, och den här 27 7 
rörelſen äterkomma till fin förra liflighet, 
hwarmed en god början redan är gjord, i det 
att både i förra och ännu mer i denna wee⸗ 
kan en ſtor mängd allmoge, ſynnerligaſt & 


tillbragt Sege i Köpenhamn och nu med 


torgdagarne, bewiſtat ſtaden o 
mannawaror af alla ſlag. 
förſeln ä desſa ganſka ftor. 
Staden har ſedermera blifvit af K. Be⸗ 
fallningåfatwanbde förklarad fri från kolera. 


Utrikes. 
Ryſk⸗Turkiſka twiſten 

Ater omtala de ſiſta notiſerna en uppenbar 
fiendtlighet emellan de begge ſtridande arme⸗ 
erna. Omer Paſcha har nemligen gått öfwer 
Donau från Widdin till byn Kalafat i Lil⸗ 
la Wallachiet. Antalet af de trupper han 
derwid 0 med ſig uppgifwes högſt olika. 
Några ſäga 3000 man fotfolk och 400 häſtarz 
andra åter tala om 54,000 man, fom redan 
277 kommit öfwer. Nägot motſtänd ſynes 
han icke hafwa rönt wid ſſelfwa öfwergangenz 
men ſednare talas det om atſkilliga förefallna 
a unc, Ett rykte, hwilket wäl icke 
örtjenar mycken tillit, will weta, att Rysſar⸗ 
ne ämna draga ſig till Moldau och lemna 
hela Wallachlet åt Turkarne; att en demar⸗ 
katiouslinea ſedermera ſkall uppdragas emel⸗ 
lan de begge armeerna, ett wapenſtilleſtänd 
ingås, och underhandlingarne ånyo upptagas 
under de 4 ſtormakternas bemedling. Eger 
detta någon grund, få har wäl Ryſke kejſa⸗ 
ren fått fredligare tankar, ſedan han fett de 
weſtra ſtormakternas beſtämda uppträdande 
till Turkiets fördel. Möjligt kan det ockfå 
wara att han endaſt ſöker winna tids ty ge⸗ 
neral Gortſchakoff ſjelf anſer fig icke ſtark nog 
att utan talrika förſtärkningar, dem han en⸗ 
träget begärt, bjuda Turkarne ſpetſen. Ockſä 
känner man med wiſshet att twä andra ars 
meekorpser äro på wäg till furſtendömena. 

Fran Aſien hör man ännn icke talad om 
uaͤgra fiendtligheter emellan Rysſar och Tur⸗ 
far; men wäl att den bekante Schamyl ſkul⸗ 
le levererat Rysſarne en allwarſam drabbning 
i närheten af Tiflis, och hwilken ſlutade med 
Rysſarnes återtåg. Att någon öfwerdrift lig⸗ 
ger häri är wäl ſannolikt, då det ligger i 

urkarnes intresſe att uppmuntra alla mus 
ſulmän till gemenfamt motftånd mot denßry⸗ 
ſke kolosſen. 

A fin ſida ſynas Grekerne icke wilja hälla 
fig frilla, Från de norra prowinſerna hafwa 
flere bewäpnade band öfwerſkridit gränſen och 
plundrat på Turkiſka eder Sannolikt 
komma England och Frankrike att tvinga 
Grekland till pasſivitet. Att nämnde makter 
på ſiſta tiden allt beſtämdare uppträda till 
Turkiets ſeydd, ſynes af flere deras åtgärder. 
Sa har Frankrike återkallat fin hittillswa⸗ 
rande miniſter i Conſtantinopel, de la Cour, 
och i ſtället ditſkickat den krigiſkt ſinnade och 
beſlutſamme generalen Baraguay d'Hilliers, 
åtföljd af, fom det ſäges, ett ſtort antal of⸗ 
ficerare. Widare ſäges 2:ne läger ſkola ſam⸗ 
mandragas wid Lyon och Toulon, hwardera 
på 50,000 man, äfwenſom order lärer afgätt 
till Toulon att klargöra alla, diſponibla fars 
tyg för trupptrausporter. Afwen England 
ſäges ämna ſticka en general till Turkiet. 

Under allt detta, är det dock fullkomligt fås 
kert, att iſynnerhet England uppbjuder allt 
möjligt för en fredlig nppgörelſe. Parlamen⸗ 
tet ſammanträder i flutet af November och få 
opopulärt fom ett krig nu är i England, mås 
gar miniſteren wiſst ſcke fe parlamentet i an- 
ſigtet, utan att fullſtändigt funna rentwå fi 
och fitt handlingsſätt i denna fråga. Envaft 
i det fall, att all tort ſkulle kunna tydligt wi⸗ 
ſas ligga på Ryſslands ſida, lärer parlamen⸗ 
tet uttala fig för energiſka åtgärder till Ryß⸗ 
lands qwäſande. Detta wet nog det Ryſka 
kabinettet, och deraf kommer fig utan twifwel 
den laͤngſamhet och den obeſlutſamhet, fom 
deſs operationer på ſiſta tiden utwiſat, äfwen⸗ 
fom deſs werkliga eller ffenbara luſt att på 
1 ſätt alldeles komma ifrån hela affä⸗ 
ren. Allt tyckes dock utwiſa, att de 13 5 
ſtormakterna numera under intet wilkor wil⸗ 
ja lemna frågan i ſwäfwande ſkick, utan att 
en högtidlig i akt, under allas ges 
menſamma garanti, blifwer upprättad, hawil⸗ 
ken för framtiden afböjer alla widare förſök 
af Ryſsland att förſwaga Turkiet och inblanda 
ſig i deſs inre angelägenheter. 

Underrättelſen om Turkarnes 1 af 
Donau war icke känd i Paris och Lon don 
wid ſiſta poſternas afgaͤng derifraͤn och man 
är mycket nyfiken att erfara det intryck fom 
denna tilldragelſe kommer att göra derſtädes. 
— — — uſ2 H—— 


medfört landt⸗ 
går war till⸗ 


Utdrag af ett bref från Stockholm, 

den 7 November, 

— — — — Såfom du fett af tidningarne, 
har koleran i ſtället att upphöra, hwilket wi 
alle med tillförſigt hade wäntat, de ſednare 
dagarne rätt allwarſamt tagit upp ſig igen, 
och detta har föranledt ett prat om ny impor⸗ 
terad ſmitta, hwilket. dock efter noggranna un⸗ 
derſökningar befunnits ſakna all grund. An⸗ 
ledningen är ingen annan än den, att en bland 
hufwudſtadens högſt belägna delar, hwilken 
hittils warit förſtonad från farſoten, nu fått 
den till fig, och att juſt denna ſtadsdel företrädes⸗ 
wis utmärker ſig för ſmuts och allt ſlags elände. 
Ide andra ſtadsdelarne är nu friſtt, och ſedan 
ſjukdomen wäl fått ſkörda fina utſedda offer 

a de ſiſt angripna ſtällena, få blir wäl allt 
åter godt. Att det dock kan draga ut dermed 
ännn ett par weckor, göra wi oſs beredda på; 
men wi wilja hoppas att riksdagsmännen icke 
deraf ſkola lida något mehn till helſan. 

Den kungliga familjen uppſtjuter fin återrefa 
till ſtaden i det längſta och hitwäutas icke 
förrän den 14, dagen före riksdagens öppnande. 
Anledningen finner du wäl. 

Apropos Riksdagen, få möter regeringen 
repreſentationen denna gång under mycket 
ledſamma aufpicier. Icke nog dermed, att den 
lyftat hela den för e möjliga 
behof afſatta andelen af lilla kreditivet, hwaraf 
nödwändigheten lärer blifwa ſwaͤr nog att 
äͤdagalägga för wisſa klentrogne, hwilka lätt 
kunna föreſtälla ſig att man endaſt begagnat 
den inwecklade orientaliſka frågan till ett ſwep⸗ 
ſkäl för att få öda folkets med ſwett och möda 
ſammanſparda ſtyfrar på det med få mycken 
förkärlek omfattade militärwäſendet, hwilket 
mer och mer hotar att enſamt för fig taga alla 
landets reſurſer i anſpraͤk. Det är en annan 
ännn obehagligare tillfällighet, hwilken lärer 
målla en werkligt allwarſam oro hos regeringen 
att juſt nu nödgas möta repreſentationen, 
nemligen den ofantligt ökade beſkattning, fom 
jordbrukarne till året få widkännas genom de 
höga markegaͤngsſättningarne, hwarom under⸗ 
rättelſer juſt nu ingå från alla kanter, men 
hwaraf olägenheterna hade för jordbrukaxen 
undwikits, dereſt regeringen ſtällt ſig Stän⸗ 
dernas beſlut wid ſiſta riksdagen 1 ſtatte⸗ 
regleringsfraͤgan till ſtyldig efterrättelſe. Jag 
wille nu icke för mycket godt warg i Herr 
Palmſtjernas fläder; ty att han får fina fiſkar 
warma, ſerdeles från Vondeſtaͤndet, lärer wäl 
icke wara tu tal om. Om nu dertill rege⸗ 
ringen, ſäſom det ſäges, alldeles icke ſtulle 
wara färdig med förflagerne till de allmänt 
wäntade ekonomiſka reformerna, för att der⸗ 
med tyſta mun på de belackare, få äro Hrr 
miniſtrar werkligen att beklaga, och torde 
hafwa att wänta ſig ett eoneilium abeundi 
från mer än ett af riksſtaͤnden — Loch thet 
med rätta” 


Utan att på något ſätt wilja blanda oſs i 
ſtriden emellan Hr 1 55 Weinberg och 
haus antagoniſter i Werml.-Tidningen, och 
faſtän wi beſtämdt maͤſte ogilla ätſkilligt af 
hwad fom under ſkriftwexlingens (opp flutit 
ur hans penna, anſe wi dock icke för rätt att 
wägra honom plats för nedanſtaͤende uppſatſer. 

Om redacteuren af nya Werml.-Tidn., 
fom ſynes ha en ſerdeles ſmak för den hygg⸗ 
liga ſysſelſättningen att författa artiklar med 
ſyfte att om möjligt nedſätta andra, hade 
gjort fig underrättad om de arrangementer 
för ſjukwaͤrd fom Sundhets-Nämnden i W. 
delen af Carlſtads landtförſamling widtagit, 
och under ſiſtl. Aug. och Okt. mänader för 
Konungens-Befh. aumält; få hade han, få 
wida man på det hållet någon gång får an⸗ 
taga rättskänslans ſeger öfver ſkadebegäret, 
beſparat fig ſtammen af att i förſtn. tidning 
för den öite Now. ha kringfört en ytterliga— 
re falſk inſinuation om mig '). 

Filip Wilh. Weinberg.“ 


Med anledning af Werml.⸗Tidn. för 4:de 
gången, Onsdagen den 9 Nov., gjorda fle⸗ 
re kränkande anſpelningax; få får jag här 
endaſt yttra, att jag mycket wäl förut wiſste 
och infåg att deſs redaktör ſkulle känna fig 
i högſta grad förgrymmad och mifslynt, 
Icke förr än d. 7 Nov. om afton erhöll jag Werml.⸗ 
Tidn. från i Carlſtad boende medprenumerant, och da 
jag icke förut från wederbörande uppſyningsman erhållit 
den ringaſte rapport om redan den 1 Nov. inträffat ko⸗ 
leradödsfall ä Sandbäcken; lärer ingen med något ſkäl 
funna ante mig ha begått någon förſummelſe, då jag 
förſt den 8:de & ſtället, jemte Prow.⸗läkaren, inſtällde 
mig, för att tillfe warden af dermarande ſſuke. 
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då han få oförmodadt fann fig icke längre 
funna undertrycka min yttranderätt, likaſom 
det äfwen war gifwet att han, Magen af de 
owederlaggda och owederläggliga bewis jag 
anfört, att i intet fall ha handlat emot för⸗ 
fattningarne rörande landwäga kommunika⸗ 
tionerne m. fl., ſkulle ſöka fig Hjelp af gäſt⸗ 
gifwaren (hwars artikel jag kände till) för 
att gemenſamt med denne, fom han äfwen 
kallar „kjutsbonde“, måga en ytterligare at⸗ 
taque, hwilken jag dock Lika lätt afflår fom 
de förra, ty då nämnde gäſtgifware förſt for⸗ 
drade af mig 1 Rdr Bo fäſom oeftergifligt 
wilkor för lemnande af häſtar, men jag det⸗ 
ta beſtred, af ſtäl att han pa den miſsſkrifna 
beſtällningsſedeln ſtulle antingen gjort ingen 
beſtällning eller ock följt dator, hwilket mås 
ſte wara beſtämmande, då deremot dagens 
namn är af ingen wigt, emedan det fan helt 
och hållet uteſlutas, och derpaͤ begärde fe mitt 
paſs, ſamt, då jag ej hade ſadant, och han 
ej kände mig, ſlutligen antydde fin afſigt att 
qwarhälla mig och i ſädant afſeende lät bort⸗ 
föra de redan för wagnen ſtällda häſtarne 
(på hwilket allt jag tog Ame ojäfwiga witt⸗ 
nen) och icke heller wille lyſsna till min upp⸗ 
gift att jag wore känd i orten, få, och för 
att förebygga den tillernade obehagligheten, 
fade jag honom ſlutligen på allwarligt wis, 
att dereſt han waͤgade uppehålla mig, fom af 
Herr Landshöfdingen tile ordf. i en funds 
hetsnämnd, och på wiſs tid permitterad, få 
ledes wore af Honom ſjelf, kändz få 
kulle jag, wid min wäl en gang inträffande 
framkomſt till Carlſtad, ſtyndſamt anmäla 
gäſtglfwaren till wederbörlig näpſt; och ſedan 
detta werkat få, att till den beſtällda tiden 
kl. 11 häftarne åter woro förſpända; gaf jag 
mannen till ſtänks 1 Rdr Bio, hwilket han 
dock i fin ſkrift ej nämnt, ehurn hau wid 
tillfället derför tackade; och hwaraf få mål 
han fom andra kunna finna, att jag gerna gör 
en uppoffring då man icke 1 olagligt fått 
ſöker aftwinga mig den; och härmed wardt 
den förſkräckliga hiſtorien, på hwilken man 
byggt fig få ſtora men bedragna förhoppnin⸗ 
gar om mitt nederlag, ſlut; deremot wäntar 
jag intet ſlut på redaktörens i Werml.⸗Tidn. 
grofwa otidigheter, hwilka dock omöjligt kun⸗ 
na bereda mig hederligt folks miſsnöje, 
tilläggande jag, att i Hela haus ſednaſte ra⸗ 
doterier ingen annan reflexion är tillbörlig 
än den: att Hr Doktor Engholm är Len all- 
mänt aktad och aktningswärd man;“ hwilket 
mycket wäl fan frå tillſammans med möjlig⸗ 
ligheten att, ſaͤſom man af Handels-Tidningen 
ſett, mißtaga ſig om förſattningars anda och 


mening. 
Filip W. Weinberg. 


Uti Swenſka Tidningen läſes följande ſkil⸗ 
dring, ſom wi funnit rätt träffande: 
Om Koleran är 1853. 


Wi weta att det är i Upſala, det heroiſka 
Upſala, fom wär ungdom bildas till desſa 
modiga och oförſkräckta ſtridsmän, fom icke 
behöfwa andra wapen än champagne⸗-korken 
och ett harmoniſkt: (Ur wägen Moſkowiterl“ 
för att freda wåra gränſer. 

Men, de akademiſka fäderna äro äfwen fö 
redömen af den utſöktaſte förſiktighet, hwaraf 
wi nu lemna några exempel: 

1. Inſtälles alla akademiſka föreläsningar, 
och när kanſleren befaller deras äterupptagan⸗ 
de, anordnas förſigtiga wiſtelſeorter, der det 
tillaͤtes ſtudenterna att tillbringa 1⸗3 dels mås 
nad, och att dagligen paͤkoſta 3 till 5 rdr; 

2. Tullarna ſtängas, ingen [penn in, — 
ty ſtadens modiga borgerſkap håller ſjelf waktz 

3. Och Flottſunds bro-reparation? Som 
vågår redan under 6 weckor, utan att hinna 
ängre, förmodligen derföre, att den antagna 
byggmäſtaren har läſt fin Odysſee, och hurn 
Penelope rifwer upp om natten allt hwad hon 
knutit på dagen. Emellertid förhindrar detta 
att koleran må ſläpas“) öfwer bron; 

4, Och när den reſande måfte ſläppas 


) Släpas är det favorit⸗uttryck, fom anwändes mot 
kolera. Jag har hört folk af mindre upplyſtare klasſen 
föreſtälla fig, att ſläpandet ſtedde med en ſmittad trafa 
om foten, — andra att det more med något ludet. Det 
ſednare är möjligt; men man bör ju ej ſwedſa allt lu⸗ 
det, ſäger ordſpräket. Jag har äfven haft ett annat e⸗ 
rempel af den ringare klasſens omdömesförmäga, dä jag 
fatt enſam i en roddarebät, wäntande på flera pasſage⸗ 
rare: Na, — fade den ena madamen åt den andra, — 
nu wet jag huru det tillgår på Kaſtellholmen. Gud be⸗ 
ware oß derifrän! Tänk bara, att få ſnart en ſjuk kom⸗ 
mer dit, kaſtar läkaren oſläckt kalk öfver Honom, och han 
får 10 rdr af poliſen för hwarje lik.“ 


igenom ſtaden, Huru omtänkſamt att låta ho⸗ 
nom åtföljas af 6 man af den modiga wak⸗ 
ten, med en trumpet eller bockhorn i ſpetſen, 
da alla, få lärda fom olärda, hafwa att ka⸗ 
ſta ſig i närmaſte hus, likaſom kaniner uti 
deras hålor. BU 4 

Of8 förundrar det likwäl, att den elektriſka 
tråden, fom ſammanbinder Upfala med Stock⸗ 
holm, icke längeſedan blifwit afklippt, — ty 
mot dennes ge meddelanden hjelper ingen 
bewakning, och den kunde ju meddela kolera? 
Hwar och en torde ju finna, att alla de aka⸗ 
demiſka aͤtgärderne äro egnade att utbilda waͤr 
ungdom till modiga ſtridsmän i farans 
ſtund, om nägonſin ödet ſläpar fienden till 
war gräns. 9 

Upfala är likwäl icke den enda ſtaden, der 
man wet hwad förſigtighet är. Uti Ore⸗ 
bro tillåter man icke den delen af landskyr⸗ 
kans förſamling, ſom bor utom ſtaden, att 
beſöka kyrkan, om de ej uppwiſa ſundhetsbe— 
wis wid tullen, — och uti Kalmar har en re⸗ 
ſande icke tillåtits komma ombord & Gauthi⸗ 
od annorlunda, än att ſom 7 Cruſoe 
utſättas på en kal klippa wid inloppet, der 
ängſkeppet, fom fåg hans nödſignaler, utſatte 
en bät att taga honom ombord. 

Men det gifwes förwägna menniſkor, fom 
mena annorlunda om koleran, och det till hö⸗ 
rer oſs att pröfwa, enligt ordſpraͤket: Au- 
diatur et Altera pars.“ 

Rätta frågan här är att, få långt man det 
förmår, för fig uppgöra huru kolerg upp⸗ 
kommer, ſamt om och huru den må anſes 
ſmittſam. 

J detta afſeende förekommer: 

1. Att den förſta kolerapatienten har tyd⸗ 
ligen icke fått ſſukdomen genom ſmitta, ty 
då war den fom ſmittat honom den förſte. 

2. Kolera maͤſte ſaͤledes uppkomma af andra 
orſaker, och deribland; 

a) Luften, fom wi weta wara uppfylld 
af warelſer dem wi, t. o. m. förnimma, daͤ en 
ſolſtraͤle inſläppes uti ett mörkt rum; 

b) Watten, hwaraf hwarje droppe, lagd 
under Solar-mikroſkop, wiſar oſs en mängd 
djur fom bekriga och förtära hwarandraz 

c) Jorden, hwars många infuſorier redan 
länge blifwit underſökta af Ehrenberg i Ber⸗ 
lin, och hwilkas werkſamhet bewittnas af de 
ſjukdomar fom angripa wåra jordfrukter; 

d) Slutligen menniffanfjelf, fom redan 
ilifstiden hyſer 1000:de tals maſkar i alla fina 
wätſkor, endaſt wäntande på wår död för att 
infinna ſig till Polonii mältid. 

3. Om nu några af desſa ſkapelſens dimi⸗ 
nutiver, genom för oſs okända orſaker, blifwa 
förſkämda eller ſſuka, hwad under då om wi, 
ſom wid hwarje andetag, hwarje matbit, hwar⸗ 
je dryck nödgas 7 dem, äfwen in⸗ 
ſjukna? 

Det gifwes ſaͤledes andra orſaker än bea 
röringen, fom funna waͤllg ſjukdomens ut⸗ 
bredande. 

4. Smitta genom widröring kan ej an⸗ 
tagas — då wi fe att af alla wärg ltere 
och ſjukſköterſkor ytterſt få fått ſſukdomen — 
i Heller fer man ide familjer, der föräldrar, 
yſton och tjenſtefolk waͤrda en ſjuk att alla 
desſa inſjukna. Erfarenheten ſynes ſä⸗ 
ledes beige att widröringen af ſjuka icke är 
ett wilkor för ſmittan, och än mindre kan 
ſmittan anſes komma af döda ting. 

5. Huru ſkall man Då förklara de många 
fall, då verſoner fom omgifwa en kolera pa⸗ 
tient, inſjukna? 

Swaret blir: det gifwes 2ine kända anled⸗ 
ningar — den föra och allmännaſte är oor⸗ 
dentlig lefnad, fom ſätter magen i ett öfwer⸗ 
retadt ſkick — det andra: ſkrämſel, förar⸗ 
gelſe och andra pasſioner, fom uppreta nerv⸗ 
ſyſtemet. Genom desſa orſaker blir man be— 
nägnare att duka under, — och blir ſjuk 
— och dertill bidraga alla de ſpäxrningar af 
ſtäder, byar, hem, hwarwid inwänarnes in⸗ 
billning ſtegras. 

6 2 Men är dä ingen ſpärrning anwänd⸗ 
ar | 

Jo — men ingen annan än den fom 
fan uppfylla ändamålet. Sålunda kan 
ſpärrning af ſjöhamnar gagna, derföre att 
den är möjlig — hwaremot ſpärrningar af 
wägar, byar, ſtäder från land ſidan icke 
gagna, derföre att de äro omöjliga att ut⸗ 
föra, och 17 endaſt att uppfaga inbillnin⸗ 
gen hos folket. Ju lugnaxe man är deſto 
mindre fara för ſjukdomen. 


— 


* 


Wi hafwa nu gifwit läfaren tillfälle att fe 
huru en högt uppjagad ſträmſel ſöker ſlygd 
bakom en, ända till barnslighet, ſtegrad för⸗ 
ſigtighets-anda — wi hafwa äfwen ſökt be⸗ 
wiſa att ſmittan, der den finnes, icke upp⸗ 
kommer af beröring, utan är förberedd af den 
ſmittades förewarande kropps⸗konſtitution, af 
deſs lefnadsſätt, af deſs pasſioner och ſynner⸗ 
ligen deribland fkrämſel för ſmittan, och få 
ledes hufwudſakligen är beroende af nerv⸗ 
ſyſtemets faſthet eller flapphet. 

Wi tillägga, att om ock många af denna 
ſednare orſak blifwa kolera-ſjuka, få kan man 
äfwen antaga, att ännu flera inſjukna, lika⸗ 
fom den förſta kolera-patienten, till följe 
af luftens ffämda konſtitution. 

Wi hafwa äfwen ſökt tydliggöra hwilken 
ſpärrning, fom kan af det Magna förftåndet 
gillas, och hwilken, ſom endaſt är frukt af en 
öfwerdrifwen inbillning, 


— (Bortf.) 


Handelsnotiſer. 

Götheborg d. 5 November. Wäderleken 
fortfar att wara mild, få att 1 
fortgår med temlig liflighet, ehuru briſten på 
fartyg fortfar och de öfwerdrifna frakterna förs 
ſwära expeditionerna. Jernpriſerna äro 
oförändrade. Till Okt. månads ſlut hafwa 
härifrån utſkeppats 198,757 Skepp. diwerſe 
jerneffekter. Deraf har England enſamt tagit 
129,150 Skepp. Omſättningen i ſpanmäl 
har under weckan icke warit betydlig, hwartill 
de höga noteringarne wäl hufwudſakligen äro 
waͤllande. Bäſta Hwete gäller 31 a 32 rdr 
tunnan; Rag 20: 24; Korn 15 a 15: 24 
och Hafre 8: 12 a 8: 24. Hö, inkommet 
från England och Belgien har betalts med 
17 a 17: 12 pr ſkepp. Nytt Bränwin har 
kommit i handeln och blifwit betaldt med 1: 4, 
under det att gammal wara gäller 1: 5 kannan. 


Kungörelſer. 

Jernwägen emellan Yngen och Daglöſen kommer att 
för perſonal⸗ och warutransporter öppnas Måndagen den 
7 näſtkommande November, hwilket till allmän kännedom 
härigenom meddelas. Filipſtad den 29 Oktober 1853. 

Pa Direktionens wägnar: 
Frans von Schéele. 


Till wal af reviſorer att granffa Stadens Sundhets⸗ 
Nämnds redogörelſe för omkoſtnaderna ui och för den bes 
farade Cholera-farſoten 1848 till och med 1850 kallar 
Magiſtraten Stadens innewaͤnare att inför Magiſtraten 
à Raädhuſet fig infinna näſta Måndag den 14 dennes kl. 
10 f. m. Carlſtads Raͤdhus den 7 November 1853. 


Eutreprenadauktion. 


Till leſwerering af Soppa, mjukt Rägbröd och oſyrad 
ſamt wälſmakande Swagdricka at Sadens fattige under 
ett år från den 1 inſtundande Januari kommer Entre⸗ 
prenad⸗auktion att af Magiſtraten hållas & Rädhuſet 
Mändagen den 14 näſta Nowember kl. 10 f. m., hwil⸗ 
fet härmed kungöres, med tillkännagifwande att före ut⸗ 
ropen meddelas un derrättelſe om auktionswilkoren; förs 
lande ſtriftlig borgen, ſom af Magiſtraten godkännes ge⸗ 
naſt ſtällas för inropens fullgörande och för de förſkotter, 
fom funna få uppbäras. 

Carlſtads Raͤdhus den 31 Oktober 1853. 


Till Salu. 


Härmed får jag äran hos resp. kun- 
der tillkännagifva det jag från Stock- 
holm hemfått nya Modeller å 


FRUNTIMMERS-HURVUDBONADER, 


samt att beställningar à alla sorters 
Fruntimmers-hufvudbonader fortfaran- 
de emottagas och förfärdigas med stör- 
sta ackuratess och skyndsamhet. 
Carlstad den 22 Oktober 1853. 
MARIE FRYKLIND. 


Hos 


S. FOÖRSDELL 


finnas färdiga Manskläder till salu, be- 
stående af: Vinterytterrockar af flera slags 
goda och fina tyger, Kontorsrockar och 
Bonjourer samt Västar af silkessammet, 
siden, kachimir och piquéer i åtskilliga 
mönster. Beställningar emottagas och ex- 
pedieras med möjligaste ackuratess och 
skyndsamhet. 
Carlstad d. 29 Okt. 1853. 


Utmärkt vackert prässadt & Glacée- 
papper af många kulörer, prässadt guld- 
& silfverpapper till billigt pris hos 

J. LEVENHAGEN. 


Lädermarmor- & Grekiskt marmorera- 
de papperssorter till billigt pris hos 
J. LEVENHAGEN. 


Interfolierade Almanachor för 1854 hos 
J. LEVENHAGEN. 


Regal-, Bok-, Skrif- & Postpapper af 
pappersbruket Klippans tillverkning, säl- 
jes till billiga priser hos 

J. LEVENHAGEN. 


Fogel 


hos E. Chriſtman. 


Klädeshandel. 


Undertecknad öppnar från denna dag fin 
Klädeshandel härſtädes, beftående af ett wäl 
ſorteradt lager af finare och gröfre Kläden, 
Drapper och Korderoijer till fabrikspris. 
Förſäljningen blifwer i min wanliga lokal 
hos Herr Hattmakaren J. P. Strömberg. 

5 J. Rydhammar, 
Klädes⸗Fabrikör fraͤn Norrköping. 


E. v. E28 


Galanteri-lager har i dessa dagar blif- 
vit tillökt med åtskilliga nya artiklar, 
såsom Ljuskronor och Ljusstakar af Brons 
och Pläter, Lampor, Kenke Moderateur 
och Solair, 8 dygns gående Bord-Studsare, 
Schvartzwalder-ur och Amerikanska Vägg- 
ur. Ett större parti Skjutgevär, dubbla 
och enkla; Kruthorn, Hagelpungar och 
Jagtväskor. Diverse Engelska smidesar- 
beten, Bordknifvar, Saxar och Pennknif- 
var; Thé- och Caffebrickor; Karafiner och 
Blomvaser; Gräddskålar; Thé- och Caffe- 
kannor af äkta Britannia metall; Porte- 
feuller och Portemonaier af flera slag; 
äfven ett parti Musikaliska instrumenter, 
såsom Violiner och stråkar, Flöjter, Cla- 
rinetter och Jägarhorn; 300 st. fina fran- 
syska taflor; Paraplyer, Käppar, Pirater, 
Nessisairer, Gummigalocher, Resväskor och 
Nattsäckar, Parfymerier af alla slag så- 
väl utländska som af Pauli välkända till- 
verkningar, m. m. 
Carlstad den 12 Nov. 1853. 


H. v. HAGE 


säljer för vinnande af omsättning följan- 
de nyss hemkomna moderna och smak- 
fulla varor till ytterst låga och billiga 
priser: Sidentyger af utmärkt god qvalité, 
kulörta och svarta; Halfsiden dito rutiga 
och släta, Bareger- och Challytyger, ru- 
tiga hel- och halfylletyger, Merinos, Sat- 
tin de Espagne, Mixed Ljystres, Cau- 
baurghs och Crepe m. m. Ett större ur- 
val Paramattor från 24 sk. rgds aln, d:o 
yllemeuseliner från 48 sk. aln, tryckta 
Jaconetter och Nätteldukar från 18 sk. 
aln, d:o Scherting i alla färger 4 18 sk. 
aln. Kapptyger, hel- och halfylle; Scaw- 
lar af Crepe, Cachimir, Silke, ylle & 
Bommull; ett fullständigt lager af engel- 
ska dubbla filtar, en- och två-mans, d:o 
piquetäcken d:o; Möbel- och Gardintyger 
af alla slag, borddukar, engelska Flanell- 
& Holländska Dammastduktyger; färdig- 
sydda fruntimmerskappor, Morgonrockar; 
Fransar, Galler och Band; Västtyger, 
Halsdukar, Handskar och Vantar, m. m. 
Carlstad den 12 Nov. 1853. 


Hos A. T. Brattberg 


till billiga priſer: 
Stockholms Form⸗, Stöp⸗ et Stearin⸗Ljus, 
Cabbeljou i ſjerdingar, 


Gre ey, 
Spil⸗ och Saltlaͤngor, a 
Lüneburger Salt och Ryſkt Lin. 


Hos A. T. Brattberg: 


Gluntens och Magiſterns Snusſorter, 
och ord. Cigarrer. 


Hos A. T. Brattberg: 


Pickles, Sardiner, Franſk Senap, och utmärkt 
god Anjovis. 


Kli jär 


Aftundas köpa: 
En eller twenne Höſtkor. Adreß erhålles andetta bok⸗ 
tryckeri. a 


Diwerſe. 
De ſom weta ſig wara ſkyldiga för gjorda 
Auktionsinrop, fom till betalning äro förfallna, 
anmanas härmed att ffyndfamt uppgöra liqvid, 
och får jag af förekomne anledningar till⸗ 
kännagifwa att räkningar icke kringſändas, 
ſamt att fördröjd liqvid twingar till laga 
ätgärd. Carlſtad den 28 Oktober 1853. 
På Auktionskammarens wägnar: 
Adolph F. Nygren. 

Hvar och en som af undertecknad 
erhållit räkning intill: denna dag, an- 
modas, till undvikande af ändamäls- 
lösa påminnelser, att liqvid inom No- 
vember månads utgång insända, efter 
hvilken tid det resterande bortlemnas 
till laglig behandling. 

Carlstad den 29 Oktober 1853. 

C. FORSSELL. 

En ung man, fom i flera år feött ett ſtör⸗ 
re landtbruk i fåmäl yttre fom inre göromål, 
önffar fig en dylik plats un genaſt eller till 
mwåren. Närmare underrättelſe om perſonen 
lemnar Auditör C. W. Geijer i Carlſtad. 

Undertecknad får Härmed rekommendera fig 
för emottagande af hudar och ſtinn till be⸗ 
redning, äfwenſom till förſäljning finnes ett 
wäl ſorteradt läderlager och ſaffianer. 

Obs. Alla ſorters råa hudar och ſkinn upp⸗ 
köpes af mig till högſta gångbara priſer. 

Carlſtad i Now. 1853. 9 

F. Ld ſt bo m. 


L. M. Zetterwall 


uppköper Maͤrd⸗, Räf⸗, Utter⸗, Lo- och Warg⸗ 
ſkiun, och förſäljer flera lefwande Ankor. 
Carlſtad i Nowember 1853. 


VÖRDSAM AMÄLAN. 


Undertecknad, som vistas på härvaran- 
de Lands-Kansli, får härigenom rekom- 
mendera sig till emottagande af måls ut- 
förande derstädes, lagsökningars expedi- 
erande, penningars inkasserande och ut- 
tagande jemte andre loflige uppdrag ; och 
utlofvar jag att ordentligt och skyndsamt 
utföra hvad mig anförtros, äfvensom billigt 
arfvode. Carlstad den 2 November 1853. 

FR. SCHAGERLIND, 
Lands-Kanslist. Adress: Carlstad. 


På undertecknads 


BOKTRYKERI 


emottagas 
beställningar 
af: vanligt Boktryck; Linjearbeten: Blan- 
ketter till Räkenskaper, Postkartor, Debet- 
sedlar, Dagböcker, m. m.; Aceidensarbe- 
ten: Invitations- Adress- och Visitkort, 
Notifikationer, Cirkulärer, Etiketter, Kon- 
noissementer, Fraktsedlar, Qvittenser, Pris- 
kuranter, Fastebref m. m.; såväl i svart, 
som Silfver-, Bronz och vanligt Färgtryck. 
Och expedieras alla arbeten skyndsamt 
och med största noggrannhet samt för 
billiga priser. 
O. Oronquist. 


— —— — 
Niro 21 af denna tidning utgifwed Lörda⸗ 
gen den 19 November. 


Carlſtad. D. Cronquiſt. 


MIAN” eee 


N:ro 21. 


I Domkyrkan predika, 
Yttersta Domen: 


Högmessan, Regementspastorn L. F. Mellquist. 
Aftonsången, Komministern Mag. C. G. Hultgren. 


Döde i Koleran, 
från den 12 till den 19 November: 
Den 12: Pigan Märtha Jonsdotter, i C. Lunds gård, 
Den 13: Carl Olssons dotter Maria Chrtstina, i Me- 
landerska gården, 
Deu 14: Fängen Sven Danielsson, å Cellfängelset; Jo- 
nas Jonsson, l Lasarettet. 


Carlſtad. 
Kolera-rapporterna under ſiſta 
weckan upptaga: 

Fr. d. 12—13. Inſjukn. 1, döde 2, killfr. 3 qwarl. 6. 
13—14.— 9 — 0 — 1 — 5. 
2 — 3 — 2 — 1 — 5. 
5—16.— 0 0 — 1 — 4. 
16—17. — 0 — 0 — 0 — 4. 
17-18 — 0 — 0 — 0 — 4. 
1819. 0 — 0 — 1 e 


— — . 

Sjukdomen kan alltſaͤ anſes här hafwa 
1 tillochmed ſaͤſom ſporadiſt, ty de nu 
på ſjukhuſet qwwarliggande patienterne hafwa 
wanliga e och äfwen på egen⸗ 
domen Sandbäcken, i landsförſamlingen, är 
tillſtändet bättre. Wi wilja derföre hoppas att 
ſtadens friförklarande icke kommer att dröja 
få ſerdeles länge. 

— Ett exempel bland de många, hwilka 
förefinnas på wauſtligheten i förhoppuingarne 
att, äfwen med de ſträngaſte och noggrannaſte 
ſpärrningsatgärder i längden kunna uteſtäu⸗ 
ga koleran från ett ſamhälle, ſedan hon wäl 
inkommit i landet, och få framt ſjukdomen 
har någon benägenhet att taga fin koſa åt 
den trakten, kom of8 tillhanda med förra pos 
ſten, hwilken underrättar oſs, att äfwen fa 
den Orebro fått ſjukdomen på halſen. Sta⸗ 
den blef i Maͤndags offieielt förklarad för 
ſmittad. Till i Tisdags kl. 12 midd. woro 
inalles anmälde 8 ſjukdomsfall, deraf 4 ſlu⸗ 
tat med döden. Sjukwaͤrds⸗anſtalterna ſkola 
wara i god ordning, och befolkningen ſäges 
warg lugn. Sjukdomen har äfwen utbrutit 
på flera ſtällen i länet; meſt bland arbetar⸗ 
ne wid jernwägen. Man har, detta vaktadt, 
icke welat inſtälla arbetena och hemförlofwa 
folket; emedan ma efarat, att det då kunde 
uppftå en allmännare owilja mot dem, fom 
hade befattning med jernwägen, i alla de or⸗ 
ter dit hopar af arbetare fraͤn jernwägen, 
hwareſt koleran 1 ſig, komma att anlän⸗ 
da. Med poſten i dag underrättas wi att 
ſjukdomen artar ſig att blifwa ganſka lindrig. 

— Dagens utländſka poſt omtalar, att den emellan 
Rysſar och Turkar förefallua bataljen wid Oltenitza 
förnvats 3 dagar å rad och flutats med Rysſarnes till⸗ 
bakadrifwande ſamt förluſt af 3000 man i döde och fås 
rade. England och Frankrike ſynas färdiga att gripa 
till ſwärdet för Turkiets ſak. 

— Saͤſom något owanligt förtjenar näms 
nas att ett fartyg härſtädes inlaſtar öfwer 
2000 tunnor hafra, att ſteppas på England. 

— Wice häradshöfdingen Adolf Rydberg 
har blifwit förordnad att förrätta detta aͤrets 
höſteting i Elfdals öfre tingslag. 

— Lidköpings ſtad har gjort en ſtor för⸗ 
luſt geuom doktor Frykmans haſtigt timade 
död. Tidningen derifrån för den 5 dis yttrar 
fig derom ſaͤlunda: 

„Wi hafwa ett ſorgligt dödsfall att anmä 
la. Sedan koleran en hel weckas tid wiſat 
ſig i aftagande, bortryckte hon ſiſtl. Maͤndag 
den omiſtligaſte inom hela ſamhället, provins 
cialläkaren, doktor Johan Magnus Fryk⸗ 
man, blott 43 år gammal, och faͤledes i fin 
kraftfullaſte älder. Wi hafwa ſagt, att han 
war den omiſtligaſte och wi tycka oss icke be⸗ 
höfwa frukta 1 härutinnan. Han war 
en ömſint fader, o h har efterlemuat 4 mins 
deraͤriga barn, uu baͤde fader⸗ och moderlöſa. 
Han war en ömſint ſon och broder, och har 
efterlemnat i ſorghuſet en 78⸗aͤrig moder och 
fin enda ſyſter. Och tänka wi på det allmän⸗ 
na, ſa war han en ömſint och ſticklig läkare, 
fom under 15 ars tid haft tillfälle lära allt 
närmare och närmaxe känna, i ſtaden och or⸗ 
ten widt omkring, både friſka och ſjukliga, de⸗ 


ras lefnadswanor och ſinnelag m. m., hwilken 
kännedom wäl maͤſte wara af oberäknelig wigt 
för hwar och en, ſom har till yrke att ſöka 
ſkaffa menniſkor helſan igen. Att erſätta ho⸗ 
nom fåfom läkare, det torde icke bli lätt på 
lång tid, om någonfin. 

„Men han hade icke blott wunnit godt rykte 
ſaͤſom läkare; genom ſitt älſtliga fått att wa⸗ 
ra och redbara wäſende i öfrigt förſkaffade 
han fig wänſkap och högaktning af alla, fom 
med honom kommo i beröring. Denna wän⸗ 
ſkap och högaftning yttrade fig ock på ett rö⸗ 
rande fätt på hans begrafnin Sdag. Då un⸗ 
der denna hemſökelſens tid jordfäſtningarne 
fått gå för fig helt obemärkte, få hade nu 
hundradetals perfoner ur alla klasſer dels re⸗ 
dan förſamlat fig på kyrkogaͤrden, dels flutit 
ſig till likwagnen under färden dit, till den 
oförgätlige wännens graf, der härwarande 
ſaͤngförening afſjöng en 1 före och 
en efter jordfäſtningen. Så — man i 
det ytterſta fin warma tillgifwenhet för ho⸗ 
nom, ſom war omiſtlig för enſkilda, omiſtlig 
för det allmänna.“ 

— Wenersborgs Tidning omtalar att den 
riksbekante apothekaren Haus Nikolaus Riis 
har ſlutat fin kringwandrande bana på hems 
manet Stigen i Ferglanda ſocken på Dals— 
land den 3 dennes. Han ankom den 2e till 
Ferglanda, hwareſt några kolerafall inträffat 
under föregående dagar, inſſuknade på afto⸗ 
nen och afled frampå natten i utbildad kolera. 

— Eu ſanuolikt wigtig nyhet för ſweuſka 
bruksrörelſen är att man ſynes i Frankrike 
med allwar wilja yrka nedſättning i införſel äs 
tullen på jern. En deputation af jernwägs⸗ 
egare hade den 5 Nov. i fådant ändamål 
uppwaktat kejſar Napoleon. Egarne af jern⸗ 
bruk yrka denna nedfärtning på gjutjern och 
kol, men ej på ſmidesjern, hwaremot gjut⸗ 
jernstillwerkarne önſka nedſättning på allt 
jern. Kejſaren har utnämnt en komitee, för 
att pröfwa frågan. Bland ledamöterne befin⸗ 
ner ſig äfwen hr de Morny. 

Frau Philipſtad ſkrifwes d. 11 dꝛs: J 
ett föregaͤende nummer af denna tidning till⸗ 
kännagaͤfwo wi att den nu nära färdiga Yugs⸗ 
Daglöſe-jernwägen ſaͤſom i Maͤndags förſta 

Ängen ſtule öppnas till allmänt begagnande, 

wilket ock ſkedde utan några ſerſkildta hög⸗ 
tidligheter, och i dag funna wi redan omtala 
en olyckshändelſe fom timat på denſamma. 
Förl, Onsdag inträffade wid det ſ. k. Abbor⸗ 
berget, hwareſt, (för att minſka farten i den 
ſtarka ſluttningen 1 fot på 4) en dubbelbana 
blifwit anbragt på få ſätt, att då den eng 
wagnen går utför, drager denſamma medelſt 
en jernlina, fom i backens öfra ända är om⸗ 
wirad ett ſ. k. ſpelhjul, en annan wagn uppför. 
På detta wis ſkulle ſagde dag ine wagnar 
ſom woro laſtade med 16 Skepp. jern trans⸗ 
porteras nedför berget eller till ſtaden, daͤ 
deremot blott en (tom) ffulle fraktas uppför. 
Sedan jernlinan a ömſe ſidor blifwit fäſtad 
i wagnarne ſattes denſamma ui gång, ehuru 
de (aftade wagnarne, tillfölje af fin öfwerwä⸗ 
gande tyngd mot den untere olaſtade, 
ſnart tog öfwerbalanſen och den 2 500 5 
derigenom erhöll en ſaͤdan fart, att den hop⸗ 

ade ur ſkenorna och ej ſtannade förr än wid 
ſpelet, der den wid flaget mot ſtolparne kros— 
ſades. å de 2ine andra . ſom 
gingo utför, blefwo likaledes betydliga blesſyrer 
gjorda. Som ingen perſon wid tillfället äͤk⸗ 
te, kunde naturligtwis intet menniſkolif ſpillas, 
hwilket i motſatt fall ſäkerligen hade inträf⸗ 
fat. En gosſe, ſom wid wagnarnes afgaͤng 
för nöje ſkull ſatte fig upp på en af deſam⸗ 
ma, hade nog ſjälsnärwaro att kaſta fig af 
och ſaͤlunda ſkadeslöſt komma från äfwentyret. 

Siſtl. Maͤndags morgon den 7 dis öppnas 
des Kroppa⸗jernwägen emellan ſjßarne Yugen 
och Oſterſſön, för waxu- och perſon⸗trafik, 

warmed kommer att fortſättas få länge på 

öſten fom wäderleken det tillåter. Den till 
ſamma bolag hörande Storforsjernwägen war 
redan i Auguſti färdig till begagnande för 
trafikerande, och ſedan nu den ſtörre ſaͤkalla⸗ 


Stockholm. 


Statsminiſtern H. E. Friherre Stjerneld 
har nu efter aͤterwunnen helſa återtagit ut⸗ 
öfuingen af ſitt embete. — Saͤſom en mot⸗ 
ſwarande artighet för de ordnar Danſka re⸗ 
geringen lutdelat till ſwenſka ſjöofficerare, i 
anledning af den gemenſamma ſjöexpeditionen 
under förlidne ſommar, har Kongl Maj:t 
un dekorerat trenne Danſka ſſöofficerare med 
ſwärdsorden. — En ledſam nyhet från Ups 
ſala är, att f. d. ſtatsraͤdet m. m. S. Grub⸗ 
be derſtädes aflidit den 6 November, efter en 
fort tids ſſukdom. — Ett annat dödsfall, hwil⸗ 
fet man wäl anar, men ännu ej har full 
wiſshet om, torde hafwa träffat den genom 
fina ſtora förtjenſter om ſwenſka tabellwerket 
utmärkte hofmarſkalken Leyonmarck. Hr L. 
fom, nu wid 78 års ålder, för några weckor 
ſedan träffades af en förnyad lindrig flagats 
tack, har ſedan deſs tidtals warit oredig till 
finnes och ſynes uti ett ſaͤdant tillſtaͤnd haf⸗ 
wa lemnat fin boning, utan att ſedan hafwa 
återkommit, eller att man fått någon reda på 
Mvart han tagit wägen. Ehuru ſwag af är 
och ſjuklighet, fall dan likwäl hafwa marit 
ſedd i flere delar af ſtaden; men baktadt de 
ifrigaſte efterſpaningar, har man ännu icke 
lyckats unn zäcka hans flutliga öde. Omſtän⸗ 
dig heren, „ äro werkligen ganſka beſynnerliga. 
— Den länge paͤtänkta förändringen af bergs⸗ 
kollegtii och bergsſtaternes organiſation har nu 
omſider blifwit zillwägabragt. Bergmäſtarne 
få fn löner förhöjda till 1200 vdr Årligen. 
Geſchworner- och bergsfogdetjenſterna komma 
deremot att indragas. — Wid Kongl. We⸗ 
tenſkapsgkademiens ſammanträde den 9 den⸗ 
nes tillkännagafs, att den af herrar Scheutz 
far och fon, uttänkta maſchin för uträkning 
och tryckning af n tabeller, hwil⸗ 
ken under nämnde herrars ledning blifwit 
förfärdigad på herr fabrikör Bergſtröms werk⸗ 
ſtad, nu är färdig ſamt högſt fulländad och 
paͤlitlig. — Rikets Ständers Reviſorer haf⸗ 
wa flutat fina arbeten. — DD. MM. Ko⸗ 
nungen och Drottningen, ſamt prins Osear 
och prinſesſan Eugenie inflyttade från Tull⸗ 
garn i Lördags och anlände kl. 4 e. m. Af⸗ 
wen Enkedrottningen inwäntades om Tisdag 
eller Onsdag. — H. M. Enkedrottningens 
födelſedag den 8 Nov. firades med en landt⸗ 
lig feſt på Roſersbergs luſtſlott, wid hwilken 
H. M. lät utdela få wäl förplägning för en 
mängd perſoner, fom penningar och kläder 
till de fattige. Glädjen och belaͤtenheten war 
allmän. H. M. gjorde derwid ſjelf en pros 
menad i det fria, för att beſe tillftällningars 
ne. — Herr Salomon Heine i Hamburg har 
hedrat fig med en gaͤfwa af 2,500 rdr rag 
till den härſtädes i och för kolerafarſoten bil⸗ 
dade nödhjelpskomiteen. — Om Tisdag ffuls 
le riksdagen Öppnas med gamla, öfliga bruk. 
Landshöfding Hamilton i Linköping är utſedd 
till landtmarſkalk, och till talmän i borgare⸗ 
och bondeſtänden ſägas borgmäſtaren Lagers 
gren i Norrköping och den bekante N. Strinn⸗ 
hund från Norrland warg beſtüämda. Plenum 
plenorum på riksſalen, då kkonungen kommer 
att helſa rikets ſtänder, troddes ej blifwa 
utſatt förr än i medio af näſta wecka. — 
Stockholms handelsförening har enhälligt an⸗ 
tagit en till Kongl. Maj:t ſtälld petition om 
reviſion af wåra tullförfattningar. Petitionen 
förordar dels tullfrihet, dels mycket låga tull⸗ 
ſatſer på lifsförnödenheter ock råämnen, bort⸗ 
tagandet af förbuden ſamt införande af förs 
tullning efter mått, mål och wigt i ſtället för 
efter würden m. m. — Aftonbladet har åter 
fått fig en tryckfrihetsaktion på halſen, efter 
framſtällning af landshöfdingen på Gottland, 
eneralmajot af Dahlſtröm, för en artikel, 
jön uppgifwes wara af oſannfärdig beſkaf⸗ 


fenhet. — Kronouppbörden 1852 ſteg till rdr 
7,124,709: 33, 8. 


Lundsorten. 


— tan Amal ſkriftves: En owauligt mid 
och wacker höſtwäderlek, fom äfwen f wära 
nejder framlockat blommor och bär, har hit⸗ 
tills warit rådande; nederbörden har de ſed⸗ 
nare weckorna warit ringa, hwarföre lands⸗ 
wägarne ännu äro jemna och torra, fom ſom⸗ 
martiden. Desſa gynnſamma omſtändigheter 
hade wäl i fia mån bidragit till en liflig 
och talrikt beſökt marknad förliden wecka. 
Spanmälstillförſeln war dock mindre än wan⸗ 
ligt, troligen emedan 1 hälla på fin 
wara i förbidan på högre priſer. Sifom 
gällande i marknaden hafiva wi hört uppgif⸗ 
was följande: Hwete 25 rdr; Rag 17 rdr; 
Korn 13 rdr; Hafre 6 a 6: 24; Arter 16 rdr; 
Potäter 2: 32 tunnan; Kött 2: 16 pr lisp.; 
Gurkor 1: 32 pr fjerding; Hwetemjöl 3 rdr 
lisp.; Smör 20 a 22 ft.) Oſt 8 a 12 fk. 
Talg 20 fe. ez Agg 32 a 36 fk. tjoget, 
allt rgs. Pa boſkap tycktes wara briſt, med 
undantag af ſwinkreatur, hwaraf en mycken⸗ 
het word torgförda och betaltes dyrt. Nu, en 
wecka efter marknaden, wiſar ſig deras fruk⸗ 
tan, häwilka föreſpeglade faran af ny impor⸗ 
terad kolera genom marknadsbeſök från ſmit⸗ 
tade orter, häfwa warit fullkomligt ogrundad. 
— Fran Carlskrona ſkrifwes under den 5 
dennes: Efter laͤnga pipi månader fingo 
ſtadens innewänare i går fira en ſtor 11 2 
tidsdag, iy ſtaden förklarades da friſk o 15 
från kolerafarſoten. Klockan 10 på förmidd. 
öppuades Trefaldighetskyrkan till allmän guds⸗ 
tjenſt, fom förrättades af ſtadens kyrkoherde, 
kierdbd af båda kyrkoadjunkterna, Kyrkoher⸗ 
den, hr 497 Feuk, predikade öfwer texten, 
hemtad ur Eſaick 12:te kapitel och det deraf 
härledda ämnet: „Guds wrede, wänd 1 tröſt.“ 
Baͤde dagens ſtora högtid och predikantens 
lyckliga förmåga att tala till ähörarnes hjer⸗ 
tan, gafwo denna gudstjenſt, ehuru förrättad 
på en ſöcknedag, helgden af en ſtor bönedag. 
— Från kl. 10 till kl. 12 f. m. woro ſtadens 
handelsbodar tillſtutna, och kl. 12 till 1 midd. 
aunſtälldes allmän ringning med ſtadens kyr⸗ 
koklockor efter de 1055 ſaͤmhällsmedlemmar, 
fom blefwo offer för farſoten? — På aftonen 
auſtälldes andlig konſert 1 Trefaldighetskyr⸗ 
kan, bewiſtad 0 få många ähörare, fom uti 
templet kunde få plats. Vehäͤllnülgen war 
anſlagen till förmån för de genom farſoten 
härſtädes föräldralöſa barn. 5 
— Wi omnämnde för någon id ſedan att 
en 195 7 0 från Kalmar län om inſkränknine 
itillwerkning och förſäljning af bränwin o 
andra ſpirituöſa drycker, underſkrifwen uta 
18,000 Perſoner, hlifivit till H. M 
gen öfwerlemnad. H. Mit 


Konun⸗ 
har, enligt Kal⸗ 


marpoſten, hära [låtit afgifwa ett ſwar, hwar⸗ 
af ett 91175 mepdelas, f t ſwar, hwa 
H. M. 


a lydande: 


Tonungeu, fom, låtit fig föreläſas 


derefter behållit få wäl den ambderdåniga: 
e 


itionen rörande minſkning af ſpirituöſa 
dryckers tillwerkning och i ina, ſom den 
e u hwarpaͤ denna petition 
Der (AK — a NE 
05 förklarat att Hans Mit med ſerdeles wäl⸗ 
behag deraf funnit, furu i den landsort, hwar⸗ 
ifrån petitionen utgått, de arbetande klasſer⸗ 
na börja inſe de beklaganswärda följderna af 
en i ſauma ſkala fom hittills fortſatt brän⸗ 
winstillwerkning och önſta minſkning deri, och 
att H. M. Konungen will taga den härmed 
ſammanhang egande fråga under allwarliga⸗ 
ite pröfning och föreflå ſädane åtgärder, hwil⸗ 
ta funna hämma de olyckor, fom drabbat och 
ännu funna föreftå folk och land, om bräns 
winstillwerkningen får widare fortgå fåfom 
hittills.“ 

På grund af detta H. Mits yttrande, ut⸗ 
talar nämnde tidning fin glädje deröfwer att 
landet med ſäkerhet kan päxäkna en kraftig 
werkſamhet fran konungamakteus ſida till för⸗ 
qwäfwande af det ifrägawarande onda; men 
yttrar derjemte ſin fadtan att möjligen hos 
Ständerna, hwilka ſlutliga afgörandek af ſa⸗ 
ken tillkommer, bräuwinsbrännarnes egennyt⸗ 
tiga intresſe ſtall i mer eller mindre mån 
förmå öfiverröſta landets allmänna fördel, och 
erinrar derföre de blifwande riksdagsmännen, 
att icke underlåta wid riksdagen handa i en⸗ 
lighet med de frän landets alla orter högt 
uttalade äſigter och önſkningar. 

— För ett par dagar ſedan anſtälldes i 
Kalmar en jagt, fom torde böra upptecknas 
fom en furiofité. En pråm utgick nemligen 
irän en af “wedgaͤrdarne“ derſtädes, med en 
brädlaſt till ett på redden ligan une fartyg. 
DÅ manſkapet ditkommit och började upplaſta 
bräderna, uppſtod rundtomkring ett förfärligt 
ſurrande i prämen. Icke mindre än omkring 
100 rapphöns hade neml. funnit för godt att 
gömma 0 in i denſammg och göra en luſt⸗ 
tur utåt Kalmar fund. En ſtor del flögo ut⸗ 
at ſſön, der de ſäkerligen omkommo; men 45, 
fom icke woro nog rappa, blefwo fångade un⸗ 
der ett ſegel, hwilket beſättningen kaſtade öf⸗ 
wer deſamma. Förr anſaͤg man det för en 
owanlighet att ſparfwar flögo en i halſenz mr 
deremot är det mycket wanligt, att rapphöns 
fen i Kalmar anſtälla nämnde förſök. Hwar 
och en 925 derföre klokaſt uti, att icke gapa 
för ing et. g 

— Arbetet wid hamnbyggnaden i Wadſte⸗ 
na har nu få långt framſkridit att fartyg redan 
funna anlöpa hamnen, och ligga derſtädes 
flere fartyg fom intaga fraktgods. 

— Fraͤn Marieſtad . Kgs Bfhde 
erbjuder de länets jordbrukare, ſom icke kun⸗ 
na till näſta ſommar utfodra deras hela ans 
tal nötkreatur, ytterligare tillfälle till afſätt⸗ 
ning för export af fådane, genom uppköp af 
2 a 300 ſt., fom ſker hos handl. J. G. Lith⸗ 
man i Skara d. 19 dennes eller 1 Weners⸗ 
borg den 15, 16 och 17 dennes. 

E Uti Lidköping är Koleran i aftagande. 


Pa de tre ſiſta dygnen till d. 11 dennes haf⸗ 
wa blott ange inträffat, och 9 er 
luſjuknat. Frän farſdtens utbrott HANSA in⸗ 
ſinknat 480, dött 157, killfriſtnat 300 och 
ſwarligga 1. i 2 
i = Fin Weſterds TES d. 10 dennes: 
Under den i dag kl. 12 änkade weckan har 
farſoten wiſat fig i märkbart aftagande. Sjuk⸗ 
numern, fom under närmaſt föregående wec⸗ 
kan uppgick till 77, har un förminffäts till 
42, och hafwa deſsutom ſjukdomsfallen warit 
i få måtto af lindrigare natur, att de fleſta 
kunnat häfwas, utan att öfwergä till utbildad 
kolera. Dödsfallen hafwa ock betydligt afta⸗ 
git, få att de fraͤn 18 nedgaͤtt till 10. Deß⸗ 
utom har de tillfriſknades antal, fom föregå 
ende wecka utgjorde 43, ſtigit till 54, hwadan 
de qwarliggandes antal nu blott utgör 5. Det, 
är faͤlunda af flera ſammanſtämmande tecke n. 
fom wi anfe oſs funna hyſa de glada för⸗ 
hoppningar, att farſoten ſuart måtte aflägs⸗ 
na fig från wärt ſamhälle. Deremot har 
denſamma under weckans lopp ſpridt fig till 
2:ne ſtällen i ſtadens graunſkap. J Wedbo 
egor inom Sit Ilias ſacken hafva 5 perſo⸗ 
ner inſjuknat och CP Zine aflidit. Wid Jo⸗ 
hannisbergs kungsladügärd inom Lundhy fir 
hafwa likaledes Zine uk domsfall inträffat, 
utan att dock något äunn, få widt wi weta, 
ſlutat med döden: Båda desſa ſtällen ligga 
blott en half mil från ſtaden. i 

— Från Lund ſkrifwes den 5 dennes: J dag 
kl. 11 öfwerlemnades på Akademiſka för⸗ 
eningen, under fång och 1 åt rektor 
Somimelius härſtädes, ett diyckeshorn af ſilf⸗ 
wer, ſäſom ett minne af ſtudentkären och en 
tackſam gärd för det nit och den drift, hwarmed 
rektor S. under många är ſkött Föreningens 
ekonomi. Hornet lär hafwa koſtat 600 rdr rad. 

— J Landskrona Korr. läſes följan de: 
A härwarande fäſtnin e twenne till 
döden dömda grofwa f brytare, nemligen en 
gammal gumma och hennes lr Man påminner 


rymningsſörſök har egt rum wid kronohäktet 
i Engelholn 


Fa I 


Ii 


Ofwerraſkningen. 
Ofſwerſättning. 
Fortſ. och ſlut fr. Nero 17.) 


,” 

Annu innan Flood gick pa kontoret, följande morgon, 
inträdde Alexander I hans rum, och fade honom, icke us 
tan förlägenhet, att han wille ſtanna qwar, och bad til 
lita om hans ſamtpcke till förbindelſen med Elise. 

Ett hjertligt lende flög öfwer Floods anſigte. 

Det war alltſa kärlekens band fom kunde fafthålla er 
hos oß !... Nå i Guds namn,“ fortfor han rörd, „blif 
lycklig med den flicka ert hjerta walt! 

Alexander ilade nu till fin pul pet, fullgjorde med out⸗ 
tröttlig iſwer ſitt arbete, git derpa lil trädgården och 
fann paviljongen öppen, hwarifrän Elise winkade Honom 
med ett englaleende. 5 

Min älfeade Elise,“ ropade han, allt har gått brat 
Den ädla Jenny och hennes redlige far glädja fig åt wår 
förening, och intet hinder ligger of mer i wägen +... 
men jag ſkulle Hubbelt känna den faligheten att få kalla 
dig min, om Miß Jenny ocfå kunde wara få lycklig.” 

Gode Alexander!“ fade Elise rörd och omſlingrade 
honom med fina ſnöhwita armar; “ hon känner ſäkert 
den renaſte glädje — I dag ſtall jag ſpiſa med er, ty 
Jenny har föranſtaltat en liten öſwerraſtning för gäſter⸗ 
na fom ärd bjudna, och“ — tillade hon, ſtälmſkt leende, 
det hon kyßte honom — lat det icke öfwerraſka äfwen 
5 . Så nu, min älſtade, wid bordet träffas wi 

ne n e un IG l 

Alexander kunde knappt fatta. fot Haftiga fyra, och 
han mäſte ännu en ſtund ica omkring i trädgårdens 


blomſtergängar, för att hemta fig. Dereſter inträdde han 
i matſalen, hwareſt gäſterna woro ſamlade och den he⸗ 
derlige Glaſon äfwen war tillſtädes. Nu öppnades en 
ſidedörr och — Eliſe trädde in i all fin ſkönhet, och allas 
blickar häftades owilkorligen på den förtjuſande uppen⸗ 
barelſen. 0 

Laͤten icke ſtöra er, mina herrar!” jade Flood. — 
„Efter maten ſkolen j få meta något nytt.” 

Man ſatte ſig. Paͤ en wink af Flood fick Alexander 
fin plats wid ſidan af Eliſe. Tyſt frågade han henne: 

Hwar är Miß Jenny?“ 

„Efter middagen ffall du få fe henne,“ war ſwaret. 

Man at och drack, men gäſterna wille det icke ſmaka, 
alla hade blott ögon för den ſköna främmande och afun⸗ 
dades Alexander hans bekantſkap med henne. Endaſt 
Flood, Eliſe, Alexander och Glaſon uppliſwade ſällſta⸗ 
pet. 

Wid deſerten började ändtligen Flood: 

Mina Herrar! J weten att jag lät uppfoſtra min 
dotter hos min ſyſter i England. Då jag nu börjar 
blifwa gammal och blott har detta enda barn, lät jag 
henne komma hit, för att, få wida hon ännu ite gjort 
något wal, ſöka fig en mare i nya werlden. Hon ſtref 
till mig att hon wille åtlyda min önſkan, men maͤſte förſt 
lära känna männerna och wälja obekant ibland dem. 
Hon kom hit fom krympling, ſaͤſom J alla ha fett; nu 
har hon walt fin Brudgum, hwilken redligt har beſtätt 
proſwet, och hon har i dag för förfta gången uppträdt i 
fin ſanna geſtalt ... Här ſitter min Jenny wid 
ſidan af fin utkorade brudgum, Herr von Pal⸗ 
men. 

Hogarths penſel ſkulle icke kunnat mala oß gäſternas 
olika auſſgten, huruleves de futtö förwänade, öfwerraſka⸗ 


de och förlägna; manga kaſtade till och med giftiga blie— 
far på Alexander, fom icke war minſt öſwerraſkad. : 

Jenny fattade hans hand, blickade med ett wänligt le⸗ 
ende in i hans ögon och hwiſkade: 

„Jenny njuter blott med dig kärlekens lyda och ſäll— 
het.“ 

Nu ſprang Alexander upp, föll med tårar den gamle 
Flood om halſen och framſtammade ſitt af ſaliga käns⸗ 
lor öfwerſwallande hjertas tackſamhet. 

Flood beſwarade hans omfamning och ſade: 

„Ni har redan för länge ſedan haft min wälſignelſe, 
ty ni är min dotter wärdig.“ 

Glaſon höjde glaſet och ropade: dl 

Nu är ffeppet mälbehållet och med god mind inlupet 
i hamn! — Lefive brudparet!” 

Sällſtapet inföll ganſka ſwagt i denna ſkäͤl; endaſt få 
blefwo få mycket herrar öfwer fig ſjelfwa, att de kunde 
önſka brudparet lycka. 

Alexander och Jenny märkte ej hwad fom föregick om⸗ 
kring dem, de lefde blott i ſin kärlek. 

Sedan ſlutligen den ene efter den andre af gäſterna 
aflägsnat fig och man åter war allena, gaͤfwo de fina 
känslor luft och berättade Huru de hade älſkat hwar⸗ 
andra. 1 

Den gamle Flood klingade leende med Glaſon, och 
pekande på de älſtande, fade han: 

„När ditt ſkepp blir läck, gamle, få lägg dig för an⸗ 
far hos of, ty du har ju äfwen del i mår locka.“ 

„Derföre heter mitt farlyg ockſa Fortuna!“ jublade 
Glaſon. 


kan mellan 22 och 1 hade fängknekten Grün⸗ 
wall hört 1190 Kaskade i en af eellerna och 
derom genaſt underrättat waktmäſtaren Gröns 
holm, hwarefter de båda med tänd lykta be⸗ 
gäfwo fig friygande upp till korridoren, då 
de förnummo bullret komma från den cell, 
der lifdömde och under beredelſe (ſedan Juni 
månad). warande faͤngarne Nils Andersſon 
och Pål Snygg förwarades. I ſamma ögon⸗ 
blick Grönholm öppuade dörren ruſade Snygg 
mot honom och tilldelade honom flera flag 
och Nils Andersſon dröjde ej att deltaga i 
wäldet, få att Grönholm t pl blef om⸗ 
kullſlagen, hwarefter de ruſade på Grbuwall, 
da en förfärlig cr uppſtod, hwarwid Grön⸗ 
wall, ſom war för edd med fabel, och Gröns 
holm, fom lyckats förffaffa fig ett annat till⸗ 
hygge, wärjde fig med förtwiflad anſträng⸗ 
ning, till deſs flera perſoner hunno ankom⸗ 
ma, med hwilkas tillhjelp bofwarne ſlutligen 
öfwermannades. n lärer wa⸗ 
rit uppgjord i ſamt d med en annan, likale⸗ 
des lifdömd, fånge, Pramberg, fom förwara⸗ 
des i cellen näſtintill, och werklygen (ett hugg⸗ 
jern och några jernbitar), hwarmed arbetet 
på muren werkſtälldes, hade Snygg tillegnat 
ſig dagen förut; då han begagnades till wed⸗ 
hämtning i en. bod. Faͤngarne hade redan 
hunnit genombryta wäggarne i båda cellerna, 
dä upptäckten ſkedde. Hade företaget lyckats, 
få war det, enligt fängarnes egen utſago, de⸗ 
ras afſigt att begifwa fig till Danmark. Hwil⸗ 
ken fom warit planens upphofsman, är ej 
utredt; ty bofwarne ſkylla i detta afſeende, fås 
om wanligt är, på hwarandra. — Det war 

ramberg och Nils Andersſon, ſom föröfwa⸗ 
de den rysliga illgerningen i Starby den 13 
Mars 1851, dä en bonde, hos hwilken de 
njutit gäſtfrihet, och hans dotter pa det grym⸗ 
niaſte ſätt mördades, huſet utplundrades ſamt 
derefter antändes. — Aſwen här li ſtaden gjor⸗ 
des den 28 Okt. vå morgonen af Ane fäſt⸗ 
ningsfaͤngar ett rymningsförſök, men holte 
lyckligtwis likaledes miſslyckades. Den ene 
greps, näſtan omedelbarligen och den andre, 
på Näsby⸗mark, 1-8:de(8 mil från ſtaden, in⸗ 
om en timma derefter. g 


Utrikes. 


Turkiet. 0 

Oaktadt alla 1 0 5 
fredlig biläggning af ſtridigheterna med Ryſs⸗ 
land, flår 2 litwäl kriget i full låga, få att 
flera ſtörre och mindre kai redan äro 
kända. Ordern från Conſtantinopel till D= 
mer Paſcha om fiendtligheternas uppſtjutan⸗ 
de till den 1 Now. kom för ſent. Träffnin⸗ 
gen wid Iſatſcha hade redan förefallit, och 
Omer Paſcha började genaſt derefter ordna 
allt för öfwergaͤngen af Donau. Denna är 
dels werkſtälld, dels förberedd, på icke min⸗ 
dre äu 5 olika punkterz wid Widdin, Nieo⸗ 
poli, Ruſtehuck, Siliſtria och Hirſowa. Ta⸗ 
ger man nu fram chartan och betraktar den⸗ 
na ofantliga operationslinea, hwilken inne 
fattar öfwer 40 geografiſka mil, och wet att 
Ryſka höggwaxteret befinner fig i deſs medel⸗ 
punkt Buchareſt, ſamt att Ryſta hufwudſtyrkan 
kamperarx några mil föder om nämnde Wal⸗ 
lachiets hufwüdſtad, närmare Donau, få kan 
man ungefärligen fatta Omer Paſchas ſtor⸗ 
artade, men ytterſt djerfwa och farliga opera— 
tionsplan. Den tyckes då wara, att till en 
början förſkanſa fig i centern wid Oltenitza, 
der hålla ryſka hufwudſtyrkan i ſhack och djerft 
framrycka på begge flyglarne, hwareſt Turkarne 
funna utweckla öfwerlägsna ſtridskrafter, af⸗ 
ſtära Rysſarne återtåget till Moldau, och, om 
allt lyckas, fånga ryſka armeen i en ſäck, 
likſom Turkiſka ſtorviziren Baltadſchi Me⸗ 
hemed fångade Czar Peter år 1711 wid Pruth. 
Men om denna ſtora plan ſkall lyckas, få 
mäſte Turkarne i de ſtundande drabbningar ne 
bibehålla öfwerwigten på alla punkter, och 
detta är föga att hoppas. Emellertid har 
detta likwäl ffett, aͤtminſtone wid förſta betyd⸗ 
ligare ſammandrabbningen. Denna föreföll 
den 4 November wid Oltenitza, hwareſt Tur 
karne den 2 hade öfwergaͤtt Donau och genaſt 
förffanfat fig wid några gamla raſerade 
fäſtningswerk, hwilka beſlutſamt ſattes i för⸗ 
ſwarsſlic. 9000 Rysſar angrepo derſtädes 
12,000 Turkar och efter en mycket het ſtrid, 
fom warade i 3 timmar, måfte de förra ſlutligen 
retirera med betydlig förluſt. Denna uppgifwes 
till 14 ſtupade och fårade officerare ſamt 600 
ſtupade och fårade gemena. Turkarnes förluſt 
war ännn icke bekant. Icke eller wiſte man 
med ſäkerhet, hwem fom kommenderade Tur⸗ 
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karne i nyſsnümupe ttüffning) kllet hwar Omer 


Paſcha ſjelf då befann flag. Efter denna ſeger 
hade Kuka helge befäſtat ſin fluch 
och draga oupphörligt till fig nya ſtridskrafter, 
få att man utan twifwel Marz i 


denna trakt. Pa ivenftra flygeln ſynas Tur⸗ 
karne hafwa befäſtat ſig wid Kalafat och in⸗ 
wänta förſtärkningar från Sofia, för att 
ſedan rycka fram mot Krajowa, hufwudſtaden 
i Lilla Wallachiet. i 2 

Äfven Aſien fkola Turkarne hafwa zſwer⸗ 
ſtridit ryſka gränſen wid Batum, och lefwererat 
Rysſar en lycklig träffning, men detaljer 
derom ſaknas. 

Den 1 November undertecknade kejſar Ni⸗ 


colaus i 55 krigs⸗maniſeſtet emot 
Turkiet. et är ſtälldt pa ſkrufwar, fom 


wanligt, och i wisſa delar ſtödtl på alldeles 
alſka grunder doch uppgifter. De allierade 
ottorna lago ännu för antar i Marmora ſſön 
man wiſte icke om och när de ſkülle yen 
widare fram. Men Turkarne ſynas hyſa godt 
förtroende till ſina egna krafter, och äro öfwer⸗ 
allt lifwade af den ſtörſta enthuſiasm. 

Rörande Englands och Frankrikes blifwande 
haͤllning i den pågående ſtriden, är ännn för⸗ 
tidigt att döma. Sannolikt kommer deung 
att till hufwudſaklig del beſtämmas af ſtri⸗ 
deus gång. Kunna Turkarne reda ſig pa 
egen hand, och lyckas de bibehålla öfwerwig⸗ 
ten på längden, hwilket dock är föga troligt, 
få är det klart, att de weſtra ſtormakterna 
hellſt haͤlla fig ſtilla; men träffas Turkarne 
deremot af några allwarſammare motgångar 
och ffrida Rysſarne derefter & ſin ſida till 

onaus öfwergaͤng, för att förflblta krigs⸗ 
theatern till hjertat af Turkiet, få tycks det 
numera wara fullkomligt ſäkert, att de we⸗ 
fira ſtormakterna Manda fig i leken och för⸗ 
klara Ryſsland ecru be lärer Frantz 
vift Wär fllt beſtütadt att taga Detta ſteg. 
Det ruſtar farkt både till lands och watten 
och Hotar. att genaſt äterkalla fina ſändebud i 
1179 2 och Wien, dereſt Preusſen och Sie 
vite taga det minſta ſteg till. Turkiets fkada. 
Cnglänt derthiot tyckes ntindre beftutfälnt, 
zelt ſratt mog, Aftoch Ver, erbte ate eve SR 
beſlut, om det gär illa för Turkarne; ty både 
Eugland och Frankrike, ewas teen ligt eniga 
deri, att på intet wilkor tillät yſslands 
widare utwidgande på Turkiets tad. 

Emellertid wet man nu med wiſshet, att Ry⸗ 

a kabinettet på allt ſätt bjuder till att ſtällg 
ig in med Engelsmännen, och att det lofwat 
dem, det deras perſoner och egendom ſkola 
wara fullt betryggade i Ayſsland, äfwen i 
händelſe af fredsbrott. etta är ett få o⸗ 
wanligt ſteg, att det icke gerna kan HENNE 
något aungt, än en fin plan att genom ett 
dude ädelmod afwäpna Engelsmännens 
Le rei FENA ARA ol foctoet 

— Din Prbklakitåtion, fom, Onier Paſcha 
aflätit till ſin armee, ät, ligt en franſyſt 
öfrwerfättning, af följande lydelſe: 

„Soldater! DÅ 1 44 1 15 flende, 

arka och modiga, få wi icke fly, och för at 
1 få 1 55 ſkola 11 wärt hufwus 
och wärt (if. Wi häfwa ſwurit det på koranen. 
J ären muſulmän, och ſag tibiflar icke att J 
ſkolen offra ert hufwud och ert lif för religionen 
och för regeringen. 

„Men om det bland eder finnes en enda man, 
ſom fruktar kriget, ma han da ſäga det rent 
ut; ty det är farligt att wiſa fig inför fienden 
med ſädane män. Fruktan är en 1 i 
hjertat. Den, font är rädd, tall bli anſtälld 
wid ſjukhuſen och till andra tjenſter; men 
den, 445 ſedan wänder ſienden ryggen, blir 
nedſkjuten, 1 3 - 

15 tap pre männen deremot, fort Wilja 
offra ſig för religionen o för thronen, må 
de ſtanna qwar. Deräs hjerta är förenadt 
med Gudz om de wiſa fig tappre och fin re⸗ 
ligion trogne, ſkall Gud ſäkerligen förläna 
dem ſeger. 1 9 

„Soldater! lätom oſs rena waͤra hjertan, 
och ſedan förlita oſs pa Guds biſtänd. 

„Lätom 11 kämpa och offra oss ſäſom wåra 
fäder; och likſom de babe lemiat oßß I arf 
wärt land och wär religion, få böra äfwen wi 
lemna dem i arf åt wåra barn. 

„J weten alle, att ändamålet med waͤrt lif 
är att troget ür 0 hben, och att 
derigenom förwärſwa himmelrikett om 

„Soldater! den hwars hjerta klappar för 
äran bör tänka och tiena i denna öfwertygelſe. 
Gud är med oss!“ 


5 ütg | har att förs 
wänta underrrättelſer om ſtörre ſiagtningar ! 
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Sluteligen Aerſtär är betrakta denna fraͤ⸗ 
ga ur deſs religſöſa ſtändpunkt och deſs in⸗ 
werkan på ſamhälls⸗tillſtändet. 7 — 

„ Spärrnings⸗ſſtemet, utfördt annorſtädes 
än i ſſöhamnar, förwandlas till ett upplös⸗ 
ningstillſtaͤnd af alla de behof den ena mens 
niſtan, eller den ena kommunen, har af de 
andra. 

Att wänta måtta och förnuft hos den, hwars 
inbilluing är uppjagad af ſträmſel, wore fås 
ängt, när man ſer hurn ſpärrning anordnas 
i ſtäder, t. o. m. i den Au der högſta grad 
af förſtänd Borde förutſättas. På landet är 
oftaſt än wärre. När en fattig bonde fär 
kolera i huſet, wet man ej bättre än att till⸗ 
ſpika hans dörr, beröfwa honom all den tröſt, 
all den hjelp han kunde få af wälwilliga 
grannar, och tacka Gud om honom gifwes 
watten och bröd. Dömd att fe de fina förs 
gäs uti en ryswärd ſjukdom, har han icke 
ens tillgång till religionens tröſt, ty preſten 
är lika förſigtig, fom alla öfrigt kommu⸗ 
nens inwänare. 

En lyckg, om tillfälligt läkare⸗biträde gif⸗ 
wes och läkemedel finnas — ty läkaren är 
uteſluten ux deras antal, fom det tillätes 
att wara förſigtiga — han anſes der fie 
att umgås med kolera⸗patienter, och der ſjuk⸗ 
hus finnas, lockar man genom god dagspen⸗ 
gina dit ett tillräckligt antal ſtöterſkor, hwil⸗ 
ka ſpärrnings⸗ſyſtemet anſer wara warelſer, 
dem man gerna kan uppoffra. ; 

; Sådan är. e uti ſpärrnings⸗ 
ſyſtemet, oförnuftigt utfördt — Dansken 
menniſkokärlek wår Frälſare förklarat wara 
deſs andra bud till fina bekännare. 
„Gar man nu till öfriga ſtörda ſamhälls⸗ 
förhållanden, ſkall man finna lika många 
orimligheter och orättwiſor. 441 
Jugen kommun nekar t. ex. den reſande, att 
faraigenom ſitt område, men wäl att ſtanna 
war — icke ens öfwer natten — och hwad 
är wäl dä en reſandes öde, om alla konimuner 
berättigas att lemna honom utan herberge 
eller mat? Medgifwes detta nägorſtädes, : 
TAgud + „e ME NÅ Weaver a sann ser NAR 
ſpärrning wärd, få framt icke hela. güſt⸗ 
gifweriet da anſes miſstänkt och ſpärradtz 
och hwad är grunden till allt detta ofog? 
Intet annat än att den främmande miſs⸗ 
tänkes för möjlig ſmitta. Det är ſäledes 
på en ur luften gripen miſstanka, fom A. 
reſande gwäljas med olaglig medfart. Ar 
ſaͤdant rättwiſt? Ar det att bära aktuſng för 
andras rättmätiga fordringar? Kanu icke möf⸗ 
ligen den reſandes hela wälfärd bero på frame 
komſt wid wiſs timma, och hwem erſätter 
houom förluſten? | 1441587 

Spärxrningsſyſtemet går längre. Det moti⸗ 
verar ſtängning af ungdomens underwisning, 
ſtängning af domſtolar, aflysning af marknader 
och auktioner, ſtängning af kyrkan, fåfom i 
Orebro, och förſtörd handel och wandel, All⸗ 
mogen ſträmmes från ſtädernas torg; fäderna 
ſjelfwa lida deraf och den fattige blir ännu 

attigare. r 

Men wi fråga desſa ultra⸗förſi tige ſpärrare, 
t. ex. i Upſala, huru de Fille förhålla — 5 
kolera utbryter hos deras bagare, ſlagtare, i 
deras hökarbodar, kryddbodar? Skolg wäl 
alla desſa bodar, (de 
ſkola de ſtängas! 

Skdahe äro ſpärrningsſyſtemets dundwikliga 
följder, förutom det att det te den ſkrämſel, 
fom är det farligaſte vehiklet för ſjukdomens 
utbredande. e „ . 

MÅ det tillaͤtas mig här anföra 


unings⸗ 
r ſedar 
milade 


en fa 
enlig hiſtorig om en! Zürich för fa, 
förele ig rr. 11 15 wift för 
och alla beſlöto den ſtre 
en borghre bad att få få imycken tid han bes 
höfde för att gå ut tillfin killa landtgärd och 
medtaga ene honom kära turturdufwor. ”Bez 
wars,“ 1 ma, (ni kan ju bara kaſta 
dem öfwet ſtadsmuren, få flyga de nog till 
er.“ Det wägar jag wäl aldrig,” ſwarade 
borgaren, ”ty det är juſt den wägen Eng 
leran Här” — och mt funno ſtadens wife, alt 
ſpärrning wat Unddig. 

Hpwad är då egentligen att göra då fölera 
1 F Ge a ee = Dit 
att intätta ſſurhus, der infuknade tunna ſkil⸗ 
jas ifrån friſka och erhälla nödig ward. Der⸗ 
näſt att uppiyſa folket om den bäſtg dietiſta 


lefnaden, och tillraͤda förtroende och under⸗ 
gifwenhet 5 för bien, r 


unna zu alla ſmittas), 


rängaſte ſpärrning, då - 
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Alla andra medel, alla ſpärrningar by mot 
by, hus mot hus, ftad mot ftad, äro förderf⸗ 
liga för landet och endaſt tjenande att gifva 
näring aten fruktan, fom bereder ſmittan rum. 

Detta medel, ſom med lätthet kan ordnas 
i ſtäder, kan äfven af den ſuweräna kom⸗ 
munal-nämnden ordnas inom hwarje ſoe⸗ 
ken eller by, och en förſtändig man eller qwin⸗ 
na anſtällas wid den ſjukes mård, efter de 
räd och inſtruktioner prowineialläkaren gifwit, 
och med de läkemedel hwarje kommun, ja 
hwarje husfader alltid borde i fådana ti— 
der ega till hands. i 

Då har man gjort, utan att inkräkta på 
andras rätt, allt hwad menniffor funna göra 
— och då må man med lugnt mod öfwer⸗ 
lemna fig i Sörens händer. 

Dö är menniſtans lott — förr eller fedz 
nare — men man dör ännu långfammare då 
man ſläpar fram ſitt lif under beſtändig fruk⸗ 
tan. Det tillhörer preſten och hwarje mera 
upplyft medlem inom ſocknen, att upplyſa och 
lugna menigheterna — och detta ſker ej med 
otidig bäfwan för ett ondt, fom ännu ej 
är nära. 


e 
Ett mord har nyligen blifwit begånget i 
Frankrike, hwilket wäckt mycket uppſeende. 
ene grefwe de Neuilly, kommen⸗ 
dant i Chalons fur Marne, har blifwit ihjel⸗ 
ſkjuten af ſin adjutant, kapiten Laporte. Det 
berättas att kapitenen 128 i närmare för⸗ 
hållande till generalens fru, hwilken eſomoftaſt 
lärer hafwa emottagit beföf af honom. Hela 
Chalons kände till detta förhällande, emedan 
generalſkan och hennes intime icke ſynnerligen 
generade fig för werlden. Nagra wänner till 
generalen beſlöto derföxe att underrätta honom 
om hans huſtrus uppförande; de gaͤfwo honom 
en 1 wink och generalen begaf ſig i ſtörſta 
förbittring till kapitenens boſtad, hwareſt genes 
ralſkan juſt befann fig. eneralen fordrade 
att man ſtulle öppng för Honom och Hotade 
att flå in dörren, då ATA utropade: 
„Det är han! Det är han! Bi äro förlorade!” 
Under det generalen höll paͤ att ſparka upp 
dörren, öppnades den och — kapitenen trädde 
nge Hi sr vv n RING d DILATDETA 
hander hotande att nedſkjuta generalen, om 
hau gjorde ett enda ſteg framaͤt. En kort och 
häftig ordwexling uppkom nu, hwilken ſlutades 
dermed att kapitenen afſköt begge piſtolerna. 
Generalen käffades af begge ſkotten i bröſtet 
och föll utför trapporna. Slera perſoner ſkyn⸗ 
dade dit och funno generalen i dödskampz fan 
dog efter att hafwa utropat: (den nedrige, 
han har mördat mig.“ — Enligt en annan 
berättelſe 9 generalen ſtraxt utmanat far 
2 och Då de ämnade ſlaͤſs utan wittnen, 
egärde kapitenen ett ſkriftligt intyg, att han 
handlat ſom en man af heder. Seerälen, 
högeligen uppbragt öfwer denna oförſkämda 
begäran, kallade kapitenen en ſkurk och ſlog 
honom med en käpp öfwer anſigtet; Laporte 
ſom hade de för duellen ämnade piſtolerna 
i handen, hämnades denna förolämpning med 
att ſkjuta generalen ihjel. 


Till Salu. 
Härmed får jag äran hos resp. kun- 
der tillkännagifva det jag från Stock- 
holm hemfått nya Modeller å 


FRUNTIMMERS-HUFVUDBONADER, 


samt att beställningar å alla sorters 
Fruntimmers-hufvudbonader fortfaran- 
de emottagas och förfärdigas med stör- 
sta ackuratess och skyndsamhet. 
Carlstad den 22 Oktober 1853. 
MARIE FRYKLIND. 


O. FORSSELL 


finnas färdiga Manskläder till salu, be- 
stående af: Vinterytterrockar af flera slags 
goda och fina tyger, Kontorsrockar och 
Bonjourer samt Västar af silkessammet, 
siden, kachimir och piquéer i åtskilliga 
mönster. Beställningar emottagas och ex- 


pedieras med möjligaste ackuratess och 
skyndsamhet. 


Carlstad d. 29 Okt. 1853. 


£ 

Klädeshandel. 
Undertecknad öppnar från denna dag fin 
Klädeshandel börſtäres, beſtäende af ett wäl 
ſorteradt lager af finare och gröfre Kläden, 
Drapper och Korderoijer till fabrikspris. 
Förſäljningen blifwer i min manliga lokal 

hos Herr Hattmakaren J. P. Strömberg. 

J. Rydhammar⸗ 
Klädes⸗Fabrikör från Norrköping. 


E. v. HACES 


Galanteri-lager har i dessa dagar blif- 
vit tillökt med åtskilliga nya artiklar, 
såsom Ljuskronor och Ljusstakar af Brons 
och Pläter, Lampor, Kenke Moderateur 
och Solair, 8 dygns gående Bord-Studsare, 
Schvartzwalder-ur och Amerikanska Vagg- 
ur. Ett större parti Skjutgevär, dubbla 
och enkla; Kruthorn, Hagelpungar och 
Jagtväskor. Diverse Engelska smidesar- 
beten, Bordknifvar, Saxar och Pennknif- 
var; Thé- och Caffebrickor; Karafiner och 
Blomvaser; Gräddskålar; Thé- och Caffe- 
kannor af äkta Britannia metall; Porte- 
feuller och Portemonaier af flera slag; 
äfven ett parti Musikaliska instrumenter, 
såsom Violiner och stråkar, Flöjter, Cla- 
rinetter och Jägarhorn; 300 st. fina fran- 
syska taflor; Paraplyer, Käppar, Pirater, 
Nessisairer, Gummigalocher, Resväskor och 
Nattsäckar, Parfymerier af alla slag så- 
väl utländska som af Pauli välkända till- 
verkningar, m. m. 
Carlstad den 42 Nov. 1853. 


H. v. HAGE 


säljer för vinnande af omsättning fôljan- 
de nyss hemkomna moderna och smak- 
fulla varor till ytterst låga och billiga 
nriser: Sidontygon e god qvalits, 
kulörta och svarta; Halfsiden dito rutiga 
och släta, Bareger- och Challytyger, ru- 
tiga hel- och halfylletyger, Merinos, Sat- 
tin de Espagne, Mixed Luystres, Cau- 
baurghs och Crepe m. m. Ett större ur- 
val Paramattor från 24 sk. rgds aln, d:o 
yllemeuseliner från 48 sk. aln, tryckta 
Jaconetter och Nätteldukar från 18 sk. 
aln, dio Scherting i alla färger 4 18 sk. 
aln. Kapptyger, hel- och halfylle; Scaw- 
lar af Crepe, Cachimir, Silke, ylle & 
Bommull; ett fullständigt lager af engel- 
ska dubbla filtar, en- och tvä-mans, d: 
piquetäcken dio; Möbel- och Gardintyger 
af alla slag, borddukar, engelsk Flanell 
& Holländska Dammastduktyger; färdig- 
sydda fruntimmerskappor, Morgonrockar; 
Fransar, Galler och Band; Vüsttyger, 
Halsdukar, Handskar och Vantar, m. m. 
Carlstad den 42 Nov. 1853. 


Fina utländska Cigarrer nu hem- 
komna hos H. v. HAGE. 


VET STA. FAR hos 
H. v. HAGE. 


Hos A. T. Brattberg 


till billiga priſer: 


Stockholms Form⸗, Stöp⸗ et Stearin⸗Ljus, 
Cabbeljou i ſſerdingar, 

Kli pfilt, 

Graͤſey, 


Spil⸗ och Saltlaͤngor, 
Lüneburger Salt och Ryſkt Lin. 


Hos A. T. . 
Gluntens och Magiſterns Snusſorter, fina 
och ord. Cigarrer. 


Hummer och Oſtron 


finnes från denna dag till jul ſtändigt att till⸗ 
gå, daͤ jag efterfrågad hos handl. Ehriſtman. 
Carlſtad den 15 November 1853. 
J. Wennerlind. 


Hos A. T. Brattberg: 


Pickles, Sardiner, Franſk Senap, och utmärkt 
god Anjovis. 


” 
Hampfrö 
till förfäljning i Garfwaren Lidbergs gula 
gaͤrd hos P. Conr. Kindberg. 


J. F. Lundin 


förſäljer wackra och moderna Divansbord af 
Mahoguy. Som de äro utaf egen tillwerk—⸗ 
ning, tilltror jag mig att för desſa anſwara 
ett ärs tid. Carlſtad i November 1853: 


Utbjudes hyra. 


På Södra Sandbäcken finnes Zune trefligaß Rum och 
Rö jemte nödig wedbrand; widare meddelar Handl. Hr 
A. T. Brattberg. 


— 


Diwerſe. 


L. M. Zetterwall 


uppköper Märd⸗, Räf⸗, Utter⸗, Lo⸗ och Warg⸗ 
ſkinn, och förſäljer flera lefwande Ankor. 
Carlſtad i Nowember 1853. 


SE HIT! 


Ett par nya pinnade Galoschor, inuti 
fordrade mod kläde och i botten samt 
klackarne med svart blankläder, bortbyt- 
tes förliden Thorsdagsafton hos Handlan- 
den J. A. Nygren, emot ett par äfven- 
ledes nästan nya sydda; och torde utby- 
te med aldra första göras dersammastädes. 


Undertecknad, fom bott i Norrige i flera år 
och under tiden der och på Swenffa ſidan 
efter gränfen förrättat Wattenwerks-byggnader 
af nya Smedjebruks-anläggningar ete., är uu 
ledig att aͤtaga fig byggnader. 

A. Högberg. 


Adreſs: Arwika och N. Mohn. 


De fom hafwa vafflutade affärer med aflidne 

eruamätdren C. A. Strömberg, behagade 

ſädant i Sterbhuſet anmäla inom denna mås 
nads utgång. Carlſtad den 8 Nov. 1853. 
Charlotte Strömberg. 


De fom ſtä i ſkuld till Garfwaren L. G. 
Holms Sterbhus, anmodas med aldraförſta 
liqwidera till undertecknad, fom har Reverſer 
och Räkningar. Carlſtad i November 1853. 

L. M. Zetterwall. 


— 

Sedan Bokhandlaren E. H. R. Swanberg härſtädes 
& fin broder Herr Conrad Th. Swanberg i Stockholm 
tranſporterat fina efter Bok hos ätſkillige perſoner egande 
fordringar och ſiſtnämnde Herre befullmäktigat mig att 
ſamma indrifwa, få får jag härmed uppmana alla dem 
fom weta fig hos bemälde Vokhandlare häfta i ſkuld att 
ſamma ſtyndſammaſt inbetala. Som de mig tillſtällde 
rätningarne äro på Innehafwaren transporterade, kan 
jag dem icke utan ligwid utlemna. 

Carlſtad den 12 November 1853. 

C. W. Geijer. 


De fom häfta i ſkuld till Handlanden J. Blixts kon⸗ 
kursmasſa, anmodas att ſamma inom detta års utgång 
till undertecknad God Man inbetala, få kärt dem är att 
undwika lagſötning. Carlſtad den 14 November 1853. 

C. W. Geijer. 


Jag uppmanar Arrendatorn Laͤſtbom på 
Romſtad att, i fall, fåfom allmänt ſäges, han 
är författare till, och låtit i Nya Werml.⸗ 
Tidningen införa, de mitt goda namn och 
rykte i högſta grad kränkande, och med grofwa 
och otaliga förnärmelſer (få wäl enſkildta fom 
med afſeende på min befattning i Sundhets— 
Nämnden) fyllda uppſatſerna i Ny ris 58, 
60% 67, 68 och 70 af nämnde Tidning, Då, 
i förſt utkommande AE af det bladet, antingen 
erkänna det, om han det waͤgar, eller ock, 
om rygtet ej har någon grund, eller han ej 
törs medgifwa deſs rigtighet, att han då för⸗ 
nekar det, och anſer jag ett undwikande ſwar 
endaſt föreſtafwadt af fruktanz i alla händelſer 
anhåller jag, att han bekräftar fina ord med 
ſitt namns undertecknande. Föröfrigt ffall 
jag näſtkommande lördag ſöka plats i Werml.⸗ 
Poſten för ett tillbakawiſande af förſtnämnde 
Tidnings 5:te gången förnyade owärdiga be⸗ 
teende mot mig. 

Filip Wilh. Weinberg. 

Niro 21 af denna tidning utgifwes Lörda⸗ 
gen den 26 November. 


Carlſtad. O. Cronquiſt— f 


Niro 22. 


I Domkyrkan predika, 
1:ste Söndagen i Adventet: 


Högmessan, Komministern Mag. C. G. Hultgren. 
Altonsüngen, Regementspastorn L. V. Mellquist. 


Liqvid för bänkrum i härvarande Domkyrka uppbäres 
för platser å stora gången Måndagen den 28 kl. 10 f. 
m., samt för öfriga betalande platser Tisdagen den 29 
dennes i Sacristian. Liqvid mottages ej utan förevisan- 
de af polett. 

Carlstad den 25 November 1853. 
S. HARDIN, 


kö Domkyrkosyssloman. 


Wermländska Barnvårdsföreningens års- 
— sammankomst hålles den 1 December på 
vanligt ställe kl. 11 f. m. 


Döde. 

Tilskünnagifves, att aflidne Faktoren Petter Nilssons 
eftorlemnade maka, ANNA MAGNUSDOTTER, stilla af- 
led ren Thorsdagen den 17 Nov. 1853, på sitt 
67:de år. 


Döde i Koleran, 
från den 19 till den 26 November: 

Den 20: Enkan Maja Andersdotter från Edsvalla. 

Den 22: Fången J, P. Hedin från Sjöstad. 

Den 24: Enkan Norholm fråv Näbben. 

— — LL — —-—¼u ' — 
Stiktsnyheter. 

Sökande till Grafva Sacellaui, anmälde intra fatalia den 
21 dennes. kl. 12 på dagen: 120 8. M. Adj. O. Bäckelin, 
2.0 vice Pastorn L. Sküänberg, 310 Pastorats-Adjunkten, 
Mag. E. Gullbrandsson, och 4:0 vice Comministern Lars 
Edgren. 


Kolerarapporterna under weckan uppgifwa: 


Den 19—20 Nov. Inſj. 1 död 0 tillfr. 0 qwarl. 4. 
20—21 „ — 0 —1 — 0 — 3. 
21—22 „ — 0 — 0 — 0 — 3. 
2223 % — 1 1 — 0 — 3. 
„„ CA e & 
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25—26 „ — 0 — 2. 
Wid det lyckliga förhållande, fom föreſtä⸗ 
ende rapport angifwer, ſynes det ſom man 
nu ſtülle ſaklöſt kunna genaſt indraga alla 
extra anſtalter, ſaͤſom ſjukhus och ſundhets— 
byrå ſamt föröfrigt tillåta allt Ne wan⸗ 
liga gång, ſaͤſom marknader, auktioner, ſam⸗ 
mankomſter och offentliga nöjen. Wi ſäga 
rent ut wår tanke att ett längre inhiberande 
häraf icke wore annat än ett pedanteri fom 
omöjligt kan förſwaras af författuingarnes 
werkliga anda, och att auktoriteterna derföre 
utſätta fig för en allmännare owilja, om de 
widare lägga några hinder i wägen för fas 
kernas wanliga gång. J Norrköping är 
marknaden utſatt till den 29 dennes, baktadt, 
der ſom här, förekommer ett och annat enſta⸗ 
ka ſjukdomsfall, men icke kan ſädant kallas 


epidemi. * 

— Großhandlaren J. E. Geijer, född i Wermland, 
afled efter en kort ſjukdom i Götheborg i Thorsdags. 

— Fran Frankrike har ingått den glädjande under⸗ 
rättelſen att regeringen beſlutat betydlig nedſättning i 
jerntullen och att man hwar dag kunde wänta bekräftel⸗ 
ſe derpa genom beſlutets omnämnande i Monitören. 

— På befallning från Konſtantniopel har 
Omer Paſcha dragit alla ſina trupper till⸗ 
baka ur Furſtendömena. Frän Frankrike lås 
ter det högft krigiſkt. 1 

— J går och i dag har 7 75 warit be⸗ 
föft af mycket allmoge, med icke obetydlig 
1 af wiktualiewaror; men föga ſpan⸗ 
mål. 

— Wi hinna ej uu att införa H. Maj:t 
Konungens pia till Rikets Ständer på 
Riksſalen i orsdags, men funna likwäl 
fom haſtigaſt nämna att deri utlofwas att 
regeringen ſkall framlägga förſlag till förän⸗ 
dring i bräuwinslagſtiftuingen, kill ſerſtilda 
beſtämmelſer för grundräntornas förenkling, 
till näringarnas förkofran och till förbättrade 
kommunikations⸗medel. Widare förklarades 
att regeringen ämnar framlägga en omfattan⸗ 
de framſtälluing af förſwarswerkets behof, 
hwars bewiljande under Europas nuwarande 
ſtällning throntalet lägger Ständerna warmt 
på hjertat. Slutligen ſäges att allmänna 
bewillningen icke behöfwer ökas. 


— 


Lördagen den 26 Nowember. 


— Dahlby Skytteſällſkap, fom ſtiftades för⸗ 

lidet år, hade fin Adra mälſkjutning i hems 
0 178 d. 16 e 0 e der⸗ 
wid följande priſer wunnos: För ſkjutning, 0 
tafla pa 180 nat diſtance, erhölls förſta 
priſet med 323 point och andra priſet med 
294 point ſamt på rörlig björn med 75 aln, 
diſtauce, 19 point. Desſa priſer wunnos al— 
la af perſoner bland ortens allmoge. 

— K. Mit har, under den 9 i denna maͤ⸗ 
nad, till häradsſkrifware i Norrſyſslets fög⸗ 
deri af detta län utnämnt t. f. häradsſtrif⸗ 
waren, landskontoriſten L. G. Odhelius. 

— Frän Filipſtad ſkrifwes den 18 dennes: 
Kongl. Maj:t har af gunſt och nåd befriat 
handlanden Berg ifrån det honom ädömda 
fänggfteftraffets 

Wäderleken, fom i ſlutet af förra weckan 
ztwergick till winter med ſkarp köld, har nu 
ånyo återtagit fin förra mulna uppſyn. Regn, 
ſtundtals blandadt med ſus, nedkommer dag⸗ 
ligen, hwilket gjort att wäglaget är högſt uſelt. 
Torgtillförſeln war, oaktadt wäglagets dåliga 
beſkaͤffenhet, i onsdags ej få obetydlig, men 
ſpanmälspriſerna höga. Rag betaltes med 
21 rdr och Hafra, hwaraf näſtan hwartenda 
korn uppköptes innan det ankom till torget 
med 8: 24 a 9 rdr ſamt Potatis 3: 24 tunnan, 
— För Hwetemjöl begärdes 3: 24 a 4 rdr 
pr Lisp. 

— Tit. Weinberg på Widön har begärt 
rum i Tidningen för ett ſwar på en mot honom 
rigtad artikel i AZ 70 af Werml.⸗Tidningenz 
wi kunna dock i följd af ett gifwet löfte till 
den ſednares redaktion ej intaga den, ehuru 
den ſynes fullt bewiſande att intet fel i aſſeende 
å arrangementer för ſjukwaͤrd af honom be⸗ 
gätts, men att en uppſyningsman fom för⸗ 
ſummat ſin pligt icke fullgjort hwad Honom 
enligt inſtruktion älegat. 


Stockholm. 


Till ſubſkription anmäles nu en officiel be⸗ 
rättelſe om fregatten Eugenies reſa omkring 
jorden med chartor och plancher. Arbetet ve 
digeras af premierlöjtnanten C. Skogman. — 
Ryſsland har låtit kungöra att handeln på 
alla deſs Hammar under kriget blifwer fri och 
obehindrad för neutrala flaggor. — Det af 
de ſtora engelſka jernwägsentreprenörerna till 
regeringen ingifna förſlag om utförandet af 
ſamtliga Sweriges hufwudbanor, ſynes wis⸗ 
ſerligen wid förſta paſeendet temligen liberalt; 
men man kan dock wara öfwertygad, att de 
icke gjort anbudet, utan att paͤräkna en ſtor 
och ſäker winſt, hwilken landeti alla fall får 
betala; men fom kunde beſparas om ſtaten 
ſjelf för egen räkning later utföra arbetena 
och derwid hufwudſakligen anwände egna in⸗ 
geniörer och arbetare ſamt egna materialier. 
— För guvernören på St. Barthelemy, öf⸗ 
werſte Haaſum, ſom f. n. wiſtas härſtädes, 
hafwa några ſſöofficerare haft en feſtlig till⸗ 
ſtällning. — Genbralpoſtſtrrelſen har i desſa 
dagar till K. finausdepartementet inlemnat 
förflag om en wigtig reform inom poſtwerket 
genom införandet, efter utländſkt mönfter, af 
ett för hela riket gemenſamt medelporto. Me⸗ 
delportot för bref utgör för närwarande 34 
ſt. banko, och gen.⸗poſtſtyrelſen föreſlär derfb⸗ 
re antingen ett lika porto för alla ſtadsbref, 
af högſt 1 lods wigt, till 5 fö. banke, men 
fom af Kongl. Maj:t mä kunna nedſättas 
till 4 ft., eller ockſa ne portoſatſer af 3 fk. 
banko för alla bref inom 10 mils omkrets 
och 6 ſt. för alla bref med längre beſtämmel⸗ 
fe. Deremot föreflås att alla ſäkallade lös⸗ 
bref ſkola betalas med 2 ſt. för förſta lodet, 
ſamt ytterligare 2 ff. för hwarje öfwerſkjutan⸗ 
de lod till och med 8 lod, hwarefter ett 
modereradt porto widtager. Lika mycket wi 
inſtämma i den förſta åtgärden, lika obetin⸗ 
gadt mäſte wi förkaſta den ſednare; ty den 
ifall beſtämdt i betydlig grad hämma den tra⸗ 
fik, hwarwid man nu blifwit wan, och dertill 
alldeles onödigt förbka poſtmäſtarnes i alla 
fall mer än billigt ſtora inkomſter. — Nagra 


aktningswärda mån hafwa ſtällt fig i ſpetſen 
för in 1 15 i ändamål att äſtadkomma en 
grundfond till penſionsinrättning för ſwenſka 
läkare, och hwarigenom man tillika will ut⸗ 
trycka fin erkänſla för ſwenſka läkarekorpsens 
oſparda bemödanden och gauſträngningar un⸗ 
der den nu gudilof i det närmaſte öfwerſtänd⸗ 
na kolerafarſoten i landet. Inbjudningen ås 
terfinnes på annat ſtälle i dagens blad och 
förtjenar utan twifwel allmänhetens allwar⸗ 
ligaſte behjertande. — Franffe geſandten wid 
härwarande hof, hr Lobſtein, fom någon tid 
wiſtats i Frankrike på permisſion, har i des⸗ 
fa dagar hit återkommit, 


Landsorten. 


Fraͤn Orebro ſkrifwes den 19 dennes: Ko⸗ 
leran fortfar, men långt ifrån få fruktans⸗ 
wärdt, ſom man kunde haft anledning att 
befara och werkligen fruktat. Twertom ſynes 
den i afſeende på antalet af werkliga fall af 
utbildad kolera högſt ſtonſam, hvaremot hit⸗ 
tills här, ſaͤſom annorſtädes i början, döden 
ſynes utgöra det wanligaſte ſlutet på ſjuk⸗ 
domsfall af utbildad kolera. Utom de 2, fom 
förſt inſſuknade i förebud till kolera, har ſe⸗ 
dermera ingen öfvergått från ſadana till ut⸗ 
bildad kolera, antingen nu koleraſjnkdomen 
hos oss är af en lindrigare art eller uppmärk⸗ 
ſamheten på äfwen det minſta maglidande 
redan i förfta begynnelſen qwäfwer ſſukdomens 
frö. Blir det icke wärre hos oſs, än det nu 
är och warit, då kunne wi ſannerligen priſa 
oſs lycklige, och det fer werklgen få ut, fom 
ſkulle man med ſtörſta fkäl kunna hoppas den 
lindrigaſte hemſökelſe af den på andra ſtällen 
få grymt härjande fienden. 

ån Dito ſkrifwes den 23 dio: Ko⸗ 
leran är ſerdeles lindrig och tyckes på de twa 
ſiſta dygnen afſtannat. Inalles äro af 15 i 
utbildad kolera iuſjuknade, 11 döde. 

— Siſtl. Fredag ankom en mängd arbetas 
re fraͤn jernwägen till Orebro, ſedan, ſom 
man ſäger, åtffilliga ſchakter (arbetaxeafdel⸗ 
ningar) i Näsby ſocken blifwit upplöſta och 
arbetarne hemförlofwade till näſtk. Februari 
maͤnad. De af desſa, ſom pasſerat waͤr ſtad, 
äro wäl till någon del från Nerike, men meſt 
fraͤn Carlſtads ſamt Skaraborgs och Elfsborgs 
län. Wi wilje icke yttra oſs om lämplighe— 
ten eller olämpligheten af en fåran upplös⸗ 
ning nu. Sal tunna finnas, och det möfli⸗ 
gen ganſka talande, för amma, hwilken 
dock af lärare blifwit afſtyrkt. Ibland dedſa 
ſkäl är ſäkerligen ett ganſta giltigt, nemligen, 
att fullt tjenliga boſtäder för arbetsfolket un⸗ 
der den nuwarande duſkiga och den komman⸗ 
de kalla årstiden ſwaͤrligen funna beredas. 
Emellertid få de afdankade, bland hwilka 
deſsutom koleran hade innäſtlat fig, att kämpa 
med många beſwärligheter på fin hemwäg, 
fom för de fleſta icke är fort. Så fullprop⸗ 
pad, fom hwarje den fattigare klasſens bonin 
är här i ſtaden, hafwa de ankommande icke 
kunnat inhyſas, och man har derföre ſett dem 
ligga ſammanpackade i förſtugar pa ſtengolf 
och jemwäl på öppna gaͤrdsrum på magen i 
ſmutſen. Att de, innan de malt fig ſädane 
ſofplatſer, intagit en förſwarlig laddning a 
lifswattnet (dödswattnet?), kan icke dragas 
twifwelsmaͤl. Deras lugna och djupa ſömn 
vå det hårda, kalla eller ſmutſiga underlaget 
ba gjort det klart. Och detta Händer ien ſtad, 
der koleran utbrutit, utan att ockſa de, fom 
fara få illa, blifwa af ſſukdomen angripue! 
Sannerligen måtte en ſaͤdan liggplats under 
en hel natt wara wida mindre farlig för 
Skaraborgare och Wermlänningar än lar och 
ölſupa för oſs här i Orebro! 

De ſtackars wandrarne måtte wäl nu till 
en del hafwa nått fina hem? Men med hwil⸗ 
ka ſwaͤrigheter! Wi förmode, att de nödgats 
tillbringa mången, icke allenaſt dag, utan az 
wen natt, under bar himmel och med liten 
eller ingen förtäring, utom bränwin, ſom de 
ſäkerligen icke ſaknat, och ſom mer än en är 
nog enfaldig att anſe ſaͤſom det bäſta ſättet 


* 


att förekomma ſjukdomen ſamt derföre förtär 
i ymnigt mått. * 

— Från Wenersborg ſtrifwes den 16 dis: 
War höſtmarknad, fom tog fin början i går, 
är talrikt beſökt, få wäl af „ſtaͤndsperſoner“ 
fom allmoge. Handeln i går war i allmän⸗ 
het ganffa liflig 0 aflopp marknaden, med 
undantag af några förplägades tillwaratagan⸗ 
de, lugut och fredligt. * 

En mängd kreatur och ladugaͤrdsprodukter 
torgfördes. 12 qwarters oxar betaltes med 
90 a 100 rdr paret, ſämre kor med 20 a 25 
rdr ſtycket: bäftar, hvaraf en owanligt ſtor 
mängd funnos i marknaden, erhöllo icke tös 
pare, hwarföre endaſt byteshandel dermed kun⸗ 
de åftadfommas; och anfåg fig den, fom der⸗ 
igenom kunde bereda fig kontant mellangift, 
hafwa gjort en god affär. Spanmål betal⸗ 
tes: råg med 20 a 21 rdr, korn ſämre wa⸗ 
ra, 13 rdr och hafre 73 a 8 rdr tunnan; 
färſkt fläſk 4 ror lisp., ſmör 22 a 24 fe. och 
oſt 10, 12 a 16 fk. ſkälp., allt rgs. 

— Fraͤn Wadſtena ſkrifwes d. 15 dennes: 
Om wär aflyſta Oktobermarknad war talrikt 
beſökt, få war den äfwen aflyſta marknaden 
ſiſtl. Tisdag ännu talrikare, ty alla torg och 
gator hwimlade af marknadsſökande. Span⸗ 
nemäͤlstillförſeln war god och afſättningen 
högſt liflig. Priſerna noteras: Hwete 24 a 
25 rdr; Rag 15 a 16 rdr; Korn 12 a 14 
rdr; Arter 12 a 14 rdr; Blandſäd 7 a 7: 243 

otatis 2: 36 a 3 rdr pr tunna; Weſtgötha⸗ 
lin 4: 24 a 5 rdr; Smälandslin 6 a 7 rdr 
pr lisp. På kreatur war god tillgång. Drar 
gälde 100 a 130 rdr paret; Kor från och 
med 20 till och med 40 rdr paret, allt ergs. 

— Från Weſteraͤs ſkrifwes d. 17 dennes: 
Koleran har under den ſiſta weckan warit i 
3 aftagande, få att wid Sundhetsnämn⸗ 

ens ſammanträde ſiſtl. gårdag beſlut fattas 
des, att Sundhetsbyraen näſta Lördag kl. 12 
ffall tillſlutas, och alla här i ſtaden tjenſtgö⸗ 
rande extra läkare entledigas. 

— J Weſteraͤs hafwa handlande borgerſka⸗ 
pet förenat ſig, att för d fad räkning 
drifwa ſpanmaͤlshandeln, med fäſtadt afſeende 
äfwen derpaͤ, att funna bereda ſtadens inne⸗ 
wänare tillfälle att förſe ſig med hwad de 
behöfwa. 

Utrikes, 9 
Turkiet. 

Oaktadt alla Rysſarnes anſträngningar, 
och faſtän Turkarne twa gånger blifvit ör⸗ 
drifna från Oltenitza, lyckades det ändå de 
ſednare att på tredje dagen blifwa mäſtare 
af ſlagtfältet, hwarefter Rysſarne drogo ſig 
tillbaka, alldeles utmattade af den laͤngwari⸗ 
ga och blodiga ſtriden. Huru häftigt denna 
raſat, kan man förftå deraf, att näſtan alla 
Ryſka korpscheferna blifwit fårade eller dö⸗ 
dade. Samma öde träffade en general och 

era öfwerſtar. Turkarnes förluſt känner man 
ännu icke; men äfwen den maͤſte wara mycket 
ſtor. Att eſter denna ſtrid ingen widare ſam⸗ 
manſtötning inträffat på denna punkt till den 
8, är det enda man wet med wiſshet. Baͤde 
Rysſar och Turkar ſynas hafwa behöft mel⸗ 
lantiden att hemta fig, begrafwa fina döda 
och draga till ſig förſtärkningar. Det ſäges 
att Spanſka generalen Prim anfört Turkar⸗ 
ne i ſlaget. Det uppgifwes widare att Omer 
Paſcha ſjelf den 6 inträffat pa Vallachiſka 
ſidan af Donau och derefter förenat ſig med 
höres ft wid Oltenitza, få att Turkarne der⸗ 

des ſkulle den 8 haft en ſtyrka af 40,000 
man ſamladz men detta är mindre tillförlit⸗ 
ligt. Säkert är deremot att Ryſka öſwerbe⸗ 

älhafwaren, furſt Gortſchakoff, med hela fin 
ſtab den 8 lemnade Buckareſt för att begif⸗ 
wa fig till Oltenitza, hwareſt man dagen der⸗ 
a wäntade en ny ſammandrabbning. Ockſa 
före man den 9 i Buchareſt hela dagen ett 
hållande kanondunder; men om detta kom 
från Oltenitza eller Giurgiewo, wiſste man 
icke. Mähända har det warit Omer Paſcha 
fom ſjelf ledt anfallet den 8 på Giurgiewo, 
hwareſt Rysſarne ſökt kaſta honom tillbaka 
för att förhindra hans förening med Turkarne 
wid Oltenitza. Näſta poſt ſkall wäl lemna 
förklaring häröfwer. 

Från Lilla Wallachiet förljudes att Rysſarne 
ſamlat betydliga ſtridskrafter i Krojowa under 
. Fiſchbach och att man wäntade det en 
ammandrabbning ſkulle ſke der med de wid 
Kalafat öfwergängna Turkarne. De ſednares 
9 75 uppgifwes till 24,000 man, hwilka ſtarkt 
Me fig wid Kalafat under Ismail Paſchas 

efäl. 


Aſwen från Aſiatiſta krigsthegtern låta un⸗ 
derrättelſerna ganſka gynſamt för Turkarne. 
Selim Paſcha, ſom der för öfwerbefälet, har 
med ſtorm intagit ryſka fäſtningen Nicolajewſk 
och flere mindre ryſta ſtauſar fkola derefter 
blifwit intagne och förſtörda. Afwen bergs⸗ 
Boerna ruſta fig af alla krafter för att angripa 
de förhatade Rysſarne. Ryſta fångar hafwa 
ankommit till Konſtantinopel från Aſien. Det 
ſynes ſälunda hittils hafwa gått lyckligt för 
Turkarne, och man kan lätt tänka fig hurn 
detta måtte hafwa eldat deras redan förut få 
häftiga ſtridsluſt. Sultanen har låtit utfärda 
ett manifeſt, uti hwilket han lofwar att till 
waͤren fet begifwa fig till krigstheatern, 
hwaraf ſynes att man alldeles icke påtänker 
något ſnart biläggande af ſtriden. Afwen 
Ryſsland är ſysſelſatt med ſtorartade ruſt⸗ 
ningar; men det ſynes nu wara ſatt utom 
allt twifwel, att de ſtora armeer ſom i höſt 
ſkulle taͤgat mot föder till krigstheatern, ens 
daſt exiſterat pa 8 Rysſarne hafwa 
i furſtendömena beſtämt icke öfwer 75,000 
man, och reſerven under Oſten Sacken wid 
Pruth öfwerſtiger icke 50,000 man, ſedan 
man mäſt afſända en mängd trupper derifran 
till Aſiatiſta ſidan. Det är derföre! alde⸗ 
les icke omöjligt, att Turkarne funna få öf⸗ 
werhanden I ar och att Rysſarne blifwa för⸗ 
trängda ur furſtendömena; men att kejſar 
Nicolaus då icke gifwer tappt, utan förnyar 
ſtriden till waren, är wäl näſtan ſäkert. 

En tilldragelſe, fom kan blifwa af mycken 
wigt, och hwilken redan lärer orſakat Rysſar⸗ 
ne ſtora bekymmer, är att en hop Wallachi⸗ 

a adelsmän, förbittrade öfwer Rysſarnes 
eſlut att inſticka Wallachiſka landtwärnet 
i ryſta lederna flytt till Karpatiſka bergen, 
der ſamlat betydande ſtridskrafter och höjt 
upprorsfanan i affigt att falla rysſarne j ryg⸗ 
gen, Omer Paſcha uppbjuder nu allt för att 
gifwa fart åt denna resning, och har ditſändt 
både wapen och penningar. 

Rysſarnes plan att reta Servien till anz 
fall på Turkarne ſynes äfwen totalt hafwa 
ſtrandat efter de Turkiſta wapnens framgång 
och till följe af den wäldiga turkiſtg armeee, 
fom kamperar omkring Sofia, färdig att 
zenaſt inrycka i Servien, om det icke Håller 


ig frilla. 

„Frauſta och Engelſka flottorna ligga nu i 
e och det ſäges att 
Lord Redeliffe från Malta begärt alla dis⸗ 
ponibla trupper för flottan. J Konſtantino⸗ 
pel talades om att en Franſt armee ſkulle 
ſändas till Turkiets hjelp och att en Engelſt 
dito ſkulle beſätta Grekland, om denna ftat 
gjorde min af att taga Ryſslands parti. Af⸗ 
wen ſades det att kejſar Nicolaus förklarat 
ii betrakta Franſka och Engelſta krigsſkepps 
nlöpande i Swarta Hafwet ſaͤſom liktydande 
med en krigsförklaring. Den Tuneſiſka flot⸗ 
tan med hjelptrupper wäntades dagligen till 
Konſtantinopel. 

Angående de weſtra ſtormakternas haͤllning, 
tyckes det nu wara Frankrike ſom uppträder 
med ſtörſta eftertryck till Turkiets fördel, och 
man talade redan i Paris om Ryſte ambas⸗ 
ſadören, Kisſelleffs, ſnara afreſa, efter ett 
häftigt uppträde emellan honom och franſke 
utrikesminiſtern. 


Riksdagen 
öppnades den 15 Nov. på öfligt ſätt, genom 
kungörandet på wanliga platſer i hufwudſta⸗ 
den af härolder, beledſagade af en afdelning 
utaf lifgardet till häſt. Samma dag utnämns 
de, Kongl. Maj:t i ſtatsrädet, landshöfdingen 
i Oſtergöthland, grefwe Henning Hamilton 
till landtmarſkalk. Denne beledſagades der- 
efter af de twenne äldſte grefwarne till Rid⸗ 
darhuſet, der han helſades wälkommen af 
Riddarh.⸗direktionens ordförande, hwars tal 
beſwarades af landtmarſkalken. Till talman 
i A Pele är enligt grundlagen Exkebiſko⸗ 
pen Holmſtröm, ſjelfſkrifwen, och till deſs v. 
talman har Kongl. Maj:t utnämnt biſkopen 
i Werxiö doktor Heurlin. Borgmäſtaren La⸗ 
gergren är utnämnd till talman och handlan⸗ 
den i Stockholm Brinck till vice talman i 
borgareſtaͤndet; Strinnlund till talman och 
Swartling till vice talman i bondeſtändet. 
Den 17 inlemnades de tre ofrälſe ſtandens 
fullmakter till herr juſtitte⸗ſtatsminiſtern för 
att med biträde af desſa ſtänds fullmäktige i 
banken och e ee till Fein 
företagas. J Lördags war denna granſkning 
fullbordad, och polletterna till riksdagsmännen 
aflemnade. Samma dag kl. 11 f. m. konſti⸗ 


tuerade fig preſteſtändet. Mötet öppnades 
med fång och bön, hwarefter talmannen hel- 
fade fråndet och vice talmannen, & ſtändets 
wägnar, ſwarade. Derefter utſaͤgs enhälligt 
Regem.⸗paſtorn Swen Harald Almapwiſt till 
ſtändets ſekreterare. Samma dag hade bor⸗ 
gare och bondeſtaͤnden korta ſammanträden. 
J Maͤndags Höll Ridd. och Adeln ſitt förſta 
plenum, derwid ordningsſtadgan uppläſtes och 
de perſoner, hwilka önſkade deltaga i de öfli⸗ 
ga helsnings-deputationerna, anmodades att 
anmäla fig hos riddarhusfiſkalen, äfwen ſom 
beſlut fattades om läktarens öppnande för ä⸗ 
hörare. Afwen tillkännagafs att Ridd. och 
Adelus klubb blifwit öppnad ä manligt ſtäl⸗ 
le i Kongl, operahuſet. Landtmarſkalken utz 
fåg derefter fom wanligt, ledamöter i tal⸗ 
manskonferenſen, dertill han utfåg grefve G. 
Lagerbjelke och generalen J. P. Lefrén. Der⸗ 
efter wäckte greſwe Lagerbjelke motion om 
att ett aus e utffott, beftående af 6 leda⸗ 
möter utaf hwarje ſtänd, måtte tillſättas för 
behandling af frågor rörande bränwinstill⸗ 
8 hwilken motion begärdes på bor⸗ 
et. 

Samma dag hade Vorgareſtändet plenum, 
i hwilket den ſamma dag utnämnde talman⸗ 
nen och vice talmannen helſade ſtaͤndet. Der⸗ 
efter waldes enhälligt till ſtaͤndets ſekreteraxe, 
lagman Runeberg, hwilken nu för 6:te gän⸗ 
gen innehar detta uppdrag. 1 

Bondeſtaͤndet hade plenum ſamma dag på 
eft. midd., i hwilket den utnämnde talmannen 
och vice talmannen helſade ſtaͤndet. Seder⸗ 
mera förekom juſtering af förſlag till atſkilli⸗ 
ga tal, ſamt af förteckningen på ſtändets le⸗ 
damöter, hwarjemte ordningsmän utſäͤgos. 

Tisdagen ſkulle ſtaͤnden genom deputatio— 
ner helſa hwarandra; Onsdagen uppwakta 
ſtänden de Kongl. Perſonerna och Thorsda⸗ 
fal ſtulle blifwa plenum plenorum på Riks-⸗ 
alen. 


Penſionsinrüttning för Swenſka läkare. 


Under den farſot, fom innewarande är & 
nyo hemſökt nordens riken, och i wida ut⸗ 
ſträckning öfwer land och ſtad ſpridt fina härj⸗ 
ningar, hafwa ſamhällets ſörbindelſer emot 
Sweriges aktningswärda läkarekorps blifwit 
i högſt betydlig mån ökade. DÅ en munnen 
närmare och ſäkrare kännedom om koleraus 
natur och förlopp ledt till den öfwertygelſe, 
att denſamma, få widt fig göra låter, bör 
motas i fina förebud, ſamt ſämedelſt förhin⸗ 
dras att uppnå den utbildade form, i hwilken 
den få ofta trotſar läkarekonſtens alla Hittills 
kända medel, har ock deraf följt, att, under 
det farſoten nu pågått, läkarnes uppmärkſam⸗ 
het, ihärdighet, päpaſslighet och alltid päräk⸗ 
nade tillgänglighet warit mer än wanligt tags 
na i anſpräk. En tröſtande erfarenhet och 
ett bland de få angenäma minnen från ſed⸗ 
naſt genomlefda ſorgens och bekymrens dagar 
wittna gemenſamt, att desſa anſpraͤk blifvit 
motſwarade och uppfyllde medelſt ädagalagde 
anſträngningar, uppoffringar och förſakelſer, 
pä ett ſätt —— knappt lemnat läkarne ro dag 
eller natt, — anſträngningar, hwilka, om de 
lyckligtwis under desſa ſwara tider icke bort— 
rockt få många af Sweriges läkare, dock för 
kerligen åt flere beredt en förtidig bort⸗ 
gång, och hwilka rättwiſt paͤkalla att erkännas 
och wärderas. 

„Under ſädana förhållanden har man före⸗ 
ſtällt fig, det mången ſtulle med beredwillig⸗ 
het följa den uppmaning, wi, efter yttrad ön⸗ 
ſkan, göra, att underſtödja ett företag, fom, 
jemte uttrycket af medborgares tillfredsſtällel⸗ 
fe och belåtenhet, tillika beredde åt läkarekorps⸗ 
en ett wärderikt, waraktigt och wälförtjent 
wedermäle af ſamhällets tackſamhet och er— 


Fang 

Säſom allmänt kändt är, maͤſte läkarne 
enomwandra en lång och koſtſam ſtudiibana, 
wars flut af få nppnäs utan föregängen 
ſtuldſättning, hwaraͤ löpande räntor och fas 
pitalafbetalningar under en längre följd af 
ar medtaga de ringa löner, ſom i tjenſt wa⸗ 
rande läkare wanligen beſtäs. Daktadt läka⸗ 
ren, mer än någon annan, borde påräfna be⸗ 
frielſe från ekonomiſka bekymmer, för att åt 
fortfarande wetenſkapliga forſkningar funna 
egna den tid, fom ej af egentliga yrkesgöro⸗ 
mål upptages, nedtynges fåledes ofta haus 
finne och hämmas haus werkſamhet af nä⸗ 
ringsomſorger, förenade med bekymmer om 
utkomſt; och då för ålderdom och ſiuklighet 
han nödgas taga afſked, undfår han, få midt 


ordinarie tjenſt på ftat af honom innehafmes 
en i Ferhat lönen, beräknad, 5 1 
dels för lifsbergning otillräcklig penſion, men 
ej eus denna förmån kommer tillgodo ſtads⸗ 
och bruksläkare m. fl. äfwenſom enſkilte prak⸗ 
tici, då de af ålderdom, ſjukdom och öfwer⸗ 
anſträngning ſättas ur werkſamhet. Erfaren⸗ 
heten har ock lärt, att ingen ſamhällsklaſd i 
allmänhet eger en få fort lifstid, fom läkar⸗ 
nes, hwilket äfwen i fin mån bidrager till 
det wanliga förhållandet, att då läkaren bort⸗ 
ryckes från fin familj, lemnas denna i ytterſt 
knappa wiltor. . 

Behofwet af en penſionsauſtalt, gemenſam 
för hela ſwenſka läkarekorpsen, hade ſälunda 
länge warit inſedt och kändt, innan på en en⸗ 
ſkildt läkares förſlag, år 1839 börjades teck⸗ 
ning till en ſädan inrättning, för hwilken, 
under benämningen af Penſionsinrättning 
för Swenſta Läkare, deras Enkor och 
Barn, upprättades ett reglemente, dera K. 
Mit under den 31 Oktober 1844 utfärdade 
nådig ſtadfäſtelſereſolution, 

DÅ denna inrättning i ſaknad af någon 
egentlig grundfond, maͤſte bildas och uppehäl⸗ 
las enſamt af delegares tillſkott, mäſte desſa 
blifwa få flora, att blott ett ringa antal lä⸗ 
fare förmådde, eller funno med ſin fördel öf⸗ 
werensſtämmande att deri inträda; och, ſedan 
utan framgång wid ſednaſte riksdag, förför 
blifwit gjordt, att af allmänna medel erhålla 
ett underſtöd af 20,000 rdr bko till förſtär⸗ 
kande af inrättuingens kapitalfond, har hop⸗ 
pet om uppnaͤende af det afſedda ändamålet 
ſmäningom minſkats, nitet för inrättningens 
upprätthållande afſwalnat, och frågan flutliz 
gen uppftått om denſammas upplösning. 

Att förekomma en ſädan upplösning af 
ifrägawarande, till grund och ſyfte wackra ſtif— 
telſe, genom beredande af medel till en för 
denſamma erforderlig kapitalfond, är föremås 
let för denna framſtällning, medelſt hwilken 
undertecknade wördſamt inbjuda alla dem, 
fom dela här ofwan yttrade äſigter, att ä för 
fådant ändamål här uti ſtaden tillgäuglige 
ſubſkriptionsliſtor, efter wilja, raͤd och lägen— 
het, teckna och aflemna bidrag, hwilka, af oß 
hopſamlade, ſkola blifwa till direktionen öf— 
wer penſionsinrättningen för ſwenſka läkare, 
deras enkor och barn öfwerlemnade. 

DÅ wi härwid afſe att werka för hela lan— 
dets läkarekorps, och wi tro ofwan framſtäll⸗ 
da äſigter i Swerige allmänt delad, få waͤga 
wi hyſa den förhoppning, att ſamtlige tid⸗ 
ningsredaktioner i riket benäget införa denna 
waͤr inbjudning, och hoppas att de, likaſom 
andra, hwilka gilla och nitälſka för detta fö 
retag, ej undandraga fig upprätta tecknings— 
liſtor, och mottaga bidrag. 

Inſamlade medel torde benäget hit remit— 
teras under adreſs: Hrr Schön et Komp., fom 
dera lemna qwitto, hwarefter desſa medel ge⸗ 
naſt blifwa i rikets ſtänders bank för ofwan⸗ 
nämnde peuſions⸗inrättuing inſatte. 

Fullſtändig redowisning öfwer de iuflutna 
belop en ſkall blifwa lemnad af direktionen 
för re penſions-inrättning. 

Stockholm i November 1853. 

Joh. Lagerbjelke, H. O. Holm ſtröm, 


f. d. Statsraͤd. Erkebiſtop. 
L. J. Loween, J. G. Sehwan, 
Expeditionsſekreterare. Großhandlare. 


Demonſtrationen i Carlshamn emot 
Bränwinsbränningen. 

Wi haſwa i ett föregående nummer berät— 
tat, att i Carlshamn arbetarne i masſa till 
Borgmäſtaren Ekenman framfört ſin klagan 
öfwer lifsmedlens fördyrande, i följd af brän⸗ 
winsbräningen. De hafwa nu öfperſkridit 
laglighetens gränſor. Den 7 dis på morgo— 
nen ſamkade de fig hundradetals på torget, 
der flere af ſtadens bränneri-egare medelſt goda 
ord förſökte ſtingra dem, men förgäfwes. Utan 
hetta, utan buller, men med beſtämdhet fordrade 
de afhjelpande af den ſtora briſten på lifsmedel 
och ſäkerhet mot hungersnöd under tiden till 
näſta ſkörd. För att fullfölja den afſigt, hwar⸗ 
för de ſamlats, tågade hela ſkaran utom ſtaden 
1 755 Aſaxums⸗xalen, der ett dusſin Ängs 

rännerier inom föga mer än en fjerdingswäg 
äro i full gång och till bränwin förwandla 
många tuſentals tunnor ſäd och potates. An⸗ 
lända till en af de wäldigaſte bränwinsfabri⸗ 
kanternes hem, framſtällde de fogligt, men 
karnfullt, fin nöd och fina fordringar. Han 
erbjöd hopen 50 rdr, blott han ſedermera 
blefwe dem qwitt, men fick det ſwaret, att de 
icke woro utgångna för att preja någon vå 
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penningar, utan för att bereda fig wiſshet, 
att de under året ſkulle funna för rimligt pris 
förſkaffa fig ſamt huſtru och barn föra, få att 
de icke blefwe twungna att förfalla till brott 
och elände, Derifrän begaf fig hopen åter 
mot ſtaden och ſläckte under hemwägen elden 
i alla brännerierna med warning att icke 
widare koka någon „helfwetesſoppa“ förrän 
man fått fe hwad beſlut komme att fattas & 
ett af ortens ſamtlige bränneri-egare till föl⸗ 
jande dagen bewiljadt och beramadt möte, för 
hwilket ändamål Länets Höfding, Statsrådet 
Faxe, anländt till ſtaden. Detta ſammanträde 
öppuades af Landshöfdingen med en, i följd af 
förefallna oordningar, till ſtadens Innewänares 
behjertande framſtälld ſkildring af det ſtränga 
anſwar, fom, enligt gällande lagar och förs 
fattningar, drabba deltagarne i åtgärder, hwil⸗ 
ka wid ſidan af eller emot lagen åfyfta att ſtöra 
den ordning, fom af lagen upprätthalles, då 
fredsſtörarne derigenom endaſt förwärra fin 
egen fällning och ädraga hela . be⸗ 
tydliga och — ſerdeles för de obemedlade — 
tryckande koſtnader, om ett förnyande af de ſed— 
naſte uppträdena icke ſkulle funna förekommas 
utan mellankomſt af wäpnad ſtyrka, hwarföre 
Hr Stats-Raͤdet hemſtällde till alla de när⸗ 
warande nödwändigheten att af kärlek till 
ordning och under hörſamhet mot Ofwerhe— 
tens bud med förenade krafter motarbeta och 
för framtiden afſtyra dylika vordningar. 

De närwarande — ett betydligt antal af 
ſtadens Innewaͤnare utaf alla klasſer och icke 
minſt talrikt af arbetsklasſen — inſtämde 
alla med en mun deri, att de wille förblifwa 
wid trogen efterlefnad af lag och ordning. 
Men med detſamma man tillförband ſig att 
inom ſtaden bjuda till att afſtyra alla vord— 
ningar, gaf man äfven tillkänng att hwad 
„helfwetesmaſchinerna“ i Aſarum beträffade, 
finge egarne ſſelfwe ffydda dem få godt de 
förmådde. Derefter ſkred man till klagomaͤ⸗ 
len: fördyrandet af lifsmedlen, handtwerkares 
och arbetares betänkliga ſtällning under ett 
ar, da ſärdeles hemſökelſer föranledt ſwaͤrig⸗ 
heter, fom under bättre förhållanden icke woro 
wanliga, de högſt mörka utfigterna för mins 
tern och waͤren, och under allt detta den ſte— 

rade bränwinsproduktionen, med uppköp i 
förväg af lifsmedlen, under det man hade 
wäntat — till följe af Regeringens ſednaſte 
beſlut i ämnet — en inſkränkning i tillwerk⸗ 
ningen. Spridda röſter ropade om hwaran— 
dra, alla klagande och anklagande bränneri— 
erna ſaͤſom roten till de närwarande bekym⸗ 
ren då brödet blir allt knappare och bränwi⸗ 
net flödax allt ſtarkaxe, då den laglydigaſte 
maͤſte beſanna ordſpraͤket Nöden har in⸗ 
gen lag!“ Flere perſoner yttrade fig färs 
ſkilt och framhöllo hwar för fig fin egen och 
det allmännas närwarande ſwaͤra belägenhet, 
och det i allmänhet med hofſamhet, ehuru den 
förmånen att få tala inför Länets Höfding 
hänförde en och annan till mera wärma I 
framſtällningsſättet. — A andra ſidan upp⸗ 
trädde en medlem af handelsklasſen, ſom i en 
redig och från affärsmannens ſtaͤndpunkt bes 
wiſande framſtällning förklarade, att orſaken 
till den dyra tiden bör ſökas i de, till följe af 
öfwer hela Europa inträffad dålig ſkörd, üpp⸗ 
ſtegrade fpanmålspriferna, hwilka, högre i an— 
dra länder, följa fina egna lagar och äro helt 
och hållet oberoende af bränwinstillwerknin⸗ 
gen; att här i orten brännes endaſt potatis, 
hwaraͤ ingen briſt förefunnes: att denna wara 
af en handlande och bränwinstillwerkare ut⸗ 
bjudits på torget till 32 fk. ſkeppan, utan att 
finna afnämare, att i orten icke tillwerkas mer 
än hälften bränwin emot förra året, hwarföre 
demonſtrationerng wore lika orimliga, fom 
wådliga, då, i händelſe att landtmannens in⸗ 
tresſe ſkulle uppoffras för wisſa perſoners 
hugſkott, följderna äfven blefwe menliga för 
ſtädernas innewaͤnare. — Häruti inſtämde öf⸗ 
rige handlande och posſesſionater ſamt förs 
klarade, att, Då de erbjödo fig att bidraga till 
lindring i nöden, de äfven förbehöllo fig fri⸗ 
het och frid i fin lagliga handtering. En af 
herrar handlande upplyſte, att när nägra 
handelshus härſtädes år 184647 införſkrifwit 
utländſt råg till 30 rdr, maͤſte de ſälja den 
till 20 rdr, då deras hielpſamhet ådrog dem 
betydliga förluſter. Detta erkändes af de 
näwarande. 

Efter att hafwa upptagit och beſwarat kla⸗ 
gandernas yttranden, lät nu herr Statsrådet, 
under förnyade warningar, uppläſa de ſtraff⸗ 
beſtämmelſer, ſom för förewarande fall äro 
ſtadgade, och wände fig derefter till Herrar 


handlande och posſesſionater med den 1 1 
uppmaning att för ſkäligt pris tillhandahålla 
lifsförnödenheter. Flere handlande utfäſte fig 
då att öfwer wintern tillhandahålla de Hbehöfz 
wande Rag till 22 rdr tunnan och potatis 
till 32 fk. fkeppan. Sedan ſamtlige husfäder 
lofwat att afhälla tjenare och arbetare från 
deltagande i ſaͤdane uͤppträden, fom föra det 
allmänna lugnet, och de närwarande enhälligt 
utfäſt fig att, wid uppfordran af polismyndig⸗ 
heten, wara behjelplige till afſtyrande af alla 
bordningar i ſtaden, blef det allmänna ſam⸗ 
manträdet upplöſt. 

Sedermera hölls ſärſkilt förhör för upplys⸗ 
ningars winnande om de redan förefallne vord⸗ 
ningarne, hwilket warade i nära tre timmar. 


Hwarjehanda. 

Frieriet. Fem fjerdingswäg från Fredriks— 
hamn finnas flera förtjufande frökna Fager⸗ 
hjelm. Fröken Fredrike fick främſt flera friare. 
Förſt förekom Fändriken Fabian Fuſsbrandt, 
förtröſtansfullt föredragande förſlaget för frös 
kens far. Fadren, förſägd, förutſeende felſlaget 
förſök, föreſtällde fändriken för fröfen. Fröken, 
förſtaͤndigt fruntimmer, förſmaͤdde Farkn⸗ 
faſtän förnäm fran födſeln, förutſeende fattig—⸗ 
domens förfärliga följder. Fändriken for, 
förmodligen fasligt flat. Flere förwägna följde 
Fuſsbrandts friareförſlag för flickan, faſt för⸗ 
gäfwes. Friherren framgick fördenſkull frimo⸗ 
digt, fixerande föremålet; fröken förundrades. 
Frökens förſkönade flammor förrådde friherrens 
förhoppningar, frökens föreftående fara, förs 
tjuſande fara! Fruktlöſt fördöljer flickan 
förtrollningens feemakt. Fadren framträder, 
finnande friherren framför flickans fötter, 
förſökande fintligt förjaga fängſlade flickans 
förlägenhet. Fölfden förorſakade friwillig fän⸗ 
genſkap. Foſgiggen firades formligt, för⸗ 
bindelſen fröjdefullt. Flickan fann fruſkapet 
förträffligt, faſt frihet, faſt fägring förſwann. 


— En förfärlig olycka har nyligen timat 
wid Niagara-fallet. Trenne till en timmer- 
flotta hörande karlar, ſom waͤgat ſig ut i en 
liten ſlup på den farliga floden, funno fig ſnart 
Bortförda emot det bruſande wattenfallet. 
Twenne af de olycklige ſtörtade genaſt ned uti 
hwirfweln, under det att den tredje till aͤſkaͤdar—⸗ 
nes ſtora förwaning, lyckades haka fig faſt wid 
en uütſkjutande klippa, alldeles inwid branten 
af afgrunden. Man förſökte ſkaffa ut till 
honom flera ſmaͤ båtar, hwilka alla krosſades; 
man lyckades dock att ſkaffa Honom lifsmedel 
uti jmå lådor, dem man kaſtade ut wind för 
wäg. Slutligen ankommo nägra räddnings⸗ 
båtar, dem man hemtat från Buffalo; den 
olycklige, fom juſt då befann fig på en liten 
timmerflotta, hoppade derifrån uti båten, då 
en häftig ſtöt ſtörtade honom uti wattnet. 
Han förlorade emellertid icke modet, utan ſökte 
ſimma fram till en närbelägen 6, men hans 
krafter woro un redan uttömde, och han fördes 
allt mera emot fallet; för ſiſta gangen upp⸗ 
reſte han fig nu till fin fulla Höjd, uppgaf ett 
jemrens rop, kaſtade med armarne ſäſom en 
förtwiflad och förſwann för den på ſtranden 
förſamlade hopens ögon. Detta uppträde 
räckte från kl. half 10 om aftonen den 18 
ända till kl. half 7 om efterm. den 19 Juli. 


En Bränwins- och en Muſtaſche⸗ 
Hiſtoria. 

En ung preſtman Om hade, likaſom 
många andra, råfat att blifwa fär, och den 
unga wackra flickan, för hwilken han yppat 
ſin böjelſe, kunde ej dölja, att hon delade den. 
Lycklig i känſlan af att wara älſkad, beſlöt 
han att begära hennes hand. Men hwad 
war ſick han? Jo ett alldeles owäntadt, ett 
alldeles förkrosſande. Jag wet att ni ſuper, 
få lydde det — och jag kan ej derföre beſluta 
mig att blifwa er maka. Den unga preften 
i en ſlags förtwiflan går hem och ſuper fi 
blixt full. Om morgonen derpå, då han PA 
wit ruſet af fig — fager han högtidligt: Se 
nu ſmakar jag alldrig mera brämvin under 
hela min återftående lefnad. Han omtalar 
fin faſta föreſats för deu älſkade flickan och, 
i wel för korgen får han hennes hand. De 
lefde länge i ett lyckligt äktenſkap, och proſten 
Os i G4 hade mod att under hela fin 
lefnad haͤlla ſin föreſatts. 1 

En Dragon⸗löſtnant älſkade näſt efter ſig 
ſjelf meſt ſina wackra mustaſcher. Han ha⸗ 
de ande, al förklarat att han aldrig kun⸗ 
de förmås, att aflägga dem. Baron L—, hans 


kamrat, ſlog wad med honom, att innan fort 
ſkulle de ej finnas på hans öfwerläpp. Dra⸗ 
onlöjtnant L— war får i den rika oc wae⸗ 
fra mamſell B—. Baronen ſtyndar till hen⸗ 
ne, talar om fitt wad och ber både lifligt och 
ſtalkaktigt att hon wille ſäga till fin adora⸗ 
teur, att mustaſcherna miſsklädde honom, På 
den förſta balen, der löjtnant L — wiſade ſig 
i fin wackra hwita Dragonuniform och under 
föra walſen fick han höra, att haus musta⸗ 
cher hade något motbjudande. Följande mor⸗ 
gonen funnos ej mer mustaſcherne på löjt⸗ 
nant L—s öfwerläpp — de hade fallit för 
rakknifwen och baroneu hade wunnit ſitt wad. 
et är allmänt kändt, furu ädelt fruns 
timmerna i Amerika hafwa brukat ſitt wälde 
öfwer männerne, för att befrämja uykterhe⸗ 
tens framgång och motwerka fylleriet. Och 
ſkulle fruntimmerna i wart land lika ädelt 
bruka detta wälde, få ſkulle troligen 1 få 
mången moder gråta öfwer barn, fom ſakna 
bröd, eller huſtrur darra för beruſade män⸗ 
ner. 


Ett ſjelfmord. För någon tid ſedan us 
tade en ung elegant man fina dagar genom 
att lägga a ned på 194 0 7 5 till wägen 
emellan Frankfurt och Wiesbaden, ſtraxt innan 
det ſiſta taͤget ankom. Till följe af nattens 
mörker märkte machiniſten ingenting; men fom 
lokomotivets rörelſe förefallit honom något 
beſynnerlig pådetta ſtälle, inlemnade han gent 
en berättelſe derom till jernwägs-byrän, tills 
läggande att han trodde, det jernwägstäget 
gått öfwer någon. Man begaf ſig genaſt kill 
den anwiſta platſen, der man till ſin aja raxt 
bredwid ſkenorna, upptäckte liket efter en ung 
man. Hufwudet, fom låg på andra ſidan om 
ſtenan och ſkiljdt ifrån den öfriga kroppen, 
wiſade ett wackert anſigte med ſwarta mustaſcher 
och poliſonger. Poliſen, fom genaſt ſattes uti 
werkſamhet, fann några 5 hos den oc 
lycklige, enligt hwilka han kallade fig Theu— 
reau och hade warit anſtälld hos en notarie i 
nägot franſyſkt departement. 1 0 öfrigt fann 
man hos de bref från hans fältmöd och 
fader, hwaruti denne ſednare tillät Honom 
att gifta ſig; andra läto miſstänka, att han 
drifwits till detta hemſka beſlut till följe af 
förluſt på ſpel. Samma dag, fom han tog 
lifvet utaf fig, hade han ankommit till Ham- 
burg och på derwarande ſpelhus förlorat ås 
terſtoden af ſina penningar, belöpande ſig till 
omkring 20 floriner. 


Kungörelſer. 

Magiſtraten kallar härmed ſtadens innewänare att inför 
Magiſtraten & Naͤdhuſet fig infinna Måndagen den 28 
dennes kl. 10 f. m., för att erhålla del af och fig förklara 
öfwer de beſwär Wermländſka Hypoteks-Föreningen anfört 
öfwer Magiſtratens utſlag den 12 ſiſtl. Oktober angående 
en täckt ränſten från Föreningens nybyggda hus wid 
Clarelfwen. Carlſtads Raͤdhus den 14 November 1853. 


Sammanträde. 


. . samtelige Ledamöter Thorsdagen den 1:ste 
A. L lige Lad Thorsdagen den 1 
December klockan half 11 förmidd. . till Högtidsdagens 
ſirande. 


Auktioner. 

Genom öppen och friwillig Auktion, fom 
förrättas i öfra wäningen af Enkefru Fryk-⸗ 
mans gård här i ſtaden, Fredagen den 21dre 
näſtkommande December, kommer, i anſeende 
till egarens afflyttuing från ſtaden, att till den 
8 förſäljas diwerſe Lösegendom, 

waribland en bättre förmaksmöbel, rörſtolar, 
diwerſe bord, ett bokſkäp, chiffonierer m. m.; 
Sängkläder af god beſkaffenhet, Linne, Glas 
och Porslin, en god Roddbät med ſegel, di⸗ 
werſe fiſkredſkap, hwaribland ett Eng. Slant⸗ 
ſpö med tillbehör, ett Eng. Skjutgewär, nä⸗ 
got gaͤngkläder ſamt ett mindre bibliothek, af 
till en del wärdefulla böcker m. m, ſom wid 
tillfälet är att beſe. Anſtänd med betalnin⸗ 
gen lemnas för ſäkre och kände inropare till 
den 10 näſtkommande Februari. 

Carlſtads Auktionskammare d. 26 Novem- 
ber 1853. Adolp F. Nygren. 


Pa begäran af Syſslomännen uti, Krono⸗ 
Länsmannen Iſae Bergs konkurs, kommer 
genom offentlig Auktion, fom förrättas ä här⸗ 
warande Auktlonskammare Thorsdagen den 
15 näſtkommande December kl. 11 f. m. ati 
till förſäljning utbjudas, koukursmasſans här 
i ſtaden ägande jaftigbeter, neml.: hälften uti 
gården och 1x75:del8 tomten Niris 160 a 161 
ſamt Landeriet Margreteberg med aͤbyggnader 


och jord om tillſammans 39 tunneland 104 
kappl. arealwidd. Tillträdestiden den 1:fte 
April näſta är. Köpewilkoren uppgifwas wid 
Auktionstillfället, och kan närmaee beſked om 
egendomarnes beſkaffenhet, deſsförinnan er⸗ 
haͤllas af ena Syſslomannen i konkurſen, 
Hr v. Häradshäfdingen A. Waldenſkröm. 
Carlſtads Auktionskamm. d. 22 Nov. 1853. 
Adolph F. Nygren. 


1 Till Salu. 
Härmed får jag äran hos resp. kun- 
der tillkännagifva det jag från Stock- 
holm hemfått nya Modeller ä 


FRUNTIMMERS-HURVUDBONADER, 


samt att beställningar å alla sorters 
Fruntimmers-hufvudbonader fortfaran- 
de emottagas och förfärdigas med stör- 
sta ackuratess och skyndsamhet. 
Carlstad den 22 Oktober 1853. 
MARIE FRYKLIND. 


Klädeshandel. 


Undertecknad öppnar frän denna dag ſin 
Klädeshandel härſtädes, beſtaͤende af ett wäl 
ſorteradt lager af finare och gröfre Kläden, 
Drapper och Korderoijer till 1 IE 
Förfåljnin en blifwer i min wanliga lokal 
hos Herr Hattmakaren J. P. Strömberg. 

J. Rydhammar, 
Klädes⸗Fabrikör från Norrköping. 


URHANDEL. 


Undertecknad rekommenderar sitt ytter- 
ligare kompletterade Ur-lager, af Guld- 
och Silfver-Ankre- Cylinder- och Spindel- 
Ur, Patent-Ur-glas, med flera artiklar som 
höra till yrket, allt till de billigaste priser. 

Carlstad i Nov. 1853. 

P. J. HÅKANSSON. 


Fina utländska Cigarrer nu hem- 
komna hos H. v. HAGE. 


VAZSTAPLAR hos 
H. v. HAGE. 


Hos A. T. Brattberg 


till billiga priſer: 
Stockholms Form-, Stöp⸗ et Stearin⸗Ljus, 
Cabbeljou i 3 
Klippfit, 
Gräſey, 
Spil⸗ och Saltlaͤngor, 
Lüneburger Salt och Ryſkt Lin. 


Hos A. T. Srvattberg: 


Gluntens och Magiſterns Snusſorter, 
och ord. Cigarrer. 


Hos A. T. Brattberg: 


Pickles, Sardiner, Franſk Senap, och utmärkt 
god Anjovis. 


J. F. Lundin 


förſäljer wackra och moderna Divansbord af 
Mahogny. Som de äro utaf egen tillwerk— 
ning, tilltror jag mig att för desſa anſwara 
ett ärs tid. Carlſtad i November 1853: 


Vid nya Bay.⸗Bryg⸗ 
geriets Förſäljnings-Magaſin n rti Fabrikör 
Frankes gård, förſäljes godt Bayerſkt Ohl, 
Swagdricka och Gäſt, regwiſitioner från lans 
det adresſeras till J. A. Nygren. 


Goda Handſkar. 


Skanſta och af egen tillwerkning, alla bruk⸗ 
liga koulörer, laſkade och olaſkade Renhuds⸗ 
handſkar, fina ſwarta laſkade Mans⸗handſkar 
med hwita ſömmar, Caſtor-handſkar, winter⸗ 
1 med och utan brämer, m. fl. ſorter 
till billiga priſer. Afwen finnes Swarta 
Pelsſkinn, Klippingsſkinn, ſemſkberedda Ren⸗ 
hudar, pasſande till Ridbyxor, undertröjor 
och Calſonger. Carlſtad . 1853. 


Sko 1 
Handſkmakare. 


Malt 


hos C. F. Backman. 


Hampfrö 


och utmärkt godt Hwetemjöl hos 
C. F. Backman. 


Blyerts⸗Deglar 


C. F. Backman. 


A hürvarande Boktryckeri finnes 
att tillgå: 

Reversaler till län såväl i Provincial- 
Banken härstädes som Rikets Stan- 
ders Banko-Diskont-Verk; 

Prestattester, i S:vo samt 

Förbudssedlar. 


ho 


Utbjudes hyra. 

Pa Södra Sandbäcken finnes Lune trefliga Rum och 
Kök jemte nödig wedbrand; widare meddelar Handl. Hr 
A. T. Brattberg. 


Diwerſe. 


De som med Sundhets-Nämnden 
härstädes hafva räkning, eller, förme- 
nar sig af densamma ega fordran, an- 
modas till mig sednast inom den 6:te 
nästkommande December derå ingifva 
specifik räkning. 

Carlstad den 24 November 1853. 

G. KARLSTEEN. 


Hvar och en som af undertecknad 
erhållit räkning intill denna dag, an- 
modas, till undvikande af ändamåls- 
lösa påminnelser, att liqvid inom No- 
vember månads utgång insända, efter 
hvilken tid det resterande bortlemnas 
till laglig behandling. 

Carlstad den 29 Oktober 1853. 

C. FORSSELL: 

Undertecknad, fom bott i Norrige i flera år 
och under tiden der och på Swenſta ſidan 
efter gräuſen förrättat Wattenwerks-byggnader 
af nya Smedjebruks-anläggningar ete., är nu 
ledig att aͤtaga fig byggnader. 

. A. Hög berg. 
Adreſs: Arwika och N. Mohn. 

De fom hafwa 8 affärer med aflidne 
Peruamaͤkaren C. A. Strömberg, behagade 

ädant i Sterbhuſet anmäla inom denna mås 
nads utgång. Carlſtad den 8 Nov. 1853. 
Charlotte Strömberg. 

De fom ftå i ſkuld till Garfwaren L. G. 
Holms Sterbhus, anmodas med aldraförſta 
liqwidera till undertecknad, ſom har Reverſer 
och Räkningar. Carlſtad i November 1853. 

L. M. Zetterwall. 
Efterlysning. 

Lördagsaſtonen den 19:de i denna månad omkring kl. 6 
e. m. borttappades, emellan gården och tomten 1 164 
och ſtora Torget, 70 .. Bio, beſtaͤende af 6 ft. ſedlar 
a 6 . 32 ft., 6 ft. dito a 3 Rö: 16 fk. och 2 ſt. a 5 
Rb. bko alla af Wermlands Provineial-Vank. Den, fom 
desſa penningar upphittat eller om deſamma kan lemna 
någon upplysning, erhåller bederlig wedergällning da 
anmälan derom göres antingen hos undertecknad eller hos 
Bagaren Engholm. Carlſtad den 21 Nov. 1853. 

Erik Petters ſon, 
Dräng i M 164. 


På undertecknads 


BOKTRTKERI 


emottagas 
beställningar 
af: vanligt Boktryck; Linjearbeten: Blan- 
ketter till Räkenskaper, Postkartor, Debet- 
sedlar, Dagböcker, m. m.; Accidensarbe- 
ten: Invitations-, Adress- och Visitkort, 
Notifikationer, Cirkulärer, Etiketter, Kon- 
noissementer, Fraktsedlar, Qvittenser, Pris- 
kuranter, Fastebref m. m.; såväl i svart, 
som Silfver-, Bronz och vanligt Färgtryck. 
Och expedieras alla arbeten skyndsamt 
och med största noggrannhet samt för 


billiga priser. 


O. Cronquist. 


Niro 22 af denna tidning utgifmes Lörda⸗ 
gen den 3 December. 


Carlſtad O.. Cron quiſt. 


—— 
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SURRAR 


I Domkyrkan predika, 
2. dre Söndagen i Adventet: 


Högmessan, Regementspastorn L. V. Mellquist. 
Aftonsången, Komministern Mag. C. G. Hultgren. 


Död. 
Att vår ömt älskade son GUSTAF stilla afled på Fors- 
haga den 24 November 1853, i en ålder af 3 är 2 mi- 
nader 1 dag, varder endast på detta sätt slägtingar och 
vänner tillkännagifyet. Sv. Ps.-B. MM 345. 
MARIA SKRÖDER, CHR. N. SKRODER. 
född Traung. 


Carlſtad. 
Konungens Befallningshafwande har utſatt 
marknad att haͤllas i Carlſtad Fredagen den 


16 näſta December, och i Arwika Tisdagen 
den 13. 


— Wäderleken, ſom i början af weckan 
föreſpaͤdde winter har de ſednare dagarne ſla⸗ 
git om till regn. Från flera haͤll omtalas 
med glädje den ännu alltjemt fortfarande 
wackra wäderleken, hwarigenom kreaturen kun— 
nat föda fig ute och de knappa fodertillgaͤn⸗ 
garne fålunda beſparas, hwarföre foderbri— 
ſten anſes blifwa mindre ſwaͤr än man hade 
ſkäl att frukta. 

— Sedan wår förra kolerarapport har ingen inſjuk⸗ 
nat, de Aue då qwarliggande har blifwit fom friſka ut⸗ 
ſkrifne den 2 dennes, ſaͤledes har intet koleraſſuldoms⸗ 
eller dödsfall inträffat härſtädes på 8 dagar; ſſukhuſet 
och Sundhetsbyraͤen upplöſes i dag. 

— Kongl. General⸗poſtſtyrelſen haſwa inom an⸗ 
ſörningskiden inkommit följande anſökningar till den le⸗ 
diga poſtinſpektorstjenſten härſtädes, neml. af poſtinſpek⸗ 
torerne i Fahlun, Wigander och i Wisby, Bring; poſt⸗ 
mäſtaren i Säther, Murray; öfwerſtelöjtnanten och ridd. 
Cederkrona; dito dito Nauckhoff; kommendör⸗kaptenen och 
vidd. Malmborg, landsſekreteraren 1 St. Kopparbergs 
län, R. N. O. de Lawal; och ä förſlaget äro den 22 
Now. uppförde: i förſta rummet landsſekreteraren och 
vidd. de Lawal, i Adra rummet poſtinſpektoren i Fah⸗ 
lun Wiganderz i 3:dje rummet dito i Wisby, Printz. 

— Från Nordmarken ſkrifwes: Söndags⸗ 
aftonen den 13:de dennes tilldrog fig följande 
olyckshändelſe. Hemmansegaxen Gunnar Ols— 
fon i Lotsbyn Jeruſkog + ffulle begifwa fig 
från Koppom till ſitt hemwiſt, och begagnade 
fig af en genwäg öfver fjellet. J mörkret har 
han dock tagit miſte om wägen, fom ſlingrax 
ſig omkring den nedan belägna afgrunden och 
faller utför klippſpetſen, flera famnar lodrätt 
ned, en ögonblicklig död till mötes. Morgonen 
derpaͤ fans han död liggande i djupet af klyftan, 
med krosſade lemmar, blott några få fteg från 
fin grannes boſtad. Wid närmare efterſeen⸗ 
de uppå fjellſtigen ſyntes ſpaͤren efter honom, 
huru han ett par gånger förut ſtapplat wid 
randen af djupet, men lyckligen dä undgått 
att falla, förän ſednare, Då en ſten troligen 
loſsnat under foten och han deraf förlorat 
jemnwigten, och ſtörtat utföre branten. Mä⸗ 
hända hafiva få genomgått få härda pröf⸗ 
ningar i lifwet, fom han. För många är 
ſedan nedbrann genom waͤdeld hans boſtad, 
e jemte en ſtor ekonomiſt förluſt, 
hans huſtru af ſorg och bekymmer lades på 
ſjukſängen. När han ſedan efter ſtor weder⸗ 
möda och ihärdighet fått fina hus äuyo upp⸗ 
byggde och trefnaden börjat inträda i den nya 
boſtaden, utbriſter åter wadeld, lägger allt i 
aſka, men derjemte, det fd ale af allt, 
innebränner hans gamla ſwärmoder ſamt 2 
hans barn. Undergifwen förſynens butran⸗ 
ſakliga ſkickelſer, bar han med tålamod äfwen 
denna hjerteſorg — äfwenſom han alltid was 
rit anſedd ſom en ſtilla, from och fredſam 
granne. : 


Landsorten. 


Från Götheborg berättad i Handelstidnin⸗ 
en för den 12 Now. att under loppet af da 
örflutna wecka blifvit handlagda 198 mål, 
af hwilka 95 eller nära hälften woro bräns 
winsmål, (Sannolikt woro en god del äf⸗ 

wen af den äterſtäende hälften mer eller min⸗ 
dre direkt förorſakade af bränwin.) För fyl⸗ 
(eri dömdes 73 perſoner, af hwilka 6 tillika 


Lördagen den 


3 December. 


fälldes för derwid begånget ſabbathsbrott och 
en för oljud att tillſammans böta 272 „M. blo, 
och för olaga handel med ſtarka drycker plikt⸗ 
fälldes 22 till ett ſammanräknadt bötesbelopp 
af 560 rdr ſamma mynt eller tillſammans 
832 rdr bko. — Detta blott i en ſtad och 
på en enda wecka! Till hwilket, verhördt 
belopp ſkall icke då fumman af bränwinsbö⸗ 
terna gå för ett hetl år och för hela lan⸗ 
det! Och räknar man dertill den för⸗ 
luſt för ſtaten och enſkildta af penningar och 
arbetstid, fom orſakas af wittnesförhör, ut⸗ 
mätningar och fängelſeſtraff, m. m., blir 
ſumman få ſtor att man mäſte förwänas Sf 
wer att land och folk, efter få många tiders 
bräuwinsſlafweri, ännn funna wara hwad de 
äro. Sannerligen; ett land fom kunnat bä⸗ 
ra få berhörda förluſter och ett folk fom under 
dylika förhållanden ännu kan ega få många 
goda och ſtora egenſkaper, maͤſte äfwen hafwa 
derhörda reſurſer, det ena i materielt och det 
andra i moraliſkt hänſeende. Hwad ſkulle, un⸗ 
der andra förhaͤllanden, icke hafwa kunnat 
blifwa af ett ſädant land och ett ſaͤdant folk! 
och hwad ſkulle icke ännu funna blifwa af 
dem, om blott de fyra ſtändens repreſentan— 
ter wille! Konungen will nog, men kan 
icke enſam afhjelpa det onda, hwarunder lan⸗ 
det förblöder. 

Till de mänga ſorgliga och upprörande be⸗ 
rättelſerna om det onda, bränwinet förorſa⸗ 
kat, har Eſkilstung Allehanda för den 9 Nov. 
lagt följande: Mandagen den 7 dennes wo⸗ 
ro en i Eſkilstung boende f. d. Wahn 
och hans huſtru kallade inför ſtadens rädhus⸗ 
rätt för att höras öfwer ett deras twaͤäxiga 
barns omenſkliga wanwärd. Huſtrun hade 
icke kunnat anträffgs, men det utröntes dock 
att hon, fom är ſärdeles begifwen på bräns 
win, under mannens franwaro på en reſa 
bortgätt från ſitt genom ſwält och wanwärd 
uttärda barn, läſt igen om detſamma och lås 
tit det få utan wärd och matligga itwä 
dagar. En granngwinna, fom hade ja be⸗ 
kant att den onaturliga modren förut lemnat 
hus, hem och barn för att gå ut och ſupa, 
bröt fig in i huſet och antog fig det ſjuka 
barnet, fom, öfwerhöljdt af orenlighet och 
ſmuts, alldeles utmärgladt och förtärdt af 
wanwärd och fält, nu är intaget på här⸗ 
warande arbetsinrättning. Man kan göra 
ſig ett begrepp om barnets wanwärd då det 
är 2 är gammalt och wäger icke mer än 11 
marker! — Säſom bewis på huru ringa den 

erſonliga ſäkerheten är i Eſlilstuna auföres 
äfven i nyſsnämnde tidning att en Werm⸗ 
länning, fom med några andra perſoner helt 
fredligt git gatan framåt, af en genom brän⸗ 
win i berſerkaraſeri författ fmidesarbetare öf⸗ 
werfölls och med knif tillfogades ett ftörre får 
i bröſtet. En dräng har äfven nyligen på 
öppen gata och på ljufa dagen blifwit få illa 
flagen i hufmudet med en ſten, att det länge 
war frågan om lifwet. Näſtan ingen torg⸗ 
dag går förbi — heter det — utan att fred⸗ 
liga landtboer klaga öfver att antingen waͤld⸗ 
ſamt hafwa blifwit autaſtade eller ätminſto⸗ 
ne öfwerkallna med owett. Näſtan hwarje 
Söndags afton är det wanligen förenadt med 
lifsfara att komma förbi de ſtörre krognäſte⸗ 
na, der litet emellan ſ. k. baler auſtällas, der 
man wanligen finner beruſade folkſamlingar 
utanför, fom icke fällan förolämpa fredliga 
wandrare.“ pe : 

— Från Upfala berättas följande tilldra⸗ 

elſe: Torparen Er. Gröfon Pehrabs, Har⸗ 
90 ſocken under Ullfors bruk, begaf ſig d. 8 
Nov. klockan nära 8 på morgonen förſedd 
med ſkjutgewär ner till ſſön Tämnaren i af⸗ 
ſigt att ſkjuta ſſöfogel, och under wägen blir 
E. Ersſon warſe i en buſke något owanligt, 
ſom rördes; under förmodan att det wore ett 
odjur, lägger Er. Ersſon an med det med⸗ 
hafda ſkjutgewäret, aflosſar ſkottet och wid 
efterſeende om ſkottet träffat, finner han till 
fin ſtora förſkräckelſe fin 11:årige fon Erik 
Adolf liggande ſanslös träffad af ſkottet i 
hufwudet. Gosſen hembars genaſt af fadren 


och lemnades Honom all den waͤrd, fom för 
ögonblicket kunde tillwägabringas, men gosſen 
afled omkring 2 timmar derefter. Enligt fås 
wäl v. Paſtor Hedenſtröms med anledning 
af förhör fattade öfwertygelſe ſom närmaſte 
grannars lemnade witsord och fadrens wifade 
ſynnerliga bedröfwelſe öfwer olyckshändelſen 
har detta af waͤda ſkett. Gosſen hade ent. 
fr l 9 5 är utgått för att utſätta ſnaror 

r fägel. 

— Fran Orebro ſkrifwes: Från Poſtför⸗ 
waltaren i Aſkerſund har till h. w. Poſtkon⸗ 
tor ingått nedanſtäende Rapport,“ dat d. 27 
Nowember: (Wid poſtens ankomſt i går af⸗ 
ton hit till Aſkerſund befanns wäſkan ſön⸗ 
derſturen på öfre ſidan af ungefär en alns 
längd och den ena Stockholmspoſten bortta⸗ 
gen. Den innehöll paͤſar till Motala, Hjo 
och Waſsbacken från Stockholm. De öf⸗ 
viga eine paͤſarne fanns oſkadde qwar, Pos 
ſtilionen tror, att ſtölden förtt på Läggeſta 
poſtgärd.“ 

Länsman Swensſon i Aſkerſund inberät⸗ 
tar till Kon. Befhde ſamma dag, att den iz 
fraͤgawarande pojten ankom kl. omkring 11 
på aftonen i Lördags; — att ofwannämnde 
paͤſe war borta, men deremot funnos qwar 
eine andra, behörigen Aae neml. en 
med Stockholmspoſt till Aſkerſund och Carls⸗ 
borg, ſamt en med Orebropoſt till Aſkerſund 
och Motala; — att Länsman Swensſon ſtraxt 
efter poſtens ankomſt infunnit fig & poſtkon⸗ 
toret och hållit förhör med poſtilſonen Malm⸗ 
greu (fom är från Skeninge, och, fåfom wan⸗ 
ligt, wid Tyſtinge poſthemman emottagit den= 
na ſidopoſt), hwilken ſkall uppgifwit, att han 
förmodade tillgreppet hafwa ident wid Läg⸗ 
geſta (en dryg half mil från Aſkerſund), dit 
han begagnat fåfom ſkjutsbonde från Sahls⸗ 
bro i Wiby ſocken, And. Andersſon i ſkar⸗ 
boda, fom ſkulle wara mindre wäl känd, och 
der ombyte af ſkjuts ſkulle ſke och ſkedde; M. 
0 fia för ſtölden miſstänka bemälde A. 
Andersſon, ſom, under det M. ſakta gick in 
åt Löggeſtapoſtförarens boning, ſedan wäſkan 
blifvit flyttad i det aͤkdon, fom derifraͤn af 
poſtiljonen ſkulle begagnad, några ögonblick 
qwarſtannade wid aͤkdonen, men dock upphann 
poſtiljonen på trappan, der han ſkall hafwa 
till honom yttrat: (Om nu nägon olycka ſkul⸗ 
le ſke, få finge wi wäl fäſtning båda” Efter 
nägra minuters wiſtande i ſtugan hade M., 
edan C. J. Larsſon, fon till poſtſöraren L. 

ilsſon i Läggeſta, emellertid ſpänt för, u⸗ 
tan att widare underſöka wäſkan, afreſt till 
Aſkerſund, der han förſt wid deſs inbärande 
på poſtkontoret funnit henne ſönderſkuren. 

J Hr Sweusſons rapport finner man wi 
dare, att han genaſt efter underſökningen på 
poſtkontoret afſändt 2ine perſoner äkande ät 
Wiby för att uppſöka And. Andersſon och 
framlemna ſkriftlig anmodan till Länsman 
Hallblom att anſtälla underſökning, ſamt der⸗ 
efter ſſelf med poſtmäſtaren Nordwall i A⸗ 
ſkerſund afreſt till Läggeſta för anſtällaude 
af dylik underſökning, hwarwid bekräftades, 
att Malmgren och And. Andersſon ſamtidigt 
omkr. kl. 10 på aftonen inkommit, då C. J. 
Larsſon, fom ſkulle ſejutſa till Aſkerſund och 
widare till Hamma, ſtraxt gaͤtt ut att ſpänna 
för ſitt ñäkdon, att poſtiljonen och ſkjutsbonden 
Andersſon ſtadnat inne 8 a 10 minuter, att 
hwarken M. eller C. J. Larsſon i det tjocka 
mörkret märkt, att wäſkan warit ffadad, utan 
blott den ſednare makat henne under ſtolen, 
emedan han tyckt henne wara mindre wäl 
nedlagd o. ſ. w. Oaktadt noggrann under⸗ 
ſökning i Läggeſta och trakten deromkring, 
hade ännn icke något ſpaͤr kunnat finnas ef⸗ 
ter tjufwen eller den ſaknade paͤſen. Lars 
Nilsſon och C. J. Larsſon ſkola wara kände 
ſom redlige och ordentlige perſoner. 

Att poſtiljonen begått en i hög grad tadel⸗ 
wärd förſummelſe, då han under mörkret kun⸗ 
nat lemna poſten obewakad och icke en gång 
efter äterkomſten gittat underſöka deſs till⸗ 
ſtaͤnd, innan han afreſte, ſynes ofs wara en 
afgjord ſak; men fådane äro ofta de, ät hwil⸗ 


anförtror warden om det dyrbaraſte. För 
det, att det en eller flere gånger lyckats att 
wara waͤrdslös, tro de, att få ffall ſke be⸗ 
ſtändigt. 

— Fran Jönköping ſkrifwes: Fördomen mot 
förtärande af häſtkött ſpnes nu ändtligen wara 
på god wäg att ſkingras bland wär allmoge, 
atminſtone har man inom Weſtbo härad här⸗ 
utinnan föregått med ett berömwärdt exempel. 
Flera bolag i ſaͤdant ändamål hafwa der in⸗ 
ra och ett bland desfa, under ledning af 

iksdagsmannen Peter Maͤrtensſon, hade den 
15 i förra månaden på Kappeleds gäſtgifware⸗ 
gård en tillſtällning, fom kan betraktad ſaͤſom 
en förſtaͤndets ſegerfeſt öfwer fördomen och 
okunnigheten. I nävwaro af en mängd allmoge 
ſlagtades en 24 är gammal, fet häſt, tillhörig 
Kontraktsproſten Nordin; anrättning deraf 
förtärdes på ftället med god ſmak, och utdelade 
ſlagtſtekar blefvo lifa begärligt emottagna för 
anwändande hemma i hushållen, — Klockaren 
C. M. Claesſon i Wärhult och aͤboen Swen 
Ingemarsſon i Ulfwekull med flera hafwa 
ock ſa förfina Hushåll ſlagtat gamla, men feta 
häſtar, och flera ſaͤdane djur wänta nu, under 
gödning, ſamma öde; lyckligt äfwen för de 
arma djuren,hwilka fålunda undgå att genom 
ſwält, ſläp och l a plaͤgas till döds. 

rån Malmö ſkrifwes: För brott mot 
fjerde budet har proſten Smith i Hammarlöf 
för andra gängen blifwit anklagad. Förſta 
gangen ölet ſaken nedtyſtad och man tror att 
den rike wälluſtingen äfwen nu ffall weta ſtälla 
få till att han blir ſtrafflös. Det är en del 
af den brottſliges nya ähörare, fom gjort an⸗ 
klagelſen, emedan — ſäga de — „det är os 
drägligt att till ſjälaſörjare hafwa en perſon, 
anklagad för ett nefligt brott, hwilket efter lag 
beſtraffas med högſta kroppsplikt, emedan wi 
ej med tillbörlig andakt kunna höra det heliga 
ordet, predikadt från få orena läppar, och 
emedan wi anſe otillbörligt att preften! genom 
fitt handlingsſätt är den meſt förargelſewäe⸗ 
kande medlemmen i förſamlingen. 


Utrikes. 
Ryſk⸗Turkiſka kriget. 

Telegrafnotiſer af den 19 Nov. från Wien 
bekräfta underrättelſen om Oltenitzas utrym⸗ 
mande af Turkarne . återtåg på 155 
ra Donauſtranden. enna rörelſe war icke 
öljden af någon ny drabbning emellan de 
begge armeerna. Ofwergaͤngen tillbaka öfver 
Donau har werkſtällts i ordning och utan att 
Turkarne oroaded. Liktidigt utrymdes Kalas 
raſch och Giurgewo. Förtrupperng af Oſten⸗ 
Sackenſka armeekorpsen hade pasſerat Jasſy. 
Turkiſka trupperna höllo ännu med 25,000 
man beſatt Kalafat och kringliggande nejd på 
wenſtra Donauſtranden; de erhöllo förſtärk⸗ 
ningar från Wiblin och Sophia. Det ffall 
hafwa legat i Omer Paſchas Plan att från 
Oltenitza marchera på Bukäreſt, öfwerrumpla 
denna ſtad och derifraͤn förjaga Rysſarne. 


Skulle denna plan hafwa lyckats, måfte Tur⸗ 
karne hafwa handlat med utomordentlig ſnabb⸗ 
het. Men i anfeende dertill att wägarne ha⸗ 
de genom fallet regn blifivit ytterft fwåra blef 
deras rörelſer fördröjda, få att Gortſchakoff 
hann att emellan Bukareſt och Oltenitza ſam⸗ 
la en reſpektabel ſtyrka, med hwilken dock O⸗ 
mer Paſcha, hwars djerfwa karaktär är be⸗ 
kant, ſäkerligen icke ſtulle hafwa tvekat att 
mäta ſina krafter, om det endaſt berott af 
2 ſjelf och icke Turkiſka regeringen ſkie⸗ 
at till honom Fuad Effendi med beſtämda 
order att undwika ten batalj pa weuſtra ſtran⸗ 
den. Det tros ingå i Turkarnes plan att 
ändå bibehålla ſtällningen wid Kalafat på 
wenſtra Donauſtranden, för att till näſta wär 
med mera lätthet tunna äterbegynna opera⸗ 
tionerna på norra ſidan af floden, Det för⸗ 
mäles redan från Wien, att Rysſarne, förs 
ſtärkte af Oſten⸗Sackens armeekorps, laga fig 
till att företaga ett kraftigt anfall emot Ka⸗ 
lafat, för att äterkaſta Turkarne på högra 
Donauſtranden. 

Frau Wien telegraferas under d. 21 Nov., 
att, enligt hwad Oſter. Corr. förmäler, Tur⸗ 
karne i Aſien, emellan Gumri och Akabzick, 
blifwit af furſt Bariatenſki (ryſk general) 
ſlagna och tillbakakaſtade. Sednare notiſer 
will weta att detta ej eger någon grund. En 
notis från Konſtantinopel af d. 10 förmäler, 
att d. 8 andra afdelningen af de förenade flot⸗ 
torna börjat inträffa derſtädes och att till d. 12 
alla fartygen förmodades ffola hafwa anländt. 

Från Wien telegraferas under den 23 Nov., 
att på krigsſkaͤdeplatſen råder för ögonblicket 
hwila. Tills d. 18 hade wid Donau endaſt 
ſkärmytslingar och förpoſt⸗affärer egt rum. 
Man will emellertid weta, att Gortſchakoff, 
fom af ezaren förljudes hafwa fått beſtämda 
order att gå anfallswis till wäga, bereder fig 
att i fin tur förſöka en öfwergaͤng af Donau 
och att för det ändamålet talrika pantonbryg⸗ 

or afſändts till Oltenitza. Det torde emel⸗ 
ertid ej blifwa en lätt ſak för Rysſarne att 
komma öfwer Donau, Hela turkiſka ſtranden, 
ända från Widdin til Iſatſchka, ſkall wara 
befäſtad med ſkanskorgar och beſatt med ett 
ſtarkt artilleri. Säkert är, att Rysſarne haf 
wa för afſigt att utdrifwa Turkarne ur lilla 
Wallachiet. Den 14 hade de uppbrutit från 
Krajowa emot Kalafat. Denna poſition ſy⸗ 
nas Turkarne wara ſinnade att förſwara, i 
det de der ſkola befäſtat fig på ett fruktans⸗ 
wärdt fört. J ſynnerhet fall ön wid Kalas 
fat wara ſtarkt befäſtad och beſättningen bes 
ſtaͤ af Albaneſare, hwilka, ſaͤſom bekant torde 
wara, äro ganſka duktiga krigsbusſar. De⸗ 
ras e Ismael Paſcha, är Tſcher⸗ 
kes. Det heter i de engelſta tidningarne, att 
ryſka kejſaren betraktar de förenade flottornas 
inſegling i ſwarta hafwet för en krigsförkla⸗ 
ring. Nu har till Wien ankommit en tele⸗ 
grasdepeſch rån Konſtantinopel af det inne⸗ 
håll, att den 10 2 engelſka och 2 franſka ör⸗ 
logsaͤngare, jemte 2 fregatter inlupit i ſwar⸗ 


ta hafwet. Denna underrättelſes ſanningsen⸗ 
lighet beſtrides dock på det beſtämdaſte afen pa⸗ 
riſerkorreſpondent, fom paͤſtär att emellan de 
weſtra makt. blifwit öfwerenskommet att flot⸗ 
torna icke ſkolg inlöpa i ſwarta hafwet, förrän 
Rysſarne gå öſwer Donau. J England trod⸗ 
de man emellertid, att engelſka och franſka 
krigsſtepp ſtulle inlöpa i ſwarta hafwet och 
att de hafwa order att krysſa utanför Dona⸗ 
us mynning. 5 : 

Fredsrykten dyka nu Åter upp igen. Från 
Wien ſkrifwes, att England rådt Porten att 
inleda omedelbara fredsunderhandlingar med 
Ryſsland och denna ſiſtnämnda makt anſes 
icke wara få alldeles obenägen att, under wis— 
fa förutſättningar, ingå på dylika underhand— 
lingar. Afwen förljudes att Wienerkonferen— 
fen åter upptagit ſitt bemedlingswerk. Da 
knappt kriget ämm riktigt börjat, torde det 
wara alltför tidigt att på allwar tala om el⸗ 
ler tro på några fredsunderhandlingar. 


J anledning derutaf att äfwen mi i waͤrt 
blad) reproducerat ifrägawarande artikel ur 
Filipſtads Tidning, 0 wi oſs äfwen böra 
intaga nedanſtäende beriktigande deraf, inſändt 
till Nya Werml.-Tidn. af Hr Bergmäſtare 
von Scheele: 

„Filipſtads Tidning för den 11 dennes 
innehöll berättelſe om en få kallad Lolycks⸗ 
händelſe,“ fom inträffat ä Yngs⸗-Daglöſe⸗ 
jernwägen och af den omſtändlighet hwarmed 
tilldragelſen btifwit relaterad ſkulle man funna 
tro att ſaken warit af någon wigt, ehuru denna 
Lolycka“ ſlutligen reducerade fig till en ſkadad 
wagn. Sä länge denna berättelſe endaſt före⸗ 
kom i Filipſtads Tidning, war det icke nödigt 
att fäſta något afſeende derpaͤ, men da Tit. 
behagat reproducera denſamma, anſer jag mig 
böra upplyſa Tit. och den publik ſom läſer 
Tit tidning att denna tilldragelſe icke war af 
ringaſte annau art än alla dylifa fmå mot⸗ 
gångar fom inträffat och ofta inträffa på, 
näſtan alla, jernwägarzatt defsi egentliga orſak 
låg i arbetarnes mindre wana af att feta mas 
ſchineriet och att då denna bana under fortgaen⸗ 
de transporter inhämtas, ſkola dylika miſsöden 
i framtiden ſäkerligen aldeles uteblifwa ſamt 
ſluteligen att händelſen hwarken minſkat Di⸗ 
rektionens belåtenhet med den beſtämda planen 
och inrättningarne derſtädes eller haft den 
ringaſte menliga inwerkan på trafikanternas 
förtroende till transportmedlet. 

Filipſtad den 26 Nowember 1853. 

Franz von Scheele. 


Uti tidningen Swea från Chriſtianſtad lä— 
fer man följande: 

Bröd eller Bränwin! 

Huru mycket än talasloch ſkrifwes om brän⸗ 
winsbränningens förderf — för mycket kan 
det . blifwa. Wi hafiva i dag att med⸗ 
dela en berättelſe af den wackraſte karakter, 
men likwäl ohygglig. Ej nog med att det ſ. 


Den hwita ſlöjan. 
(Efter Gutzkow) 
Förſta Kapitlet. 
Penſionsanſtalten. 


Det war en Söndags eftermiddag. Himlen ſträlade, 
jorden glödde, winden lekte taga fatt med de hwirflande 
ſtoftſtyarne utan att akta på trädens och buſkarnes Kagan, 
att de maͤſte umbära fin ſöndagsprydnad. 
ſwärmen af menniſkor drog ut geuom alla portar i det 
feta, för att wederqwicka fig i ſolſtenet och under den 
blå himlen. 

Mig gick det fom träden. Stoft och wärme trydte 
octfå på mitt hjerta och min ſinnesſtämniug. Derföre 
blef jag hemma och gick bort till borſkaͤpet, för att hängifwa 
mig åt den ſtilla njutningen af mine älſtlingsförfattare. 
Men, du nyckfulla dag! Jag fann länge icke något, fom 
behagade mig — waͤra wänner och waͤra ſkalder ſkola mi 
Blott närma of med gladt finne och friſkt hjerta. Daͤ 
föll en bol med guldſnitt mig i händerna, en bok, på hwars 
röda, något förflitna gammaldags band ſtod „Album.“ 
Jag öppnade den. Från deß gula blad, från def förbleknade 
ſkrift kom mig det förflutna till mötes. Jag återfåg ſtällen 
för länge ſedan öfwergifna, menniſkor nu mera näſtan 
bortglömda. Det war mig, fom om barnahjertat ännu 
en gång ſlog i mitt bröſt, fullt af längtande åtrå. Huru 
nihcket trängde fig icke på mig! Huru rörd war jag icke! 

Ja, det war ockſa en ſöndag, då jag, en fiortonärig 
flicka, ſorgſen och rädd, anträdde wägen till penſionsanſtalten 
med min far. Jag hade hitintills leſwat ien dyrbar frihet, 
Nu hotade mig, fom jag tänkte, uppfoſtrlugsanſtaltens 


Den brokiga 


fruktanswärda twaͤng. Jag kunde blott föreſtälla mig den 
ſom en kloſterlik byggnad, inneſluten af höga murar, 
beſkuggad af urgamla, mörka lindar, med gallerfönſter, 
dyſtra ſalar, långa genljudande gångar, hwiſkande geſtalter. 
.. För huru mycet war jag icke rädd! Men jag bedrog 
mig. Wagnen höll utanför ett nytt elegant hus. Min 
far drog i klockſträngen. Man öppnade få förekommande 
och wänligt. Det lät ſom om man hade wäntat oß. 
Utur fönſtren i den öfra wäningen blickade glada anſigten 
ned på of, nyfikna, ſkämtande, lende flickhufwuden. J 
förſtugan ſtodo blommor, på trappan blommor; ſolljuſet 
trängde obehindradt in genom ſtora glänſande rutor. Fru 
Bernad, föreſtaͤnderſkan, hade ljuſa kläder, brokiga band, 
log, wiſade de wackraſte hwita tänder, ſtrör med handen 
öfwer de omſorgsfullt uppfatta lockerna. Kortligen, det 
war ett förtrolladt flott. Ett par uppmuntrande ord af 
den wänliga damen, fom fatt ien ſwällande divan — 
och jag war införd i mina ſyſtrars krets. Det war en 
glädje! Här war intet mörkt, intet allwarligt; det måfte 
wara ett herrligt lif bland tretio till fyratio fådana unga 
brushufwuden till ſyſtrar! Och man kom wänligt emot 
mig — de fleſte ſtodo wäl något betänkſamm på pasſande 
afſtänd — men med undantag af en enda ſtor brunett 
flicka, fom ſnart ſkulle lemna anſtalten och yttrade fig få: 
„Det gör mig ondt, fru Bern ad! de bäſta eleverna maͤſte 
hon laͤta gå härifrån, och i ſtället får hon icke annat än 
fmå pysſlingar, fom icke hafwa ringaſte ſpaͤr till turnyr!“ 
woro de alla milda och goda, och äfwen denna ſpotſka elev 
blef till ſlut wänligt ſtämd mot mig, och ſkref'ſedermera, 
daͤ hon reſte, desſa ſtolta ord i mitt album! 

Om ockſa de orden: „Jag älſkar dig!“ icke uttalas med 
wältalighet, få äro de dock utrycket af en innerlig, upp⸗ 
riktig wänſkap. 


Till minnr af din ewigt älſkande 

Amalia.“ 
O desſa ewigt älſkande Amalior! De finnas dusſinwis 
i hwarje ſtambok. När wi återfe desſa hjertats för⸗ 
pantningsbref, ſedan wi erfarit, hwad kärlek och wänſkap 
äro, aflocka deras högtrafwande prål och deras högmodiga 
förſkrifningar oß ännu knappt ett wemodigt leende. Och 
likwäl — emellan desſa fattiga fraſer, emellan desſa 
hwardagliga, rörande utgjutelſer finner du dock åter ett 
ord af djupare betydelſe, en önſkan, ett löfte och en bild 
af qwinnoſjälen, fom ännu under de ſenaſte tider uppfyller 
oß med wemod, rörelſe, kanſke ockſaͤ med glädje. 

Af desſa blad låter jag ett tala. Det ligger framför 
mig, ſkrynkladt och bleknadt, ſamt lyder öfwerraſkande 
och ſällſamt nog; 

„Herren ſäger: Fädernas mißgerningar will jag hemſöka 
på barnen allt intill tredje och fierde led. 

Leonora von Werdenberg.“ 

Den goda Fru Bernard war aldrig ſtoltare, än den dagen, 
da man förde Eliſbeth och Leonora von Werdenberg, de 
flortonaͤriga döttrarne af ortens adliga ſlägt till oß. De 
woro twillingar, men mycket olika hwarandra. Eliſabeth 
war hög, ſmärt, blond, blåögd, full af behag och älſkwärdt 
wankelmod och ſwaghet; Leonora war deremot mindre, 
follig, brunett, laͤngſam, men mycket ſäker i fina handlingar, 
modig, faſt och af naturen likſom beſtämd till ſtöd åt en 
ſyſter, fom hon älſtade näſtan till afguderi. Att aflägsna 
allt hwad ſom war mattande, förwirrande och ſmärtande 
ifrån den älſkade ſyſtern, det war Leonoras lefnadsuppgift. 
Eliſabeth deremot tog tackſamt emot allt hwad ſyſtern bjöd, 
utan att pröſwa detſamma. Man kunde knappt märka, 
huru det andliga lifwet hos desſa twenne ädla ſpfkon 
ſöndrat fig i twenne olifa wäſen. Barnen hade lefwat 


k. „bildade“ folket wiſa fin afffy för ſpritdrye⸗ 
ken, om ej för deja tillwerkare, äfwen den ſ. 
k. räggen“ eller kanſke rättare det arbetan⸗ 
de folket, har börjat inſe att, om det får fort⸗ 
fara ſom hittills med bränningen, intet an⸗ 
nat äterſtär än hungersnöden eller — brot⸗ 
tet. Det är dad att desſa been kraf⸗ 
tigt och på många ſtällen uppenbara fig, ty 
måfte det onda feli euer 
ätminſtone förminſkas. Fran mår ort ſaknas, 
Gudi Iof, ej heller exempel på att den fatti⸗ 
gare “ſupande“ befolkningen inſer ſitt elände 
och önſkar ändring deruti. Det är ett af des⸗ 
ſa exempel wi wilja berätta: 

2 några dagar ſedan wandrade en gam⸗ 
mal nära 60 års man från Foa ſocken till 
preſten i en annan förſamling. Mannen war 
torpare, fattig och endaſt högſt tarfligt, ja 
utſlitet klädd. 

„Wi wetal, fade han ät preſten, ”att ni ej, 
ſäſom få många andra, hålla med bränwins⸗ 
brännarne, utan anfer bränningen för ett han 
förderf. Afwen wi torpare, fom likwäl från 
unga år want oſs wid att 505 erfara nu 
de bittra följderna af att all jordens afkaſt⸗ 
ning förſwinner i bränwinspannorne och ön⸗ 
ffa en ändring deruti. Det git wäl an få 
länge wi hade wår fria wilja att köpa bräu⸗ 
win om wi wille och laͤta bli i motſatt fall, 
men nu gifwer bränwinsbrännarne oſs 
wär arbetslön uti bränwin. Wi äro 
ej nog ſtarka att funna motftå freſtelſen — 
ty wi äro nära nog förſupne, men huſtru och 
barn ſwälta, under det att dagspenningen res 
dan inſöft oſs uti den grop wi nyſs Bron och 
för hwilket arbete wi redan erhållit wär lön 
uti bränwin, Wi wilja derföre bedja er att 
hjelpa oſs häruti.“ 

„Men på hwad ſätt kan jag i få fatta oms 
ſtändigheter wara er till nytta,” frågade den 
deltagande preften. 

„Jo, herre, wi äro uu 2 eller 3 ſtycken 
gamla, kanſke redan af finkeln förderfwade 
torpare fom beſlutat att begifwa uoſs direkte 
till Stockholm och der inför ſjelfwa Kungen 
framſtälla waͤr bittra nöd och bedja om hjelp.“ 

„Och huru wiljen j komma dit?“ 

„Till fots! wi wilja derföre bedja, att ni 
måtte hjelpa oſs. Wi ſkola gå från förſam⸗ 
ling till förſamling och ſamla intyg och uns 
derſkrifter, ända tills wi komma till Stock 
holm; der ſkola wi ſäga Kungen hurudant 
det werkligen är och han ſrall ſäkert ſända oſs 
hjelp. J morgon går jag rill ſtaden och får 
paſs för oſs af mår landshöfding.” 

Till waͤr allmänt wärderade landshöfding 
ankom ockfå riktigt i förra weckan en bonde, 
fom anhaͤll om paſs, i och för ofwanangifne 
ändamål. Då det emellertid ſkulle wara gan⸗ 
ffa påfoftande för de ſtackars torparne att till 
fots begifwa fig till Stockholm, tillraͤdde hr 
landshöfdingen dem att till honom öfwerlem— 
na de af dem ſamlade underſkrifterna, då han 
af nit för ſaken wille deſamma på rätt ſätt 
Konungen tillſända. — Huruwida de ifrige 
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petitionärerna antaga denna” propofition är 
oſs obekant. 


Hwarjehanda. 

J Söndagsbladet läſes: 

Stor Revolution utbruten inom Spinnhuſet. 

De upproriſke utſla alla rutor a ſtället. 

Styrelſen utfärdar en proklamation till de 
upproriſke. 0 

e neka att hörſamma den. 

Alla underhandlingar afſlaͤs. 

Den bewäpnade ſtyrkan, 16 poliskonſtaplar, 
anförda af Kommiſarien Ottenius, anlända 
till ſtället. t 

De förmå ingenting uträtta, 

Polismäſtaren ankommer, haͤller tal till 
rebellerng och lyckas frilla dem. 

Fängelſeportarne öppnas. 

Stället förklaras i belägringstillſtaͤnd. 

Lugnet äaterſtälldt. 

„Ja, kära läſare, hwad kan wäl ej hända, 
Då till och med inom Spinnhuſet revolutions⸗ 
ran utbreder fig och de derwarande damerna, 
bewäpnade med ſlefwar, trefötter, grytkrokar, 
hackknifwar, talriksſtällare m. m. tåga ut mot 
fin lagliga, dem icke af Gudi, men af herr 
Emil von Troil, gina öfwerhet. 

Tilldragelſen beſkrifwes fåfom högſt tragi⸗ 
komiſt. 

Nägon fpefogel, fom troligen fått tillfälle 
underwiſa damerna i rabulismens a-b⸗c⸗d, har 
förmodligen inſtiktat dem att hwisſla och hurra 
ſamt flå ut rutor. Utan att naͤgon anar det, 
höres alltfå, bäſt det är en den gräsligaſte 
kattmuſik, hwarom man kan göra ſig ett begrepp 
Då det nämnes att wid pass 300 qwinnor 
exequerade den på an en inſtrumenter 
af det meſt olika flag, på ſamma gaͤng klangen 
af krosſade rutor hördes fran alla Håll, 

Ofwerraſkade häraf börja ſtyresmännen ſe 
fig omkring, iv nu ſe de amazonerna i utflaget 
här, befriade från fina hinderliga hwita ſläp⸗ 
uniformer, iklädda de poetiſka och magnetiſkt 
dragande ſtubbarne under häftiga rop fordra en 
tete a tete med de manliga ſtyresmännen. 

Desſa trodde, förlaͤtligt nog, att damerna 
wille göra dem en liten kärleksförklaring, ſamt 
ſtudſade för det ſtora antalet och fin egen ringhet. 

J fin nöd efterſkickade de kommisſarien 
Ottonius. 

När han kom till ſtället 10 fick ögat paͤ de 
300 damerna i ſtubbarne, mä man förlåta att 
han, likt Joſeph daͤ Potifars huſtru wille 
locka honom i ſnaran, beſkedligt retirerade, 
och, rädd om ſina medhafda poliskonſtaplar, 
anfåg han ej heller rädligt att gifwa dem till 
offer för de fföna8 karesſer. Kyſt fom en 
jungfru, ſlog hr kommisſarien ned fina ögon 
för alla de behag, ſom blottades för honom i 
ſin fulla fägring, och förmanade damerna 
med orden: 

„J lagens namn uppmanar jag er, fyndiga 
qwinnor, att taga på er edra öfwerplagg.“ 

Men de ſköna fröſo icke, utan ſurrade fom 


bien i en kupa i ſina ſtubbar, hurrrade, grym⸗ 
tade och knäckte rutor, få att det wattnades i 
munnen på de i närheten boende Sarman. 
Omſider inträffade hr Polismäſtaren De Mare, 
och efter hwarjehanda parlamenteringar förs 
klarade ſig de upproriſke benägna att kapitulera, 
af briſt på lifsmedel, ſedan de uthärdat en 
belägring af ett dygn, utan att hafwa erhaͤllit 
en matbit. Fäſtningsportarne öppnades, o 
r Polismäſtaren De Mare, ſtod likt Fur 

aſkiewitſch wid Vilagos laͤtande rebellerna 
defilera ſig förbi. 


— Wederwärdigheterilifwet. Hwarje 
ſtaͤnd har fin plåga; det är en gammal ſanning; 
en bodbetjents ſtänd är wiſst intet ſött ſtänd, 
ehuru kandiſocker, raffinad och ſirap ſpela en 
ſtor roll i detſamma. Det är ett ſtänd, ſom 
alla Arabiens wällukter ej kunna förſötma. 
Ja, det är till nå med ett gudlöſt ſtaͤnd. Ty 
dä en bodbetjent måfte pläga få mycket umgänge 
med olja, talg, tjära 8. ſ. w., få kan han 
tywärr ej föra någon fläckfri wandel. Från 
ae maͤſte han nedlåta fig till miſe⸗ 
rabla ſillnackar, och kuappt är han i den trak⸗ 
ten der „die eitronen blühn“., förrän en gam⸗ 
mal kökſa jagar Honom dit pepparen wexer. 

En ſkräddares ftånd är juſt ej heller något 
angenämt ſtänd, ehuru det fyndiga ögat gör 
2 mången reel tjenſt och ofta betäcker 

ans familjs nakenhet. En ſkräddare har 
mycket att lida af menſklighetens ſkefwa rikt⸗ 
ning, och taͤlamodets tråd får han aldrig af⸗ 
flita, De döldigas hemliga fel maͤſte han be⸗ 
täcka med den kriſtliga kärlekens kappa, och 
i trots af alla förhatliga utwexter, fär han 
ej förlora ſitt mått. En ſkräddares ſtaͤnd är 
wiſst icke utan fina obehagligheter. 

En nattwäktares ſtänd är änn mindre 
behagligt, ty en nattwäktare är ej alldeles o⸗ 
lik det goda ſwenſka folket. Under det att 
alla andra äro wakna och fägna fig ät dagens 
1 ljus, tillſtuter han ögonen och ſuar⸗ 

ar — och under det alla andra öfwerlemna 
fig åt en ljuf fömn, maͤſte han i ſtorm och 
owäder ſjunga för döfwa öron. En nattwäk⸗ 
tare liknar en profet. Störſta delen hör ej 
pa honom, och de få, fom höra honom, för⸗ 
döma honom, emedan han beröfwar dem ſöm⸗ 
nen. 

En boktryckeriſättares ftånd är likaſa ett 
högſt obehagligt ſtaͤnd. Författaren till en 
1 roman, eller nägot dylikt, drömmer i 
fin fåfänga om lagerkranſar och känner ſig 
ganſka lycklig i denna fin fåfänga, och läſa⸗ 
ren af den traͤkiga boken har dock den fröna 
rättigheten, att wid denna opiumsfräga till 
1955 fina trötta ögon. Den arme ſättaren 

ter är dömd att bokſtafligen ujuta ledsnaden. 
Han maͤſte lika ofta gripa efter brottet, fom 
efter dygden, efter fmärtan fom efter glädjenz 
han plockar ihop fynden bit för bit, under det 
han ſtraxt derpå twingas att ſönderplocka dyg⸗ 
den, den himmelſka. Han har lika mycket att 
ſtaffa med friheten ſom med ſlafweriet. Hu⸗ 


få länge enſamma på föräldrarnes flott, och få helt och haͤllet 
warit nog för fig ſjelfwa, att det för dem föll fig ſwärt 
att finna fig i den förtroliga ton, fom rådde i penſionen. 
Derjemte woro de, en följd af deras uppfoſtran, något 
för mycket genomträngda af ſitt namns wigt; de ſtämplade 
alla ſkolböckerna med familjewapnet, hade allt ſitt linne 
märkt med adlig krona, hwarföre de ockſa fom man lätt 
kunde wänta af ungdomens humor och ofta träffande qwick⸗ 
het, gerna benämndes: (Kejſarinnorna.“ 

Men ſmäningom närmade wi of hwarandra. De 
förträffligt uppfoſtrade flickornas godhet, glädtighet och 
finhet heſegrade waͤra fördomar, och de kommo oß till mötes 
allt mer och mer wänliga och hjertliga, men höllo fig alltid 
på afſtänd från alla fom alltför enträget ſökte dem. 
Och fom de moro flitiga och fogliga wunno de derjemte, 
utan att wara ſerdeles begaͤfwade, alla lärarnes hjertan. 
När deras moder, en ſtolt, ſkön och lyſande dam, kom 
kunde Fru Bernard icke tröttna att förſäkra henne, det 
Frötnarne von Werdenberg woro penſionens ſtolthet, och 
ffulle en gång bli en prydnad för ſoeieteten. 

Men det war annorlunda beſlutadt med desſa barn. 
Ett år efter deras ankomſt inſſuknade Eliſabeth. Det war 
en feber, ſom förſt längſamt förtärde hennes krafter, och 
derefter med fruktanswärd kraft kaſtade fig på hjernan. 
Leonora wek icke från hennes ſäng. En underlärarinna 
och jag woro hennes ſiukwakterſkor, ty uppriktigt taladt, 
den goda Fru Bernard mar tok; nog att begagna den 
moderna“ barmhertigheten“ ekonomiſkt. Ack! det war tunga 
dagar, ångeftfulla nätter, wi genomwakade Hos wär 
wäninna. 

Wi ſuto en afton trötta och bedröfwade i ſſukrummet. 
Läkaren hade lemnat of. Det war ett ohyggligt wäder. 
Blott Eliſabeths tunga, oregelbundna andedrägt, och 


Leonoras djupa ſuckar afbröto tyſtnaden. Då git dörren 
plötsligt upp. Längſamt trädde en hög qwinnogeſtalt in 
i rummet. Aldrig ſkall jag förgäta det intryck den gjorde 
på mig. Hennes ſteg woro afmätta, ljudlöſa; men hennes 
långa ſwarta atlasklädning raßlade på golfwet. Hennes 
anſigte war kallt och ſträft; ett ſmärtſamt leende ſpelade 
kring den fint bildade, ehuru redan tandlöſa munnen, 
gråa lockar omgaͤfwo hufwudet, fom war betäckt af en 
hwit ſkrynklig mösſa. Leonora ſprang upp. Farmor!“ 
ropade hon och wille omfamna henne; men denna ſträckte 
ut händerna likſom till motwärn, trädde laͤngſamt och 
högtidligt fram till den ſſukas ſäng, drog gardinen till 
ſidan och böjde fig ner öfwer den ſynbart ſofwande. Då 
hon åter lyfte hufwndet upp och tryckte de knutna händerna 
mot bröſtet, uttalade hennes anſigte en bitter, ja wild 
ſmärta. Leonora!“ hwiſkade hon nu knapt hörbart. 
Leonora närmade fig rädd, näſtan fom om hon med 
all kraft kämpade mot ett demoniſkt inflytande från den 
ſpöklika matronan. „Hwar är din moder?” frågade hon. 
„I bufwudſtaden“, ſwarade den bäfwande flickan. Far⸗ 
modren grep hennes motſträfwande hand, drog henne 
närmare till fig och fade i en bitter ton: Der äro nu 
lyſande feſter, lyckliga dagar, prunkande glans, medan 
döden här ſkördar ſitt byte!“ Farmor!“ ropade Leonora 
i ett häftigt utbrott af jämmer. Den ſſuka waknade. 
„Ser du ſlöjan öfwer Eliſabeths ögon?” hwiſtade den 
gamla, under det hon beſtändigt höll tag 1 Leonora. 
„Nej“, afbröt henne denna, — nej, jag fer intet. — 
Farmor — bort, bort!“ — Derpaͤ fet hon fig lös, ſtör⸗ 
tade på knä framför ſyſterns ſäng, gret, ſlog fig för brö⸗ 
ſtet och pannan, och war döf för all tröſt. Farmor, du 
är fruktanswärd!“ tjöt hon. Och den ſiuka, fom reſte 
fig upp i ſängen och igenkände geſtalen, winkade henne 


mildt till ſig, och hwiſkade: Farmor! jag will gerna dö.” 
Hå timmar derefter började dödskampen. Tidigt på 
morgonen war hon död. Wi woro alla djupt frakade. 
De fleſte af oß hade för förfta gången fett döden på få 
nära håll. Det föreföll oß, fom om med Eliſabeth ett. 
ſtycke blifwit ryckt ur waͤrt eget lif, ſom om wi icke mera 
kunde lata wåra blickar få driſtigt ſwäfwa ut i werlden; 
de riktades alltjemnt mot likkiſtan, fom inneſlöt mår 
älſtwärdaſte lekſyſter. Eliſabeths moder hade, då hon fjerran 
från hemmet emottog underrättelſen om den fara, hwari 
dottren ſwäfwade blifwit ſjuk af förſkräckelſe och ſorg. 
Hennes man wäͤgade icke lemna henne. Intill föräldrarnes 
aͤterkomſt till flottet Werdenberg biſattes liket i ſtadens 
kyrka, och en ſlägtinge ankom, för att hemta Leonora. 
Då hon ſkulle ſkiljas från ſyſterns jordiſka gwarlefwor, 
da hon af ſmärta föll i kramp, förklarade läkaren hennes 
reſa omöjlig. Smäningom blef hon lugnare; det war ett 
lugn, fom följer på en fullkomlig utmattning. Med ſtel, 
kall blick fåg hon fina wäninnor komma och gå, ſwarade 
icke pa någon fråga och wiſade blott några af oß, fom 
hwarken hade warit henne ſerdeles kära eller obehagliga, 
tillbaka med betäckt anſigte, häftiga aͤtbörder och de beſyn⸗ 
nerliga orden:“ Bort, bort, I hafwen den hwita ſlöjan på ex!” 
De widſkeplige paͤſtodo, att den gamla frun från 
Werdenberg hade ett ondt öga, och att hon derigenom 
medfört döden åt Eliſabeth. Andra erinrade fig ha hört, 
att Baronens moder lefde i ſtörſta enſamhet, och aldrig 
waͤgade närma fig fin ſwärdotter. Andra åter talade om 
en husande, fom ſtändigt ſpökade under den äldſte familje⸗, 
medlemmens geſta.t — kortligen, man Berättade få mycket 
att Leouora ſielf blef fruktad af de öfriga ſom ett hemſkt 
ſpöklitt wäſen. Man undwek henne, för att icke träffas 
af den ſorgliga blicken. (Forts.) 


ru ofta maͤſte han fätta ett fraͤgtecken wid 
troheten och oſkulden, huru ofta flita måns 
ners band och aflägga Heder, dygd och blyg 
farmen för att af de fednare åter ſamman⸗ 
ätta deras motſatſer. Ja, ſättarens ſtänd 
är ett ganſka ange nämt ſtänd! De ſtönaſte 
blommor i det menſkliga lifwet maͤſte han, 
f att ſäga, blad för blad ſönderſlita och ut⸗ 
räcka alla fingrarna efter författarens förre 
och mindre dumheter, hwarigenom han för 
fig förderfwar njutningen af det ſköna och fås 
ras hundrade gänger om dagen af det weder⸗ 
wärdiga. När han ſlutat ſitt werk, få tackar 
honom ingen derför, och hans flit och haus 
dygder komma ej ei dagen, utan endaſt hans 
fel och hans miſstag; ingen förbrytare be— 
handlas få korrektionelt fom en ſättare. 

Men ibland alla ſtänd — ſjelfwa riksſtän⸗ 
den, få utſatta de ockſä äro för ett allmänt 
fördömande, ej undantagna — är wiſst eu 
lanbibliothekaries det ſämſta. Det är redan 
illa att han för idel titlar ej lär att känna 
menniſkor, men ännu wärre är, att han för 
bara boktitlar ej lär känna en enda bok. Sa 
länge jag war laͤnbibliothekarie, war js på 
det hela 10 annat än en illa bunden katolag 
med infallna kinder och långa ben. Hwarje 
ſymamſell wille flå efter mig; hwarje koker⸗ 
a wille genombläddra mig och det tillhörde 
mitt ſtänd, att låta fritt flå och genombläd⸗ 
dra mig. Jag hade intet ögonblicks lugn och 
förekom mig ofta ſjelf fom ett plaͤgadt hel⸗ 
gon, fom den oförnuftiga masſan öfwerhopar 
med böner, och önſkningar. An begärde en 
huspiga ! Aktenſkapets hemligheter” af mig; 
än war det en bodbetjent, fom af mig begärs 
de.“ Weſterlaͤnggatans Engel“. Den ena fruns 
den bar en kökſa till mig: „Kärlekens barn”; 
den andra maͤſte jag klättra upp för ſtegen, 
för att hemta ned ät en bedagad mamſell: 
„Aktenſkapets himmel“. Knappt hade jag för⸗ 
ſedt en bagaregeſäll med! Tolf ſofwande jung⸗ 
frur, få beklagade en ſyflicka fig för mig, 
att“ Qwinnans ſedlighet“ i längden war trä⸗ 
fig. En twätterſka begärde Den byrlöſe äf— 
wentyraren e under det en enka 
zuſkade andra delen af (Robert, eller mannen 
fåran han bör wara”. Men knappt hade jag 
tillfredsſtällt desſa, få beſtormade mig en tred⸗ 
je med frågan om Mjölkflickan“ ej war till⸗ 
handakommen frän landet än, under det en 
ſierde harmades öfwer att det fanns få måns 
ga ſmutſiga blad i „Wär tid”, och en femte 
klagade öfver, att de ſkönaſte ſidorna fattades 
i (Europas hof.“ Ack, jag war en plaͤgad 
warelſe! 


Handelsnotiſer. 


Götheborg d. 26 Nov. Spanmaͤl noteras 
fålunda att Raͤg wägande 14 lisp. 8 ffålp. 
har betalts med 15 rdr bko ſamt Weſtgötha 
och Wermlands dito till bko rdr 15: 5 a 15: 
32 efter godhet, men för god harpad Weſt⸗ 
götha Räg fordras bko rdr 16: 16, hwilket 
pris dock ännu icke betalts. 6⸗rad. Korn har 
omſatts till bfo rdr 10 och 2-rad. till banko 
rdr 10: 32; men Korn i allmänhet har ſak⸗ 
nat efterfrågan under ſednaſt förflutna vec 
kor; dock hafwa 150 tunnor 2⸗rad. Korn fun⸗ 
nit köpare till 9: 40 pr tunna. På Brän⸗ 
win har under weckan warit ſtark efterfrågan 
från 35 fk. 4 r. till 38 ft. bko, fom i går 
betaltes för en ſtörre poſt och numera fordras 
38 fk. 8 rſt. bko pr kanna. Jern har oms 
ſatts till bko rdr 15: 32 ſamt för ſortimen⸗ 
ter 15: 24, med wanliga mellangifter. 
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Auktioner. 


Bå begäran af Syſslomännen uti Krono⸗ 
Länsmannen Iſae Bergs konkurs, kommer 
genom offentlig Auktion, fom förrättas ä här⸗ 
warande Auktionskammare Thorsdagen den 
15 näſtkommande December kl. 11 f. m., ati 
till förſäljning utbjudas, koukursmasſans här 
Ade ägande faſtigheter, neml.: hälften uti 

rden och 11a :dels tomten N:ris 160 a 161 
amt Landeriet Margreteberg med aͤbyggnader 
och jord om tillſammans 39 tunneland 103 
kappl. arealwidd. Tillträdestiden den 1:fie 
April näſta är. Köpewilkoren uppgifwas wid 
Auktionstillfället, och kan närmaee beſked om 
egendomarnes beſkaffenhet, deſsförinnan er⸗ 
hällas af ena Syſslomannen i konkurſen, 
Hr v. Häradshäfdingen A. Waldenſkröm. 

Carlſtads Auktionskamm. d. 22 Nov. 1853. 


Adolph F. Nygren. 


Genom foffentlig Auktion, fom förrättas a härwarande 
Auktionskammare Fredagen den I i denna månad och 
börjas kl. 10 f. m., kommer till den högſtbindande att 
förſäljas: 0 
8 1:mo Diwerſe in- och utländſka Cigarrer, och 1 får 

affe. 

2:do Diwerſe Böcker, Muſikalier, Violer, m. m tills 
hörige afl. Bokhaudlaren C. A. Bagges urarſwa⸗bo. 

3:tio Diwerſe Böcker i Lagfarenheten, 2:ne Aktier uti 
uba Badhuſet härſtädes, Papper och ätſtillig Lösegendom 
tillhörig afl. vice Häradshöfdingen F. H. Syks urarfwa⸗bo. 

4:0 En Kardmaſchin för Bruksförwaltaren T. D. 
Odhners konkurksmasſas räkning. r 

Sätre kände inropare erhålla betalningsanftånd till 
den 10 Febr. näſta är. 1 

Wid ſamma tillfälle kommer att förſäljas för Herr 
Großhandlanden Engels i Götheborg räkning: H 

18 lådor Eau de Cologne, 4 lådor Pomada, 3 lådor 
Viſchoff⸗esſenee, 27 buteljer diwerſe Likörer, 1 korg med 
Haͤrolſe⸗flaſkor, 2ne helankare med Spirituoſa m. m., 
hwarföre betalning kontant erlägges. 

Carlſtads Auktionskammare den 1 Dec. 1853. 
Adolf F. Nygren. 


Pä begäran af Gode männen uti handlauden J. Dlirts 
konkurs, kommer genom offentlig Auktion, ſom förrättas 
uti gården 4 80 wid Kungsgatan här üſtaden, Onsdagen 
den 14 i denua månad och börjas kl. 10 f. m., att till 
den högſtbjudande förſäljas fonkursmasfans maruslager, 
beſtaͤeude af Poreellain, Speeerier och Färgſtofter, Vom⸗ 
ullstyger och Dukar, diwerſe Kramwaror, Vodinventarier 
m. m., äfwenſon Masſans Lösörebo beſtäende af: Guld, 
Silfwer, Koppar, Vleck och Jernſaker, Möbler, Linne 
och Sängkläder m. m. Kände ſäkre köpare erhålla 
betalningsanſtaͤnd till den 15 Mars näſta är. 
Carlſtads Auktionskammare den 1 Dec. 1853. 
Adolph F. Nygren. 


Till Salu, 
Wallenins et Ewers 


förſäljer till billiga priſer: 
Stockholms Stöp⸗, Form- och Stearin-Ljus, 
Ilippfiſt, 
Cabeljo i fſerdingar, 
Graͤſeij, 
Spirlängor. 


Höganäs Lerkärl 


af flera dimenſioner hos 
Wallenius et Ewers. 
222 * 
Bäijerſkt Ohl 
af E. A. Roſengwiſts tillwerkning, förfäljes 
i kommisſion af 


Wallenius et Ewers. 


Hos C. F. Pieper: 
Rökt Skinka, 
Medwurſt, 
Rökt Lax, 
Godt Smör m. m. 
Carlſtad i Derember 1853. 


Blank ſmörja 
aͤwäl pr ſkaͤlpund fom i aſkar hos 
C. F. Pieper. 


” 
Klädeshandel. 
Undertecknad öppnar från denna dag fin 
Klädeshandel härſtädes, beſtaͤende af ett wäl 
ſorteradt lager af finare och gröfre Kläden, 
Drapper och Korderoijer till fabrikspris. 
Förſäljningen blifwer i min wanliga lokal 
hos Herr Hattmakaren J. P. Strömberg. 
v & Rydham mar, 
Klädes⸗Fabrikör från Norrköping. 


GODT SMÖR 


i kommission hos 


J. F. LUNDIN. 


URHANDEL. 


Undertecknad rekommenderar sitt ytter- 
ligare kompletterade Ur-lager, af Guld- 
och Silfver-Ankre- Cylinder- och Spindel- 
Ur, Patent-Ur-glas, med flera artiklar som 
höra till yrket, allt till de billigaste priser. 

Carlstad i Nov. 1853. 

P. J. HÅKANSSON. 


J. F. Lundin 


förſäljer wackra och moderna Divansbord af 
Mahogny. Som de äro utaf egen tillwerk⸗ 
ning, tilltror jag mig att för desſa anſwara 
ett års tid. Gorljtad i November 1853: 


Goda Handſkar. 


Skaͤnſta och af egen tillwerkning, alla bruk⸗ 
liga koulörer, laſkade och olaſkade Renhuds⸗ 
handſkar, fina ſwarta laſkade Mans⸗handſkar 
med hwita ſömmar, Caſtor⸗handſkar, winter⸗ 


handſkar med och utau brämer, m. fl. ſorter 
till billiga priſer. Afwen finnes Swarta 
Pelsſkinn, Klippingsſkinn, ſemſkberedda Ren⸗ 
hudar, pasſande till Ridbyxor, undertröjor 
och Calſonger. Carlſtad i Nowember 1853. 
7 S. Skog, 
Handſkmakare. 


Malt 


hos C. F. Backman. 
Hampfrö 


och utmärkt godt Hwetemjöl hos 
C. F. Backman. 


Blyerts⸗Deglar 


C. F. Back man. 


Fina utländska Cigarrer nu hem- 
komma hos I. v. HAGE. 


VAZSTAPLAR hos 
II. v. HAGE. 


A härvarande Boktryckeri finnes 
att tillgå: 

Reversaler till län såväl i Provincial- 
Banken härstädes som Rikets Stän— 
ders Banko-Diskont-Verk; 

Prestattester, i S:vo samt 

Förbudssedlar. 


Diwerſe. 

De som med Sundhets-Nammnden 
härstädes hafva räkning, eller förme— 
nar sig af densamma ega fordran, an- 
modas till mig sednast inom den 6:te 
nästkommande December derå ingifva 
specifik räkning. 

Carlstad den 24 November 1853. 
G. KARLSTEEN. 


KOMMISSIONS- OCH 
Affärs-kontor i Lidköping.  Underteck- 
nade emottaga alla till ett sådant Kon- 
tor hörande göromål, Penningars indrif- 
vande, Varors emottagande och expedie- 
rande m. m.; och skola vi med ferm och 
noggrann expedition uträtta allt hvad oss 
anförtros, under adress till vår firma: 


NORELIUS & FINNSTRÖM. 


hos 


De fom hafwa vafflutade affärer med aflidne 
Berukmakaren C. A. Strömberg, behagade 
aädant i Sterbhuſet anmäla inom denna mås 
nads utgång. Carlſtad den 8 Nov. 1853. 

Charlotte Strömberg. 


Jag får härmed vördsamt tillkännagifva 
att jag, genom en i yrket skicklig Peruk- 
makare, forrsätter den rörelse min man i 
lifstiden idkade. Carlstad den 22 Novem- 
ber 1853. 

CHARLOTTE STRÖMBERG, 


Perukmakare-Euka. 


På undertecknads 


BOKTRTKERI 


emottagas 
beställningar 

af: vanligt Boktryck; Linjearbeten: Blan- 
ketter till Räkenskaper, Postkartor, Debet- 
sedlar, Dagböcker, m. m.; Aceidensarbe- 
ten: Invitations- Adress- och Visitkort, 
Notifikationer, Cirkularer, Etiketter, Kon- 
noissementer, Fraktsedlar, Qvittenser, Pris- 
kuranter, Fastebref m. m.; såväl i svart, 
som Silfver- Bronz och vanligt Färgtryek. 
Och expedieras alla arbeten skyndsamt 
och med största noggrannhet samt för 
billiga priser. 

O. Cronquist. 


Niro 24 af denna tidning utgifwes Lörda⸗ 
gen den 10 December, 


[Carlſtad. O. Cre onqui it. 


I Domkyrkan predika, 
3:dje Söndagen i Adventet: 
Högmessan, Komministern Mag. C. G. Hultgren. 
Aftonsången, Regementspastorn L. F. Mellquiat. 


De utaf samhällets lyckliga medlemmar, hvilka önska 
sprida glädje och trefnad uti nödens boningar under den 
stundande Julhelgen behagade ju förr, desto heldre, in- 
sända kontanta bidrag till undertecknad, samt Matvaror 
och Klädespersedlar till Sysslomannen G. J. Anderzon på 
Fattighuset före den 24 dennes. 

Carlstad den 6 December 1853. 

IL. E. MELLQUIST: 


Stiktsnyheter. 

Utnämnde af II. II. Doktorn och Biskopen till Pro- 
star i egna församlingar den 23 sistl. Nov. Kyrkoher- 
den i Hammarö Preebendepastorat, Lektor J. A. Millén: 
Kyrkokerden i Torp C. Edgren; Kyrkoherden i Rölanda 
J Norbäck och Kyrkoherden i Millesvik M. Frykholm; 
till Kontraktsprost öfver Vestra Dals Kontrakt, Prosten 
och Kyrkoherden i Ed, Mag. A. M. Wennersten. 

Högv. Domkapitlet har den 23 Nov., med anledning. 
af Guunarskogs församlings vid sockenstämma den 11 
sistl. September gifua enhälliga kallelse och Kyrkoherden 
m. m. Kontraktsprosten I. P. Gagners på grund derutaf 
gjorda hemstüllan, förordnat S. II. Adjunkten J. M. 
Wikström att vara Fjerdedagspredikant i Gunnarskogs 
församling samt att derjemte Komministern derstädes J. 
Rolén i embetet biträda. 

Förorduade den 23 Nov. af Högv. Domkapitlet: vice 
Pastor E. Berggren att tillsvidare fortfara med bestri- 
dandet af -pastoralvården i Philipstad, på derom gjord 
begäran af Kyrkoherden derstädes Professor N. J. Sillén; 
Komminister P. J. Lidback till vice Pastor i Hammarö 
tillsvidare; på derom gjord begäran af Kyrkoherden der- 
städes, Prosten J. A. Millén; S. M. Adj. S. D. Mellqvist 
till Komministersadjunkt i Brunskog. 

Missiverad: S. M. Adjunkten S. J. Bergendal, på e- 
gen begäran och med Carlstads Konsistorii bifall, ak H. 
Domkapitlet i Götheborg. den 26 sistlidue Oktober att i 
embetet tillsvidare biträda Kyrkoherden i Gville af Gö- 
theborgs Stift, Mag. J. II. Holmquist. 

På förslag uppförde den 2 Nov. till 2:dre Kommini- 
straturen i Ops Pastorat. M. Adj. D. Gillen; 20 Pa- 
stors Adj. J. Ahngvist; ! M. Adj. S. J. Bergendal; 
den 30 Nov. till Grawa Sacellanie: 170 8. NI. Adj. O. 
Bickeliu; 20 dito dito I. Skänberg; 370 Pastorats Adj. 
Mag. E. Gullbraudsson. Medsökande vice Komministern 
Lars Edgren. 

Profdagar i Or för de föreslagne till Dalskogs Sacel- 
lanie, den 4, II och 18 December. Valförrättare Kon- 
trakssprosten, L. W. O., Mag. C. L. Lalin. 

Ansökningstiden till Komministraturen i Ilesselskog 
beräknas ifrün den 19 sistl. Oktober. 


Med anledning deraf, att undernisningen 
vid härvarande Elementar- Läroverk redan 
under sistl. Oktober månad måste, i anse- 
ende bill Cholera-farsotens utbrytande i lä- 
roverksstaden , inställas, har Vårterminens 
början blifvit utsatt till Tisdagen den 17 
nästkommande Januari kl. 10 . m.; höd- 
ket Jag härmedelst;får tillkännagifva. Sam- 
ma dag börjar ock undervisningen vid här- 
varande Folkskollärare-Seminarium. 

Carlstad den 9 December 1853. 

J. A. Millén. 

Carlſtad. 
„Konungens befallningshafwande har genom 
i dag utfärdad kungörelſe förklarat ſtaden fri 
från koleraſmitta. 

— Waärterminen wid härwarande förenade 


lärowerk tager fin början den 17 Januari 


näſta är. dr 

— Kronofogden i Oſterſyſslets 1 C. 
Unceus har erhållit tjeuſtledighet till medlet 
af April månad näſtkommande år och har e. o. 
kammarſkrifwaren Hamberg bliſwit förortnad 
att Kronofegdetjenſten under tiden föreſtä. 

— Wi hafwa några dagar under weckan 
haft en gauſka allwarſam winter, fom isbe⸗ 
lagt bäde Clarelfwen och wikarne af Wenern 
häromkring. Den få länge wäntade mark⸗ 
naden härſtädes tager ſin början näſta Fre⸗ 


ag. 

85 Näſtkommande års lagtima Wnterting 
inom Wermlands län förrättas & följande 
tider och ſtällen: 

Med Wisuums härad i Wall den 16 Ja⸗ 
nuaxi; med Olme härad i Chriſtinehamn d. 
18 April; med Nyeds härad i Molkom den 
6 Februari; med Fernebo härad i Filipſtad 


i 5 9 5 utmärka. (ure, 
afled redan den 23 Aug. 1846, har likwäl 


den 13 Marsz med Wäſe härad i Thorsgaͤr⸗ 
den den 24 Aprilz Carlſtads tingslag i Carl⸗ 
ſtad den 6 Februari; med Grums härad i 
Lillnor den 13 Mars; med Kihls härad i 
Illberg den 18 April; med Fryksdals nedre 
tingslag i Amberg den 27 Mars; med Jösſe 
härad i Högwalta den 15 Febrnariz med 
Elfdals Härads öfre tingslag i Wärnäs den 
20 Januuari; med Fryksdals härads öfre tings⸗ 
lag ei Thorsby den 24 Februariz Elfdals hä⸗ 
rads nedre tingslag i Skoga den 31 Marsz 
med Nordmarks härad i Läugelanda den 26 
Januari; med Nas härad i Räͤglanda den 
6 Nr med Gilbergs härad i Häljebohl d. 
10 April. ) 

— J Swenſka Tidningen läſes: Franſka 
regeringen har beſlutat nedſättning ä införs 
ſeltull af utländſtt jern till wid paja hälften. 
Enligt en i Monitören för den 28 ſiſtl. No⸗ 
wember kungjord förordning, äro nemligen 
följande tullbeſtämmelſer faſtſtällde: För tack⸗ 
jern, infördt i franſka fartyg, 5 franes ſamt 
infördt i utländſta fartyg 5 1⸗2 fr. för wigt 
af 100 kilogrammer; för fmidt jern ü platta, 
fyrkantiga och runda ſtänger, äſwenſom för 
lerxnwägsſkenor, allt efter dimenſionerne, 
från 12 till 16 fr., om jernet infsres i fran⸗ 
ſta fartyg eller landwägenz ſker införſeln iut⸗ 
ländſka fartyg, erlägges tullen en tiondedel 
högrez för ſtäl 40 fr. infördt i egna, och 44 
fr. i utländſka fartyg. — Desſa tullafgifter 
1815 med är 1855 ytterligare nedſättas, nem⸗ 
igen för tackjern i egna fartyg till 4 fr. och 
i främmande till 40 fr. 40 cent.; för ſtang⸗ 
jern och jernwägsſkenor från 14 till 10 
fr. i egna fartyg, ſamt en tiondel förhöjning 
i utländſkaz för ål i egna fartyg till 30 fr. 
och i utländſka till 33 fr., allt beräknadt för 
wigt af 100 kilogrammer. 

— Genom teſtamente af d. 30 Juli 1846 
har framl. komminiſtern i Wermſkog Mag. 
Jacob Aurén till Carlſtads elementarlärowerk 
ſtänkt en ſumma af 2000 rdr banko att un⸗ 
der namn af Aureuſka Stipendiifonden 
af Högw. Domkapitlet emottagas, waͤrdas och 
förväntas, börande räntan fördelas i trenne 
lita ſtora delar för att ſäſom ſtipendier efter 
Högw. Doms⸗kapitlets bepröfwande tilldelas 
wid Carlſtads lärowerk ſtuderande obemedla⸗ 
de ynglingar fom fig för flit och ett godt 
ö Ehuru kommin. Auren 


berörde fond icke blifwit till Domkapitlet öf⸗ 
werlemnad förrän under loppet af ſiſtl. No⸗ 
vember månads; emellertid kommer förſta ſti⸗ 
peudieutdelning att ſte näſta wärtermin. 

esſa ſtipendier utdelas nemligen med half⸗ 
wa beloppet hwarje höſt⸗ och wärtermin och 
funna under berörde terminer af olika yng⸗ 
lingar innehafwas, men äfwen af ſamma 
ynglingar, då de deraf gjort fig förtjente; 


dock får ingen längre än twenne år åtnjuta 


detta ſtipendium; och ffall det ena ftivendiiz 
beloppet, enligt Teſtators förordnande, “till 
delas wid Gymnaſium och det andra wid klas⸗ 
ſerna ſtuderande ynglingar. 

Komminiſter Auren donerade derjemte till 
Gymüaſlüibibliotheket ett betydligt antal böc⸗ 
ker fom enligt hans önſkan blifwit bland ſterb⸗ 
huſets bokförraͤd genom h. h. biſkopen och 
kommendören m. m. dokt. Agardh utſedde. 

Slutligen ſtadgas i kommin. Aurens teſta⸗ 
mente, att om ſterbhuſets realiſerande tillgän⸗ 
gar ſkulle icke alleuaſt lemna full tillgång att 
utbetala ofwannämude 2000 rdr banko, utan 
äfwen något öfwerſkott uppkomma, detta, det 
må wara ſtörre eller mindre, ſkall tillfalla 
Wermländſka Barnwärdsinrättningen för länet, 
eller om någon fåran icke komme till ſtänd 
inom fem år efter Teſtators död, annan nyt⸗ 
tig och wälgörande inrättning i Wermlands 
län, derom paſtor i Stafnäs och t. f. utred— 
ningsmannen häradsſkrifwaren herr G. M. 
Nygren då uppdrages beſlutande rätt. 

— Kouungens befalluingshafwande har utz 
färdat följande fungörelfe, Mwarpå wi fäſta 
reſp. läſares uppmärkſamhet: 

„I nu ankommen ſkrifwelſe har K. Genes 


5 fal rum. 


Wee ben 10 December. — 


ralpoſtſtyrelſen tillkännagiſwit, att Då det för⸗ 
hållande, fom för närwarande eger rum, att 
Poſtwerket, utan nagon inkomſt derför, beko⸗ 
ſtar ſkjuts och poſtillous aflöning enſamt och 
uteſlutande för transport af löswäſkor d flere 
ſerſtilda wägar ifrån Carlſtad inom Werm⸗ 
land ſamt åter till Carlſtad, ide wore med 
Poſtwerkets fördel ſörenligt, ſamt följaktligen 
icke borde få dafbrutet fortfara, hade Kongl. 
Generalpoſtſtyrelſen för afſigt att hos Kongl. 
Maj:t i underdaͤnſghet föreſlaͤ inrättandet af 
Poſtexpeditioner ä lämplige ſtällen wid de 
wägar inom Wermland, der poſtfordring af 
förenämnde beſkaffenhet un af Poſtwerket be⸗ 
koſtas; och wore inrättandet, af fädane poſt⸗ 
expeditioner föreſlaget wid Okne i Gilbergs 
härad; wid Råda ui Elfdals härad och wid 
Sunne i Fryksdals härad; i ſammauhang 
hwarmed den emellan Carlſtad och! Byn i 
Gilbergs härad en gång i weckan fram och 
åter gående poſt borde från, Borgwiks gäſt⸗ 
gifwaregärd utſträckas till Okne. 

J anledning häraf underrättas de Korres⸗ 
pondenter, hwilkas löswäſtor un genom Poſt⸗ 
werket befordras till eller förbi de ſtälleu, der 
de ifrägaſatte poſtexrpeditionerne ffulle komma 
att inrättas, att dereſt de önffa i ämnet af⸗ 
gifva yttranden, de böra dermed till Konun⸗ 
gens Befallningshafwande inkomma före in⸗ 
newarande månads utgång, bwarefter deſam⸗ 
ma blifwa till Generalpoſtſtyrelſen inſände.“ 


Stockholm. 

— H. K. H. Kronprinſen, fom några da⸗ 
gar warit opaſslig af en ä ena handen ſamt 
nedra delen af armen erhållen brännſkada, är 
nu få äterſtälld, att H. K. H. kunnat lemna 
En kaffekokare, fom af waͤda kull⸗ 
allit öfwer H. K. His hand och öſwerſkällat 
denſamma med kokhett kaffe, hade förorſakat 
brännſkadan. 


Landsorten. 


Fraͤn Carlskrona ſkrifwes: Åter ett faſa⸗ 
wäckande exempel på en del perſoners oförlåtliga 
uraktlaͤtenhet att akta fmå barn för elden. 
Bonden Ola Swensſon och deſs huſtru i 
Yrnarum hade den 10 dennes begifwit fig på 
reſa hit till ſtaden och uppdragit åt en älere 
ſon, att tillſe ſin lilla ſyſter; men han full 
gjorde ej bättre ſitt uppdrag, än att han begaf 
fig ut pa arbete, och då han återkom hade den 
Lilla flickan få illa brännt fig af kakelugnselden, 
att hon påföljande dagen afled. Hundratals 
fådana inträffade faſansfulla olyckor hafwa äns 
nu icke kunnat werka eftertanke hos en del 
menniſkor, att hindra barn från att ätkomma 
elden, och tywärr "lärer wäl ej denna olycks⸗ 
händelſe blifwa den ſiſta af det ſlaget. 

— Malmö Allehanda berättar följande: 
Som en kurioſitet fan omnämnas att en fkepps⸗ 
laſt ſkäuſka trädſkor i desſa dagar afgätt pa 
Stockholm. Om desſa regvirerats för riks⸗ 
dagens behof, är ännm en hemlighet, men tänt 
hwad Stockholmaren ſkall ta fig ut i en ſaͤdan 
fotbeklädnad. Och maͤhända kommer ett äkta 
Stockholmslejon hädanefter att bland annat 
briljera i Skänſka haudſkar och trädſkor. 

— Frän ÜUddewalla ſkrifwes: Wid nu paͤ⸗ 
gående höſteting med Orouſt och Tjörns härader 
på Swaneſund, har ej mindre än 5 perſoner, 
alla tillhörande en familj, nemligen fader, 
moder, 2ine döttrar och 1 fon, blifwit dömda 
att böta hwardera 9 „ och 19 fk. beko ſamt 
undergå uppenbar kyrkoplikt, ſaͤſom alla kom⸗ 
prometterade i en bedräglig ſmörhandel af 
104 ſtaͤlpund. Förhållandet är följande: Ena 
dottreu till gymnaſti⸗aͤboen Samuel Jonsſon 
i Lerſtall, på Orouſt, hade för någon tid ſedan 
infunnit fig hos en landthandlare derſtädes och 
utbjudit ſmör till ſalu. Priſet ackorderadas 
till 22 fk. rgs. ſkälp. Sedan waran blifwit 
uppwägd af bodbetjenten, tog han denſamma 
och kaſtade i en tunng, men olyckligtwis för 
fäljaren, ſprang den itu, då det befanns inte 
wara annat än ſ. k. „potätſmör“, utwändigt 


med omkring 1 a 2 ffålp. wanilgt ſmör. 
Flickan blef genaſt häktad, och ſedermera de 
andra perſonerna, ſedan de inför häradsrätten 
ſlutligen ertände ſitt medwetande af bedräge⸗ 
riet. De undergingo alla 5 förl. Söndag i 
Röra kyrka på Oruſt den ädömda kyrkoplik⸗ 
ten. 

En mordbrand med den meſt diefwulſka 
ihärdighet och djerfhet, fom later tänka fig, 
utförd — utan att mordbrännaren likwäl blif⸗ 
wit ä bar gerning ertappad eller ännu är 
bewisligen tänd, egde rum aͤ hemmanet Sam⸗ 
neröd, endaſt 1⸗8:dels mil från ſtaden beläget, 
Söndagen den 27 ſiſtl. Nov. kl. omkring 2 
eftermiddagen; hwarwid hela ladugardslängan 
med deri belägue byggnader nedbraun, med 
deri inbergadt hö och halm ſamt ſtörſta delen 
af årets ämm otröſkade ſädesgröda. 

Förſta mordbrandsförſöket gjordes den 23 
November på eftermiddagen på få ſätt att en 
del gamla ſopqwaſtar och andra lätt antänds 
liga ämnen blifwit uppſtapplade intill wäg⸗ 
gen af en wid gården belägen Kölna; men 
upptäcktes i tid och ſläcktes. Förl. Lördag 
(d. 26) omkring klockan 4 eftermiddagen an: 
lades åter eld på bakſidan af den nu ned⸗ 
brunna längan, under det gardens torpare 
woro på logen ſysſelſatta med tröſkning. In⸗ 
nan elden upptäcktes, hade den redan autäudt 
wäggen och derintill närmaſt liggande ſäd el 
ler halm, få att en god del deraf maͤſte ut⸗ 
kaſtas. Bud ſändes nu till ſtaden, men in— 
nan friwilliga Brandkorpsens ſpruta och folk, 
derifraͤn hunnit ankomma, war elden redan 
dämpad och all fara förbi, få att den utka⸗ 
ſtade ſäden åter inrymdes, och matt hölls oc 
afbrutet hela natten och intill kl. 11 f. m. 
påföljande Söndag, då wakten SN NA fig 
11 att intaga någon förfriſkning. etta till⸗ 
älle hade mordbrännaren afwaktat, och hans 
ilbragd lyckades honom nu få fullkomligt, att 
han kill och med undkom, utan att blifwa 
ſedd af naͤgon. Ett rykte förmäler, att wak⸗ 
ten under natten obſerverat en perſon, ſom 
ſmög utmed ladugården, men räddade fig med 
flykten då han blef efterfatt. 

Egaren af ſtället, f. d. handlanden Chriſti⸗ 
an Hegardt, en i ordets ſanna bemärkelſe 
gammal hedersman, fom med fin aktuings⸗ 
wärda familj, nu till ſtörſta delen från ho⸗ 
nom aflägsnad, bebott ſtället i nära ett halft 
ſekel, befinner fig un wid fyllda ättatio ärs 
alder och fin några år yngre maka, wäl icke 
juft, fom man ſäger på blotta marken, all— 
enſtund den wackra och rymliga mausbygg⸗ 
ningen ännu qwarſtär oſkadad; men om man 
föreſtäller ſig hans belägenhet wid få Hög 
ålder, den ſinnesoro fom af händelſen nöd 
wändigt måjte blifwa en följd, och fom in⸗ 
galunda maͤſte minſkas af den omftändighet, 
att icke ett ſtraͤ finnes öfrigt till framfödande 
af hans icke fåtaliga kreatür, få förtjenar han 
i ſanning hwarje redlig menniſkas uppriktiga 
deltagande. 

— Fraͤn Wennersborg ſkrifwes den 30 


Now.: Näſta Måndag Fall förre gäſtgifwa⸗ 
ren Anders Rundgwiſt från Kringlarp, hwil⸗ 

u begått mord & poſtiljonen Anders Jo⸗ 
hansſon från Jönköping och förſört att nöf⸗ 
wa poſten, utföras från härwarande eellfän⸗ 
gelſe, för att Onsdagen den 7 näſta Derem⸗ 
der kl. 12 på dagen undergå dössſtraff ge⸗ 
nom halshuggning ä Redwägs härads af⸗ 
rättsplats wid hemmanet Knallen. Trenne 
af den lifdömdes ſöner hafwa wartt här uns 
der ſenaſte dagarne och tagit aſſted af fin 
ader, hwilken nu ſynes wara beredd att gå 
itt öde till mötes. $ 

— Från Marieſtad ſkrifwes den 30 ſiſtl. 
November, att eld uppſtätt ombord på Ängs 
fartyget Weſtergöthland, hwilten man dock 
lyckligtwis blef herre öfver, få att endaſt nä— 
gra få waror bleſwo ſtadade, deribland en 
bal med kläden, fom anfågs wärd 13 a 1400 
rdr, hwilten blef näſtan förtärd. Elden trod 
des hafwa upptommit från töket ombord. : 

— Fran Wexib ſkriſwes den 28 Novemb: 
Siſtlione Fredag öfwerlemnades åt den tyſta 
grafwens ſtöte ſtoſtet af den ſtore Skalde— 
tonungens efterlemnade Maka, Fru Viſtopin⸗ 
nan Tegner, fom hit anlände på aftonen, från 
Kjellstorp i Stäne. Liktiſtan emottogs wid 
weſtra tullen af Eecleſiaſtikſtaten härſtädes, 
hwilken i procesſion beledſagade denſammg till 
ſitt beſtämda hwilorum wid ſidan af den förut 
hänſofne älſkade Maken. — Tryckta werſer, 
författade dels af den aflidnas Mag Herr 
Profesſor Böttiger och dels af herr doktor 
Wieſelgren, utdelades efter den dyſtra ceremo— 
nien. 5 

— En f. d. grenadier fraͤn Oſtergöthland, 
fom förl. Maj månad, efter att i penuingar 
hafwa förwandlat allt det han egde, begaf ſig 
med huſtru och 7 minderåriga barn på wäg 
till Götheborg, för att derifran afreſa till 
Amerika; men hade det miſsödet, att i af: 
waktan på lägenhet för öfwerfarten, qwarlig⸗ 
ga i Götheborg till Auguſti månad utan att 
winna ſin önſkan, hwarföre och ſedan hans 
penningetillgangar woro betydligt medtagna 
han beſlöt att derifrån begifwa fig till Sles⸗ 
wig, hwareſt han trodde ſig fina arbetsförtjenſt 
för underhällandet af fin talrika familj. Han 
afreſte ſaledes från Götheborg till Köpenhamn, 
der till haus olycka koleran hindrade dem att 
komma till den beſtämda orten. Efter någon 
tids wiſtande i Köpenhamn blef han jemte 
familjen afſänd till Yſtad; efter ankomſten 
dit nedkom hans huſtru med åttonde barnet. 
Uti ſitt ſälunda utblottade tillſtänd, då pen⸗ 
ningarna till det meſta woro nära ſlut, wän⸗ 
de han ſig till autoriteterna för att blifwa 
förhjelpt till fin hemort, der han wore wäl 
känd, och blef med fängtransport ͤterſänd 
dit, der han nu likwäl ej eger tak öfver huf— 
wudet. Hela ſällſkapet ankom hit till ſtaden 
al 3 dennes, utan tillgångar till lifsuppe⸗ 
älle. 

— Från Jönköping ſkrifwes: Wid den rigt⸗ 
ning bränwinsfrägan på ſednare tiden tagit, 


Den hwita ſlöjan. 
(Efter Gutzkow) 


Förſta Kapttlet. 


Penſionsanſtalten. 
(Fortſ. från föreg. Nir.) 

Emellertid anlände tröſtande underrättelſer om Baron⸗ 
esſans helſa, och efter några weckor anlände hon ſſelf, 
för att ſöka tröſt i att äterſe ſitt Barn, fom nu war benz 
nes enda. Det war middag, då hon kom. Wi ſtodo 
juſt kring bordet och gjorde bön, den blela Leonora wid 
föreſtaͤnderſkrans ſida. Det goda barnet wille få gerna 
leſwa, och likwäl war def ſjäl alltjemt orolig och fraͤn— 
warande. Modren hade redan flutit henne i fina armar, 
innan hon märkte hennes ankomſt. „Leonora, mitt kära 
goda barn!“ utropade den wackra modren, under det att 
hon betäckte dottrens anſigte med kysſar och tårar. Flies 
kan tryckte ſitt anſigte mot modrens bröſt och ſnyftade. 
Men plötsligt reſte hon fig upp, ett fruktanswärdt, hemſkt 
leende, fom få ofta hade förſträckt of, genombäfwade 
hennes anſigte, och med fakta röſt och afwiſande rörelſe 
med handen bad hon: „Moder! tag bort den hwita ſlö⸗ 
jan, jag är rädd för den.“ Baronesſan for tillſammang 
och blef dödsblek. Leonoral“ ropade hon med ett uttryck 
af faſa, jag ber dig, Leonora, tänk på hwad du ſäger!“ 
Men barnet betraktade henne än en gaͤng med ſamma 
wilda och ſmärtfulla blick, for haſtigt med handen öfwer 
modrens hufwud och panna, och betäckte derefter ſitt an⸗ 
ſigte under ett hiertſkakande gråt. J den häſtigaſte ſin⸗ 
nesrörelſe haſtade baronesſan ut. Straxt derefter for hon 


fin wäg. Wi hörde blott, att hon haft ett ſamtal med 
läkarne. Om Leonoras afreſa talades nu icke mera, 
men hon ſtiljdes ifrån oß af fru Bernard fjelf. Hon 
betraktades ſom en perſon, hwilken lider af en ſmittoſam 
ſiukdom. Några dagar ſednare kom Baronen och hans 
moder. Wi aͤterhöllo andedrägten och bäfwade, när wi 
hörde ſtegen eller ſtämmorna af de mörka geſtalterna. 
Ack! det war för oß alla, fom om en tung ſten hade fal⸗ 
lit från waͤra hjertan, då det ändtligen hette: J mors 
gon refer Leonora bort med fina ſlägtingar, och lemnar 
oß för alltid. 

Då hon ffulle taga afſked af of, infördes wi en och 
en i fonder. Jag blef förſkräckt da jag ſaͤg henne. J 
hennes bleka orörliga drag war der en i ögonen fallan— 
de likhet med det ſpöklita uttrycket i farmodrens blick. 
Hon war afmagrad, och ſäg derſöre ſtörre och mörkare 
ut än wanligt. Med ett ſorgligt leende räckte hon mig 
den iskalla handen och fade: Jag tar afſled, gråt ickel 
Jag är fom en gammal qwinna bland barn. Den Leo⸗ 
nora, fom du hade fär, ligger begrafwen med Eliſabethl“ 
Derefter tog hon mitt Album och ſade med ett ſlags 
ſtämt: Skola nu fröken ockſa fkrifwa i edra böcker?“ 
Och utan att bry ſig om att jag ſatte mig deremot, ned⸗ 
fecef hon det ofwannämnda bibelſpraket, om hwars ſam⸗ 
manhang med hennes öde jag förgäfwes frågade henne. 

Jag anſaͤg den ſtackars gqwinnan för ſinnesſwag, och 
mågade icke fråga längre. Fru Vernard wille icke inlaͤ⸗ 
ta fig i förklaringar, och förbjöd of ſlutligen att widare 
tala om Leonora. Derigenom fingo ſpöthiſtorierne förſt 
fin rätta betydenhet och wunno mera trowärdighet. Sv 
ſtrens rum fruktades, det maͤſte upplåtas åt de nya uns 
derlärarinnorna. Windens ſtakning i fönſterkarmarne, 
löfwens praßlande, de nakna grenarnes knakande tillför⸗ 


och af den ſamfällighet hwarmed opinionen i 
denſamma uttalat fig, kan man näſtan taga 
för afgjordt att beſkattningen a bräuwinets till⸗ 
werkning blir wid un öppnade ritsdag ganſka 
betydligt förhöjd. Matte man emellertid i 
denna fak föra undwika det fel fom i få 
många andra blifwit begånget. Da någon 
ſtörre olägenhet i ſamhällstillſtäͤndet wäckt all⸗ 
männg uppmärkſamheten, har opinionen wanli⸗ 
gen näſtan uteſlutaude ſäſtat fig wid någon 
wiſs Åtgärd till olägen heteus undanröd jaude, 
och då denna bliſwit genomförd har man anſett 
allting wäl beſtälldt, och intresſet för ſaken 
har upphört. Men om man ü bränwinsſrägan 
anſer tillwerkningsſtattens förhöjande enſamt 
tillſylleſtgörande, frukta wi att man ſwärligen 
irrat fig. Med en fåran förhöjning aſſes 
naturligtwis hufwudſakligen minſkad förbruk⸗ 
ning, men derjemte, ſäſom ett icke owäsentligt 
biändamaͤl, ötad ſtaͤtsinkomſt. Det är litwäl 
fara wärdt att detta biändamäl blir en högſt 
farlig medtäflare till hufwudſaken. Det är ej 
utan att man icke redan börjat förſlagswis 

itas om det wäntade roſwet, och hwad frall 
icke Då ſke om det erhållna! Den ene will 
hafwa det till jernwägar, den andre till tull— 
nedſättning, den tredje till fattigwärden, den 
fjerde till lättnad i än den ena, än andra af 
uu befintlige ſkattebördor o. ſ. w. Det är i 
frågan om den motſedda ſtatsinkomſtförötnin⸗ 
gens anwändning, wi befara de ſtörſta ſwaͤrig— 
heterna, ty det är klart att om denna ej 
anordnas få, att ſtatsregleringen när fom helſt 
kan undwara tillökningen, få aſſkäres myjlig⸗ 
heten att på lagſtiftningens wäg ſöka närma 
fig hufwudſyftemalet: bränwins⸗förbrukningens 
ſuceesſiva minſkning ända till, om görligt wore, 
deſs totala upphörande. Wi hoppas wäl icke 
att man på den wägen ſkulle komma ſynnerligen 
långt ändå: men när man förſöker, är det af 
wigt att icke på förhand ſtänga fig från fort⸗ 
gående på den beträdda banan, 

En betydligt förhöjd ſkatt på bränwins⸗ 
rörelſen, få wäl tillwerkning fom ſörſäljning, 
i förening med en få långt fom möjligt ſta dgad 
begränsning för utminuteringen, är ſannolikt 
det enda fom för närwarande kan på lagſtiftni⸗ 
ngens wäg förſötas till bränwinsflodeus häm⸗ 
mande. Men ahſtrakt taget äro desſa åtgärder 
icke på långt när de lämpligaſte, och det är 
endaſt det ondas förfärliga widd och för hela 
ſamhällets beſtänd hotande ſtyrka fom kan gif⸗ 
wa dem egenſkapen af nödfallsmedel. Att genom 
beſkattning fördubbla en allmänt efterfrågad 
waras pris kan aldrig wara grundſatsenligt 
wälbetäukt och ſkall nödwändigt framkalla en 
mängd förſnillningsförſök medelſt ſmygtillwerk⸗ 
ning eller ſmugling, medderaf följande fiſtaliſka 
beſlag och dylikt, ſom ingalunda befrämjar 
moraliteten. Man har anſett detta onda ſkola 
blifwa mindre än det un rådande; wi hoppas 
få äfven, och det ffall ofelbart aftaga i ſamma 
mån öſwertygelſen om bräuwinets ſladlighet 
winner inſteg hos masſan af folket. Men detta 
är, ehwad för öfrigt göres, hufwudſaken, och 
de of Leonoras klagan öfwer hennes förlorade lefnads⸗ 
glädje, och när ugglan på det närbelägna kyrkotaket till- 
ſände of fin hemſka helsning, hörde wi tpdligt Leono— 
noras oförſtädda och derföre för of dubbelt oroande tal 
om den hwita ſlöjan. 


Andra Kapitlet. 


Pa flottet Werdenberg. 


Flere år hade förflutit. Jag hade blott hört litet om 
Leonora och wisſte blott, att hennes moder war död ſnart 
efter dottrens aterkomſt från fru Bernard. Varonen, 
hennes fader, wiſtades ſedan den tiden på reſor utom⸗ 
lands. Leonora lefde med den gamla farmodren är ut 
och är in på ſlottet Werdenberg. 

En dag förde en reſa mig i min ungdomswäninnas 
granſkap. Jag kunde icke motſtä den önſtan att helſa 
på henne, och beſlöt att beſöka henne på hennes fäders 
ſtamgods. 

Det war höft. Den fuktiga aſtondimman drog hän 
öſwer de tomma fälten, de aflößwade träden. Wid foten 
af Werdenberg bröto de böljande dunſtmasſorna ſig, och 
det gamla ſlottet — traktens wäktare eller underkufware 
— lyſte fig ſtolt och glänſande i aſtonens guld. På fäl⸗ 
ten war allt enſamt och ſtilla. En gosſe dref med miß⸗ 
nöjd min en fårbjord hem. Från dalen genljbd watt⸗ 
nets bruſande, och en klockas genomträngade ljud klin⸗ 
gade genom luſten. Men former och färger förlorade 
fig ſnart i det tilltagande mörkret. Allt påminte om 
undergång och ſtiljsmesſa. Ju närmare jag kom flot⸗ 
tet, deſto tydligare wiſade fig paͤmurarne och tornen ſpaͤr 
af förfall, fom murgrönans grönſkande matta icke förs 


4, den rigtningen bör den nu på en tid få 
Liflig wordna werkſamheten icke upphöra, äfven 
om de åtgärder, man mi fordrar af lags 
ſtiftningen, blifwa widtagng. Utan att folket 
blir nyftert af föreſats, böjelfe och 
mana, ffola de meft drakoniffa lagar 
icke förmå hämma bränwinsfloden. 


Arsberättelſe 2 
af Wermländſta Barnwärdsföreningens För⸗ 
„ waltnings-komite d. 1 Dec. 1853. 

Afwen under det år, fom förflutit ſedan 
komiteen afgaf fin ſednaſte redowisning och 
hwilket år är det åttonde från början af För⸗ 
eningens werkſamhet, har den fått erfara fram⸗ 

äng i fina bemödanden att werka för det 
andamaͤl, hwilket Barnwaͤrdsföreuingen aſyf— 
tar, och på det fött, fom wid Föreningens 
ſtiftande blifwit beſtämdt. Komiteen, fom icke 
kan omedelbarligen waka öfver de antagna 
barnen, maͤſte inſkränka fin werkſamhet till 
att bereda dem tillfälle till kriſtlig ward och 
uppfoſtran inom familjer, ſom dertill befinnas 
lämplige, ſamt att utſe waͤrdemän, ſom med 
deltagande uppmärkſamhet följa barnens ut⸗ 
weckling och det fått, Mvarpå foſterföräldrar⸗ 
ne fullgöra ſitt aͤliggande att utfå gudofruk⸗ 
tans och dygdens fröl de ungas hjertan. Och 
huxu omſorgsfullt bör det icke wärdas detta 
utſäde, om det ſkall funna rota fig och ſkjuta 
brodd på tegar, fom OR legat från bör⸗ 
jan alldeles wanhäfdade eller ock, der de nås 
gon tid warit arbetade och beſädda, ſederme— 
ra blifwit genom briſtande ſkötſel och genom 
det ogräs, ſom owännen icke förſummade att 
under riven der utfå, helt och haͤllet öfwerbe— 
wärte med törne och tiſtlar! Afwen om jord⸗ 
månen af naturen är god fordras under ſa⸗ 
dana förhållanden träget arbete och oförtröt⸗ 
tad omſorg, om någon ſkörd ſkall wara att 
hoppas, och hurn maͤſte man icke näſtan miſs⸗ 
tröſta härom, der den i och för fig är ond 
och förderfwad? Men ingen miſströſtan får 
afſkräcka från förſötet att renſa bort detta on 
da ogräs, ty äkerfältet är för dyrbart, för 
att lemnas åt ſitt öde, och fförden för herrlig, 
der den werkligen winnes, för att icke wara 
wärd äfwen de ſtörſta anſträngningar. 

Af de 10 barn, fom i förra ärsberättelſen 
anfördes fåfom åtnjutande uppfoſtran och wärd 
vå Föreningens omkoſtnad, hafwa 4 hunnit 
till den ålder och ſtadga, att komiteen icke an— 
ſett ſig behöfwa längre bekoſta deras under⸗ 
hall. Desſa äro: Stina Nilsdotter från Nors 
ſocken, Carolina Fernberg från Filipſtad, Jan 
Fredrik Swenzſon från Carlſtad och Olof 
Nilsfon från Oſtmarks ſocken, hwilken ſiſt— 
nämnde blifwit af en wälkänd ſkräddare i 
Filipſtad antagen till lärling på 3 ars läro⸗ 
tid. Likaledes har Jan Fredrik Swensſon, 
ſom ifrån höſten 1849 till höften 1851 på 
Föreningens bekoſtnad war inackorderad i 
Längſernd under Hr Comminiſter Schröders 
tillſyn, genom komiteens föranſtaltande ſedan 
höſten 1851 warit ſkräddarlärling hos Olof 
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Andersſon 5 utan att numera nägot 
bidrag till gosſens underhåll behöfwer af För⸗ 
eningen lemnas. 

De barn, fom för närwarande af Före 

ningen åtnjuta uppfoſtran och hjelp, äro: 110 
Jan Peter Johausſon från Olme ſocken, fom 
är inackorderad hos Nämndemannen Lars 
Olsſon i Gärdslöſa i ſamma ſocken, under 
uppſigt af Häradshöfding von Vicken; 20 
Marit Olsdotter från Fryksände ſocken, fom 
uppfoſtras hos Häradsdomaren Nils Pehrs⸗ 
fon i Gauterud under uppſigt af Kronoläns⸗ 
man Robſahm; 310 Chriſtina Ulrika Sſter⸗ 
mau, fom är hos Hemmansegaren Nils Hin⸗ 
dritsſon i. Blomſterhult, Alſters ſockenz 4:0 
Guſtaf Oſterman hos hemmausegaren Jan 
Andersſon i Nybacka af nämnde ſocken, båda 
under närmaſte tillſyn af Paſtor Wennergrenz 
5:0 Anders Nilsſon från Oſtmarks ſocken, 
fom åtnjuter wärd och uppfoſtran hos hems 
mansegaren Hakan Olsſon i Ranſäter under 
uppfiat af Paſtor Swensſon; 610 Herman 
Lindqwiſt från Hammarön, fom un wärdas 
af hemmansegaxen Jan Peter Swensſon der⸗ 
ſtädes under tillſyn af Paſfor Lidbackz 770 
Johannes Johannisſon frän Oſtmarks ſocken, 
font wardas af Soldaten Anders Clasſon 
Berg i Segerſta ſocken under tillſyn af Ka⸗ 
piten Sellden; 8:o Anna Sofia Olofsdotter 
från Filipſtad, ſom waͤrdas af arbetskarlen 
Magnus Ersſon derſtädes under uppſigt af 
Jaſtor Björlin och 9b Erik Guſtaf Mård, 
om är inackorderad hos hemmansegaren An⸗ 
ders Jansſon i Brunſkogs ſocken under till⸗ 
ſyn af v. Paſtor Unger. Af desſa haſwa de 
trenne ſiſt nämnde under loppet af detta år 
blifwit af komiteen antagna. 

Deſsutom har komiteen beredt hem och der⸗ 
med förenadt tillfälle till ward och uppfoſtran 
åt gosſen Andreas Guſtafsſon, fom upptagits 
från härwaraude läushäkte. Men denne gosſe, 
fom är af Zigenare⸗ſlägtet, har af ett ſädant 
kringſtiykande ſällſkap blifwit tubbad att öſwer⸗ 
gifwa ſitt nya hem, och det är för komiteen 
obekaut, hwart han ſedan tagit wägen. 

Föreningens utgifter under året för barnens 
underhåll uppgå till Bio rdr 278: 41: 4, 
hwaremot deſs inkomſter utgjort 377: 38, få 
att en tillvert af 98: 44: 8 uppkommit och 
föreningens behållning un utgör 5566: 42: 3, 
hwilket ſäledes är det kapital, hwarpä komiteen 
för det närwarande har att ſtödja fin werk⸗ 
ſamhet. Denna fond är wäl icke betydlig helſt 
da man tager i betraktande det ſtora antal 
barn, fom äro i behof af waͤrd och uppfoſtran, 
men komiteen waͤgar hoppas, att det warma 
deltagande, ſom föreningen redan rönt frän 
allmänhetens ſida, icke ſkall afſwalna, utan 
fortfarande förbliſwa ſtiftelſens egentliga grund⸗ 
fond, fom ſkall ſätta komiteen i tillfalle att 
alltmera utwidga fin werkſamhet till waͤrdande 
af den ſpäda plantering, ſom ät den bliſwit 
anförtrodd. Men wi funna endaſt få och 
wattna — Gud är den fom wäxten gifwer. 


mådde fevla. Ockſa på borggården war ſtilla och öde. 
Laͤngt, fuktigt gräs betäckte ſtenläggningen. Mosſa och 
ogräs werte på wäggarne. J gaͤngarne och på trappor⸗ 
na kom en kylig grafluft mig till mötes. Man kan tän⸗ 
ka fig, huru desſa elala förebud werkade på mitt bes 
klämda hjerta. — Men få mycet warmare war Leono⸗ 
ras mottagande. Blott den förſta ſkygga blicken erinra⸗ 
de mig om det dyſtra aſſtedet; men då förde hon mig 
med gäſtfri omwordnad till kaminelden, frågade mig 
wänligt om hwad fom rörde mig, och öfwertygade mig 
ſnart om att hon, oaktadt fin ſlutenhet, likwäl tog del i 
alla werldslifwets intresſen. Smaͤningom kände jag mig 
hemmaſtadd i hennes grannſkap, och frågade henne fris 
modigt om ſättet, hwarpa hon tillbragte ſitt lif. Daͤ ſaͤg 
jag med ſörſkräckelſe och ſorg, att det beſynnerliga leen— 
det åter öfwerſor hennes bleka anſigte, och att hon käm— 
pade med fin rörelſe. Men hon tycktes wara öſwad i 
denna kamp, ty hon ſwarade med lugn ton och haſtigt 
klarnad blick: 

Mitt if, kära wäninna! är här mycket enſamt, och 
ſkall ockſaͤ fortfara att wara det. Dagar, månader och 
år förſwinna och bringa ingen omwexling i detta lands⸗ 
lifs enformighet, utan det af ljus och mörker och af nas 
turens blomſtring och förwißning.“ „Men hwarföre den— 
na friwilliga afſöndring och owerkſamhet? frågade jag 
åter. Din ande har ingen del deri, Leonora, ty den 
omfattar en widſträckt ſonkrets, och ditt hjerta —“. Jag 
waͤgade knapt att fortſätta i denna forſkande ton. Men 
Leonora afbröt mig helt lugn: „Mitt öde känner du icke 
tillräckligt; om du kände min familjs förflutna hiſtoria 
ſtulle du förſta mitt lif.” — I detta ögonblick blef hon 
afbruten. Der hördes jagthorn och hundſkall. Leonora 
haſtade till fönſtret. Jag följde. Men det war för 


Auktioner. 


På begäran af Gode männen uti handlauden J. Blixts 
konkurs, kommer genom offentlig Auktion, fom förrättas 
uti gården e 80 wid Kungsgatan bär i ftaden, Onsdagen 
den 14 i denna månad och börjas kl. 10 f. m., att till 
den högſtbjudande förſäljas konkursmasſans waru⸗lager, 
beſtäeude af Poreellain, Specerier och Färgſtofter, Boms 
ullstyger och Dukar, diwerſe Kramwaror, Bodinventarier 
nt. m., äfwenſoen Masſans Lösörebo beftående af: Guld, 
Silfwer, Koppar, Bleck och Jernſaker, Möbler, Linne 
och Sängkläder m. m. Kände fäkre köpare erhålla 
betalningsanſtand till den 15 Mars näſta år. 

1 Carlſtads Auktionskammare den 1 Dec. 1833. 
; Adolph F. Nygren. 

Pa begäran af Syſslomännen uti Kronos 
Länsmannen Iſae Bergs konkurs, kommer 
genom offentlig Auktion, fom förrättas & här⸗ 
warande Auktionskammare Thorsdagen den 
15 näſtkommande December kl. 11 f. m., ati 
till förſäljning uthjudas, koukursmasſans här 
i ſtaden ägande faſtigheter, neml.: hälften uti 
gården och 177:del8 tomten Niris 160 a 161 
ſamt Landeriet, Margreteberg med aͤbyggnader 
och jord om tillſammans 39 tunneland 103 
kappl. arealwidd. Tillträdestiden den 1:fte 
April näſta är. Köpewilkoren uppgifwas wid 
Auktionstillfället, och kan närmaee beſked om 
egendomarnes beſkaffenhet, deſsförinnan ers 
hällas af ena Syſslomannen i konkurſen, 
Hr v. Häradshäfdingen A. Waldenſkröm. 

Carlſtads Auktionskamm. d. 22 Nov. 1853. 


Adolph F. Nygren. 

Vä begäran af Syſslomannen uti Herr 
J. S. Aſkenſtedts konkurs, kommer genom 
offentlig auktion, fom förrättas ä härwarande 
Auktionskammare, Thorsdagen den 15 f denna 
mänad kl. 12 pa dagen, att till den högſtbju⸗ 
dande förſäljas konkursmasſaus uteſläende 
fordringar, hwaraͤ förteckning finnes att beſe 
hos undertecknad. Inropet betalas kontant. 


Carlſtads Auktionskammare den 6 December 
1853. g 


Adolph F. Nygren. 
Till Salu. 


Wallenins et Ewers 
förſäljer till billiga priſer: 
Stockholms Stöp⸗, Form⸗ och Stearin⸗Ljus, 

Klippfiſt, 

Cabeljo i fjerdingar, 
Graͤſeij, 
Spirlaͤngor. 


Höganäs Lerkärl 


af flera dimenſioner hos 
Wallenius et Ewers. 
Bäijerſkt Ohl 
af E. A. Roſengwiſts tillwerkning, förſäljes 
i kommisſion af 


Wallenius et Ewers. 


Hos G. F. Pieper: 


Rökt Skinka, 


mörkt, för att tydligt urſkilja de ryttare, fom kommo fraͤn 
ſrogen till ſlottet. „Min kuſin Ulrik kommer tillbaka 
från jagten,“ fade Leonora. „När han är, och det är 
mycket ofta, få waknar allt upp. De gamle tjenarne ers 
inra fig fina glada dagar. Farmor blir då pratſam, jag 
ler ſjelf, och flottet med deß trädgårdar och borggaͤrd ſy⸗ 
nes då mindre frilla och ensligt, mindre ſkiljdt från wert 
den, hwars lyckligaſte och wackraſte barn Ulrik är. Det 
ſkall glädja dig att göra hans bekantſkap.“ 

Ulrik trädde in. Jag maͤſte giſwa Leonora rätt. Den 
unge mannen war af en bög geſtalt, wacker och kraftig. 
Mun och ögon wers fulla af lif, eld och driſtigbet. Ung⸗ 
domens öſwermod mildrades af ett något ſwärmiſkt ut⸗ 
tryck. J hans leende, ord och ͤtbörder fanns en få 
munter och älſtwärd godmddighet, att han wid ſidan af 
den allwarſamma, bleka Leonora werkligen ſaͤg ut fom 
ett lyckligt barn. Men jag märkte ſnart att haus mun⸗ 
terhet dolde en oupphörlig ängslan för Leonora. Alt, 
fom kunde nära hennes tungſinthet och framkalla ſorgli⸗ 
ga bilder för hennes tankar, ſökte Ulrik det aflägsna. 
Han wisſte, att ſtändigt aflocka henne en munter motſä⸗ 
gelſe, och tackade mig med glada blickar derſöre att jag 
underſtödde honom i hans ädla bemödanden. 

Då mi blifvit inkallade i matſalen till ſupeen, ſunno 
wi farmodren der. J långa, ſläpande kläder mottog hon 
med ſtörſta högtidlighet war helsning. Wär munterhet 
förſtummades. Jag aͤtminſtone öfwerfölls af en beſyn⸗ 
nerlig rysning. De höga waxljuſen kämpade förgäfwes 
med mörkret i det wida, trädpanelade rummet. Silfret 
och kryſtallerna på Bordet blänkte och lyfte näſtan hemſkt, 
ſidengardinerna för fönſtren, tjenarnes gamla klädedrägt, 
glaſens och talrikarnes ſakta klang — allt ſyntes mig få 
fremmande, få ſpöklikt, att jag förſt andades fritt, när 


wi efter ſupeen aͤterwände till det dagliga rummets mun⸗ 
tra kamineld. 

Den gamla damen ledſagade oß. Eldens fladdrande 
ljusſtralar föllo på hennes wißnade orörliga drag. Hon 
uppſlog de tunga ögonlocken, och begynte tala om hvars 
jehanda. Man hörde tydligt, att hon näſtan mekaniſkt 
upprepade något, fom hon ofta hade ſagt. Andtligen 
fom minnet af wär förſta bekantſkap, och tillfölje deraf 
minnet af mår aflidna wäninna. Jag wågade göra en 
anſpelning på den hwita ſlöjan, Leonora nickade bifall, 
Ulrik ſökte afböja detta ſamtalsämne, men den gamla 
gick lugnt in derpå och började: 

Waͤra förfäder, Baronerne von Werdenberg, tillhörde 
en gammal ſlägt. De word tappre, ſtolte, kloke och en 
prydnad för ridderſkapet. Under forstågen hade de af⸗ 
lagt prof härpå, men den haͤrdaſte tiden för dem inträde 
de med reformationen. En del af deras rikedom gick 
förlorad, de bleſwo den nya lärans anhängare. Den ti 
den leſde blott twenne ättemän, bröderna Johan och 
Melchior. Johan war gift, och hade ſſu barn. Melchi— 
or bodde på brodrens flott, och Bröderna priſades öfwer⸗ 
allt, fom mönſter af endrägt. Fru Hilda, Johans hus 
ſtru, fade ofta med ſſelfbelaͤtenhet: Om det ockſä giſwes 
nog få mycken twedrägt i werlden, i mitt hus ffola frid 
och ro icke ſtöras.“ Men under detta fredliga pttre dol⸗ 
de fig onda lidelſer och ſtora fonder. Johan war för 
renhjertad, för att fatta mißtankar, och likwäl hade un⸗ 
der loppet af flera år ett brottsligt förhållande egt rum 
mellan Hilda och Melchior, utan att Johan ett enda ö⸗ 
gonblick hade wacklat I fin tro på fin huſtrus trohet och 
ſin broders ärlighet. (Foriſ.) 
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Medmurft,. 

Rökt Lar, 2 

Godt Smör m. m. 
Carlſtad i Derember 1853, 


Blankſmörja 
ſaͤwäl pr ſkalpund fom i affar hos 
. F. Peper. 


Klädeshandel. 


Undertecknad öppnar frän denna dag ſin 
Klädeshandel härſtädes, beſtäende af ett wäl 
ſorteradt lager af finare och gröfre Kläden, 
Drapper och Korderoijer till fabrikspris. 
Förſäljningen blifwer i min wanliga lokal 
hos Herr Hattmakaren J. P. Strömberg. 

J. Rydhammar, 
Klädes-Fabrikör från Norrköping. 


GODT SMÖR 


i kommission hos 


J. F. LUNDIN. 


URHANDEL. 


Undertecknad rekommenderar sitt ytter- 
ligare kompletterade Ur-lager, af Guld- 
och Silfver-Ankre- Cylinder- och Spindel- 
Ur, Patent-Ur-glas, med flera artiklar som 
höra till yrket, allt till de billigaste priser. 

Carlstad i Nov. 1853. 

P. J. HÅKANSSON. 


Goda Handſkar. 


Skanſka och afegen tillwerkning, alla bruk⸗ 
liga koulörer, laſkaͤde och olaſkade Renhuds⸗ 
handſkar, fina ſwarta laſkade Mans⸗handſkar 
med hwita ſömmar, Caſtox⸗handſkar, winter⸗ 
1 med och utan brämer, m. fl. ſorter 
till billiga priſer. Afwen finnes Swarta 
Pelsſkinn, Klippingsſtinn, ſemſkberedda Nenz 
hudar; pasſande till Ridbyxor, undertröjor 
och Calſonger. Carlſtad i 5 1853. 

: Då, 
9 Handſkmakare. 


Malt 


hos C. F. Backman. 


Hampfrö 
och utmärkt godt Hwetemjöl hos 
C. F. Backman. 


i Blyerts⸗Deglar 


i C. F. Backman. 
Utmärkt godt Råg: 


mjöl ſamt Hafrehalm hos 
8 C. F. Backman. 


LOUISE BERG 
född Hallman, 8 
får till instundande marknad och framdeles 
härmed rekommendera sitt med nya vackra 
varor kompletterade varu-lager, bestående 
af: rutiga Hel- & Halfylletyger, fina fac. 
Silkes-Lystriner, släta och tryckta Madonnas 
och Paramattor i alla koul., Franska & 


ho 


Svenska Sittser, Bomulls- och VIle-Muss- 


liner, VIle-Barèger, Crepe, Chasemir, och 
VIle-Schawlar, Schawletter, Broderade Kra- 
gar & Näsdukar, Under-Armar och Slöjor, 
Gardintyger, Dame-Handskar i alla kulörer, 
stort lager af Briljant Zeſir- och Schéne- 
Garner, samt Briljant Tråd till Broderier 
& Virkning, med flera varor, allt till de 
mest billiga priser. Carlstad i Dec. 1853. 
OBS. För dem af mina på landet boende 
respektive kunder som sjelfve äro 
hindrade besöka staden lemnas med 
nöje profkartor pr posto. 


URHANDEL. 


Undertecknad rekommenderar sitt ytter- 
ligare kompletterade Ur-lager, af Silfver- 
Amncre-, Cylinder- och Spindel-Ur, Bord- 
studsare, Amerikanska Vägg-Ur och Fran- 
ska Pendyler, Patent-Ur-Glas med flera 


artiklar som höra till yrket, allt till de 
billigaste priser. Carlstad i Dec. 1853. 
JOH. WILH. BERG. 
OBS. Pr posto expedieras med nöje, såväl 
nya, som till reperation insände Ur 
efter ingångne reqvisitioner. 


L. PHILIPSON, 


från Göthebora, 
som kommer att bevista instundande Dec.- 
marknad i Carlstad och har sin lokal uti 
nedra våningen af Capitain Adelskölds 
hus vid Torget, recommenderar sitt väl 
sorterade Manufaktur-lager. bestående af 
de festa till en dylik handel hörande 
artiklar. Serskilt bör nämnas ett större 
parti ord. VIIe-Mussliner till ytterst 
billigt pris, då hela stycket, på 30 a 50 
alnar, tages. De öfriga artiklarne säljas 
äfven till de mest billiga priser. 


BZPOSITION 


GALANTERI-VAROR OCH PLANCIHER, 
såsom Portemonaier, Port- 
tfeuiller, Pläter. Bronzer, 
Porcellain, Glas, Låder- 
arbeten m. m., till bestämda priser. 

Expositionen öppnas Thorsdagen den 8 
dennes af undertecknad', i hr Apothekare 
Lindqvists gård, I trappa upp genom 
P. Svanberg. Carlstad d. 7 Dec. 1853. 


H. v. HAGE. 
FARDIGA MANSKLADER 
till salu. 

Undertecknad, som genom ombud be- 
vistar marknaden i Arvika d. 13 dennes, 
medtager färdiggjorda Paletäer, Contors- 
rockar och Bonjourer samt Västar; flera 
slags Tyger i åtskilliga façoner, som mot 
kontant lemnas till de billigaste priser. 

Carlstad den 7 December 1853. 

C. FORSSELL: 


J. J. Nönning 
förſäljer godt Ae Kannöl ſamt Swag⸗ 
dricka. Pa ſamma ſtälle kan erhållas goda 
Wörter till bak, om derom förut tillſäges. 

Dume-Hupphläden, 9 > 
10 qv. breda, hos 
F. L. NTYGREN. 
Rökt Medvurſt, Holländſt Sill, Amerikanſt 
Anjowis, ſamt god Oſt hos 
H. Nybelin. 


Hos undextecknad ſäljes i minut, flera fora = 
ters godt Mjöl, Hwita Kokärter, Bruna Böndr, 


Kroſsgryn, Hafregryn, Saltadt fläſk, godt 
Smör, Talg⸗ljus, Caffe, Socker, Sirap, Sill, 
Salt, Spiritudſa, god Win⸗ätticka, Bäjerſkt 
Ohl till fabrikspris, god Swagdricka, Räg⸗ och 
Hweteröd, med flera artiklar, ſom till en 
Wiktualiehandel hörer. Carlſtad i Dee. 1853. 
S | H. Nybelin. 
Flera ſorter godt Wadmal, ſlät och faſone⸗ 
rad Boj, Hel- och Halfyllefoder, ſamt Foder⸗ 
kattuner i kommisſion hos H. Nybelin. 


II. v. HAGE 


rekommenderar för instundande Julen sitt 
väl assorterade Siden- och Manufakturla- 
ger, hvilket blifvit tillökt med åtskilliga 
nya, vackra & moderna varor, hyaribland 
får nämnas ett större parti Svarta Hel- 
& Halfylletyger, färdigsydda Damkappor 
& Mantiller 'samt Yllekoftor m. m. 
Carlstad i December 1853. 


Vid ung Bay.⸗Bryg⸗ 


8 00 Förſäljnings⸗Magazin uti, Fabrikör 
Frankes gård, förſäljes godt Bäij⸗Ohl ſamt 
Swagdricka och Gäſt; reqwiſitioner från landet 
adresſeras till J. A. Nygren. 


Utbjudes hyra. 

Jöfra waͤningen af Enkefru Guſt. Eke⸗ 
lunds gaͤrd wid Tingwallagatan finnas mne 
wackra rum med möbler att hyra under in⸗ 
ſtundande marknad. 


Diwerſe. 


BAL 


anställes å Frimurarehuset härstädes Sön- 
dagen den 18 dennes kl. 7 efterm., der- 
till biljetter à 4 Rdr för Herrar och 32 
sk. Bko för Damer finnas att tillgå sa- 
väl hos Vaktmästare Andersson, som vid 
ingången. Carlstad den 10 Dec. 1853. 


Direktionen. 


SOIREE 


anställes på Skog i Gilberga socken 
Annandag Jul den 26 December och 
börjar kl. 6 e. m. 


Som undertecknad kommer under 
instundande Marknader härstädes att 
öppna Värdskhkusrörelse uti Hr 
Stadskassör” Cederroths egendom vid 
stora torget, så får jag detta härme- 
delst äran tillkännagifva och mig vörd- 
sammeligen rekommendera. 

Carlstad i December 1853. 

L. O. PALIN. 


VÖRDSAM ANMÄLAN. 


Sedan jag numera öfvertagit den Bokhandel, Herr G. 
II. R. Svanberg härstädes. idkat, har jag uti den af, IIerr 
Svanberg begagnade lokal i dag öppnat 


NI Ka 0 NET-HAN 
BOK-, Ask oc KONST-HANDEL, 
med såväl in- som utländska alster. 
Understödd genom fullständiga relationer till respektive 
Herrar Bokförläggare och Bokhandlare, hoppas jag att, 
så mycket möjligt är, ständigt kunna'erbjuda den läsande 
allmänheten ett rikt och väl försedt Inger af såväl Svensk 
som utländsk litteratur, hvarjemte jag vågar utlofva ett 
punktligt och skyndsamt utförande af alla uppdrag till 
anskaffande af hvad som icke genast finnes härstädes till- 
güngligt. 
Carlstad deu 5 December 1853. 2 
Alex. €( Augbigné. 
Sedan Kolerafarsoten härstädes nu all- 
deles upphört, och staden blifvit förklarad 
fri från smitta, företager undertecknad, på 
förekommen anledning, den vanliga Stäm- 
resan till Näset Söndagen den 41 dennes, 
och inträffar vid Liljedals bruk aftonen 


samma dag; hvilket härmed har äran till- 


kännagifva. Carlstad d. 9 Dec. 1853. 
Fr. Osc. SÖDERSTRÖM, 


Musik-Direktör. 


Fördelaktigt Arrende. 


J anſeende till nu warande arrendatorns 
afflyttning från orten, kan arrendet af chefs⸗ 
boſtället wid Wexmlands Regemente 1 mans 
tal Kronoſäteri Kärne mom Grafwa ſocken, 
få öfwertagas den 25 Mars näſtkommande 
är. Om wilkoren erhålles upplysning hos 
undertecknad. Carlſtad i December 1853. 

Fr. Thollander. 


Till ſlipning emottager undertecknad ſtörre 
och mindre Saxar och Pennkniſwar, äfwen 
dragas Rak-⸗ och Pennkniſwar på oljeſten. 

C. G. Ahlſtrand, Fältſtär och Härfriſörz 
Boende i handl. Swanbergs f. d. gård. 


Som Carlſtads Sparbank för inſättningar 
och uttagningar ä motbok icke är öppen från 
Lördagen d. 17 December 1853 till Lördagen 
den 14 Jannari 1854, få funna uppfägmin⸗ 
gar af inſatte medel under berörde tid ſke 
hos Räkenſkapsföraren. — Räntor för län 
emottagas ä Sparbankens kontor Fredagen 
den 30 December från kl. 9 till 12 förmid⸗ 
dagen ſamt 3 till 5 eftermiddagen. 

Direkttonen. 
— —— — ö äũu— 

Niro 25 af denna tidning utgifwes Lör da— 
gen den 17 December. 


f Carlſtad. O. Cronquiſt. 


Niro 25. 


Lördagen den 17 December. 


ANNMALANX. 
WERMLANDS-POSTEN 


utkommer under nästa år 1854 Två 
gånger i veckan eller Onsdags 
och Lördags eftermiddagar kl. 
omkring 6; men, om högtidsdag då 
inträffar, näst föregående söcknedag. 
Prenumerationspriset blifver för helt 
år, med 104 nummer, hela blad af 
denna storlek, Fyra Riksdaler, för halft 
Två Rdr 24 sk., samt för 1-4:dels 1 
Rdr 16 sk. banko, hvartill kommer 
postförvaltare-arfvoda för prenumeran- 
ter utom staden, 24 sk. bko; och kun- 
na reqvisitioner ske såväl hos mig som 
å alla postkontor. Annonser emotta- 
gas mot vanlig afgift och böra dessa 
till tryckeriet inlemnas sist Måndags 
och Thorsdags e. m. 


G. CRONQUIST, 
Boktryckare och ansvarig utgifvare. 


Red. vill endast nämna att den för 
sitt blad till nästkommande år har 
lyckats vinna flera skicklige och an- 
sedda medarbetare, och fastän de för 
närvarande icke uppträda öppet, skall 
nog tidningen sjelf komma att bära 
vittne derom. Wermlands egna ange- 
lägenheter kommer i första rummet 
att afhandlas med största uppmärk- 
samhet. Och härmed innesluta vi vår 
tidning i allmänhetens välvilja och för- 
troende. 

Redaktionen. 


I Domkyrkan predika, 
Ade Söndagen i Adventet: 


Högmessan, S. M. Kandidaten B. J.. Warodell. 
Aftonsüngen, 8. M. Kanditaten N. Wermelin. 


De utaf samhällets lyckliga medlemmar, hvilka önska 
sprida glädje och trefnad uti nödens boningar under den 
stundande Julhelgen behagade ju förr, desto heldre, in- 
sända kontanta bidrag till undertecknad, samt Matvaror 
och Klädespersedlar till Sysslomannen G. J. Anderzon på 
Fattighuset före den 24 dennes. 

Carlstad den 6 December 1853. 

L. EB. MELLdUIST. 


— — ——— 


Dod. 

Kronolünsmnnen P. Eriksons ömt älskade maka HIL- 
DA LOVISA, född Blidberg, på Aspsäter den 9 Decem- 
ber 1853, kl. half till 8 f. m., 27 år och 25 dagar. 
Sörjd och saknad af Make, Barn, föräldrar, syskon och 
vänner. 


Med anledning deraf, att undernisningen 
vid härvarande Elementar-Läroverk redan 
under sistl. Oktober månad måste, i anse- 
ende till Cholera-farsotens utbrytande i lä- 
roverksstaden , inställas, har Väårterminens 
början blifvit utsatt till Tisdagen den 17 
nästkommande Januari kl. 10 f. m.; hvil- 
ket jag härmedelst får tillkännagifva. Sam- 
ma dag börjar ock undervisningen vid här- 
varande Folkskollärare-Seminarium. 

Carlstad den 9 December 1853. 

J. A. Millén. 


Den till Annandag Jul, på Skog i 
Gilberga, annonserade Soiréen, varder 
i anseende till mellankommet hinder 
härigenom inställd. 


anställes å Frimurarehuset härstädes Sön- 


dagen den 48 dennes kl. 7 efterm., der- 

till biljetter à 4 Rdr för Herrar och 32 

sk. Bko för Damer finnas att tillgå sä- 

väl hos Vaktmästare Andersson, som vid 

ingången. Carlstad den 10 Dec. 1853. 
Direktionen. 


Musikaliska Aftonunderhållningar 
gifves af den 15-åriga Violinspelerskan 
Paulina Meijer, med sällskap från 
Stockholm, hvarje afton under mark- 
naden i Herr Roos lokal å Gästgif- 
varegärden. 


Carlſtad. 

Marknaden, ſom började i gaͤr har warit 
mycket beſökt af både allmoge och ſtaͤndsper⸗ 
ſoner, men tillförſeln af landtmannawaror i 
det hela ringa. Marknaden ſom fortſätter i 
näſta wecka blir ſäkert mycket beſökt af ſtänds⸗ 
perſoner för upphandling af julklappar m. 
m. Priſerna hafwa warit: Rag 18, 19 a 
20 rdr, Hafre 7: 24 a 8 rdr tunnan, Fläſk 
4: 24 a 5 vor lisp., Smör 20 a 22 fk. ffålp., 
Aag 40 fk. tjoget. 

— Kongl. Majt har den 2 dennes utz 
nämnt wid Wermlands regemente: till tredje 
Major, kaptenen och kompanichefen, R. S. 
O., B. O. Unger. 

— Kongl: Majtt har ogillat de beſwär 
ätſkillige perſoner inom Gilberga ſocken an— 
fördt öfwer Konungens befallningshafwandes 
reſolution, hwarigenom landthandlanden D. 
Nilsſon erhållit tillſtänd att förflytta fin 
handel från hemmanet Närbyn till Högſäter 
i nämnde ſocken. 

— Götheborgs poliskapzmare, fom nyligen 
i ena bot förwandlade ene mängd af poliskam⸗ 
maren äͤdömde böter för oloflig bränwinsmi⸗ 
nutering, dömde derwid en enka, hwilken ä⸗ 
ſamkat fig en bötesſkuld af 720 ror bko, att 
wid briſtande tillgång i ſtället undergå 225 
dagars fängelſe med arbete i wederbörligt häk— 
te; en “handlande“ dömdes till 120 dagars och 
en jungfru till 105 dagars dylikt fängelſe med 
arbete. Flera “handlande“ dömdes till 90 
dagars fängelſe, allt på wanlig faͤngkoſt. 


Landsorten. 


Fran Kalmar ſkrifwes den 8 dennes: J 
ſlutet af ſiſtlidne wecka hände fig, att, under 
transport hån Waſsmolbſa tingsſtälle af 3:e 
fångar, fom der förewarit till ranſakning, 2:e 
af desſa, baͤda bröder fraͤn Blekinge, förrym⸗ 
da fäſtningsfaͤngar ytterſt farliga förbrytare, 
plötsligen kaſtade ſig öfver gewaldigern och 
tillfogade Honom få ſwaͤra aͤkommor att han 
för en ſtund war oförmögen att företaga nås 
ao till förhindrande af faͤngarnes rymning. 

en ene af waͤldswerkarne inhemtades ſnart 
nog af ſkjutsbonden, fom lyckades flå bofwen 
till marken, men den andre den wildaſte af 
de båda brottslingarne, hade redan fått ett 
godt förſpräng och ſkulle troligen hafwa und⸗ 
kommit, om icke den tredje faͤngen, en för be⸗ 
dräglig konkurs häktad bonde, raſkt efterſatt 
den flyktande bofwen, ſom wäl ſatte ſig till 
motwärn, men af angriparen ſnaxt bibringa— 
des ett flag, fom gjorde honom oförmögen till 
widare motftånd. Utom denna den nämnde 
bondens raſkhet ſkulle den djerfwe bofwen ſan⸗ 
nolikt fått tillfälle att ännu mer öka liſtan 
på fina många och ſtora förbrytelſer. 

— Från Sundswall berättas: Lördagen 
den 26 Nov., kl. half 8 e. m., kommo några 

erſoner weſter ifraͤn, fom under, 11 och 
jungande pasſerade landswägen förbi krono⸗ 
häftet & mon. Under förbigäendet losſades 
ett gewärsſkott emot fönſtret ä fangrummet 
Niro 13 på öfra botten der arreſtanten Eken⸗ 
tjerna, jemte 2iue andra fångar ſuto och läs 

e wid ljus. Ekenſtjerna fatt med ſitt huf⸗ 
wud midt för den ruta, fom krosſades af ku⸗ 
lan, men lyckligtwis mötte den jerngallret; el⸗ 


6 

18553. 
jeſt hade Ekenſtjerna ögonblickligen blifwit of— 
fer för det oerhörda otynnet. Man har ſtäl 
hoppas, att illgerningsmannen blifwer ſträngt 
efterſpanad och om möjligt befordrad till lags 
lig näpſt. 1 

— Fran Linköping ſkrifwes: J Oſtgötha 
Korreſp. förordas en kanalanläggning från 
ſjön Roxen genom wattendragen Erlängen, 
Jernlund, Aſunden, Juttern, Krön, Finde— 
leu, Gnötligen, Hulingen ſamt Em-au till 
utloppet wid Pataholm, hwarigenom Södra 
Oſtergöthlands och Norra Smålands ſkogs— 
och bergstrakter förenades med hafwet genom 
en lätt transport. Kanalen ſkulle bära nam 
net Kinda kanal. Företaget wore af ſtor nyt 
ta för kringliggande orter, i fall det kan brin 
gas till werkſtällighet. 

— Magiſtraten i Carlskrona har utfärdat 
en kungörelſe om förbud af gatuhandel och 
förköp derſtädes. 

— Fraͤn Lund ſkrifwes: En garfwarege 
ſäll wid namn Sandberg från Oxie härad har 
förſökt att härſtädes fatta i omlopp falſkt ß 
wermynt, beſtaͤende af 16 ſkillingar baute och 
riksbanksdalersſtycken. Han hade endaft hun 
nit utpraͤngla några få ſtycken af båda flag 
dä bedrägeriet lätt upptäcktes, emedan de fc 
nade klang och befunnos wara förfärdigane 
af tenn. För 16 ſkillingarne hade han b 
gagnat en form af bly och till riksbanksdal— 
rarne en fådan af lera. 

— Gottlands Läns Tidnings' korrſeponden 
Berättar från Klintehamn följande högſt egna 
tilldragelſe: 

„Den 10 November inträffade den omfläns 
digheten, att ſkepparen S. Andersſon, förans 
de ſlupen „Sälla Hoppet“, kommande frå 
Yſtad och beſtämd till Stockholm, maͤſte för 
ſtark ſtorm angöra Klintehamn. Da Karan 
tänsbefälhafwaren wid prejningen på öffiat 
fatt äfven lemnade till beſwarande de trydia 
frågorna, bland andra äfwen den: „Fiume 
nu ſjuk eller död ombord, och af hwilken fjut 
dom, få widt ſkepparen kunnat bedömma?” 
blef ſwaret: 2 5 juka och 28 döda, men u 
hwad ſjukdom är mig obekant, om det är 
förkylning eller ſjöſjuka.“ — 

Skulle man tyda att förenämnda allwa 
ſammg tjenſtefraͤga blef något hönſigt bef 
rad, få tycker man ej orätt, alldenſtund d 
reſande a “Sälla Hoppet” woro — Kalkan 
deribland hönſen beſtämdt haft meſt att föga” 

— Från Borås ſkrifwes den 24 Novemb.: 
Ett fall af rabies canina har härſtä des cat 
rum. J Tisdags morgon ſägs en ſtor f. i 
dalbohund, fom inkommit från landet, drif 
wa omkring på gatorna, med flere tecken til 
ſjukdom, fåfom ſlö blick, hes röſt, m. Nn, 
men hwilka tecken ej nog haſttgt fäſte upp 
märkſamheten, att icke raſeriet deſsſörinnan 
hann briſta ut. Till en början anföll han 
endaſt hundar, hwaraf han bet ihjel en vå 
ſtället och fårade flere, hwilka, aͤtminſtone De 
man med wiſshet wet wara bitna, redan äro 
ſkjutna. Men det ſkulle ej wara nog härmed; 
en ſtackars gosſe, fom, ingenting anande, gid 
på gatan, blef anfallen och illa biten både i 
handen och i benet. Gosſen blef misforligen 
förd till läkaren; men man wet ef om han 
kan botas eller ſkall blifwa ett offer för den 
förfärliga ſſukdomen. En ſtund derefter war 
den galne hunden ſynlig på landeriet Aung 
lund, der han bet en på gården ſtäende häſt 
i noſen, och ehuru häften reſte fig på batföt— 
terne, hängde hunden qwar med det tag han 
der hade fått, tills man med wald drog hor 
nom lös. Trädgaͤrdsmäſtaren på ſtället, fom 
befann fig på gården, hade den olyckan att 
blifwa biten i armen. Han ſkyndade genaſt 
till doktorn, fom behandlade fåret med kaut— 
ſtikt kali; och då hunden bet igenom Fläderna, 
och ſaͤledes ſaliven, fom är fjelfwa giftet, möj 
ligtwis blifvit aftorkad deremotl, ſa är der 
mycken anledning att hoppas, att bettet ej 
ſkall medföra några farligare följder. Sl 


Slut 
ligen ſedan han drifwit omkring en god un, 
och kanſke haft tillfälle att bita flere hunde 
eller andra djur, blef: han ſkjuten. DÅ man 


ej med ſäkerhet wet när han kom till ſtaden, 
och han fålede8 kan hafwa beſmittadt flere 
hundar, böra egare af fådane djur ha noga 
tillſyn, dels att de ej fa löpa fria, dels gif⸗ 
wa akt på hwarje tecken fom kunde bebåda 
ett utbrott af ſſukdomen, och wid minſta an: 
ledning dertill genaſt låta döda dem, ſaͤwida 
djuret ej är en favorit eller W dyrbart, 
da man wisſerligen ej bör förhaſta ſig. Man 
bör dock ihaͤgkomma att förſigtighetsmätt här⸗ 
widlag alldrig äro öfverflödiga, och man bör 
alldrig tro, att man, genom förfummande af 
deras iakttagande, wiſar någon bravur; ty ä⸗ 
ran att blifwa biten af en galen hund är en 
ganſka dålig erſättning för de lidandrn man 
derigenom komme att utſtä. 

— Frän Weſteräs ſkrifwes: Da förbättrade 
kommunikationsanſtalter äro för hwarje land 
af ett ſynnerligt wärde, få är det glädjande 
att erfara hwarje framſteg, am äfiven i mindre 
ſtala, fom i dylikt hänſeende inom waͤrt land 
äſtadkommes. Så har, utom de jernwägar, 
hwilka, under ſednare åren, blifwit fullbordade 
inom Wermland, äfwen en jernwäg, af något 
öfwer en fjerdedels mils längd, blifwit öppnad 
till begagnande den 30 ſiſtl. September, gående, 
ͤ lutande plan, från Grängesbergs betydliga 
jernmalmsgrufwor, inom Grangärdes ſocken 
af Dalarne, till laſtageplats wid fjön Södra 
Hörken, hwaröfwer malmen på fartyg föres 
till en på ſamma gång färdigblifwen wacker 
kanals och ſluſsbyggnad, ſamt widare in uti 
ſiön Norra Hörken, emellan hwilka fjöar förut 
icke funnits någon kommunikation. Företaget 
anſes ock i helt ganſka wäl lyckadt. Likaledes 
blef under den 1 December malenforsling börjad 
från Norbergs ftora jernmalmsfält inom Nor⸗ 
bergs ſocken af Weſtmanland, d den då till 
begagnande färdigblefne öfra delen af Norbergs 
jernwäg, hwars hela, under ſnar fullbordan 
warande ſträckning, utgörande något öfwer en 
och en half mil, löper, för det meſta & lutande 
plan, utmed Högforſs bruk till Engelsbergs bruk 
wid fjön Amänningen, der ſegelfarten & Ströms⸗ 
holms kanal framgår. Den ſälunda befarna 
delen af ſiſtnämnde jernwäg utgör omkring 
en tredjedel af hela wägſträckan, fom till ſtörſta 
delen belägges med jernſkenor, tillwerkade a 
Finſpongs ſtyckebruk, och på hwilka forslingen 
nu, på förſök, underlättades medelſt en loco⸗ 
motiv om 25 häſtars kraft, tillwerkad ä wår 
förtjenſtfulle mechanikus Th. Munktells werk⸗ 
tad i Eſtilstuna. — Da detta war förſta 
örſöket inom Swerige, att med aͤngkraft 
werkſtälla landtransport, få wäckte det få 
mycket ſtörre glädje, att detſamma utan nägre 
äfwentyr, lyckades ſä wäl, att man deraf kan 
för framtiden hoppas betydliga fördelar. 


Utrikes. 
Ryſk⸗Turkiſka kriget. 
J Paris och tillochmed äfwen i London har 
man helt plötsligt börjat hängifwa fig åt de 
meſt öfwerdrifna förhoppningar om fredens 


ſnara äterſtällande. Allt är flut, freden är 
äterſtälld, heter det i tidningar och bref från 


Den hwita ſlöjan. 
SR (Efter Gutzkow) 


Andra Kapitlet. 


På ſlottet? Werdenberg. 
(Fortſ. fränzföreg. Nr.) 
= Men en afton, då bröderue aͤterwände från jatgen, 
bleſwo de mordiſkt öfmerfallme af röfware eller krypſkyt⸗ 
tar. Melchior träffades af en kula, och då han fördes 
till flottet fom Död, öfwerlemnade den olyckliga ſwäger⸗ 
ffan fig Helt och hållet aͤt utbrottet af enfraſande förtwlf⸗ 
lan. Hennes barn, hennes make, preſten och läkaren 
ſökte tröſta henne, men hon! aktade icke på deras ord. 
Då Johan under djup bedröfwelſe fade: “Hilda, wi förs 
fora båda den trognaſte män, men laͤtom oß icke glömma, 
huru mycket wi ännu ha qwar“, — då kaſtade fig den 
wanſinniga öfwer den döende och ropade: Melchior, dö 
icke, du får icke dö! Låt mig behålla Honom, tag allt an⸗ 
nat, ſom är mig kärt. Jag wille gerna ſe min make 
och mina barn dö, om blott Melchior får behålla lif⸗ 
wet!“ Och denna önſkan blef på ett förfärligt ſätt upp⸗ 
fylld. Melchior kom fig. Han lefde, men hans andes 
ljus war förmörkadt. Grym mot menniſkor och djur, 
hade han hwarken öga eller ord för Hilda. Blott Jo⸗ 
hon kunde tämja honom, men han utöfwade icke länge 
detta inflytande öfroer honom. Efter ſin ſyndiga önſkan 
fåg Hilda, likſom hon under nämnde förſkräckliga natt 
hade fett förbindningen om Melchiors hufwud, beſtändigt 
eft britt kläde om fin mans och fina Barns hufwuden 


han v. Werdenberg till graſwen. Så ſaͤg hon inom 
fort tid alla fina Barn och allt ſitt husfolk dö. Blott 
Melchior wandrade i oförminffad lifskraft bland de an⸗ 
dra, fom buro dödsmärket. Hans ſkratt och bannande 
woro de enda toner, fom ljödo i ſalarne och gaͤngarne. 
Då Hildas förloßningstimma, efter femton faſansfulla 
år, ändtligen närmade fig, hade den wanſinnige intet 
kärlerstecken åt den få länge plågade, hwars dödsſmärta 
förtyngdes af medwetandet derom, att hennes förmåga 
att ſkaͤda det öfwernaturliga ſkulle gå fom ett arf i hen⸗ 
nes familj. Under det ſiſta året hade hennes ſondotter, 
Gertrud, ofta ſagt: „Farmor, hwad betyder den hwita 
bindeln om din panna?” Och fom Hilda lefde, få lefwa 
alla hennes döttrar. Den rysning, fom beherrſkar of, 
waͤrt hjertas aldrig förſtummade klagau, ligger fom en 
förbannelſe öfwer mår ſtammoders graf. Hon har icke 
ens i grafwen någon ro — hör! hör! huru hon klagar 
och tjuter!“ 

Ett ſakta, klagande ljud lät werkligen Höra fig, då Hou 
yttrade desſa orden. Dock war det en willa. Det war 
winden, ſom kaſtade fig på fönſterna, och for genom ſror⸗ 
ſtenen. Wi hade glömt att det war höſt. 

Ulrik fatt tyſt och tankfull. Leonora bleknade. Den 
gamla frun fortfor: „Jag war det yngfta barnet i huſet. 
Jag hade fem Bröder. Hugo, den äldſte, hade blifwit 
krympling genom ett fall från häſtenz han lemnade får 
lan ſlottet, men fåg gerna muntert ſällſkap hos fig, och 
wanligen war en af de yngre bröderna, fom alla woro 
officerare, med några af fina wänner hos oß. Oftaſt 
kom Fredrik von Werdenberg, wär kuſin och den ende 
arfwingen af waͤrt hus, yngre linie, till of. Han war 
wacker, liflig och älſtwärd. Han war för mig, hwad 


beſkjuta denſamma, men blef få kraftigt emot⸗ 
tagen af Turkiſka artillexiet, att den, under 
förſöt att draga fig tillbaka, ſſönk med man 
och allt. Egyptiſka korvetten „Nil“ lyckades 
dock att levande uppfiſta 25 man, men de 
öfriga funno fin graf i böljorna. 


Riksdagen 

Af proſten Altahr wäcktes motion den 7:de 
dennes om förhöjda ſtraffbeſtämmelſer, för o⸗ 
laglig handel aͤ helgedag, för förſta reſan öf⸗ 
werträdelſe till 43 ror 16 fk, bko, ſamt för 
itererade fall dubbelt, hwilka böter, wid bris 
ſtande tillgång, ſkulle förwandlas till watten 
och bröd. 

En motion ſamma dag af Petter Jönsſon 
i Träslanda, om ſpöſtraffets återinförande för 
ſtöld, förorſakade en liflig debatt. O. Maͤns⸗ 
ton och Sahlſtröm förkaſtade ſpöſtraffet: fås 
fom barbariſkt, förhärdande, och Peter Mär⸗ 
tensſon tillade att det more ſyndarens hjer⸗ 
ta fom borde träffas och förbättras — icke 
haus ”rygg”. — Petter Claesſon påminde om 
folkens lifliga önſkan af ſtraffens ſkärpning, 
och trodde för öfrigt att fkrammen ligger mer i 
brottets än i ſtraffets beſkaffenhet. Anders 
Andersſon i Walla wiſste ej att ſpöſtraffet 
war borttaget. Han bor i närheten utaf en 
plats, der hwarje Lördag 1, ja 4 tjufwar få 
ſina 40 par, och han har ofta ſett den oför⸗ 
ſkrämdhet och det förakt, de wiſa före, under 
och efter exekutionen, men deremot aldrig fun- 
nit någon förbättrad. Peter Maͤrtensſon un— 
drade om denna målning kunde hugſwala mos 
tionären. Man ſpöar ryggen der tjufbördan 
legat, yttrade han, men hjertat kommer man 
ej aͤt. Lekberg önſkade en kraftigare lag, än 
watten och bröd. Nyqwiſt åter wille affkaffa 
allt ſpöſtraff. Motionen remitterades till lags 
utffottet. 

En af v. talmannen Swartling wäckt mos 
tion om ändring i flyttningstiden för tjenſte— 
hjon ä landet, föranledde en laͤngwarig dis⸗ 
fusfion, derwid många af ſtandets ledamöter 
talade emot motionen, ſom innehaͤller förſlag, 
att flyttningstiden måtte förändras från Ok- 
tober till ſlutet af Juni månad. Henrik An⸗ 
dersſon och Anders Persſon från Orebro län 
word deremot af ſamma tanke fom motionä— 
ren. Nils Nilsſon från Wermland talade 
jemwäl i ſamma ſyftning. J. J. Ruthberg 
anſäg åter den nuwarande flyttningstiden wa⸗ 
ra den lämpligaſte, uti hwilten rigtning Matts 
Persſon från Stockholms län jemwäl k yttrade 


N derwid afgifna 
ſkottet remitterad. 


Ulrit förſäkrar dig, att den hwita ſlöjan aldrig ſkulle 
förſtöra hans lifs lyda. Jag hyſte ingen betänklighet 
wid att helga Fredrik mitt hjerta och mitt if. Mine 
bröder gaͤſwo ſitt ſamtpcke till mår förlofning, men Fre 

förå Fadren war fnål, modren äre⸗ 
girig. De hade en annan förbindelſe i ſigte, och woro 
kloka nog att icke öppet ſätta fig emot Fredriks. böjelſe. 
Wi word ännu för unge, hette det. Fredrik ſkulle förſt 
bli ett år wid hoſwet, wi kunde ſkrifwa till hwarandra 
o. ſ. w. Kortligen, wi aͤtſeildes med hopp att aͤterſe 
hwarandra. Men efterhand blefwo hans bref mera fälls 
ſynta, och flutligen uteblefwo de helt och hållet. Jag er— 
for, att han älſkade Fröken — Grefwinnan Aurora Ros 
fen. Då paͤſken tillförde of de förſta waͤrgäſterna från 
reſidenſet, få frågade de of, om wi icke ämnade bewiſta 
wär kuſins och Auroras bröllop. Hugo bibehöll fin fattninng, 
men då wi blifwit enſamme, wiſade fig haus häftiga natur 
daktadt hans ſſukdom. Han wille utmana förrädaren, 
hämnas ſyſtern. Men jag älſkade honom ännu, den trolbſe. 
Jag ljög för mig ſjelf, då jag förſäkrode, att Hugos död 
war för ringa ſtraff för hans falſthet. Det dröjde länge 
innan Hugo gaf efter. Andtligen ſegrade mina hämndplaner 
Wi beredde of till en reſa till huſwudſtaden, Daͤ 
bröllopsgäſterna förde till kyrkan, war mår wagn ockſa 
med I raden. Wapnet, tjenarnes livré igenkändes genaſt. 
Jag fåg Fredriks moder blekna, då jag wid Hugos ſida 
längſamt närmade mig ſakriſtian. Ockſaͤ jag war nära 
att ſwimma, och förmaͤdde knappt att följa inbjudningen 
att taga plats hos de närmaſte ſlägtingarne. Brudparet 
hade lyckligtwis ännu ie anländt. Således hade jag tid 
att heuta mig. Alla ſägo förundrade på Hugo och mig, 
under det att Fredriks föräldrar helſade oß med twungen 


ning till utländſka makter, i händelſe ett all⸗ 
mänt europeiſkt krig ſkulle utbryta inſtundan⸗ 
de wär, lärer H. M. Konungen komma att 
af Rikets Ständer begära tillſättandet af ett 
hemligt utſkott. Man förmodar, att de af 
Reg. begärda ſtatsauſlagen, dels till fortſät⸗ 
taudet af påbörjade fäſtuingsarbeten, dels ock 
för kompletterande af krigsmaterialier, derwid 
komma att diskuteras. Inträffar detta, ſy⸗ 
nes oss att Reg. icke gerna kan gå upprikti⸗ 
gare till wäga. 


Blad ur Stockholms Myſteriernas“ 
portfölj. 

För äͤtſkilliga år ſedan ätföljdes en af huf⸗ 
wudſtadens baxnmorſkor wanligtwis af en 
ſwag, mager, liten, blek flicka. Hennes an⸗ 
ſigte war näſtan fom ett pergament. Tuſen⸗ 
tal af Stockholmare hafwa ſett baͤde den ena 
och den andra, men få eller kanſke ingen af 
dem har brytt fig om att närmare taga kän— 
nedom om hwilken flickan war, hennes här— 
komſt och ſlutliga öde. 

Huru många förfärliga pasſioner inom 

ſamhället ſkulle likwäl icke de omſtändigheter 
utweckla omkring hwilka denna flickas lif kny⸗ 
ter fig, fullkomnade man endaſt bilden; men 
det lönar ej mödan att gifwa annat än flis 
er. 
l För ännu flere år tillbaka inträdde en wac⸗ 
ker dag hos barnmorffan en officer, likamye⸗ 
ket wid hwilket regemente. Frun kände hos 
nom icke, och han ſade ej heller ſitt namn. 

— Min fru, yttrade han, will ni göra mig 
en tjenſt, ni förftår i hwad afſeende? 

— Det är min pligt; war god och ſäg. 

— Utan att ni gör mig några frågor, får 
jag då bedja er uppfylla hwad jag anhåller 
om. Om nägon tid — jag kan ej nu ſäga 
er dagen med ſäkerhet, — ſkall jag ſända er 
ett bref hwari ni likwäl icke finner en enda 
rad, icke ett enda ord — det är blankt. Sa 
ſnart ni öppnat det, haſtar ni till Nero 00 
vå —Oſterlaͤnggatan. Ni går 2 trappor upp, 
men får ej fråga efter någon, utan handla 
få, att ingen ger akt på er. När ni upp⸗ 
kommer i korridoren, finner ni en dörr genaſt 
till höger. Ni inträder der, och finner en 
ſjuk gwinna. Ni gör er ſkyldighet: och ſedan 
den är fullgjord, aflägsnar ni er genaſt der⸗ 
ifrån, medtagande allt, fom kan blottſtälla 
det okända fruntimret — ni förſtär ju — allt. 
Derefter beger ni er dermed till blå ſlusſen, 
hwareſt ni finner ett ekipage, i hwilket jag 
befinner mig. Ni uppwiſar för mig hwad 
ni medför och erhåller er betalning ſamt en 
inwisning på ett handelskontor af en årlig 
underhallsſumma för barnet, hwilket ni mås 
ſte uppfoſtra. Will ni åtaga er denna fak? 

. 


Ja. 

Tiden git, och Frun höll på att glömma 
hela ſaken, då hon omfider mottager ett bref, 
fom blott innehöll ett hwitt papper. Hon 
erinrar fig nu löftet, förſer fig wid Brunkez 
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bergs torg med en hyrwagn ſtyndar till O⸗ 
ſterlaͤnggatan och ſtiger ur ett ſtycke från det 
uppgifna huſet, med tillſägelſe till kuſken att 
inwänta hennes äterkomſt. Hon finner huſet 
och letar ſig förſigtigt twenne trappor upp. 
Uppkommen, ſtadnar hon lyſsnande, då hon 
hör en ſwag jemmer. Ljudet är henne wäl 
bekant. Hon öppnar dörren .. det är förſta 
dörren till höger ... och finner ett enſamt 
fruntimmer. Närmande ſig med deltagande 
och förſigtighet, befarade hon ändock att hon 
kunnat miſstaga fia, Då fruntimret klagar 
öfwer en förfärlig hufwudwerk. Med wan 
blick märker emellertid frun, huru det i ſſelf— 
wa werket förhåller fig och tillkännagifwer 
hwem hon är. Ogonblicket är ockſa inne. 
Dörren ſtänges. Hon fullgör fin ſköldighet, 
inſweper derefter wittnesmälet och hwad ſom 
ſtett i ett täcke, ſamt beger fig åter till wag⸗ 
nen, med tillſägelſe att kuſken ſkall föra till 
ſlusſen, der hon före fig finner ett ekipage, 
hwari hon igenkänner den mansperſon, ſom 
förſt inledt affären, och af hwilken hon nu 
emottager betalning. 

Trenne månader ſednare gifte fig det okän— 
da fruntimret med en annan. 2 

Aren gingo. Flickans uppfoſtran wanwaͤr⸗ 
dades. Länge fåg hon i Barnmorſtan fin 
egen mor, men upptäcker fin orkta härkomſt 
wid dennas död. Föräldralös, förtwiflad, 
med tärande oro i ſitt bröſt, kaſtar hon fig 
in i de tuſentals förwillelſer, ſom, lika en 
hwirfwelwind, ſopa genom hufwudſtadens gas 
tor. Seden hon genomgått alla graditioner 
af 1 återftår henne ingenting mera än 
att dö. 

Modren hade ej Helt och haͤllet öfwergifwit 
den arma, utan följt henne, ehuru på alltför 
långt Håll, för att funna utöfwa nägot full— 
fomligt inflytande. / 

En dag dränker fig en qwinna i Clara ſſö. 
Man upptager liket. Det lägges på politi- 
kärran och betäckes med ett ſwart ſkynke. 
Kärran rullar fram, gata för gata, förföljd 
af ſmutſiga pojkar, ſom häda den döda. 

Modren, fom på de ſednaſte weckorna för 
lorat dottren ur ſigte, läſer i tidningare att 
en flicka dränkt fig. Beſkrifningen derom öf— 
werraſkar henne. Oro och ſamwetsgqwal in- 
ſtälla fig. Brgäret att winna wiſshet leder 
hennes ſteg till politirummet; hon kommer — 
och igenkänner med faſa ſin egen dotter. 

Detta är hiſtorien om den ſwaga, magra, 
bleka flickan. ä 


Kungörelſer. 


Till inſtällelſe inför Magiſtraten & Rädhuſet Måndagen 
den 19 dennes kl. 10 f. m. kallar Magiſtraten härmed 
Stadens Borgerſkap, Tomt⸗, Hus⸗ och Jordegare, ſamt 
Fabriksidkare, att i de afgäendes ſtällen inwälja Ledamöter 
i Stadens Drätſelkammare och Rewiſorer till granſtning 
af Drätſelkammarens förwaltning och Stadskasſörens redo⸗ 
görelſe för innewarande år, ſamt Fullmäktige och Supple⸗ 
anter för näſtkommande är uti Haudels- ſamt Fabriks⸗ 
och Handtwerks⸗ſöreningarne här i Staden, äſwenſom 


Skädemäſtare för inkommande mäſtareprof under fi 
nämnde är. Carlſtadss Raͤdhus den W 108. 
—— — -¼¼— — — ä. —ñ—ä — 


Borgenäſrers Sammanträden. 
Kreditorerne uti Handlauden J. Blixts konkurs behagade 
ſammanträda på undertecknads Contoir här i ſtaden Fre⸗ 
dagen den 30:de i denna månad kl. 11 förmiddagen, för 
att bland andra angelägenheter beſtämma af Gäldenären 
Begärt underhåll. Om konkurslagens föreſkrift i afſeende 
på närwarande Borgenärers beſlutande rätt erindras. 
Carlſtad den 5 December 1853. 
C. W. Geijer. 


Auktioner. 

På begäran af Sterbhusdelegarne eſter 
aflidna Fru Pallin på Thollerud i Grafwa 
ſocken, kommer, genom öppen och friwillig 
Auktion, fom derſtädes förrättas, Måndagen 
den 19 innewarande December kl. 10 
f. m., att förſäljas: Silfwer, Koppar, Tenn, 
Bleck- och Jernſaker, Glas och Porcelain, 
Möbler och Husgeraͤd, Sängkläder ſamt diwerſe 
Laggkärl m. m. Betalningsanſtänd erhålles 
till den 1:fte näſta Mars. 

Carlſtad den 13 December 1853. 
Guſtaf Berg. 


Till Saln. 


Ab. LJUNGQUIST. 


rekommenderar sitt med flera nya artiklar 
tillökta, väl sorterade Manufakturlager 
äfvensom flera småsaker passande till Jul- 
klappar, 

Efter nyaste mode förfärdigade frun- 
timmers Hufvudbonader utaf olika sorter, 
äfvensom emottages beställningar härpå 
till möjligaste bästa priser. 


Klädeshandel. 


Undertecknad öppnar från denna dag fin 
Klädeshandel härſtädes, beftående af ett mäl 
ſorteradt lager af finare och gröfre Kläden, 
Drapper och Korderoijer till fabrikspris. 
Förſäljningen blifwer i min wanliga lokal 
hos Herr Hattmakaren J. P. Strömberg. 
j J. Rydhammar, 
Klädes-Fabrikör från Norrköping 


L 
GODT SMÖR 
i kommission hos 
J. F. LUNDIN. 


URHANDEL. 


Undertecknad rekommenderar sitt ytter- 
ligare kompletterade Ur-lager, af Guld- 
och Silfver-Ankre- Cylinder- och Spindel- 
Ur, Patent-Ur-glas, med flera artiklar som 
höra till yrket, allt till de billigaste priser. 

Carlstad i Nov. 1853. 

P. J. HÅKANSSON: 


wänlighet och preſenterade oß för en och annan. Man 
kunde ſwaͤrligen tänka fig någon ſtörre kontraſt, än min 
mörka ſkepelſe i denna lyſande krets. Jag hade i min 
ſtora ſorg aflagt all werdslig prydnad. Jag hade den 
långa, hwita kloſterkjolen på mig, ſlöjan nådde näſtan till 
jorden. Men den kloſterliga drägten dolde ett Hämnd? 
törſtande hjerta. Jag gömde mina wapen, de utgjordes 
af bref, fom innehöllo Fredriks kärlekslöften, förlofnings⸗ 
ringen och minnen af alla ſlag. Jag wille följa brud⸗ 
paret till altaret, närma mig det likſom för att lyckönſka / 
öfwerlemna åt fröken Aurora mina ſkatter fom brud 
gaͤfwa, ſamt äͤterwända till min plats, utan att hafwa 
wäckt något uppſeende. O, huru lifligt hade jag icke 
under de ſiſta glädjelöſa dagarne och ſömnlöſa nätterna 
utmålat denna bild för mig! Jag hade fett och njutit af 
brudens ſwimning, föräldrarnes faſa, den anklagades ſkam, 
ſtadefröjdens haͤnlöje. Huru förwirringen än kom att löſas, 
mäſte dock alltid en tagg ſtadna qwar bos den lyklige, 
fom kanſte aldrig ſkulle funna borttagas. Jag glömde 
mig fjelf och lefde blott i hämndbegäret. Da trädde brus 
den in. Twä furſtar gingo fom brudſörare wid hennes 
ſida. Jag hörde heunes ſläp fraſa. Jag hörde det mum⸗ 
mel af beundran, fom helſade henne. Jag fåg Fredrik 
inkomma efter henne, förd af blomſterkranſade jungfrur, 
ſtraͤlande af juweler. Ack, denna prakt ſrulle wisſerligen 
icke hafwa omgifwit wär wigſel! Offer för rikedomen 
och faͤfängan! ropade det inom mig, och min hand ſam⸗ 
mankramade de gömda papperen. Fredriks förſkräckelſe 
war redan förebudet till min triumf. Wi trädde ut i 
det med aͤſkädare fyllda rummet. Wi ſtällde oß kring det 
upplyſta altaret. Till höger brudens föräldrar och ſläg⸗ 
tingar, till wenſter brudgummens familj. Fredriks mos 
der hade fört mina bröder, hans fader mig. Det afgö⸗ 


rande ögonblicket närmade ſig redan. Min broders ögon 
tillwinkade mig uppmuntran, jag framdrog paketen. 
Bruden går förbi mig på wägen från altaret. DÅ frår 
jag upp, — uppger ett rop, alla ſpringa om hwaran⸗ 
dra — öfver brudens lockar, mellan myrtben och dias 
manter, låg dödens tecken på den jungfruliga pannan. 
Det meſt blomſtrande anſigte på jorden war betäckt af 
den hwita ſlöjan.“ 

Den gamla gjorde djupt ffafad ett uppehåll. Ulrik 
ſprang fram och förbjöd henne att fortfara, men hon 
fortſatte dock: „En högre domare hade talat. Det hat, 
ſom bott i mitt hjerta, förſtummades. Wälſignande ha⸗ 
de jag kunnat utbreda mina bänder öfwer det ſlöna, o⸗ 
lyckliga paret, fom leende, hoppfullt, törſtande efter glä— 
dje icke gick det nya liſwet, utan döden till mötes. Den 
heliga Handlingen war ſlutad. Hugo öſwerhopade mig 
med förebraͤelſer. Jag förſwarade mig. Han war förs 
willad nog, för att ännu triumfera. Jag — jag aͤter⸗ 
gaf frilla och graͤtande Fredrik bewiſen på hans ſkuld. 
Wi ſtildes wemodigt från hwarandra. Aurora Werden⸗ 
berg dog några weckor derefter. Fredrik tog tjenſt i kri— 
get. Hans moder dog. Tw af mina bröder hade ſtu— 
pat i fält — Fredrik wände åter. Sorgeu ſlöt oß in⸗ 
nerligare tillſammans, än den ungdomliga munterheten 
förr hade gjort. Jag blef Fredriks huſtru. Wi woro 
lockliga tills jag ockſaͤ fåg dödstecknet på hans pannna, 
och tills waͤrt hus förbannelſe, efter twänne ſondöttrars 
födelſe, ockſä fortplantades till kommande tider.” 

„Nej,“ afbröt henne, Ulrik, 'nej, förbannelſen har wi 
kit! Intet ord mera, god natt! Och tala aldrig mera 
om desſa ſaker, Farmor! Leonora! Gud ſkall beſkydda 
dig mot denna olpcka! Dröm om oſtuldens och förtro⸗ 


endets blick, ſom icke eller i werkligheten ſtall öfwerge 
dig! God natt! god natt!“ 


Tredje Kapitlet. 
Leonora von Werdenberg. 


Ungdomen, i känslan af fin lilskraft och rättighet till 
glädje, böjer ſig icke gerna för traditionela makter och 
ſpöklika inflytelſer. Med lifliga ord ſkildrade Ulrik fin 
kärlek till Leonora och ſitt hopp om hennes äterſtällaude, 
när hon wid hans ſida åter kom att träda in t det fris 
ffa glada lifwet. Derjemte upprepade han under de da⸗ 
gar, jag uppehöll mig på ſlottet, desſa ord: „Jag tror 
gerna; att J ſen ſlöjan, och tänker att det är dödsteck⸗ 
net, men denna fon är en ſjukdom likſom ſomnambulis⸗ 
men, och kan läkas likſom den.“ Leonora fkakade ſorg⸗ 
fet hufwudet. Det war hennes faſta öſwertpgelſe, att 
hon wor beſtämd att bära den förbannelſe, fom hwilade 
öfwer hennes hus, DÅ jag en afton war enſam med 
Ulrik, talade wi länge om den menſkliga naturens hem⸗ 
ligheter. Detta område är få ſtort, få intresſant. Det 
ſammanhänger med waͤrt aͤrhundrades wigtigaſte frågor. 
Jag lofwade honom att werka på Leonora och bekämpa 
den inbillning, fom hade rotfäſt fig i hennes ſjäl. Nu 
följde några ljuſa, lugna dagar. Leonora talade. med 
förtröſtan om ſin helſa, och tycktes finna lugn i att fe oß 
ſorglöſa. Hon älffade Ulrik, men hon hade en oförklarlig 
ångeft, fom farmodern å fin ſida underhöll, wid tanken 
på att tillhöra honom. Hon anſäg fig twungen att af⸗ 
ſäga fig honom pa grund af deras nära ſlägtſkap och 
hennes familjs traditioner. Men Ulrik, fom i mig ha⸗ 
de fått en bundsförwandt, cederade lere ſitt hlertas böſelſe. 

| (Fortſ.) 


1 


Goda Handſkar. 


Skånfjfa och afegen tillverkning, alla bruk⸗ 
liga koulörer, laſkade och olaſkade Renhuds⸗ 
haͤndſkar, fina ſwarta laſkade Mans⸗handſkar 
med hwita ſömmar, Caſtor⸗handſtar, winter⸗ 
handſkar med och utan brämer, m. fl. ſorter 
till billiga priſer. Aſwen finnes Swarta 
Pelsſkinn, Klippingsſtinn, ſemſkberedda Ren⸗ 
hudar, pasſande till Ridbyxor, undertröjor 
och Calſonger. Carlſtad „ e 1853. 

. o g/ 
Handſkmakare. 


utmärkt godt Näg⸗ 


mjöl ſamt Hafrehalm hos 
NA * | C. F. Batman, 


LOUISE BERG, 


fodd Hallman, 

får till instundande marknad och framdeles 
härmed rekommendera sitt med nya vackra 
varor kompletterade varu-lager, bestående 
af: rutiga Hel- & Halfylletyger, fina fac. 
Silkes-Lystriner, släta och tryckta Madonnas 
och Paramattor i alla koul., Franska & 
Svenska Sittser, Bomulls- och Ylle-Muss- 
liner, Vlle-Barèger, Crepe, Chasemir, och 
VIle-Schawlar, Schawletter, Broderade Kra- 
gar & Näsdukar, Under-Armar och Släjor, 
Gardintyger, Dame-Handskar i alla kulörer, 
stort lager af Briljant Zefir- och Schéne- 
Garner, samt Briljant Tråd till Broderier 
& Virkning, med flera varor, allt till de 
mest billiga priser. Carlstad i Dec. 1853. 
OBS. För dem af mina på landet boende 

respektive kunder som sjelfve äro 

hindrade besöka staden lemnas med 

nöje profkartor pr posto. 


URHANDEL. 


Undertecknad rekommenderar sitt ytter- 
ligare kompletterade Ur-lager, af Silfver- 
Ancre-, Cylinder- och Spindel-Ur, Bord- 
studsare, Amerikanska Vägg-Ur och Fran- 
ska Pendyler, Patent-Ur-Glas med flerå 
artiklar som höra till yrket, allt till de 
billigaste priser. Carlstad i Dec. 1853. 

JOH. WILH. BERG. 
OBS. Pr posto expedieras med nöje, såväl 
nya, som till reperation insände Ur 
efter ingångne reqvisitioner. 


L. PHILIPSON, 

från Götheborg. 
som kommer att bevista instundande Dec.- 
marknad i Carlstad och har sin lokal uti 
nedra våningen af Capitain Adelskölds 
hus vid Torget, recommenderar sitt väl 
sorterade Manufaktur-lager, bestående af 
de flesta till en dylik handel hörande 
artiklar. Serskilt bör nämnas ett större 
parti ord. Ylle-Mussliner till ytterst 
billigt pris, då hela stycket, på 30 a 50 
alnar, tages. De öfriga artiklarne säljas 
äfven till de mest billiga priser. 


DZT OO TON 


GALANTERI-VAROR OCH PLANCHER, 
såsom Portemonaier, Port- 
feuiller, Plåter, Bronzer, 
Porcellain, Glas, Läder- 
arbeten m. m., till bestämda priser. 

Expositionen öppnas Thorsdagen den 8 
dennes af undertecknad, i hr Apothekare 
Lindqvists gård, I trappa upp genom 
P. Svanberg. Carlstad d. 7 Dec. 1853. 

H. v. HAGE. 


J. J. Rönning 
förſäljer godt Swenſkt Kannöl ſamt Swag⸗ 
dricka. 94 jamma ſtälle kan erhaͤllas goda 
Wörter till bak, om derom förut tillſäges. 


H. „ HAGE 


rekommenderar för instundande Julen sitt 
väl assorterade Siden- och Manufakturla- 
ger, hvilket blifvit tillokt med åtskilliga 
nya, vackra & moderna varor, hyvaribland 
får nämnas ett större parti Svarta Hel- 
& Halfylletyger, färdigsydda Damkappor 
& Mantiller samt Yllekoftor m. m. 
Carlstad i December 1853. 


Rökt Medvurſt, Holländſk Sill, Amerikanſk 
Anjowis, ſamt god Oſt förſäljes i mark och 
ſtyckwis hos H. Nybelin. 

Flera ſorters godt Mjöl, Hwita Kokärter, 
Bruna Bönor, Kroſsgryn, Hafregryn, Saltadt 
fläſt och iſter, godt Smör, Talg⸗ljus, Caffe, 
Socker, Sirup, Sill, Salt, Norſk Storſill, 
wackra Spirlängor, Spirituoſa, god Winättie⸗ 
ka, Bäjerſtt Ohl till fabrikspris, god Swagdrie⸗ 
ka och Spisbröd, med flera artiklar, fom till 
en Wiktualiehandel hörer förſäljes nu och 
framgent hos H. Nybelin. 


Diwerſe. 

Som undertecknad kommer under 
instundande Marknader härstädes att 
öppna Vürdshusrörelse uti Hr 
Stadskassör Cederroths egendom vid 
stora torget, så får jag detta härme- 
delst äran tillkännagifva och mig vörd- 
sammeligen rekommendera. 

Carlstad i December 1853. 

L. O. PALIN. 


VÖRDSAM ANMÄLAN. 


Sedan jag numera öfvertagit den Bokhandel, Herr C. 
H. R. Svanberg härstädes idkat, har jag uti den af, Herr 
Svanberg begagnade lokal i dag öppnat 


BOK-, MUSIK OCH KONST-HANDEL, 


med såväl in- som utländska alster. 


Understödd genom fullständiga relationer till respektive 
Herrar Bokförläggare och Bokhandlare, hoppas jag att, 
så mycket möjligt är, ständigt kunna'erbjuda den läsande 
allmänheten ett rikt och väl försedt lager af såväl Svensk 
som utländsk litteratur, hvarjemte jag vågar utlofva ett 
punktligt och skyndsamt utförande af alla uppdrag till 
anskaffande af hvad som icke genast finnes härstädes till- 
güngligt. 

Carlstad deu 5 December 1853. — 
Altex. VT Augbigné. 


Btterligare får jag uppmana alla fom äro 
yldiga för gjorda och till betalning förfallna 
luktionsinrop, att ffyndfammeligen uppgöra 

liqwid, och derjemte tillkännagifwa, att laga 
åtgärd för hwad fom wid detta års utgång 
reſterar, utan undantag kommer att widtagas. 

Carlſtad den 12 December 1853. 

På Auktionskammarens wägnar: 
Adolph F. Nygren. 


Fördelaktigt Arrende. 


J anfeende till nu warande arrendatorns 
afflyttning från orten, kan arrendet af chefs— 
boſtället wid Wermlands Regemente 1 mans 
tal Kronoſäteri Kärne inom Grafwa ſocken, 
få öfwertagas den 25 Mars näſtkommande 
är. Om wilkoren erhålles upplysning hos 
undertecknad. Carlſtad i December 1853. 

Fr. Thollander. 


Som Carlſtads Sparbank för inſättningar 
och uttagningar ä motbok icke är öppen från 
Lördagen d. 17 December 1853 till Lördagen 
den 14 Januari 1854, få funna uppſägnin⸗ 
gar af inſatte medel under berörde tid ſke 
hos Räkenſkapsföraren. — Räntor för lan 
emottagas ä Sparbankens kontor Fredagen 
den 30 December fraͤn kl. 9 till 12 förmid⸗ 
dagen ſamt 3 till 5 eftermiddagen. 

Direkttonen. 


Pa Balen förliden Tisdag hade någon till⸗ 
egnat ſig ett par bättre Galoſchor ſamt qwar⸗ 
lemnat ett par ſämre dito. Ombyte torde 
ffe hos Körsnären Bauer. ; 


Suplik eller Inkaft. 
Thomas⸗Mesſodag fins hos den få kallan⸗ 
des Elfdaling⸗Floren ett antal kakelugnswed 
för 12 fk. aln, ſäljas till det minſta för 6 
5 det will ſäga 1 Bunt. Weden har det 
eſynnerliga ſättet att den ej ſprakar och det 


finnes ingen wed i hela Filoſchofet maken till 
min. — Som man på Julaftonen ej får för⸗ 
rätta några ogudaktiga eller Jeſuitiſta eller 
Tartariſka ohyggligheter inſer jag utaf natu⸗ 
riala att Weden ſtall köpas fom ſagdt är. 
Punkt och Prikationerat. 

Erie Floren 


Utgifvaren af 
Nytt Kabinettsbibliothek af blandad 


8 ” 
Svensk och utländsk Romanlitteratur 
får härmed äran anmäla Bibliothekets fortfarande äfven 
till nästa år. - 

Under loppet af nära ett århundrade, räknadt från 
1720, utvecklar sig inom fäderneslandets historia en tve- 
kamp emellan Konungamakten och aristokratien, en tve- 
kamp, som lägger i öppen dag sina fiendtliga elementer 
intill revolutionen 1772, fortgår derefter under täckelsct 
af hvarjehanda försigtighetsmått intill katastrofen 1792, 
samt sedermera småningom upplöser sig i vidunderliga 
poliliska svagheter, för att slutligen dö bort och begraf- 
vas under ruinerna af den 1809 störtade dynastien, 

Den mest framstående och glänsande stjernan på den 
stora, i så många dagrar och skuggor skiftande, i ett så 
brokigt sceneri omvexlande, samt i en så rik och fram- 
stående gruppering af händelser och personer lefvande 
taflan, var Gustaf III. Uppmäter man honom på en och 
samma gång cfter mättstocken, såväl af den höga till- 
gifvenhet och beundran, som han tillgodonjöt af sina 
vänner, som äfven af det bittra och oförsonliga hat, som 
hans fiender egnade honom, måste han alllid blifva, om 
icke en i verklig mening alltid stor, dock högst lysande 
och sällsynt, på sin tid mägtigt ingripande man. 

Också har ingen Svensk Konung framkallat en så rik- 
haltig litteratur, rörande sig och sin tid, som Gustaf III. 
Vid det blodiga monumentet på hans graf strida till och 
med ännu i dag partierna med och mot. Annu för knappast 
ett år sedan utkom ett större arbete, som ville gälla för 
en sanningskär och opartisk skildring, och ehuruväl många 
karaktersteckningar deri äro gjorda med onekligt mästerlig 
skicklighet, är den närmaste omgifningen, lika litet, som 
de politiska partierna i bakgrunden, riktigt framhållna, 
hvarföre äfven hufvudbilden i sitt relativa läge, framstår 
i en origtig dager. 

Med anledning håraf, och understödd af en ganska betyd- 
lig materiel af ännu okända, dels originalhandlingar 
och dels kopior af handskrifter, vill undertecknad äfven sö- 
ka skildra samma tid. “) 

Men då det är historieforskarens pligt, att ur anna- 
lerna skapa en trogen stereotypbild af fakta, har roman- 
författaren för uppgift att ställa densamma lefvande midt 
ibland oss. Gustaf den III egde också nog lif — att 
kunna lefva ännu i dag. En häfdatecknare har sagt, att 
han hade tvenne profiler af den största olikhet, och häf- 
datecknaren må skildra dem; romanförfattaren deremot 
kan vända sig ifrån dem båda och betrakta honom — 
en face, «Ju själfullare ett ansigte är,« yttrar Franzén, 
«ju mindre ligger karakteren i de stående dragen.« Har 
den snillrike författaren häri rätt, då må man också haf- 
va rätt att söka Gustafs karakter i uttrycket, i det hela, 
i den strålande blicken, i anletsdragens genialiskt milda 
och leende glans. När Sergel moddellerat Leopold, sade 
någon, att modellen ej var lik. «Man bör ej betrakta 
den, e svarade konstnäreu, «så här nära, utan högt upp- 
satt i ett tempel, så som efterverlden skall se skalden.« 
Det är så, Snillet har i sanning inför efterverlden större 
privilegier än konungarne. Må man äfven — såvida 
Gustafs handlingar förtjena det — gissla honom, säsom 
Konung, men, såsom snille, ändock betrakta honom, så 
der i ett tempel. «Hvad fel hans tid än egde,« utlåter sig 
Tegnér, «så fanns det dock sol, så fanns det dock ljus 
deri.« Detta ljus, allt för aflägset, för att nu mera kun- 
na förblända oss, bör likväl kunna upplysa oss. Efter 
Gustafs död betviflade man inför Sergel, att han var sa- 
lig. På sitt vanliga kärnspråk utropade denne: «men 
han var i alla fall ett genie, och ta mig tusau djeflar 
är han icke salig.« Vi svära på ingenting, men skola 
försöka att låta honom tala och handla sjelf. 

Med anhållan om tillgift för vår kanske allt för lån- 
ga anmälan, vilja vi med några få ord endast tillägga, 
att vår afsigt är, att i en följd af romaner genomgå det 
tjugutal af år, som sammanfattar Gustaf III:s regering. 

Bibliothekets blifvande årgång kommer äfven att öpp- 
nas med det första arbetet i denna romanföljd, under 
den särskilda rubriken: 


1772 eller Guldringarne. 


Hvarefter följer :; 


De tre Gracerna. 

Redan titlarne å dessa arbeten hoppas vi angifva äm- 
nena. Beträffande uttrycket «Guldringarne,« torde vi lik- 
väl böra upplysa, att Gustaf III efter revolutionen utde- 
lade några guldringar af följande beskaffenhet: sjelfva 
ringens plåt utgjordes af en i guld innefattad matta af 
Gustaf III:s hår, på hvilken var anbragt hans i matt 
guld arbetade bröstbild; på sjelfva ringen lästes i upp- 
höjda bokstäfver: «Den 10 Augusti 1772. Rätta frihe- 
ten. « Undertecknad har i sin ego en sådan ring. 

Bibliothekets årgång blifver 30 häften, och hvarje häf- 
te till omfånget fyra ark. Priset är för prenumeranter 
7 rdr 24 sk. banko och för Subskribenter 8 rdr, samma 
mynt. Vid reqvisition å Postkontoret tillägges särskildt 
postförvaltarearfvode.? För bestämmandet af upplagans 
storlek, anhålles vördsamt, att reqvisitionerne insändas 
så snart, som möjligt. 

Linköping i December 1853. 


C. V. Ridderstad. 


) Skulle någon, som ür i besittning af ännu okända 
handlingar och anekdoter från denna tid, af intressa för 
dess skildring, benäget vilja meddela dem åt författaren, 
stannar han derför i den största förbindelse. 


Niro 26 af denna tidning utgiſwes Lörda⸗ 
gen den 24 December. 


Carlſtad. O. Cronqgulſt. 


enen eee 


Niro 26. 


ALLMÄNHETEN! 


Som denna tidning utgör den 26:te, 
eller det antal som prenumerationsan 
mälan utlofvade, så utkommer tid- 
ningen icke vidare, ej heller nästa är, 
och behagade de personer, hvilka på 
densamma redan prenumererat, för år 
1854, å Postkontoret återtaga prenu- 
merationsafgiften. 


Carlstad den 24 Dec. 1853. 


Juldagen: 
Ottesången, Regementspastor L. F. Mellquist. 
Högmessan, Komministern Mag. C. G. Hultgren. 
Aftonsången, Lektorn Mag. L. M. Groth. 
Annandag Jul: 
Högmessan, S. M. Kandidaten N. Wermelin. 
Aftonsången, Kommiuistern Mag. C. G. Hultgren. 


Stiftsnyheter. 


Sökande till Hesselskogs Sacellani: Kommin. A. M. 
Bratten; Pastorats-Adj. X. Lindbäck: Kapellpred. J. N. 
Jauson; Pastorats-Adj. Chr. Hedrén; Komminister B. G. 
Ullstrand och vice Pastor C. J. Fogelberg. 

Hogv. Domkapitlet har genom Utslag den 10 dennes 
öfver anförda besvär, icke funnit skäl att ogilla Carlsko- 
ga Styrelses åtgärd, att, sedan Folkskolläraren derstädes 
P. Wikström derstädes blifvit för stöld åtalad, honom 
från tjenstens utöfvande skilja, intill dess dom i måle 
fallit. g 


Med anledning deraf, att undervisningen 
vid härvarande . Elementar- Läroverk redan 
under sistl. Oktober månad måste, i anse- 
ende till Cholera-farsotens utbrytande i lä- 
roverksstaden , inställas, har Vårterminens 
början blifvit utsatt till Tisdagen den 17 
nästkommande Januari kl. 10 F. m.; Holl 
ket jag härmedelst får tillkännagifva. Sam- 
ma dag börjar ock undervisningen vid här- 
varande Folkskolärare- Seminarium. 

Carlstad den 9 December 1853. 

J. . Millén. 


SoiRER 


anställes l Fimurarehuset härstädes Tisdagen” den 
27 i denna mäuad, samt Sömdagen den 1 näst- 
kommande Januari.  Soiréerna börja kl. 7 eftermiddagen. 
Carlstad den 20 December 1853. 
DIREKTIONEN. 


AVERTISSEMENT. 


Då undertecknade komma att uppebålla sig här i sia- 
den under Julhelgen, erbjuda vi stadens resp. Herrskaper 
vårt biträde med Dansmusik, såväl vid mindre bjudnin- 
gar, der dans kan komma i fråga, som äfven vid större 
Baltillställningar inom enskilda familjer. 

Carlstad den 24 December 1853. 

A. ÅKERRHOLM. Pavutsa MEIJER. W. MEIJER 

Vårt logie är & Gästgifvaregården. 


Carlſtad. 

Ehuru wi ei dag ha ſjelſwa julaftonen, äm⸗ 
na wi ej bjuda den mördade allmänheten på 
något nytt (grötrun“, hwilket ockſa wore öf⸗ 
werflödigt då desſa poetiſka alſter, hwilka icke 
äro underkaſtade Estetikens ſträngare lagar, 
af hwarjom och enom utan ſerdeles ſtor måns 
da funna produceras, och derjemte en ſtor 
mängd dylika finnas att tillgå hos wär nye 
bokhandlare. Längre fram i bladet meddela 
wi i ſtället ett par werſar, hwilka, oaktadt de 
äro ſtällde ſerſkildt till en af Eder, unga lä⸗ 
tarinnor, likwäl kunde anga Er alla. Hwar⸗ 
före ſkulle ockſa icke fjärilarna kunna miß⸗ 
taga fig på edra af winterluften och julgläd⸗ 


jen purprade kinder, likaſa wäl fom bien, 
hwilka enligt ſagan flogo ner för att fuga 
honung på den unge ſlumrande filoſofens 
läppar, 
— Med dagens poſt ankomna underrättelſer 
motſäga tywärr icke notiſen om det af Tur⸗ 
karne lidna fullſtändiga nederlaget wid Achalzik. 
Uti ſjöſtriden wid Sinope (Sinab) hade, fom 
man nu erfar, den Ryſka ſtyrkan utgjorts af 
4 linieſtepp och lika många ſaͤwra fregatter. 
Någon ſerdeles ära hafwa ſäledes Rysſarne 
icke wunnit af denna ſeger. Engelſka och 
Franſta ſändebuden i Conſtantinopel, ſom i 
anledning af denna affär af Porten blifwit 
anmodade att låta nämnde makters flottor 
löpa in i Swarta hafwet hafwa gifwit wäg⸗ 
rande ſwar. 

En ſerdeles wigtig nyhet är äfwenledes, att 
See förklarat Turkarna krig. 

et Ryſka inflytandet har ſaͤlunda wid Per⸗ 
ſiſta hofwet beſegrat det Engelſka. Likaledes 
er far man, att Lord Palmerſton till följe, 
ſom det heter, af en meningslikhet med ſina 
kolleger rörande walreformen, begärt ſitt 
afſted fom inrikes miniſter. Will nu 
detta ſäga, att han utträdt ur miniſteren, få 
kan det wara en olycka till för Turkietzz 
mottager han deremot en annan portfölj, t. ex. 
utrikes- eller krigsminiſterns, få blir för— 
haͤllandet ſannolikt motſatt. 


Stockholm. 


Hufwudſtadens tidningar ha haft mycket att 
förtälja om det ſednaſte ſ. k. myteriet bland 
fängarne på Långholmen. Muyteriet anſes 
härleda fig af den orſaken, att den tillgång 
ba bränwin, fom fängarne i hemlighet wetat 
förffaffa fig, warit en af de bidragande orſa— 
kerna till bordentligheternas utbrott. 

Att få äfven warit förhållandet torde ockſaͤ 
komma att wiſa fig af den blifwande ranſak— 
ningen. Under tiden har man fåfängt ſökt 
utgisfa det ſätt, hwaxpa den olyckſaliga drye⸗ 
ken till fängarne blifwit inpraktiſerad, helſt 
den qwantitet bränwin, ſom dagligen tages i 
beſlag inom fäſtningen lärer wara ganſka be⸗ 
tydlig. Wi ha emellertid från trowärdig käl⸗ 
la i denna ſak ſkaffat oſs någon upplysning, 
och offentliggöra den nu, under förmodan att 
den ſkall intresſera allmänheten. 

Saken är nemligen den — hwem ſkulle wäl 
kunna tro det! — att fångarne på Länghol⸗ 
men ſjelfwa tillwerkat ſitt bränwin och 
det inom Långholmens murar, utan att blif⸗ 
wa upptäckte! 

Förſta anledningen till miſstanke Härom 
uppſtod, då man wid en viſitation för ett par 
dagar ſedan, d. w. ſ. efter myteriet, träffa⸗ 
de på eine ämbar fyllda med warm drank. 
Genaſt derefter anſtälldes de ifrigaſte efter— 
forſkningar i alla wräar och winklar, i wäg⸗ 
dez och under golf, för att upptäcka de till 

ränningen begagnade redſkaper, hwarwid man 
äfwen lyckades finna ätſkilliga kärl och rörs 
ledningar, fom paͤtagligen härtill warit be- 
gagnade, men ſjelfwa bränwinspannan har 
annu icke, oaktadt det ſorgfälligaſte ſökande, 
kunnat paͤhittas. 

Till materialier för redſkapens förfärdigan⸗ 
de hade faͤngarne ſmäningom och oförmärkt 
illgripit den inom fäſtningen befintlige ſprut⸗ 
redſkapen, hwilken blifwit få ſpolierad att, då 
den nu åter ſkall iſtaͤndſättas, ſprutſlagaren 
förklarat fig icke funna werkſtälla 7 för 
mindre än 1300 rdr banko! 

J ſtället för ſpanmaͤl och potates ha faͤn⸗ 
garne begagnat franſka bröd, ſnutar, kommiß⸗ 
bröd m. m. till inmäſkning. 

Deſsutom har, genom wiſitation i ett af 
logementerna upptäckt ett förwaringsſtälle för 
alla artiklar, ſom höra till ett wäl ordnadt 
marketenteri, ſäſom kaffe, ſocker, bränwin m. 
m., och har i detta logement i ſmyg haͤllits 
en ordentlig handel med dylika waror. Den⸗ 
na ſeduaxe faͤngſt gjordes under några golf⸗ 
plankor i logemenket. Wid den föreſtäende 
ranſakningen torde man få närmare reda på 


rättelſe om myteriet A Långholmen, H. M. 
genaſt tillkallat fin tjenſtgörande hofmarſkalk 
grefwe Sandels, och anbefallt Honom aätaga 
fig befälet öfwer den ſtyrka af garniſonsrege⸗ 
mentena fom ſkulle utkommenderas för att 


nedſtjuta de upproriſke Längholmarne. Gref⸗ 
we Sandels lärer emellertid i djupaſte under⸗ 
dänighet undanbedt ſig detta böga förtroen⸗ 
de, på ſkäl, att han wisſerligen ganſka tap⸗ 
pert kommenderat ”fyr” i Peter Mundes bae⸗ 
ke på fredliga medborgare, men nu, då 
han för denna fin tapperhet lyckats erhålla 
den befordran han önſkat fig, hau anſäg uns 
der fin wärdighet att nedſkjuta tjufwar 
och ſtälmar. Att ſegra öfwer dylika individer 
kunde icke för hr grefwen medföra någon ära 
— och H. M. Konungen utſände i ſtället fin 
adjutant, hwilken wid tillfället bar fig lika 
kleut åt font den, hwilken får i ſpetſen för 
uppbyggande af National-Muſeum. 1 


— Det förmäles, att den fraͤn riddarhuſet 
utvoterade Munck af Noſenſchöld, till ett ſam⸗ 
manträde inbjudit chefen för lifgardet till häſt, 
generalmajor Stedingk, öfwerſtelöjtnant Sanz 
dels, majoren Oxehufwud ſamt ryttmäſtarne 
Taube, Sköldebrand, Björnſtjerna och Man⸗ 
derſtröm, för att till deras begagnande öf⸗ 
werlemna en motion, att från riddarhuſet 
utvotera ledamöter, hwilka erhållit polletter, 
vaftadt de äro ſtällda under tilltal för ärerö— 
rigt brott. 

— Stadsfiſkalen Mellbin har wid företas 
gen underſökning af bränwin, fom haällits till 
ſalu ä ätſkilliga krogar, A en af desſe, i hu⸗ 
fet N:o 5 Owartersgatan, påträffat ä krog⸗ 
diffen ſtaͤende tvenne flaſkor, den ena inne— 
hållande fyragradigt bränwin ſamt den andra 
endaſt nollgradigt. Da krogföreſtänderſkan 
Erika Johansſon till cöljd häraf blef inkal⸗ 
lad till poliskammaxen, förebar hon till urſäkt 
rörande det nollgradiga bränwinet, att ſädant 
endaſt ſtulle wara ſ. k. “ſawättbränwin“, hwil⸗ 
ket dock ej hjelpte henne undan den för dyli⸗ 
ka „ſqwättar“ ſtadgade plikt af 3 rdr 16 fk. bko. 

— Wi auföra här ett rykte, fom ſpridt fig, 
rörande hofmarſkalken Leyonmarck, hwilken 
man trodde af miſstag gått i fjön wid Ro⸗ 
RE Det berättas nemligen att han nys 
igen funnits hängaude död & en wind. För 
ſanningsenligheten häraf är dock ej ſtyrkt. 


Landsorten. 


— Frän Ekeſjö ſtrifwes: Hwem har ej på 
landswägen mellan ſtaden och Bona mött 
Petter Petterſon ifrån Fogdaholm, eller den 
få kallade Poſt⸗Pelle, hwars rygg och axlar 
äro ganſka ſymetriſkt draperade af ett halft 
eller helt dusſin poſtwäſkorz men få torde 
känna att den alltid höflige och glade gubben, 
ute i både godt och ondt wäder, beſökt ſtaden 
två gånger hwarje wecka, gått tolf mil i wee⸗ 
kan, ſäledes 624 mil om året, och att han få 
wandrat i länga aderton är en wäg, hwars 
längd är 11,232 mil. Den gamle mannen 
wandrar änn och ſnuſar utur fin näſwerdo⸗ 
fa, fom korreſpondenterne wäl kunde utbyta 
emot en af ſilfwer. Der trogna tjeuare be⸗ 
lönas, ſaknas ſädane ej. 

„Fran Sundswall ſkrifwes den 12 dennes: 
Heleng Andersdotter, huſtru till arbetaren 
wid Sörforſs, Pehr Olof Pehrsſon, har, allt 
ſedan Juli månad innewarande är till följe 
af religionsgrubbleri, warit ſinnesſwag. Det 
daktadt har hennes man åtagit fig att hålla 
tillſyn och waͤrd om henne och deras hemmas 
warande barn, det äldſta en flicka om 7 ar 
och det yngſta 23 år gammalt; utom desſa 
trenne barn, hade makarne twenne äldre om 


10 a 12 är, fom woro borta från hemmet, 
Huſtru Andersdotter hade på ſednare tiden 
ſtundtals maͤſt bindas, för att dymedelſt hudras 
fran ſin förefats att afhända fig lifwet. Man⸗ 
nen, ſom lärer warit ſtadd i knappa omſtän⸗ 
digheter, har enſam fött fin ſjuka huſtru och 
de finå barnen. Pa aftonen deu 2 dennes, 
da familjen ſkulle ga till ſängs, ſatte fig 
Pehrsſon på en ſtol wid ſpiſeln för att afkläda 
det yugſta barnet; wid ſamma tillfälle föll 
det huſtrun in att, i ſtället för att afkläda 
i g och gå till Mwila, påtaga en bättre drägt 
ör att gå bort. Mannen fökte hindra detta, 
hwarwid huſtrun fom i en wild ſinnesſtämning, 
fattade en pa golfwet liggande yra och med 
ſädan haſtighet ſlog honom i hufwudet, att 
han jemte barnet nedföll pa golfwet. Den 
7-åriga flickan haſtade till modren och lyckades 
att fråntaga henne yran, hwarmed flickan 
begaf fig ut ur frugan och efter henne följde 
de twenne andra ſyſkonen. Flickan begaf fig 
un med ſina ſyſkon till närmaſte grannar, 
ett godt ſtycke wäg och omtalade den ſorgliga 
tilldragelſen. Desſa ſkyndade till ſtället och 
finna Pehrſons döda kropp illa ſargad med 
en annan yra, fom Andersdotter ſökt fram, 
ſedan flifan aflägsnat fig med det förra mord⸗ 
wapnet. a grannarne kommo till ſtället 
hade Andersdotter redan hunnit lemna ſitt 
half och begifwit fig till en by på 1 och en 
alf mils afſtaͤnd derifrän, der hon kl. 12 om 
natten hos en abo blef Stop och herberge⸗ 
rades till följande dagen, då hon ledſagades 
till Sörforſs bruk och häktades. Andersdotter 
är transporterad till Hernöſand och inſatt på 
hoſpitalet derſtädes. 

— Fran Halmſtad ſkrifwes den 8 dennes. 
Siſtl. Fredags afton inträffade följande be⸗ 
klagliga händelſe på hemmanet Lis i Staf 
finge ſocken. Samma hemmans egaxe Swen 
Olsſon hade begifwit fig till Falkenberg, och 
då han, ſedan det blifwit mörkt, ſkulle begif⸗ 
wa fig derifrän, hade han halkat omkull och 
ſlagit hufwudet emot ſitt äkdon få haͤrdt, att 
han genaſt afſwimmade på ſtälletz ſedan han 
blifwit något bättre, hade doktor Roth ſeng⸗ 
re på aftonen åtföljt honom hem i och för 
hans betänkliga külſtänd. Då föreſtaͤndaren 
för bränneriet på Lis hörde berättelſen om 
denna olycka ſkyndade han till boningen. Tre 
af de öfrige på bränneriet warande perſo⸗ 
nerna hade gått till hwila och den fjerde war 
ännu uppe. I detſamma hördes en förfärlig 
knall 15 då de liggande bränneriſterna ſkyn⸗ 
dade i blotta linnet upp för att underſöka 
hwad fom war på färde, öfwerhöljdes de ge⸗ 
naſt wid öppnandet af dörren till ſofkamma⸗ 


ren (belägen nära ängpannan) af kokhett 


Den hwita ſlöjan. 
(Efter Gutzkow) 


Tredje Kapitlet. 
Leonora von Werdenberg. 


(Slut från föreg. Nir.) 

Han lemmade en dag den gamla ett bref från Baro 
nen, fom underſtödde den unge mannens frieri. På Teo 
noras fader, fom länge warit på refor, hade den friſka 
bergsluften werkat få wälgörande, att han ſtämtade öf⸗ 
wer ſpökerierna der hemma. Farmodren war på Leos 
noras ſida. Der kämpades mången hård kamp. Andt⸗ 
tiden ſegrade ungdomen och hiertat. Ulrik lofwade reſa 
bort på ett är, och gifwa Leonora tid till att finna fig 
i en förbindelſe, hwari hon fåg något öſwernaturligt och 
ett offer, fom hon bragte ät ödets hemſka magter. Hon 
kunde icke lösrycka fig från den föreſtällningen, att hon 
war beſtämd till att wara den ſiſta medlemmen af det 
bus, hwaai detta beſynnerliga anlag war ett arf. Med 
henne, trodde hon, maͤſte det dö ut. 

Då Ulrik tog afſred, war det henne, fom om hon icke 
kunnat ſkiljas från Honom. Hon höll hans hand faſt i 
fin och ſlöt fig ſkälfwande intill Honom. Genom att plöts⸗ 
ligt rycka fig lös, måfte han göra flut på det plaͤgſamma 
aſſkedet. Hon lyßnade efter hans ſteg, ilade till fönſtret 
och fåg efter honom, och då han, förrän han red in uti 
ſkogen, ännu en gång fåg fig om, föll hon ſanslös i mi 
ne armar. 

Da jag under de följande dagarne ſökte uppmuntra 
herne, genom att för henne tedna bilder af framtiden 


Lyckligt war det emellertid att hr Roth fanns 
wid tillfället i Lis, hwarigenom hjelp haſtig 
erhölls. Olyckan ffall hafwa uppkommit 
igenom att bränneriſterna warit förſum 
och ej pasſat ängpannan tillräckligt wat⸗ 
ten, utan hade ett af rören eller eylindr e 
ſprungit ſönder. +” - | 


g Norge. 2 * 

Oſwerſtelöjtn. i generalſtaben M. Wer⸗ 
Niete och premierlöjtnanten wid 08 . 
Nielſen hafwa, i egenſkap af ledamöter af 
den genom kongl. beſlut den 17 Dec. 1852 
tillſatte talegraf⸗kommisſion, erhållit uppdrag, 
att afreſa till Swerige, för att med weder⸗ 
börande, fom derſtädes hafwa att förbereda 
ſaken augaͤende anlä gandet af elektromagne⸗ 
tiffa telegraflinier, öfwerlägga om alla de 
föremål, fom röra förbindelſen mellan de blif⸗ 
wande telegraflinierne i de båda rifena och 
deröfwer upprätta ett förſlag. 

— JNorrige har den ſtora ſſöormen åter 
warit i farwattnet och fatt en faßt ſkräck 
i hela ortens folk i närheten af Eidsvald. 
Man fåg nemligen i floden ett widunder fom 
war tjockt ſom en timmerſtock och hade mahn 
fom en häſt. Man ſamlade ſig i ſtora ſkaror 
wid ſtranden och alla ortens jägare uppbudades 
för att bombardera odjuret, men det Höll fig 
ännu utom ſkotthäll. En raſt ſjöman, fom 
tyckte ſig ſe annat än det widſkepliga folket, 
ſatte dock ut i en båt för att fånga hafs⸗ 
widundret, ehuru alla med en mun afraͤdde 
honom från detta verhörda wägſpel. Det 
warade ockſaͤ icke länge förrän han drog beſten 
i land och till allas förwaning war den inbillade 
ſjbormen ingenting annat än en planka, hvars 
ena ända war faſtbunden till ett fiſknät. 


utrikes. 


Danmark. 

Sedan den ſchism, fom, hufwudſakligen ges 
nom miniſterens ſnart ſagdt oförſtämda be 
teende, för ett par weckor ſedan, efter hwad 
läſaren påminner fig, uppſtätt mellan den⸗ 
na och riksdagen, nu aͤtminſtone till det yt⸗ 
tre blifwit häfwen, och ömſeſidiga artigheter 
derwid utbytta; hafwa likwäl näſtan alla 
krigsminiſterns för Tinget framlagda förſla⸗ 
ger blifwit nära nog enhälligt förkaſtade. 

Den märkligaſte nyheten hafwa wi emel⸗ 
lertid frän Holſtein, detta amfibiſka land, ſom 
till nationalitet och ſpraͤk är fullkomligt Tyſkt, 
men genom gammal eröfring och kabinetternas 
dom blifwit faſtkedjadt wid Danmark. Likt 
en igel har det ſugit ſig faſt och kan icke af⸗ 
ſkakas, utan att rycka med ſig en del (Schles⸗ 
wig) af detta lands egen kropp. Ofwer det 
af regeringen framlagda förſlag till grundlag 
för detta Hertigdöme har neml. den i ämnet 
nedſatta komiteen föreſlagit, att ſtänderförſam⸗ 
lingen ſkulle inför konungen förklara, att de 
gamla provineialſtänderna måtte bibehaͤllas; 


och def planer, fåg hon på mig med en egendomlig, hälf⸗ 
ten ſorgſen, hälften ironiſk blick. Jag märkte, att hon 
blef ſynbart mattare och blekare, att hon höll fig få mye 
fet, fom möjligt, aflägsnad från farmodren, ſamt afwi⸗ 
fade hwarje ſysſelſättning, fom ſkulle anſtränga hennes 
ſiäl och kropp eller förſtrö henne, ned de orden: "Guru 
öfwerflödigt.“ Jag hade uppſtjutit min afreſa få länge, 
fom möjligt. Slutligen kunde jag tcke längre bli qwar 
på Werdenberg, utan beſlöt ſkrifwa till Ulrik, och upp⸗ 
mana honom att äterwända. Leonora paͤſtod, att den 
hwita ſlöjan låg för hennes ögon, att hon ſaͤg den på 
menniffor, fom woro henne kära, och att hennes hjerta 
wille briſta wid tanken på att de ſnart ſkulle ryckas ur 
den lyckligaſte tillwaro. Ja, hon git till och med få 
långt, att hon paͤſtod, att hon ſäg fig ſſelf betäckt der⸗ 
med, och att hon ſnart ſrulle wara hemfallen till fn fas 
miljs demoniſka makter. 

Då jag hade lemnat ſlottet, föref jag till Leonoras 
fader. Efter allt, hwad jag vört om baronen, wiſste jag 
wäl, att han icke war någon man att energiſkt bekämpa 
Leonoras inbillning, och Ulrik, till hwilken jag icke mås 
gade ſkrifwa, kunde af honom erfara det nödwändiga. 
Jag förutſatte, att man ſtulle rådfråga den förſte läkare 
och förſöka att kurera ett profetifft anlag, Bars egande 
kan wäcka en föreſtällning om de plaͤgor, för hwilka en 
menniſka ffulle wara blottſtälld, i fall gudomen hade 
meddelat henne några ftrålar af ſitt allſeende öga. 

Flere maͤnader förflöto. Wären hade medfört lif och 
glädje. Leonora helſade den, efter hwad jag erfor, med 
wemodig undergifwenhet under den ſnara ſkiljsmesſan. 
Det blef midſommar, och till och med det dyſtra Wer⸗ 
denberg ſyntes upplpſt och wärmdt af aͤrstidens glans. 
Leonora fkref mig till, att hon ännu en gång af allt 


* 


— 
öfrige blefwo ock ſkadade men ej få ſwart. 


2 3 
och tillika uttala ſäſom fin öfwertygelſe den 


eningen, att någon enhet i monarchi⸗ 

us olikartade delar ej kan tillwäga⸗ 

ringas utan medelſt återgång till 

den förre år 1848 gällande abfoluta 

regeringsformen. Ömwad tyder läſaren? 
4 Tyſkland. 

Hesſen. Premierminiſtern, den beryktade 
Hasſenpflug, ſom före ſitt grundliga kringpi⸗ 
ſtande af grefwe Yſenburg ſtyrde kamrarne 
efter behag, ſynes un ha förlorat ſitt öfwer⸗ 
tag, enär regeringens författningsförſlag med 
ſtor majoritet bliſwit förkaſtadt, oaktadt mi⸗ 
niſterns motſtaͤnd och hotelſer. 

Frankrike. 

Re eringen ſynes ej faͤſta någon wigt wid 
den ſ. k. Feſionen eller förſoningen mellan 
Legitimiſterna och Orleaniſterna, hwarigenom 
den yngre Bourbonſkg linien ſkulle afftå fina 
anſpräk till förmån för den äldre. Atminſto⸗ 
ne har deſs officiella Blad, Monitören, derom 
ingenting att ſäga. Republikanerna ha emel⸗ 
lertid beflutat underſtödja fuſionen, emedan 
de anſe fig ha mera att hoppas af konunga⸗ 
än kejſaredömet. Ockſaä kan man wäl ta för 
afgjordt, att, om de båda regentlinierna wäl 
bli utaf med Napoleon, enigheten mellan dem 
ſjelfwe ej ſkall bli laͤngwarig. 

De ſtackars Turkarne ha ej mycken utſigt 
att erhålla något lån härſtädes, utan lärer 
deras ombud Namik Paſcha wara betänkt”på 
a ſöka fin lycka på andra fidan Atlantifta 

afwet. 

Nya förwecklingar hafwa uppſtätt med Ne⸗ 
apel i anledning deraf att man, tillfölje af 
kolerans grasſerqude i ſödra Frankrike, wid 
kaxantänen anwändt ytterlig ſtränghet mot 
alla från detta land kommande perſoner och 
waror (Och likwäl finnes ej något “eiviliſe⸗ 
radt land i werlden“ fom ſpärrar fig mot ko⸗ 
leran mer än Swerige l). 

Spanien. 

Den nyg miniſteren, ſom wiſat ſig wida 
liberalare än fina twå föregångare, har upp⸗ 
löſt Cortes, ſedan den wid omröſtning i Se⸗ 
naten öfwer ett af denſamma framlagdt jern⸗ 
wägsförſlag ſtannat i minoriteten. Emedan 
ingen tid r förſamlingens infallande wid 
1 omnämndes, har man anledning 
befara, att regeringen ämnar göra förſök att 
afffaffa den parlamentariffa ftyrelfen. 

Ryßland och Turkiet. 

Fraͤn krigstheatrarng, Wallachiet och Min⸗ 
dre Aſien, äro underrättelſerna fom wanligt 
oſäkra och motſaͤgande, hwilket ockſa maͤſte 
wara händelſen, da båda de krigförande mag⸗ 
terna naturligtwis ſöka förſtora fina ſegrar 
och, få mycket fom möjligt, förgylla nederla⸗ 
gen. Säkert är emellertid, att Turkarna ha 
öfiverhanden till lands ätminſtone i Aſien, 
hwaremot Rysſaxne äro lyckligare till fjös. 
J Wallachiet få båda armeerna fila, 5 
nolikt mindre tillſölje af årstiden än kabinet⸗ 
ternas bemödande att ſtifta fred. Enligt en 
uppgift i ett ryſkt blad ſkola Turkarna wara 


hierta wille öſwerlemna fig åt njutningen af lifwets ſtön⸗ 
het. Men hennes näſta bref medförde en annan under⸗ 
rättelſe. Hennes far, fom lefde i det Italienſta Schweitz, 
hade blifwit farligt ſiuk, och bedt dottren komma till fig. 
Naturligtwis wille hon ſtraxt uppfylla hans önſkningar, 
men då farmodren under intet wilkor wille afſta ifrån 
att ledſaga henne, maͤſte reſan nödwändigt dragas ut på 
längden. Leonora, fom fåg allt i ſwart, fruktade blott 
att finna fin fars graf. £ 

De dyſtra aningarne bekräftades lyckligtwis ide. Leo⸗ 
nora hade funnit fin far få friſk och raſt, att hon knapt 
kunde tro på den öfwerſtaͤndna ſjukdomens fara. Läka⸗ 
ren hade, för att befäſta hans helſa, raͤdt honom till att 
taga fig rörelſe. Leonora maͤſte följa honom på hans 
utflygter. Du kau ide tro,“ ſkref hon en gång från 
Luganuſſön, huru fär jag nu är I liſwet. Allt i min 
omgifning är friſkt, ffönt och muntert. Till och med fare 
mor, fom i lycklig blindhet icke längre fer dödens ſymbol, 
njuter af ljusſtralen, af bergens friffa luft och ſjöns brus 
ſande. Och huru lyſande är icke wattnet, luften och lan⸗ 
det i denna lyckliga trakt! Spraͤket ljuder få met och 
klangfullt i waͤra öron, och när protesſionerna ſjungande 
ſtrida förbi mig, då kunde jag ſammanknäppa händerna 
och bedja: bär ockſa mina ſorger till trons altare! Jag 
anar och wet, att Luganoſjöns woͤgor ſkola ſkölja min 
graf. Och Ulrik! Nyligen, da jag med innerlig längs 
tan hade tänkt på honom, war det plötsligt, ſom om af⸗ 
tonwinden förde ljudet af den älſkade ſtämman till mig. 
Ar det icke en utweckling af ſjälens förmögenheter, ett 
tecken på, att den är i begrepp att fkilja fig från krop⸗ 
pen? Du ſkulle twilwelsutan afhöra mig med ett miß⸗ 
troget leende, ont du ſaͤge, hurn bergs⸗ och ſkogsluften 
bar ſtyrkt mig. Men baf intet förtroende till de friffa 


127,000 man ſtarka, fördelade på s ſerſkildta 
punkter; Rysſarna ſkola ega 98,000 man us 


tom koſacher och Wallchiſk milis, fördelade på 


10 olika ſtällen. Hatet mot desſa ſednare och 
den deraf rådande jäsningen i Bukareſt ſkall 
wara få ſtor, att general Gortſchakoff hotat 
att wid mindſta upproriſka rörelſe ſätta eld 

d ſtaden. 

J Mindre Aſien hafwa Turkarna Hit 
tills afgjordt haft öwerwigten; dock förmäler 
en öfwer Wien ankommen telegrafdepeſch af 
den 15 dennes, att Rysſarna under general 
Andronikows anförande i grund ſlagit Tur⸗ 
karne wid Achalzik, hwarwid de ſednare ſkola 
förlorat ej mindre än 4000 man i döde. Må 
hända tillåter likwäl uppgiften någon afprut⸗ 
ning. Enligt något äldre underrättelſer hade 
der medlerſta af de tre Turkiſka operations 
korpserna ſegrande framträngt få långt åt 
norr, att den egde förhoppning att kunna 
ſätta ſig i förbindelſe med Schamyl, hwari⸗ 
genom äfwen de i Cirkasſien ſtaͤende Ryſka 
trupparna ſkulle blifwa afſkurna från fina i 
nordweſtra delen af halfön kämpande lands⸗ 
mån. Skulle emellertid den ofwannämuda 
telegrafnotiſen fullt bekräfta fig, är naturligt⸗ 
wis detta hopp i och med det ſamma förloradt. 

Utom den tagne Egyptiſka ängaren Pervas 
Bahri, fom på Swarta Haſwet maͤſt ſtryka 
flagg för den Ryſke fregatten Wladimir, har 
en afdelning af den. Turkiſk⸗Egyptiſka flottan, 
beſtäende af era mindre fartyg, blifwit to⸗ 
talt ſlagen af en 6 linieſkepp ſtark Ryſk flot⸗ 
til under amiral Nachimow wid Sinope. 
Turkiſka amiralen Osman Paſcha fördes fan⸗ 
gen till Sebaſtopol den närmaſte örlogsham⸗ 
nen. Turkarne hade förſwaxat fig tappert, 
och flera fartyg heldre låtit ffjuta fig i ſank 
än gifwit fig. Andamålet med den ſlagna flot⸗ 
tand utlöpande hade warit att föra hjelptrup⸗ 
par, wapen och penningar (20 mill. piaſter) 
till ett af de Cirkasſiſka bergfolken, och detta 
lärer ock wunnits, emedan det ſkall hafwa 
warit på äterwägen den blifwit angripen af 
Rysſarne. 

erika. 
a 


Am . 
„Koleran härjar förfärligt på de till Ames 
rika afgångna emigrantſteppen; ett hade uns 
der öftverrefan förlorat 100, ett annat 175 
pasſagerare i favfoten: 


ina, 

De alltjemt ſegrande inſurgenterne hafwa af 
religiös fanatism förſtört det gamla märkwärdi⸗ 
ga Porslinsternet! anking, emedan det warit 
inredt till Buddhiſtiſkt tempel. Hofwet lärer 
flytt till de i norr kringwandrande chongoliſka 
nomadſtammarna, för att ſöka hjelp hos des⸗ 
ſa ſina anförwandter. 


Riksdagen 
Det ſärſkilda utſkottet för Bränwinsfraͤ⸗ 
gans behandling har wid ſitt ſammanträde 
den 19 dennes till ſekreterare utſett kongl. 
ſekreteraren J. P. Theorell, den talangfulle 
redaktören af Winterbladet. DÅ man af 


denna tidning känner Hr Theorells tankar 
rörande bränwinsfrägan, inſer man nogſamt, 
att regeringens propoſition till ſtänderna ej 
kan ha någon utfigt att af utſkottet blifwa 
antagen. . 

Wid Preſteſtändets ſammanträde den 17 
dennes utſeddes till ſuppleant i ſtatsutſkottet 
kontraktsproſten Malmſtedt. Af lektor, Sons 
deen wäcktes motion 1) Om äläggande för 
hwarje till full arbetskraft kommen perſon 
att Årligen aflägga och heſpara något för fin 
egen framtid. 2) om belöning för uppfinnan⸗ 
det af en eompleur, fom utwiſar den effekti⸗ 
va afwerkningen af bränwin wid fabriker. 3) 
om löneförhöjning till 800 rdr och efter 10 
års tjenſtgöring till 1000 rdr ät lärarne i 
naturalhiſtorien wid rikets lärowerk, Dokt. 
Säve om fortſkyndad reglering af rikets ele 
mentarlärowerk. Viſkop Genberg anmälte ſig 
wara ſinnad att wid den blifwande remisſen 
af denna motion afgifwa ſitt yttrande i detta 
ämne. Proſten Traneus om beſtämmande af 
wiſs tid efter laga lysning till äktenſkap, inom 
hwilken detſamma bör med migfel fullbordas. 

Wid de inom Rieksſtaͤnden förrättade. wal 
till ledamöter i Hemliga utſtottet, hafwa der⸗ 
till blifwit utſedde: af Ridderſkapet och Adeln: 
frih. Akerhjelm, J., posſesſionatz frih. Ter⸗ 
ſmeden, W. F., Ryttmäſtare och hr Virgin, 
C. A., kontreamiral. Af Preſteſtändet: vice 
talmannen biſkop Heurlin, biſkop Hallſtröm 
och doktor Broman. Af Vorgareſtaͤndet: hrr 
Schwan, Warn och Billſtröm; ſamt af Bon⸗ 
deſtändet: And. e fraͤn Skaraborgs, 
Matts Persſon fraͤn Stockholms och Pehr 
Mattsſon från Weſter-Norrlands län. 

G. Nyqwiſt från detta län är en af de 
utaf Bondeſtaͤndet utſedde 6 ledamöterna i 
Bränwinsutſkottet. 


Litteratur. 


Skåne 
(Gammalt och Nytt.) 
är namnet på en af hr O. P. Sturzenbecher 
utgifwen periodiſk ſkrift, fom hwarje 141de 
dag lemnar ſin läſare wäl ordnade bidrag 
till kännedomen om den ifraͤgawarande pros 
winſen. Förf. afſigt ſynes tydligt wara att 
lata arbetet upptaga ”något af allt“ inom 
den förefatta omkretſen, icke uteſlutande nås 
gon af de kategorier, under hwilka ett land 
förtjenar att blifwa allmäunare och närmare 
kändt. J afwexlande artiklar påträffad alltſa här 
wärdefulla ſkildringar, rörande dels Skaͤnes 
Häfder, deſs Topografi, ele, och Naturalhi⸗ 
ſtoriaz dels deſs Statiſtik, Ekonomi, Littera⸗ 
tur, Skönkonſt och Spräk, m. m. Emellan 
desſa ämnen, af wetenſkaplig art, har den 
lika fyndige fom ſnillrike ſamlaren underſtun⸗ 
dom inflätat ſmaͤ berättelſer, ömſom i bun⸗ 
den och obunden ſtil, motiwet då alltid af⸗ 
ſpeglande nägon af desſa maͤnga egendomlig⸗ 
heter, hwilka företrädeswis 1 —— karaktär 
ät den lyckliga bygd, der Tegner diktade 


„Epilogen“ och Agardh ſammanſkref wäxter⸗ 
nas Organografi. 

Under det wi tillönſka all mil framgaͤn 
ät det wackra och hedrande företaget, anſe 
wi det näſtan fåfom en ſkyldighet af presſen 
att uppmana en och hwar, fom det förmår 
att, på detta ſätt, i fin mån bidraga dertill 
att de öfriga prowinſerna må framftå ur 
dunklet, icke blott lefwande i ſaga och fång, 
utan jemwäl blifva med fina minnen och 
egenheter framhaͤllna, få att den hiſtoriſka 
betydelſen kommer till fullt och åffådliggjort 
lif. Med ſärſkildt afſeende fäſtadt wid Werm⸗ 
land, äro wi förwisſade att få landſkaper 
ſkulle erbjuda forſkaren rikarxe och intresſan⸗ 
tare ſtoff, än det gamla, maͤngbe jungna, pa 
naturſkönheter omwäxlande „Jernbärarlan⸗ 
det“, hwars befolkning, då fråga warit om 
ſſelfſtändighet, kraft och kulturföretag, eſom⸗ 
oftaſt utgjort ſwenſka eiwiliſationens förtrupp. 


Bland motioner under mi pågående riks⸗ 
dag torde få mäta fig i klyftighet och ſtats⸗ 
mannawishet med Herr Björnſtjernas, den 
nemligen; att adelns medlemmar förſt borde 
åläggas genomgå en ſ. k. approbationsmön⸗ 
firing af ett dertill bemyndigadt ranſaknings⸗ 
utffott, innan inträde tilläts för dem på rip⸗ 
darehuſet. Det war för den ädle motionä⸗ 
ren icke nog, att tiddareGusprduningen e 
ger wid handen Huru ſtändet bör fig förhålla 
da owärdig ledamot från ſamlingen ſkall ut⸗ 

allras; han will att en hwar, fom uttager 
in polett ſkall af en tillſatt beſigtningsnämnd 
förſt wändas ut och in, och ſedan in och ut, 
att renhaͤrigheten må warda klar och uppen⸗ 
bar, innan för honom portarna öppnas till 
helgedomen. Med ett ord, frågan gäller att 
upprätta ett litet ſuyggt och trefligt “tio- eller 
tremannaraͤd,“ i aft och mening att ranſaka 
— njurarna. Naturligtwis hafwa wi, fom 
ej funna räkna oſs till de „fullblodige“, in⸗ 
genting emot ifraͤgawarande wiſitation; men 
det ſkulle wara eget nog att förnimma mos 
tionärens ſkäl fullſtändigt utwecklade, på hwil⸗ 
ka han ſtöder ae tullfråga, och hur längt 
han går i medgörlighet att ſläppa in. Sär⸗ 
deles nyfikna äro wi att få utredt; om ute⸗ 
ſlutandet från riddarehuſet endaſt ſkall träffa 
redan öfwerbewiſta brottslingar, eller om 
motionären, i nitet för fråndets ära, icke 
finner fig befogad ga ända derhän att yrka 
förwisningsdomen jemwäl ät dem, hwilka 
äklagaremakten rekommenderat till 
ſtraff för gröfre förbrytelſer. Ty, 
hwarföre bör det ej gälla medlemmarna af 
rikets förſta ſtänd, hwad Cofar yttrade om 
fin huſtrn: “det är ej nog att hon är dygdig, 
hon mäſte äfwen ſynas wara det“. 


Thore Petré, 


1 har faͤtt ſorg. 
et ſörjes bortgaͤngen af en af ſina werk⸗ 


kinderna och de klara ögonen. Jag läſer mycket, hellſt i 
Schuberts djupſinniga werk "Själens hiſtoria“. Jag 
maͤſte ofta le öfwer, huru lärdomen gör fig beſwär med 
att finna ſjälens ſjukdomar der, hwareſt flälens krafter 
öfwerſkrida fina wanliga gränſor!“ 

Det blef kallt och hemſkt bland bergen. Leonoras fas 
der wille icke höra nägot om att bryta upp. Oaktadt 
ſtormen och regnet gick han dagligen flere timmar med 
henne. Om tre dagar war Ulriks är tilländalupet. Han 
hade ſkrifwit från Genf med längtan och glädje. Tre 
dagar ännu — men huru mycket war icke förborgadt i 
desſa få timmar! Leonora kände fig, efter hwad jag ſe⸗ 
dermera erfarlt, matt och beklämd. En ſakta feberrysning 
genomfor henne wid tanken på Ulrik. „J fall jag ſaͤge 
dödstecknet kring hans panna! ſade hon. Man tadlade 
henne för dylika yttranden, men denna föreſtällning mäns 
de ofta tillbaka. 

Himlen war klar, men det ſtormade häftigt, då de ans 
trädde den wandring, ſom ffulle föra till mötet med Ul⸗ 
rik. Med häftig ſmärta hade Leonora tagit afſked med 
farmodren. Hon förmådde knapt följa den raſkt fram⸗ 
ſkridande fadren. Wägen förde genom byar, öfwer åkrar 
och fält, laͤngs med ſiön och uppåt ſkogen. Det wißna⸗ 
de nerfallna löfwet raßlade under Leonoras fötter, ſkator⸗ 
na flögo fram och åter, och winden jagade mörka ſkymas⸗ 
for öfwer belgen. Lätom of wända om, fader!“ bad 
den bäfwande flickan, jag är ſjuk.“ Men fadren wille 
icke. Deruppe wid kapellet kan du hwila dig!“ fade 
han och gick widare. Leonora ſläpade fig med möda ef⸗ 
ter. Wägen ſlingrade fig uppåt genom buſkar och klip⸗ 
por. Redan blänkte kapellets kors genom de nakna trä⸗ 
den. Fadren gick öfver den ſmala bron och ropade, i 
det han ſäg fig om: Moddigt framåt, Leonora! endaſt 


hundrade ſteg till, och wi äro wid målet! Derpä gick 
han widare. Swindlande beträdde Leonora bron, ſom 1 
dierſwa bågar från den ena klippſpetſen till den andrz 
ſwäfwade öfwer afgrunden — en obeſkriflig ängeſt qwal⸗ 
de henne — allt ſyntes henne fiendtligt och hotande. E⸗ 
keträden ſlogo owilligt med de kraftiga armarne, gran⸗ 
träden, fom word rotfaſte emellau klipporna, böjde fig 
knakande, bäcken bruſade waͤldſammare, winden raſade 
wredare, ſtyarne ſkänkte fig blupare och djupare — öf⸗ 
werallt ett klagande, ät döden inwigdt tif OM under 
hennes fötter wacklade bron, det förekom henne, fom om 
den hwita flöjan utbredde fig öfwer hela naturen, då ro⸗ 
pades det till henne nerifrån: (Leonora! Leonora!“ Hon 
och fadren ſaͤgo ner, och fågo en wandrare wid ſidan om 
en reswagn. Det war Ulrik. Han ſwängde hatten, han 
hwiftade med näsduken, men i detta ögonblick lid ett 
ſkrik. Leonora hade wid kapellets rand ſſunkit ned i af⸗ 
grunden, é 


Mer än ett år efter denna händelſe förde en lycklig 
anledning mig till denna dal af det Italienſta Shmweit. 
Då wi om aftonen futo under Verandens löftak, Ulrik 
och Leonora wid ſidan af mig, och Baronen hade gått 
in i det inre rummet, för att drömma wid ſin lille dot⸗ 
terſons wagga, pekade Leonora på kyrkan ſägande: Der 
ligger mår ſlägts ſpök hiſtoria begrafwen.“ Döden hade 
icke warit tung för farmodren, ty hon hade dött fullt öf⸗ 
wertygad, att hennes ſlägts förbannelſe hade wikit bort. 

örklaringen öfwer Leonoras öde uteblef icke. Ulrik bes 
rättade: Nägra törnbuſkar höllo henne uppe i fallet. 
Hon war fårad, utan fans, och föll i feber. Denna fe⸗ 
ber war lifsfarlig. Jag will icke berätta om de fruk⸗ 
tanswärda fantaſterne; lat desſa minnen hwila. Efter 
nägra förfärliga — — lefde bon åter upp till nytt lif, 
och nu äro wi lyckliga.“ 

Det knapphändiga ſätt, hwarva Ulrik affattade denna 
berättelſe, wäckte min uppmärkſamhet. Jag anade, att 
fallet Hafgrunden icke warit någon blott — tillfällighet. 
Lat desſa minnen hwila,“ fade Ulrik. 5 

Jag lefde några lockliga dagar I närheten af det förs 
tiufande Lugano, ſeglade va de blå böljorna och njöt af 


den ſköna blandningen af itallenſk natur och Schweitziſkt 
alplif. Jag fann Leonora werkligen lycklig och tillfreds. 
Alla doſtra tankar hade förſwunnſt. Om den hwita ſlö⸗ 
jan märkte jag ſnart att man icke mera wägade tala. 
Spötkandet exiſterade icke mera. 

Da jag ſedermera frågade en tänkande läkare om hans 
mening rörande de händelſer, jag uu berättat, ſwarade 
han: „Förmägan att funna fe det öfwernaturliga, eller, 
four fallet war här, den hwita ſlöjan tall ingen tänkande 
lätare förnekg. Denna förmåga att funna förutſe till⸗ 
kommande händelſer är förunderlig nog. I Skottland 
bar den, fom bekant är, öfmergått till en lokal ſiukdom. 
Icke eller kan man beſtrida det ärftliga anlaget härföre. 
Men i Leonora har den medwetne andens ſwaga natur 
firat en triumf öfwer de titaniſka naturandarnes demos 
niffa malt. Fantaſien trodde fis ega denna gäfwa ſtar⸗ 
fare, än naturen egde denſammg. Fantaſſen, fruktan, 
den pinande aͤngſten, kanſte ockſa benägenheten för det 
severnaturliga framgycklade för henne bilden af den hwi⸗ 
ta ſlöſan. Hon ſaͤg dödstecknet med medwetande. Men 
förmågan att funna förutſäga läter icke förena fig med 
medwetandet. Er mwäninnag eftertanke och grubblande öf⸗ 
wer denna hennes förmåga omintetgjorde det anlag der⸗ 
före, hon tilläfwentyrs egde. Fruktade hou, att genom 
en förbindelſe med fin ſlägtinge Ulrik ännu mera hems 
falla åt den ärftliga traditionens förbannelſe, och ſjönt 
hon werkligen i afgrimben af ökad fruktan och förſökande 
ett ſjelfmord, hwilket jag emellertid icke wägar antaga, 
få hade denna kataſtrof en få helſoſam reaktion pa hen⸗ 
nes öfweranſträngda organism, att man wäl kan ſäga, 
att wiljans fria kraft här förſtörde det demoniffa beroen⸗ 
det. Medwetandet bortſkrämde aningen, tillbakawiſte de 
nattliga andarne, fom blott med ſakta ſteg närma 
menſtan, och öfwermanna henne, när hon befinner i 
ett drömmande, obewakadt tillſtänd. Frän det ögonbiict, 
Leonora fruktade att fe den hwita flöjan, fåg hon den fen 
wäl öfwer allt, men det war icke den ſlöja, fom hennes 
förfäder hade fett.” — Och då jag frågade, hwilken lärs 
dom, fom kunde hemtas af desſa minnen, ſwarade han: 
”Blott den; Tänk! och du bar förjagat alla wörkſeng 
ſkräck bilder“ 


ammaſte, i rikets "angelägenheter inſigtsfulla⸗ 

e och för det aner wäl meſt nitiſka 
öner. En fådan förluſt framkallax oro och 
beſtörtning; helſt då den, fom nu är händelſen, 
inträffar under en period, då män med högre 
vuer och faſt karakter äro meſt af nöden. 

Thore Petre war en rikt utruſtad natur, 
der allwar och kraft utgjorde grunddragen. 
Hans förnamn war betecknande. Lik en aunan 
Thor med upplyftad hammare gick han fram 
11855 lifwet och werlden, alltid med högburet 

ufwud och ſäker gång. För honom ſtod 
målet klart, emedan han wiſte hwad han 
wille och förmådde. Hans hedersplats war 
Tribunen. När han der lät ſitt kärntal flöda, 
war det, fom hade man hört en fjällflod 
ruſa ned från bergen, lekande med de (58 
ryckta ſtenblocken. 94 honom kunde i allmänhet 
tillämpas den gamla bilden: att ſtark ſtröm 
med egna wägor går genom hafwet. 

Som politiff perſon har Thore kl blifwit 
olika bedömd af olika partier. i inlaͤta oſs 
ej i någon granſkning öfwer denna hans 
werkſamhet; utan förmoda, att när öfwer⸗ 
driften, få pa ena fom andra ſidan, hunnit 
bortdunſta, rörande omdömet om honom, fkall 
Sw. folket erkänna: att mannen menade fitt 
land ärligt och offrade fina bäſta krafter att 
medwerka till deſs politiſka och ſociala ut⸗ 
weckling. Inriſtar efterwerlden den domen 
pa hans graf, få behöfwer denna ſannerligen 
inga widare prydnader, . 


Fjärilens bön till Wilhelmina 
på Julaftonen“). 
7 Ren ſommarn flyktad är för längeſedan, 
Men jag, olycklige, är ännu qwar. 
Hwi fick jag icke dö ſom mina ſyſkon 
Uti min korta ſköna ungdomsdar? 
Härute ſtelnar hiertat, och af wiugen 
Snart guldet fryſer bort af nordanwind. 
ch alla ängens blommor äro döda; — 
Men mången blomma ännu på din kind. 
Jag wißte det, och derföre jag ſtyrde 
På trötta wingarng min koſa hit. 
Ack, lat mig jula här i blomſtergärden 
Med roſen röda och med lilja hwit! 


) Med en julklapp it form af en fjäril. 


Hwarjehanda. 

Wälfägnad. En rik bondgumma gjorde 

en gång bröllop åt fin dotter, och många gä 
fa woro bjudna, Midt under gäſtabudet 
ag man den ena efter den andra lemna frugan. 
De hade alleſammans blifwit illamående och 
miſstänkte att orſaken dertill lag i den förtärda 
maten. Så war det äfwen. Ty „ſwärmora“, 
fom wille ha allt på “kerawis“, hade anſett 
fig ej funna anwända manligt kokſalt till 
matlagningen, ſaͤſom allt för ſimpelt, utan 
hade i ſtället begagnat — engelſkt ſalt. 
„— Själa⸗tutning. En reſande, fom 
färdades genom ett af de ſödra landſkapen, 
hade länge på fin wäg hört ljudet af en lur 
ffalla i nejden. Slutligen kom han till en 
A och der upptäckte han mannen ſom 
äſtadkom owäſendet — en bonde fom tutade 
i en wäldig lur af alla krafter. Den reſande 
ſtannade och bonden tog luren från munnen. 
„Hwad gör du der, min wän; hwad är detta 
för ett förfärligt tjut?” frågade den förre. 
Jo, fer harren,“ ſwarade bonden, det är 
kungsſorg, och wi ſkulle egentligen ringa en 
timma om da'n;z men ſi klockan är ſprucken. 
Som wi nu inte kan komma till wägs med 
ſjäla-ringning, få går jag här på kyrkobacken 
och håller en ſſäla-tutning i ſtället.“ 

— Skattſökare i ſtor ſkala. J Mar⸗ 
5 4 Lyon och Aix har ett bolag bildat ſig, 
ör att ur hafwet upphemta de ſkatter, fom 
ingo förlorade wid den Turkiſka flottans 
förſtöring i Navaxinobugten är 1827. Bland 
annat gingo 6 millioner piaſter i botten endaſt 
på amiralſkeppet. Detta företag påminner om 
ett dylikt, da en hr Chales ſökte taga reda 
a den wid Berezina förlorade franſyſka krigs⸗ 
asſan om 30 millioner, på hwilket företag 
denne man tillſatte hela ſin förmögenhet ſtor 
400,000 franc, och aͤterkom med tomma händer. 

— Furſt Gortſchakoff, den Ryſke öf⸗ 
werbefälhafwaren i Donaufurſtendömena teck⸗ 
nas i Eugelſka tidningen „Morning Croniele“ 
på följande föga ſmickrandr fött: Furſten är 
mycket gammal, och då han ſitter till häſt, 
fer han ut att i hög grad lida af aͤlderdoms⸗ 
ſkröplighet. Hans Hafa hänger näſtan ned 
till ſadelknappen, och ett par glasögon gifwa 
åt hans anſigte ett högſt omilikäriſkt utſeende. 
— — — —¼—— ä 


Kungörelſer. 

Om ſkyndſamt inſändande af uppgifterne till Bruks⸗ 
Wallängden får jag erinra. Filipſtad den 15 Dec. 1853. 
Pa Embetes wägnar: 

Franz von Schéele. 


Sammanträde. 


Kongl. Wermländſka Hushällningsſällſkapet behagade 
för den manliga ärsſammankomſtens hållande ſamman⸗ 
träda & Raͤdhuſet härſtädes Thorsdagen den 16 näſtkom⸗ 
mande Februari kl. 10 f. m. 

Carlſtad den 17 December 1853, 

H. F. Oldewig. 
Franz von Sehsele. 


Borgenärers Sammanträden. 
Kreditorerne uti Handlauden J. Blixts konkurs behagade 
ſammanträda på undertecknads Contoir här i ſtaden Fre⸗ 
dagen den 30:de i denna månad kl. 11 förmiddagen, för 
att bland andra angelägenheter beſtämma af Gälde nären 
Begärt underhåll. Om konkurslagens föreſkrift i afſeende 
på närwarande Borgenärers beſlutande rätt erindras. 
Carlſtad den 5 December 1853. 
C. W. Geijer. 


1 Till Salu, 


AD. LJUNGQUIST. 


rekommenderar sitt med flera nya artiklar 


tillökta, väl sorterade Manufakturlager 
äfvensom flera småsaker passande till Jul- 
klappar, 


Efter nyaste mode förfärdigade frun- 
timmers Hufvudbonader utaf olika sorter, 
äfvensom emottages beställningar härpå 
till möjligaste bästa priser. 


Vid nya Bay.⸗Bryg⸗ 
geriets Förſäljnings⸗Magazin uti, Fabrikör 
Frankes gård, förſäljes godt Bäij⸗Ohl ſamt 
Swagdricka och Gäſt; reqwiſitioner från landet 
adresſeras till J. A. Nygren. 


OST, 


utmärkt god, finnes nu och framgent hos 
A. T. BRATTBERG. 


GOD HUMMER, 


Fogel och Sockerdricka hos 
E. CHRISTMAN. 


På härvarande Boktryckeri 


ACKRA VINIT-KORT 
af Glacéepapper. 


Diwerſe. 

Ytterligare får jag uppmana alla fom ära 
ng för gjorda och till betalning förfallna 
luktionsinrop, att ſkyndſammeligen uppgöra 
liqwid, och derjemte tillkännagifwa, att laga 
åtgärd för hwad fom wid detta ars utgång 
reſterar, utan undantag kommer att widtagas. 

Carlſtad den 12 December 1853. 

Pa Auktionskammarens wägnar: 
Adolph F. Nygren. 


Som Carlſtads Sparbank för inſättningar 
och uttagningar ä motbok icke är öppen från 
Lördagen d. 17 December 1853 till Lördagen 
den 14 Januari 1854, få funna uppſfägnin⸗ 
gar af inſatte medel under berörde tid fee 
hos Räkenſkapsföraren. — Räntor för lån 
emottagas & Sparbankens kontor Fredagen 
den 30 December från kl. 9 till 12 förmid⸗ 
dagen ſamt 3 till 5 eftermiddagen. 

Direkttonen. 


Jag får härmed vòrdsamt tillkännagifva 
att jag, genom en i yrket skicklig Peruk- 
makare , forrsätter den rörelse min man i 
lifstiden idkade. Carlstad den 22 Novem- 
ber 1853. 

CHARLOTTE STRÖMBERG, 


Perukmakare-Enka. 


Under nanmet 


Örebro nya Tidning 


utgifwes näſtkommande år 1854 från Lindhſka boktryckerie 
härſtädes på undertecknads förlag ſamt juridiſta anſwarighett 
hwarje helgfri Onsdags och Lör dags förmiddag ett nytt 
blad af den ſtorlek och på ſadant papper tryckt fom detta 
profnummer utwiſar, likwäl från näſta Februari eller 
Mars månader med nva ſtilar. — Priſet för hel årgång 
blifwer 4 90. 24 ft., för half 3 AG. och för fferdedels 
år 2 K, allt banko hwartill prenumeration emottages i 

err Rohloffs bokhandel, äfwenſom & poſtkontoret här⸗ 

äde8 med tillägg af 24 fk. banko ſamt à alla öfriga 


poftkontor med ytterligare 21 fr. ſamma f nihnt ſiſom 
wanligt poſtarſwode. Löja numror a 3 f. blo ſthcket 


ſüljas utgifningsdagarne från kl. 8 till 12 f. m., få 


långt tillgången medgifwer, endaſt i Rohloffſka bokhandeln 
Kungörelſer och annonſer af alla flag emottagas till ins 
förande mot 2 ft. bko petitraden och böra wara inlemnade 
på Lindhſta kontorek ſednaſt Tisdagar och Fredagar kl. 


12 middagen. 
Erik Lundberg, 


Förut utgifware af Werme 
ländſta Korrespondenten. 


4 Tidningen 
ÖSTGÖTHA CORRESPONDENTEN 


kommer att fortfarande utgifvas äfven nästa år. 

Vår odödlige Geijer har yttrat, att man måste förtjena 
att ega vänner, men äfven vara värdig att ega fiender. 
Utan att ingå i några kommentarier öfver denna, så helt 
och hållet Geijerska tanke, finna vi oss försatta i en 
belägenhet, just sådan som dessa ord beteckna, cnär vi 
samtidigt dermed, att vi funnit oss allt mera och mera 
uppmuntrade af den större allmänheten genom ökad af- 
sättning, sett oss ett föremål för andra publicistiska 
organers ſiendtlighet. Künuande med oss sjelfva att vi 
nu, lika mycket, som då vi först började den offentliga 
skrifställarebanan, nitälske för det allmänna, troget fast- 
hålla oss vid gagnande reformer, samt varmt lifvas af vår 
tids medborgerliga idéer, hoppas vi att äfven hädanefter 
göra oss såväl förtjenta af allmänhetens fortfarande vün- 
skap och förtroende, som älven värdiga samma tidningars 
fiendskap. 

Östgötha Correspondenten har allt sedan sitt första 
uppträdande varit en ständig, som vi hoppas, konseqvent 
protest emot all despotism inom opinionerna, emot allt 
politiskt partiafguderi, emot all blind authoritetstro. Arf- 
vingen till det äldre, absolutistiska konungadömets rygtbara 
maxim: jag är staten, kan icke vara något enskildt 
parti, utan måste utgöras af landet i sin helhet, af på 
en och samma gång konungamakten och folket, af den 
allmänna framåtskridande upplysningen, af den fria, sam- 
hället nyfödande yttrande rätten, hvilken manar alla, så 
vidt hvars och ens förmåga sträcker sig, till egen handling 
och eftertanke och icke fordrar af någon ett slafviskt offer 
af medborgerlighetens förstfödslorätt: sjelfständigheten. 

Förefinnes icke dess mindre någon skiljaktighet i tid- 
ningens karakter, hållning och ton nu emot fordom, 
härflyter det icke af förändrade tänkesätt, utan 'deraf, att 
Redaktionen nu öfverblickar samhällets ställning med en 
erfarenhet, förvärfvad under en mångårig publicistisk 
verksamhet, som lärt oss icke att betvifla folkens fram- 
tid, icke att underskatta frihetens värde, icke att miss- 
känna reformernas behof, icke att förbise diskussionens 
betydelse, men som lärt oss att begränsa ögonblickets 
förhoppningar, lärt oss inse de öfverdrifna anspråkens 
alltid förr eller sednare reagerande fara, lärt oss att icke 
gagnelöst förspilla diskusionens vigt och inflytande, ge- 
nom att i tid och otid äflas om publicistiska effekter, 
lärt oss att all fiendtlighet, all bitterhet och allt hat 
lika mycket vanpryda den offentliga mannen, som de 
alltid äfven i sina följder snarare aflägsna honom ifrån, 
än närma honom till målet. 


Till denna allmänna förklaring om vår ställning i när- 
varande ögonblick torde vi knappast behöfva tillägga, att 
vi hädanefter, såsom hitintills, skola egna vår uppmärk- 
samhet, så långt tidningens utrymme det medgltver, så 
väl åt fäderneslandets angelägenheter i allmänhet, som 
äfven åt provinsens. 

För att väcka ett allmännare deltagande för den of- 
fentliga diskussionen inom länet, och för att gifva hvar 
och en ett tillfälle att sjelf få utbyta åsigter och tan- 
kar med andra, samt sålunda göra publiciteten till ett 
dyrbart behof för hvar och en enskild, hafva vi alltid 
öppnat tidningens spalter för insända uppsatser af all- 
männare värd. I den öfvertygelse, att man häri ser ett 
bevis uppå, att Red. icke sjelf vill göra sig till en ute- 
slutande opinionsmyndighet, hvarunder alla andra skola 
sortera, utan göra tidningen till ett fält, der ett fritt och 
naturligt vexelbyte af tankar och omdömen eger rum, 
skola vi fortfarande iakttaga samma uppmärksamhet e- 
mot förekemmande skiljaktiga meningsyttringar, hvarföre 
vi, på samma gång vi pu inbjuda till ny prenumeration, 
äfven taga oss friheten inbjuda allmänheten till ny di- 
skusion, rörande sådana angelägenheter, som äro af in- 
teresse för — allmänheten sjelf. 

Päzöstgötha Correspondenten, som utkommer alla helg- 
fria Önsdagar och Lördagar, kan prenumereras på Bok- 
tryckeriet och på Rikets alla Postkontor för helt år med 
5 rdr 16 sk., allt banko, oberäknadt Postförvaltarearf- 
vodet, som på Linköpings Postkontor är 24 sk. banko. 

Linköping i December 1853. 

Redaktionen. 


På undertecknads 


BOKTRYKERI 


emottagas 
beställningar 

af: vanligt Boktryck; Linjearbeten: Blan- 
ketter till Räkenskaper, Postkartor, Debet- 
sedlar, Dagböcker, m. m.; Accidensarbe- 
ten: Invitations-, Adress- och Visitkort, 
Notifikationer, Cirkulärer, Etiketter, Kon- 
noissementer, Fraktsedlar, Qvittenser, Pris- 
kuranter, Fastebref m. m.; såväl i svart, 
som Silfver-, Bronz och vanligt Färgtryek. 
Och expedieras alla arbeten skyndsamt 
och med största noggrannhet samt för 
billiga priser. 


O. Cronquist. 
Ci.arlſtad. O. Cronqufft. 


